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2.1 PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS ARQUITECTURA 

 
Según figura en el "Real Decreto 314/2006. Código Técnico de la Edificación (CTE)", el proyecto definirá las 

obras proyectadas con el detalle adecuado a sus características, de modo que pueda comprobarse que 

las soluciones propuestas cumplen las exigencias básicas del CTE y demás normativa aplicable. Esta 

definición incluirá, al menos, la siguiente información contenida en el Pliego de Condiciones: 

·  Las características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas 

que se incorporen de forma permanente al edificio proyectado, así como sus condiciones de suministro, 

las garantías de calidad y el control de recepción que deba realizarse. Esta información se encuentra en 

el apartado correspondiente a las Prescripciones sobre los materiales, del presente Pliego de Condiciones. 

·  Las características técnicas de cada unidad de obra, con indicación de las condiciones 

para su ejecución y las verificaciones y controles a realizar para comprobar su conformidad con lo 

indicado en el proyecto. Se precisarán las medidas a adoptar durante la ejecución de las obras y en el 

uso y mantenimiento del edificio, para asegurar la compatibilidad entre los diferentes productos, 

elementos y sistemas constructivos. Esta información se encuentra en el apartado correspondiente a las 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra, del presente Pliego de Condiciones. 

·  Las verificaciones y las pruebas de servicio que, en su caso, deban realizarse para 

comprobar las prestaciones finales del edificio. Esta información se encuentra en el apartado 

correspondiente a las Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado, del presente Pliego de 

Condiciones. 
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1.  PLIEGO DE CLÁUSULAS ADMINISTRATIVAS. 
 

 

  

 

Pliego de condiciones 

  

Según figura en el "Real Decreto 314/2006. Código Técnico de la Edificación (CTE)", el proyecto definirá las 

obras proyectadas con el detalle adecuado a sus características, de modo que pueda comprobarse que 

las soluciones propuestas cumplen las exigencias básicas del CTE y demás normativa aplicable. Esta 

definición incluirá, al menos, la siguiente información contenida en el Pliego de Condiciones: 

·  Las características técnicas mínimas que deben reunir los productos, equipos y sistemas 

que se incorporen de forma permanente al edificio proyectado, así como sus condiciones de suministro, 

las garantías de calidad y el control de recepción que deba realizarse. Esta información se encuentra en 

el apartado correspondiente a las Prescripciones sobre los materiales, del presente Pliego de Condiciones. 

·  Las características técnicas de cada unidad de obra, con indicación de las condiciones 

para su ejecución y las verificaciones y controles a realizar para comprobar su conformidad con lo 

indicado en el proyecto. Se precisarán las medidas a adoptar durante la ejecución de las obras y en el 

uso y mantenimiento del edificio, para asegurar la compatibilidad entre los diferentes productos, 

elementos y sistemas constructivos. Esta información se encuentra en el apartado correspondiente a las 

Prescripciones en cuanto a la ejecución por unidades de obra, del presente Pliego de Condiciones. 

·  Las verificaciones y las pruebas de servicio que, en su caso, deban realizarse para 

comprobar las prestaciones finales del edificio. Esta información se encuentra en el apartado 

correspondiente a las Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado, del presente Pliego de 

Condiciones. 

  

 

  

 

1. PLIEGO DE CLÁUSULAS ADMINISTRATIVAS 

 

1.1. Disposiciones Generales 

Las disposiciones de carácter general, las relativas a trabajos y materiales, así como las recepciones de 

edificios y obras anejas, se regirán por lo expuesto en el Pliego de Cláusulas Particulares para contratos 

con la Administración Pública correspondiente, según lo dispuesto en la "Ley 9/2017. Ley de Contratos del 

Sector Público". 

  

 

1.2. Disposiciones Facultativas 

 

1.2.1. Definición, atribuciones y obligaciones de los agentes de la edificación 

Las atribuciones de los distintos agentes intervinientes en la edificación son las reguladas por la "Ley 

38/1999. Ley de Ordenación de la Edificación". 

  

Se definen agentes de la edificación todas las personas, físicas o jurídicas, que intervienen en el proceso 

de la edificación. Sus obligaciones quedan determinadas por lo dispuesto en la "Ley 38/1999. Ley de 

Ordenación de la Edificación" y demás disposiciones que sean de aplicación y por el contrato que origina 

su intervención. 

  

Las definiciones y funciones de los agentes que intervienen en la edificación quedan recogidas en el 

capítulo III "Agentes de la edificación", considerándose: 

  

 

1.2.1.1. El promotor 

Es la persona física o jurídica, pública o privada, que individual o colectivamente decide, impulsa, 

programa y financia con recursos propios o ajenos, las obras de edificación para sí o para su posterior 

enajenación, entrega o cesión a terceros bajo cualquier título. 
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Asume la iniciativa de todo el proceso de la edificación, impulsando la gestión necesaria para llevar a 

cabo la obra inicialmente proyectada, y se hace cargo de todos los costes necesarios. 

  

Según la legislación vigente, a la figura del promotor se equiparan también las de gestor de sociedades 

cooperativas, comunidades de propietarios, u otras análogas que asumen la gestión económica de la 

edificación. 

  

Cuando las Administraciones públicas y los organismos sujetos a la legislación de contratos de las 

Administraciones públicas actúen como promotores, se regirán por la "Ley 9/2017. Ley de Contratos del 

Sector Público" y, en lo no contemplado en la misma, por las disposiciones de la "Ley 38/1999. Ley de 

Ordenación de la Edificación". 

  

 

1.2.1.2. El proyectista 

Es el agente que, por encargo del promotor y con sujeción a la normativa técnica y urbanística 

correspondiente, redacta el proyecto. 

  

Podrán redactar proyectos parciales del proyecto, o partes que lo complementen, otros técnicos, de 

forma coordinada con el autor de éste. 

  

Cuando el proyecto se desarrolle o complete mediante proyectos parciales u otros documentos técnicos 

según lo previsto en la "Ley 38/1999. Ley de Ordenación de la Edificación", cada proyectista asumirá la 

titularidad de su proyecto. 

  

 

1.2.1.3. El constructor o contratista 

Es el agente que asume, contractualmente ante el promotor, el compromiso de ejecutar con medios 

humanos y materiales, propios o ajenos, las obras o parte de las mismas con sujeción al Proyecto y al 

Contrato de obra. 

  

CABE EFECTUAR ESPECIAL MENCIÓN DE QUE LA LEY SEÑALA COMO RESPONSABLE EXPLÍCITO DE LOS VICIOS 

O DEFECTOS CONSTRUCTIVOS AL CONTRATISTA GENERAL DE LA OBRA, SIN PERJUICIO DEL DERECHO DE 

REPETICIÓN DE ÉSTE HACIA LOS SUBCONTRATISTAS. 

  

 

1.2.1.4. El director de obra 

Es el agente que, formando parte de la dirección facultativa, dirige el desarrollo de la obra en los 

aspectos técnicos, estéticos, urbanísticos y medioambientales, de conformidad con el proyecto que la 

define, la licencia de edificación y demás autorizaciones preceptivas, y las condiciones del contrato, con 

el objeto de asegurar su adecuación al fin propuesto. 

  

Podrán dirigir las obras de los proyectos parciales otros técnicos, bajo la coordinación del director de 

obra. 

  

 

1.2.1.5. El director de la ejecución de la obra 

Es el agente que, formando parte de la dirección facultativa, asume la función técnica de dirigir la 

Ejecución Material de la Obra y de controlar cualitativa y cuantitativamente la construcción y calidad de 

lo edificado. Para ello es requisito indispensable el estudio y análisis previo del proyecto de ejecución una 

vez redactado por el director de obra, procediendo a solicitarle, con antelación al inicio de las obras, 

todas aquellas aclaraciones, subsanaciones o documentos complementarios que, dentro de su 

competencia y atribuciones legales, estimare necesarios para poder dirigir de manera solvente la 

ejecución de las mismas. 

  

 

1.2.1.6. Las entidades y los laboratorios de control de calidad de la edificación 

Son entidades de control de calidad de la edificación aquéllas capacitadas para prestar asistencia 

técnica en la verificación de la calidad del proyecto, de los materiales y de la ejecución de la obra y sus 

instalaciones de acuerdo con el proyecto y la normativa aplicable. 
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Son laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación los capacitados para prestar 

asistencia técnica, mediante la realización de ensayos o pruebas de servicio de los materiales, sistemas o 

instalaciones de una obra de edificación. 

  

 

1.2.1.7. Los suministradores de productos 

Se consideran suministradores de productos los fabricantes, almacenistas, importadores o vendedores de 

productos de construcción. 

  

Se entiende por producto de construcción aquel que se fabrica para su incorporación permanente en 

una obra, incluyendo materiales, elementos semielaborados, componentes y obras o parte de las mismas, 

tanto terminadas como en proceso de ejecución. 

  

 

1.2.2. Agentes que intervienen en la obra 

La relación de agentes intervinientes se encuentra en la memoria descriptiva del proyecto. 

  

 

1.2.3. Agentes en materia de seguridad y salud 

La relación de agentes intervinientes en materia de seguridad y salud se encuentra en la memoria 

descriptiva del proyecto. 

  

 

1.2.4. Agentes en materia de gestión de residuos 

La relación de agentes intervinientes en materia de gestión de residuos, se encuentra en el Estudio de 

Gestión de Residuos de Construcción y Demolición. 

  

 

1.2.5. La dirección facultativa 

La dirección facultativa está compuesta por la Dirección de Obra y la Dirección de Ejecución de la Obra. 

A la dirección facultativa se integrará el Coordinador en materia de Seguridad y Salud en fase de 

ejecución de la obra, en el caso de que se haya adjudicado dicha misión a facultativo distinto de los 

anteriores. 

  

Representa técnicamente los intereses del promotor durante la ejecución de la obra, dirigiendo el 

proceso de construcción en función de las atribuciones profesionales de cada técnico participante. 

  

 

1.2.6. Visitas facultativas 

Son las realizadas a la obra de manera conjunta o individual por cualquiera de los miembros que 

componen la dirección facultativa. La intensidad y número de visitas dependerá de los cometidos que a 

cada agente le son propios, pudiendo variar en función de los requerimientos específicos y de la mayor o 

menor exigencia presencial requerible al técnico al efecto en cada caso y según cada una de las fases 

de la obra. Deberán adaptarse al proceso lógico de construcción, pudiendo los agentes ser o no 

coincidentes en la obra en función de la fase concreta que se esté desarrollando en cada momento y del 

cometido exigible a cada cual. 

  

 

1.2.7. Obligaciones de los agentes intervinientes 

Las obligaciones de los agentes que intervienen en la edificación son las contenidas en la "Ley 38/1999. 

Ley de Ordenación de la Edificación" y demás legislación aplicable. 

  

 

1.2.7.1. El promotor 

Ostentar sobre el solar la titularidad de un derecho que le faculte para construir en él. 

  

Facilitar la documentación e información previa necesaria para la redacción del proyecto, así como 

autorizar al director de obra, al director de la ejecución de la obra y al contratista posteriores 

modificaciones del mismo que fueran imprescindibles para llevar a buen fin lo proyectado. 
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Elegir y contratar a los distintos agentes, con la titulación y capacitación profesional necesaria, que 

garanticen el cumplimiento de las condiciones legalmente exigibles para realizar en su globalidad y llevar 

a buen fin el objeto de lo promovido, en los plazos estipulados y en las condiciones de calidad exigibles 

mediante el cumplimiento de los requisitos básicos estipulados para los edificios. 

  

Gestionar y hacerse cargo de las preceptivas licencias y demás autorizaciones administrativas 

procedentes que, de conformidad con la normativa aplicable, conlleva la construcción de edificios, la 

urbanización que procediera en su entorno inmediato, la realización de obras que en ellos se ejecuten y 

su ocupación. 

  

Garantizar los daños materiales que el edificio pueda sufrir, para la adecuada protección de los intereses 

de los usuarios finales, en las condiciones legalmente establecidas, asumiendo la responsabilidad civil de 

forma personal e individualizada, tanto por actos propios como por actos de otros agentes por los que, 

con arreglo a la legislación vigente, se deba responder. 

  

La suscripción obligatoria de un seguro, de acuerdo a las normas concretas fijadas al efecto, que cubra 

los daños materiales que ocasionen en el edificio el incumplimiento de las condiciones de habitabilidad 

en tres años o que afecten a la seguridad estructural en el plazo de diez años, con especial mención a las 

viviendas individuales en régimen de autopromoción, que se regirán por lo especialmente legislado al 

efecto. 

  

Contratar a los técnicos redactores del preceptivo Estudio de Seguridad y Salud o Estudio Básico, en su 

caso, al igual que a los técnicos coordinadores en la materia en la fase que corresponda, todo ello según 

lo establecido en el "Real Decreto 1627/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras 

de construcción". 

  

Suscribir el acta de recepción final de las obras, una vez concluidas éstas, haciendo constar la 

aceptación de las obras, que podrá efectuarse con o sin reservas y que deberá abarcar la totalidad de 

las obras o fases completas. En el caso de hacer mención expresa a reservas para la recepción, deberán 

mencionarse de manera detallada las deficiencias y se deberá hacer constar el plazo en que deberán 

quedar subsanados los defectos observados. 

  

Entregar al adquirente y usuario inicial, en su caso, el denominado Libro del Edificio que contiene el 

manual de uso y mantenimiento del mismo y demás documentación de obra ejecutada, o cualquier otro 

documento exigible por las Administraciones competentes. 

  

 

1.2.7.2. El proyectista 

Redactar el proyecto por encargo del promotor, con sujeción a la normativa urbanística y técnica en 

vigor y conteniendo la documentación necesaria para tramitar tanto la licencia de obras y demás 

permisos administrativos -proyecto básico- como para ser interpretada y poder ejecutar totalmente la 

obra, entregando al promotor las copias autorizadas correspondientes, debidamente visadas por su 

colegio profesional. 

  

Definir el concepto global del proyecto de ejecución con el nivel de detalle gráfico y escrito suficiente y 

calcular los elementos fundamentales del edificio, en especial la cimentación y la estructura. Concretar 

en el Proyecto el emplazamiento de cuartos de máquinas, de contadores, hornacinas, espacios 

asignados para subida de conductos, reservas de huecos de ventilación, alojamiento de sistemas de 

telecomunicación y, en general, de aquellos elementos necesarios en el edificio para facilitar las 

determinaciones concretas y especificaciones detalladas que son cometido de los proyectos parciales, 

debiendo éstos adaptarse al Proyecto de Ejecución, no pudiendo contravenirlo en modo alguno. Deberá 

entregarse necesariamente un ejemplar del proyecto complementario al director de obra antes del inicio 

de las obras o instalaciones correspondientes. 

  

Acordar con el promotor la contratación de colaboraciones parciales de otros técnicos profesionales. 

  

Facilitar la colaboración necesaria para que se produzca la adecuada coordinación con los proyectos 

parciales exigibles por la legislación o la normativa vigente y que sea necesario incluir para el desarrollo 

adecuado del proceso edificatorio, que deberán ser redactados por técnicos competentes, bajo su 

responsabilidad y suscritos por persona física. Los proyectos parciales serán aquellos redactados por otros 



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

técnicos cuya competencia puede ser distinta e incompatible con las competencias del director de obra 

y, por tanto, de exclusiva responsabilidad de éstos. 

  

Elaborar aquellos proyectos parciales o estudios complementarios exigidos por la legislación vigente en los 

que es legalmente competente para su redacción, excepto declinación expresa del director de obra y 

previo acuerdo con el promotor, pudiendo exigir la compensación económica en concepto de cesión de 

derechos de autor y de la propiedad intelectual si se tuviera que entregar a otros técnicos, igualmente 

competentes para realizar el trabajo, documentos o planos del proyecto por él redactado, en soporte 

papel o informático. 

  

Ostentar la propiedad intelectual de su trabajo, tanto de la documentación escrita como de los cálculos 

de cualquier tipo, así como de los planos contenidos en la totalidad del proyecto y cualquiera de sus 

documentos complementarios. 

  

 

1.2.7.3. El constructor o contratista 

Tener la capacitación profesional o titulación que habilita para el cumplimiento de las condiciones 

legalmente exigibles para actuar como constructor. 

  

Organizar los trabajos de construcción para cumplir con los plazos previstos, de acuerdo al 

correspondiente Plan de Obra, efectuando las instalaciones provisionales y disponiendo de los medios 

auxiliares necesarios. 

  

Definir y desarrollar un sistema de seguimiento, que permita comprobar la conformidad de la ejecución. 

Para ello, elaborará el plan de obra y el programa de autocontrol de la ejecución de la estructura, 

desarrollando el plan de control definido en el proyecto. El programa de autocontrol contemplará las 

particularidades concretas de la obra, relativas a medios, procesos y actividades, y se desarrollará el 

seguimiento de la ejecución de manera que permita comprobar la conformidad con las especificaciones 

del proyecto. Dicho programa será aprobado por la dirección facultativa antes del inicio de los trabajos. 

  

Registrar los resultados de todas las comprobaciones realizadas en el autocontrol en un soporte, físico o 

electrónico, que estará a disposición de la dirección facultativa. Cada registro deberá estar firmado por 

la persona física que haya sido designada por el constructor para el autocontrol de cada actividad. 

  

Mantener a disposición de la dirección facultativa un registro permanentemente actualizado, donde se 

reflejen las designaciones de las personas responsables de efectuar en cada momento el autocontrol 

relativo a cada proceso de ejecución. Una vez finalizada la construcción, dicho registro se incorporará a 

la documentación final de obra. 

  

Definir un sistema de gestión de los acopios suficiente para conseguir la trazabilidad requerida de los 

productos y elementos que se colocan en la obra. 

  

Elaborar, y exigir de cada subcontratista, un plan de seguridad y salud en el trabajo en el que se analicen, 

estudien, desarrollen y complementen las previsiones contenidas en el estudio o estudio básico, en 

función de su propio sistema de ejecución de la obra. En dichos planes se incluirán, en su caso, las 

propuestas de medidas alternativas de prevención propuestas, con la correspondiente justificación 

técnica, que no podrán implicar disminución de los niveles de protección previstos en el estudio o estudio 

básico. 

  

Comunicar a la autoridad laboral competente la apertura del centro de trabajo en la que incluirá el Plan 

de Seguridad y Salud al que se refiere el "Real Decreto 1627/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y 

de salud en las obras de construcción". 

  

Adoptar todas las medidas preventivas que cumplan los preceptos en materia de Prevención de Riesgos 

laborales y Seguridad y Salud que establece la legislación vigente, redactando el correspondiente Plan 

de Seguridad y ajustándose al cumplimiento estricto y permanente de lo establecido en el Estudio de 

Seguridad y Salud, disponiendo de todos los medios necesarios y dotando al personal del equipamiento 

de seguridad exigibles, así como cumplir las órdenes efectuadas por el Coordinador en materia de 

Seguridad y Salud en la fase de Ejecución de la obra. 
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Supervisar de manera continuada el cumplimiento de las normas de seguridad, tutelando las actividades 

de los trabajadores a su cargo y, en su caso, relevando de su puesto a todos aquellos que pudieran 

menoscabar las condiciones básicas de seguridad personales o generales, por no estar en las condiciones 

adecuadas. 

  

Examinar la documentación aportada por los técnicos redactores correspondientes, tanto del Proyecto 

de Ejecución como de los proyectos complementarios, así como del Estudio de Seguridad y Salud, 

verificando que le resulta suficiente para la comprensión de la totalidad de la obra contratada o, en caso 

contrario, solicitando las aclaraciones pertinentes. 

  

Facilitar la labor de la dirección facultativa, suscribiendo el Acta de Replanteo, ejecutando las obras con 

sujeción al Proyecto de Ejecución que deberá haber examinado previamente, a la legislación aplicable, 

a las Instrucciones del director de obra y del director de la ejecución material de la obra, a fin de alcanzar 

la calidad exigida en el proyecto. 

  

Efectuar las obras siguiendo los criterios al uso que son propios de la correcta construcción, que tiene la 

obligación de conocer y poner en práctica, así como de las leyes generales de los materiales o lex artis, 

aún cuando éstos criterios no estuvieran específicamente reseñados en su totalidad en la documentación 

de proyecto. A tal efecto, ostenta la jefatura de todo el personal que intervenga en la obra y coordina las 

tareas de los subcontratistas. 

  

Disponer de los medios materiales y humanos que la naturaleza y entidad de la obra impongan, 

disponiendo del número adecuado de oficiales, suboficiales y peones que la obra requiera en cada 

momento, bien por personal propio o mediante subcontratistas al efecto, procediendo a solapar aquellos 

oficios en la obra que sean compatibles entre sí y que permitan acometer distintos trabajos a la vez sin 

provocar interferencias, contribuyendo con ello a la agilización y finalización de la obra dentro de los 

plazos previstos. 

  

Ordenar y disponer en cada momento de personal suficiente a su cargo para que efectúe las 

actuaciones pertinentes para ejecutar las obras con solvencia, diligentemente y sin interrupción, 

programándolas de manera coordinada con el director de ejecución material de la obra. 

  

Supervisar personalmente y de manera continuada y completa la marcha de las obras, que deberán 

transcurrir sin dilación y con adecuado orden y concierto, así como responder directamente de los 

trabajos efectuados por sus trabajadores subordinados, exigiéndoles el continuo autocontrol de los 

trabajos que efectúen, y ordenando la modificación de todas aquellas tareas que se presenten mal 

efectuadas. 

  

Asegurar la idoneidad de todos y cada uno de los materiales utilizados y elementos constructivos, 

comprobando los preparados en obra y rechazando, por iniciativa propia o por prescripción facultativa 

del director de la ejecución de la obra, los suministros de material o prefabricados que no cuenten con las 

garantías, documentación mínima exigible o documentos de idoneidad requeridos por las normas de 

aplicación, debiendo recabar de la dirección facultativa la información que necesite para cumplir 

adecuadamente su cometido. 

  

Dotar de material, maquinaria y utillajes adecuados a los operarios que intervengan en la obra, para 

efectuar adecuadamente las instalaciones necesarias y no menoscabar con la puesta en obra las 

características y naturaleza de los elementos constructivos que componen el edificio una vez finalizado. 

  

Poner a disposición del director de ejecución material de la obra los medios auxiliares y personal necesario 

para efectuar las pruebas pertinentes para el Control de Calidad, recabando de dicho técnico el plan a 

seguir en cuanto a las tomas de muestras, traslados, ensayos y demás actuaciones necesarias. 

  

Cuidar de que el personal de la obra guarde el debido respeto a la dirección facultativa. 

  

Auxiliar al director de la ejecución de la obra en los actos de replanteo y firmar posteriormente y una vez 

finalizado éste, el acta correspondiente de inicio de obra, así como la de recepción final. 

  

Efectuar la inspección de cada fase de la estructura ejecutada, dejando constancia documental, al 

objeto de comprobar que se cumplen las especificaciones dimensionales del proyecto. 
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Facilitar a los directores de obra los datos necesarios para la elaboración de la documentación final de 

obra ejecutada. 

  

Suscribir las garantías de obra que se señalan en la "Ley 38/1999. Ley de Ordenación de la Edificación" y 

que, en función de su naturaleza, alcanzan períodos de 1 año (daños por defectos de terminación o 

acabado de las obras), 3 años (daños por defectos o vicios de elementos constructivos o de instalaciones 

que afecten a la habitabilidad) o 10 años (daños en cimentación o estructura que comprometan 

directamente la resistencia mecánica y la estabilidad del edificio). 

  

 

1.2.7.4. La dirección facultativa 

Constatar antes del inicio de la ejecución de cada parte de la obra, que existe un programa de control 

para los productos y para la ejecución, que haya sido redactado específicamente para la obra, 

conforme a lo indicado en el proyecto y la normativa de obligado cumplimiento. Cualquier 

incumplimiento de los requisitos previos establecidos, provocará el aplazamiento del inicio de la obra 

hasta que la dirección facultativa constate documentalmente que se ha subsanado la causa que dio 

origen al citado incumplimiento. 

  

Aprobar el programa de control antes de iniciar las actividades de control en la obra, elaborado de 

acuerdo con el plan de control definido en el proyecto, que tenga en cuenta el cronograma o plan de 

obra del constructor y su procedimiento de autocontrol. 

  

Validar el control de recepción, velando para que los productos incorporados en la obra sean 

adecuados a su uso y cumplan con las especificaciones requeridas. 

  

Verificar que los valores declarados en los documentos que acompañan al marcado CE son conformes 

con las especificaciones indicadas en el proyecto y, en su defecto, en la normativa de obligado 

cumplimiento, ya que el marcado CE no garantiza su idoneidad para un uso concreto. 

  

 

1.2.7.5. El director de obra 

Dirigir la obra coordinándola con el Proyecto de Ejecución, facilitando su interpretación técnica, 

económica y estética a los agentes intervinientes en el proceso constructivo. 

  

Detener la obra por causa grave y justificada, que se deberá hacer constar necesariamente en el Libro 

de Ordenes y Asistencias, dando cuenta inmediata al promotor. 

  

Redactar las modificaciones, ajustes, rectificaciones o planos complementarios que se precisen para el 

adecuado desarrollo de las obras. Es facultad expresa y única la redacción de aquellas modificaciones o 

aclaraciones directamente relacionadas con la adecuación de la cimentación y de la estructura 

proyectadas a las características geotécnicas del terreno; el cálculo o recálculo del dimensionado y 

armado de todos y cada uno de los elementos principales y complementarios de la cimentación y de la 

estructura vertical y horizontal; los que afecten sustancialmente a la distribución de espacios y las 

soluciones de fachada y cubierta y dimensionado y composición de huecos, así como la modificación de 

los materiales previstos. 

  

Asesorar al director de la ejecución de la obra en aquellas aclaraciones y dudas que pudieran acontecer 

para el correcto desarrollo de la misma, en lo que respecta a las interpretaciones de las especificaciones 

de proyecto. 

  

Asistir a las obras a fin de resolver las contingencias que se produzcan para asegurar la correcta 

interpretación y ejecución del proyecto, así como impartir las soluciones aclaratorias que fueran 

necesarias, consignando en el Libro de Ordenes y Asistencias las instrucciones precisas que se estimara 

oportunas reseñar para la correcta interpretación de lo proyectado, sin perjuicio de efectuar todas las 

aclaraciones y órdenes verbales que estimare oportuno. 

  

Firmar el Acta de replanteo o de comienzo de obra y el Certificado Final de Obra, así como firmar el visto 

bueno de las certificaciones parciales referidas al porcentaje de obra efectuada y, en su caso y a 

instancias del promotor, la supervisión de la documentación que se le presente relativa a las unidades de 

obra realmente ejecutadas previa a su liquidación final, todo ello con los visados que en su caso fueran 

preceptivos. 
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Informar puntualmente al promotor de aquellas modificaciones sustanciales que, por razones técnicas o 

normativas, conllevan una variación de lo construido con respecto al proyecto básico y de ejecución y 

que afecten o puedan afectar al contrato suscrito entre el promotor y los destinatarios finales de las 

viviendas. 

  

Redactar la documentación final de obra, en lo que respecta a la documentación gráfica y escrita del 

proyecto ejecutado, incorporando las modificaciones efectuadas. Para ello, los técnicos redactores de 

proyectos y/o estudios complementarios deberán obligatoriamente entregarle la documentación final en 

la que se haga constar el estado final de las obras y/o instalaciones por ellos redactadas, supervisadas y 

realmente ejecutadas, siendo responsabilidad de los firmantes la veracidad y exactitud de los 

documentos presentados. 

  

Al Proyecto Final de Obra se anexará el Acta de Recepción Final; la relación identificativa de los agentes 

que han intervenido en el proceso de edificación, incluidos todos los subcontratistas y oficios intervinientes; 

las instrucciones de Uso y Mantenimiento del Edificio y de sus instalaciones, de conformidad con la 

normativa que le sea de aplicación. 

  

La documentación a la que se hace referencia en los dos apartados anteriores es parte constituyente del 

Libro del Edificio y el promotor deberá entregar una copia completa a los usuarios finales del mismo que, 

en el caso de edificios de viviendas plurifamiliares, se materializa en un ejemplar que deberá ser 

custodiado por el Presidente de la Comunidad de Propietarios o por el Administrador, siendo éstos los 

responsables de divulgar al resto de propietarios su contenido y de hacer cumplir los requisitos de 

mantenimiento que constan en la citada documentación. 

  

Además de todas las facultades que corresponden al director de obra, expresadas en los artículos 

precedentes, es misión específica suya la dirección mediata, denominada alta dirección en lo que al 

cumplimiento de las directrices generales del proyecto se refiere, y a la adecuación de lo construido a 

éste. 

  

Cabe señalar expresamente que la resistencia al cumplimiento de las órdenes de los directores de obra 

en su labor de alta dirección se considerará como falta grave y, en caso de que, a su juicio, el 

incumplimiento de lo ordenado pusiera en peligro la obra o las personas que en ella trabajan, podrá 

recusar al contratista y/o acudir a las autoridades judiciales, siendo responsable el contratista de las 

consecuencias legales y económicas. 

  

 

1.2.7.6. El director de la ejecución de la obra 

Corresponde al director de ejecución material de la obra, según se establece en la "Ley 38/1999. Ley de 

Ordenación de la Edificación" y demás legislación vigente al efecto, las atribuciones competenciales y 

obligaciones que se señalan a continuación: 

  

La Dirección inmediata de la Obra. 

  

Verificar personalmente la recepción a pie de obra, previo a su acopio o colocación definitiva, de todos 

los productos y materiales suministrados necesarios para la ejecución de la obra, comprobando que se 

ajustan con precisión a las determinaciones del proyecto y a las normas exigibles de calidad, con la plena 

potestad de aceptación o rechazo de los mismos en caso de que lo considerase oportuno y por causa 

justificada, ordenando la realización de pruebas y ensayos que fueran necesarios. 

  

Dirigir la ejecución material de la obra de acuerdo con las especificaciones de la memoria y de los planos 

del Proyecto, así como, en su caso, con las instrucciones complementarias necesarias que recabara del 

director de obra. 

  

Anticiparse con la antelación suficiente a las distintas fases de la puesta en obra, requiriendo las 

aclaraciones al director de obra o directores de obra que fueran necesarias y planificando de manera 

anticipada y continuada con el contratista principal y los subcontratistas los trabajos a efectuar. 

  

Comprobar los replanteos, los materiales, hormigones y demás productos suministrados, exigiendo la 

presentación de los oportunos certificados de idoneidad de los mismos. 
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Verificar la correcta ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, 

extendiéndose dicho cometido a todos los elementos de cimentación y estructura horizontal y vertical, 

con comprobación de sus especificaciones concretas de dimensionado de elementos, tipos de viguetas y 

adecuación a ficha técnica homologada, diámetros nominales, longitudes de anclaje y adecuados 

solape y doblado de barras. 

  

Observancia de los tiempos de encofrado y desencofrado de vigas, pilares y forjados señalados por la 

Instrucción del Hormigón vigente y de aplicación. 

  

Comprobación del correcto dimensionado de rampas y escaleras y de su adecuado trazado y replanteo 

con acuerdo a las pendientes, desniveles proyectados y al cumplimiento de todas las normativas que son 

de aplicación; a dimensiones parciales y totales de elementos, a su forma y geometría específica, así 

como a las distancias que deben guardarse entre ellos, tanto en horizontal como en vertical. 

  

Verificación de la adecuada puesta en obra de fábricas y cerramientos, a su correcta y completa 

trabazón y, en general, a lo que atañe a la ejecución material de la totalidad de la obra y sin excepción 

alguna, de acuerdo a los criterios y leyes de los materiales y de la correcta construcción (lex artis) y a las 

normativas de aplicación. 

  

Asistir a la obra con la frecuencia, dedicación y diligencia necesarias para cumplir eficazmente la debida 

supervisión de la ejecución de la misma en todas sus fases, desde el replanteo inicial hasta la total 

finalización del edificio, dando las órdenes precisas de ejecución al contratista y, en su caso, a los 

subcontratistas. 

  

Consignar en el Libro de Ordenes y Asistencias las instrucciones precisas que considerara oportuno reseñar 

para la correcta ejecución material de las obras. 

  

Supervisar posteriormente el correcto cumplimiento de las órdenes previamente efectuadas y la 

adecuación de lo realmente ejecutado a lo ordenado previamente. 

  

Verificar el adecuado trazado de instalaciones, conductos, acometidas, redes de evacuación y su 

dimensionado, comprobando su idoneidad y ajuste tanto a las especificaciones del proyecto de 

ejecución como de los proyectos parciales, coordinando dichas actuaciones con los técnicos redactores 

correspondientes. 

  

Detener la Obra si, a su juicio, existiera causa grave y justificada, que se deberá hacer constar 

necesariamente en el Libro de Ordenes y Asistencias, dando cuenta inmediata a los directores de obra 

que deberán necesariamente corroborarla para su plena efectividad, y al promotor. 

  

Supervisar las pruebas pertinentes para el Control de Calidad, respecto a lo especificado por la normativa 

vigente, en cuyo cometido y obligaciones tiene legalmente competencia exclusiva, programando bajo 

su responsabilidad y debidamente coordinado y auxiliado por el contratista, las tomas de muestras, 

traslados, ensayos y demás actuaciones necesarias de elementos estructurales, así como las pruebas de 

estanqueidad de fachadas y de sus elementos, de cubiertas y sus impermeabilizaciones, comprobando la 

eficacia de las soluciones. 

  

Informar con prontitud a los directores de obra de los resultados de los Ensayos de Control conforme se 

vaya teniendo conocimiento de los mismos, proponiéndole la realización de pruebas complementarias en 

caso de resultados adversos. 

  

Tras la oportuna comprobación, emitir las certificaciones parciales o totales relativas a las unidades de 

obra realmente ejecutadas, con los visados que en su caso fueran preceptivos. 

  

Colaborar activa y positivamente con los restantes agentes intervinientes, sirviendo de nexo de unión 

entre éstos, el contratista, los subcontratistas y el personal de la obra. 

  

Elaborar y suscribir responsablemente la documentación final de obra relativa a los resultados del Control 

de Calidad y, en concreto, a aquellos ensayos y verificaciones de ejecución de obra realizados bajo su 

supervisión relativos a los elementos de la cimentación, muros y estructura, a las pruebas de estanqueidad 

y escorrentía de cubiertas y de fachadas, a las verificaciones del funcionamiento de las instalaciones de 
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saneamiento y desagües de pluviales y demás aspectos señalados en la normativa de Control de 

Calidad. 

  

Suscribir conjuntamente el Certificado Final de Obra, acreditando con ello su conformidad a la correcta 

ejecución de las obras y a la comprobación y verificación positiva de los ensayos y pruebas realizadas. 

  

Si se hiciera caso omiso de las órdenes efectuadas por el director de la ejecución de la obra, se 

considerará como falta grave y, en caso de que, a su juicio, el incumplimiento de lo ordenado pusiera en 

peligro la obra o las personas que en ella trabajan, podrá acudir a las autoridades judiciales, siendo 

responsable el contratista de las consecuencias legales y económicas. 

  

 

1.2.7.7. Las entidades y los laboratorios de control de calidad de la edificación 

Prestar asistencia técnica y entregar los resultados de su actividad al agente autor del encargo y, en todo 

caso, al director de la ejecución de la obra. 

  

Justificar la capacidad suficiente de medios materiales y humanos necesarios para realizar 

adecuadamente los trabajos contratados, en su caso, a través de la correspondiente acreditación oficial 

otorgada por las Comunidades Autónomas con competencia en la materia. 

  

Demostrar su independencia respecto al resto de los agentes involucrados en la obra. En consecuencia, 

previamente al inicio de la misma, entregarán a la propiedad una declaración firmada por la persona 

física que avale la referida independencia, de modo que la dirección facultativa pueda incorporarla a la 

documentación final de la obra. 

  

Efectuar los ensayos pertinentes para comprobar la conformidad de los productos a su recepción en la 

obra, que serán encomendados a laboratorios independientes del resto de los agentes que intervienen en 

la obra y dispondrán de la capacidad suficiente. 

  

Entregar los resultados de los ensayos al agente autor del encargo y, en todo caso, a la dirección 

facultativa, que irán acompañados de la incertidumbre de medida para un determinado nivel de 

confianza, así como la información relativa a las fechas de la entrada de las muestras en el laboratorio y 

de la realización de los ensayos. 

  

 

1.2.7.8. Los suministradores de productos 

Realizar las entregas de los productos de acuerdo con las especificaciones del pedido, respondiendo de 

su origen, identidad y calidad, así como del cumplimiento de las exigencias que, en su caso, establezca la 

normativa técnica aplicable. 

  

Facilitar, cuando proceda, las instrucciones de uso y mantenimiento de los productos suministrados, así 

como las garantías de calidad correspondientes, para su inclusión en la documentación de la obra 

ejecutada. 

  

Proporcionar, cuando proceda, un certificado final de suministro en el que se recojan los materiales o 

productos, de modo que se mantenga la necesaria trazabilidad de los materiales o productos 

certificados. 

  

 

1.2.7.9. Los propietarios y los usuarios 

Son obligaciones de los propietarios conservar en buen estado la edificación mediante un adecuado uso 

y mantenimiento, así como recibir, conservar y transmitir la documentación de la obra ejecutada y los 

seguros y garantías con que ésta cuente. 

  

Son obligaciones de los usuarios sean o no propietarios, la utilización adecuada de los edificios o de parte 

de los mismos de conformidad con las instrucciones de uso y mantenimiento contenidas en la 

documentación de la obra ejecutada. 

  

 

1.2.8. Documentación final de obra: Libro del Edificio 
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De acuerdo a la "Ley 38/1999. Ley de Ordenación de la Edificación", una vez finalizada la obra, el 

proyecto con la incorporación, en su caso, de las modificaciones debidamente aprobadas, será 

facilitado al promotor por el director de obra para la formalización de los correspondientes trámites 

administrativos. 

  

A dicha documentación se adjuntará, al menos, el acta de recepción, la relación identificativa de los 

agentes que han intervenido durante el proceso de edificación, así como la relativa a las instrucciones de 

uso y mantenimiento del edificio y sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le sea de 

aplicación. 

  

Toda la documentación a que hacen referencia los apartados anteriores, que constituirá el {{Libro del 

Edificio}}, será entregada a los usuarios finales del edificio. 

  

 

1.2.8.1. Los propietarios y los usuarios 

Son obligaciones de los propietarios conservar en buen estado la edificación mediante un adecuado uso 

y mantenimiento, así como recibir, conservar y transmitir la documentación de la obra ejecutada y los 

seguros y garantías con que ésta cuente. 

  

Son obligaciones de los usuarios sean o no propietarios, la utilización adecuada de los edificios o de parte 

de los mismos de conformidad con las instrucciones de uso y mantenimiento contenidas en la 

documentación de la obra ejecutada. 

  

 

1.3. Disposiciones Económicas 

Se regirán por lo expuesto en el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares para contratos con la 

Administración Pública correspondiente, según lo dispuesto en la "Ley 9/2017. Ley de Contratos del Sector 

Público". 

  

  

 

2. PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES 

 

2.1. Prescripciones sobre los materiales 

Para facilitar la labor a realizar, por parte del director de la ejecución de la obra, para el control de 

recepción en obra de los productos, equipos y sistemas que se suministren a la obra de acuerdo con lo 

especificado en el "Real Decreto 314/2006. Código Técnico de la Edificación (CTE)", en el presente 

proyecto se especifican las características técnicas que deberán cumplir los productos, equipos y sistemas 

suministrados. 

Los productos, equipos y sistemas suministrados deberán cumplir las condiciones que sobre ellos se 

especifican en los distintos documentos que componen el Proyecto. Asimismo, sus calidades serán 

acordes con las distintas normas que sobre ellos estén publicadas y que tendrán un carácter de 

complementariedad a este apartado del Pliego. Tendrán preferencia en cuanto a su aceptabilidad 

aquellos materiales que estén en posesión de Documento de Idoneidad Técnica que avale sus 

cualidades, emitido por Organismos Técnicos reconocidos. 

Este control de recepción en obra de productos, equipos y sistemas comprenderá: 

·  El control de la documentación de los suministros. 

·  El control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad. 

·  El control mediante ensayos. 

  

Por parte del constructor o contratista debe existir obligación de comunicar a los suministradores de 

productos las cualidades que se exigen para los distintos materiales, aconsejándose que previamente al 

empleo de los mismos se solicite la aprobación del director de ejecución de la obra y de las entidades y 

laboratorios encargados del control de calidad de la obra. 

El contratista será responsable de que los materiales empleados cumplan con las condiciones exigidas, 

independientemente del nivel de control de calidad que se establezca para la aceptación de los mismos. 

El contratista notificará al director de ejecución de la obra, con suficiente antelación, la procedencia de 

los materiales que se proponga utilizar, aportando, cuando así lo solicite el director de ejecución de la 

obra, las muestras y datos necesarios para decidir acerca de su aceptación. 

Estos materiales serán reconocidos por el director de ejecución de la obra antes de su empleo en obra, sin 

cuya aprobación no podrán ser acopiados en obra ni se podrá proceder a su colocación. Así mismo, aún 



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

después de colocados en obra, aquellos materiales que presenten defectos no percibidos en el primer 

reconocimiento, siempre que vaya en perjuicio del buen acabado de la obra, serán retirados de la obra. 

Todos los gastos que ello ocasionase serán a cargo del contratista. 

El hecho de que el contratista subcontrate cualquier partida de obra no le exime de su responsabilidad. 

La simple inspección o examen por parte de los Técnicos no supone la recepción absoluta de los mismos, 

siendo los oportunos ensayos los que determinen su idoneidad, no extinguiéndose la responsabilidad 

contractual del contratista a estos efectos hasta la recepción definitiva de la obra. 

 

2.1.1. Garantías de calidad (Marcado CE) 

El término producto de construcción queda definido como cualquier producto fabricado para su 

incorporación, con carácter permanente, a las obras de edificación e ingeniería civil que tengan 

incidencia sobre los siguientes requisitos esenciales: 

·  Resistencia mecánica y estabilidad. 

·  Seguridad en caso de incendio. 

·  Higiene, salud y medio ambiente. 

·  Seguridad de utilización. 

·  Protección contra el ruido. 

·  Ahorro de energía y aislamiento térmico. 

  

El marcado CE de un producto de construcción indica: 

·  Que éste cumple con unas determinadas especificaciones técnicas relacionadas con los 

requisitos esenciales contenidos en las Normas Armonizadas (EN) y en las Guías DITE (Guías para el 

Documento de Idoneidad Técnica Europeo). 

·  Que se ha cumplido el sistema de evaluación y verificación de la constancia de las 

prestaciones indicado en los mandatos relativos a las normas armonizadas y en las especificaciones 

técnicas armonizadas. 

  

Siendo el fabricante el responsable de su fijación y la Administración competente en materia de industria 

la que vele por la correcta utilización del marcado CE. 

Es obligación del director de la ejecución de la obra verificar si los productos que entran en la obra están 

afectados por el cumplimiento del sistema del marcado CE y, en caso de ser así, si se cumplen las 

condiciones establecidas en el "Reglamento (UE) Nº 305/2011. Reglamento por el que se establecen 

condiciones armonizadas para la comercialización de productos de construcción y se deroga la Directiva 

89/106/CEE del Consejo". 

El marcado CE se materializa mediante el símbolo “CE” acompañado de una información 

complementaria. 

El fabricante debe cuidar de que el marcado CE figure, por orden de preferencia: 

·  En el producto propiamente dicho. 

·  En una etiqueta adherida al mismo. 

·  En su envase o embalaje. 

·  En la documentación comercial que le acompaña. 

  

Las letras del símbolo CE deben tener una dimensión vertical no inferior a 5 mm. 

Además del símbolo CE deben estar situadas en una de las cuatro posibles localizaciones una serie de 

inscripciones complementarias, cuyo contenido específico se determina en las normas armonizadas y 

Guías DITE para cada familia de productos, entre las que se incluyen: 

·  el número de identificación del organismo notificado (cuando proceda) 

·  el nombre comercial o la marca distintiva del fabricante 

·  la dirección del fabricante 

·  el nombre comercial o la marca distintiva de la fábrica 

·  las dos últimas cifras del año en el que se ha estampado el marcado en el producto 

·  el número del certificado CE de conformidad (cuando proceda) 

·  el número de la norma armonizada y en caso de verse afectada por varias los números 

de todas ellas 

·  la designación del producto, su uso previsto y su designación normalizada 

·  información adicional que permita identificar las características del producto atendiendo 

a sus especificaciones técnicas 

  

Las inscripciones complementarias del marcado CE no tienen por qué tener un formato, tipo de letra, 

color o composición especial, debiendo cumplir únicamente las características reseñadas anteriormente 

para el símbolo. 
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Dentro de las características del producto podemos encontrar que alguna de ellas presente la mención 

"Prestación no determinada" (PND). 

La opción PND es una clase que puede ser considerada si al menos un estado miembro no tiene requisitos 

legales para una determinada característica y el fabricante no desea facilitar el valor de esa 

característica. 

 

2.1.2. Aceros para estructuras metálicas 

 

2.1.2.1. Aceros en perfiles laminados 

 

2.1.2.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los aceros se deben transportar de una manera segura, de forma que no se produzcan 

deformaciones permanentes y los daños superficiales sean mínimos. Los componentes deben estar 

protegidos contra posibles daños en los puntos de eslingado (por donde se sujetan para izarlos). 

  

n  Los componentes prefabricados que se almacenan antes del transporte o del montaje 

deben estar apilados por encima del terreno y sin contacto directo con éste. Debe evitarse cualquier 

acumulación de agua. Los componentes deben mantenerse limpios y colocados de forma que se eviten 

las deformaciones permanentes. 

  

n  Se verificará que las piezas de acero que lleguen a obra acabadas con imprimación 

antioxidante tengan una preparación de superficies en grado SA21/2 según UNE-EN ISO 8501-1 y hayan 

recibido en taller dos manos de imprimación anticorrosiva, libre de plomo y de cromados, con un espesor 

mínimo de película seca de 35 micras por mano, excepto en la zona en que deban realizarse soldaduras 

en obra, en una distancia de 100 mm desde el borde de la soldadura. 

  

n  Se verificará que las piezas de acero que lleguen a obra con acabado galvanizado 

tengan el recubrimiento de zinc homogéneo y continuo en toda su superficie, y no se aprecien grietas, 

exfoliaciones, ni desprendimientos en el mismo. 

  

 

2.1.2.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Junto con la entrega del acero en perfiles laminados, el suministrador proporcionará una 

hoja de suministro en la que se recogerá, como mínimo: 

·  Identificación del suministrador. 

·  Cuando esté vigente el marcado CE, número de la declaración de prestaciones. 

·  Número de serie de la hoja de suministro. 

·  Nombre de la fábrica. 

·  Identificación del peticionario. 

·  Fecha de entrega. 

·  Cantidad de acero suministrado clasificado por geometría y tipos de acero. 

·  Dimensiones de los perfiles o chapas suministrados. 

·  Designación de los tipos de aceros suministrados. 

·  En su caso, estar en posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido. 

·  Identificación del lugar de suministro. 

n  Para los productos planos: 

·  Salvo acuerdo en contrario, el estado de suministro de los productos planos de los tipos 

S235, S275 y S355 de grado JR queda a elección del fabricante. 

·  Si en el pedido se solicita inspección y ensayo, se deberá indicar: 

·  Tipo de inspección y ensayos (específicos o no específicos). 

·  El tipo de documento de la inspección. 

n  Para los productos largos: 

·  Salvo acuerdo en contrario, el estado de suministro de los productos largos de los tipos 

S235, S275 y S355 de grado JR queda a elección del fabricante. 

  

n  Ensayos: 
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n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.2.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  Si los materiales han estado almacenados durante un largo periodo de tiempo, o de una 

manera tal que pudieran haber sufrido un deterioro importante, deberán ser comprobados antes de ser 

utilizados, para asegurarse de que siguen cumpliendo con la norma de producto correspondiente. Los 

productos de acero resistentes a la corrosión atmosférica pueden requerir un chorreo ligero antes de su 

empleo para proporcionarles una base uniforme para la exposición a la intemperie. 

  

n  El material deberá almacenarse en condiciones que cumplan las instrucciones de su 

fabricante, cuando se disponga de éstas. 

  

 

2.1.2.1.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  El material no deberá emplearse si se ha superado la vida útil en almacén especificada 

por su fabricante. 

  

 

2.1.3. Morteros 

 

2.1.3.1. Morteros hechos en obra 

 

2.1.3.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  El conglomerante (cal o cemento) se debe suministrar: 

 

 

n  En sacos de papel o plástico, adecuados para que su contenido no sufra alteración. 

n  O a granel, mediante instalaciones especiales de transporte y almacenamiento que 

garanticen su perfecta conservación. 

  

n  La arena se debe suministrar a granel, mediante instalaciones especiales de transporte y 

almacenamiento que garanticen su perfecta conservación. 

  

n  El agua se debe suministrar desde la red de agua potable. 

  

 

2.1.3.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Si ciertos tipos de mortero necesitan equipamientos, procedimientos o tiempos de 

amasado especificados para el amasado en obra, se deben especificar por el fabricante. El tiempo de 

amasado se mide a partir del momento en el que todos los componentes se han adicionado. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.3.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 
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n  Los morteros deben estar perfectamente protegidos del agua y del viento, ya que, si se 

encuentran expuestos a la acción de este último, la mezcla verá reducido el número de finos que la 

componen, deteriorando sus características iniciales y por consiguiente no podrá ser utilizado. Es 

aconsejable almacenar los morteros secos en silos. 

  

 

2.1.3.1.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Para elegir el tipo de mortero apropiado se tendrá en cuenta determinadas propiedades, 

como la resistencia al hielo y el contenido de sales solubles en las condiciones de servicio en función del 

grado de exposición y del riesgo de saturación de agua. 

  

n  En condiciones climatológicas adversas, como lluvia, helada o excesivo calor, se tomarán 

las medidas oportunas de protección. 

  

n  El amasado de los morteros se realizará preferentemente con medios mecánicos. La 

mezcla debe ser batida hasta conseguir su uniformidad, con un tiempo mínimo de 1 minuto. Cuando el 

amasado se realice a mano, se hará sobre una plataforma impermeable y limpia, realizando como 

mínimo tres batidas. 

  

n  El mortero se utilizará en las dos horas posteriores a su amasado. Si es necesario, durante 

este tiempo se le podrá agregar agua para compensar su pérdida. Pasadas las dos horas, el mortero que 

no se haya empleado se desechará. 

  

 

2.1.4. Materiales cerámicos 

 

2.1.4.1. Ladrillos cerámicos para revestir 

 

2.1.4.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los ladrillos se deben suministrar empaquetados y sobre palets. 

  

n  Los paquetes no deben ser totalmente herméticos, para permitir la absorción de la 

humedad ambiente. 

  

n  La descarga se debe realizar directamente en las plantas del edificio, situando los palets 

cerca de los pilares de la estructura. 

  

 

2.1.4.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.4.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  Se deben apilar sobre superficies limpias, planas, horizontales y donde no se produzcan 

aportes de agua, ni se recepcionen otros materiales o se realicen otros trabajos de la obra que los 

puedan manchar o deteriorar. 
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n  Los ladrillos no deben estar en contacto con el terreno, ya que pueden absorber 

humedad, sales solubles, etc., provocando en la posterior puesta en obra la aparición de manchas y 

eflorescencias. 

  

n  Los ladrillos se deben conservar empaquetados hasta el momento de su uso, 

preservándolos de acciones externas que alteren su aspecto. 

  

n  Se agruparán por partidas, teniendo en cuenta el tipo y la clase. 

  

n  El traslado se debe realizar, siempre que se pueda, con medios mecánicos y su 

manipulación debe ser cuidadosa, evitando roces entre las piezas. 

  

n  Los ladrillos se deben cortar sobre la mesa de corte, que estará limpia en todo momento y 

dispondrá de chorro de agua sobre el disco. 

  

n  Una vez cortada correctamente la pieza, se debe limpiar la superficie vista, dejando 

secar el ladrillo antes de su puesta en obra. 

  

n  Para evitar que se ensucien los ladrillos, se debe limpiar la máquina, especialmente cada 

vez que se cambie de color de ladrillo. 

  

 

2.1.4.1.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Los ladrillos se deben humedecer antes de su puesta en obra. 

  

 

2.1.4.2. Adhesivos para baldosas cerámicas 

 

2.1.4.2.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los adhesivos se deben suministrar en sacos de papel paletizados. 

  

 

2.1.4.2.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.4.2.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  El tiempo de conservación es de 12 meses a partir de la fecha de fabricación. 

  

n  El almacenamiento se realizará en lugar fresco y en su envase original cerrado. 

  

 

2.1.4.2.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Los distintos tipos de adhesivos tienen características en función de las propiedades de 

aplicación (condiciones climatológicas, condiciones de fraguado, etc.) y de las prestaciones finales; el 

fabricante es responsable de informar sobre las condiciones y el uso adecuado y el prescriptor debe 
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evaluar las condiciones y estado del lugar de trabajo y seleccionar el adhesivo adecuado considerando 

los posibles riesgos. 

  

n  Colocar siempre las baldosas sobre el adhesivo todavía fresco, antes de que forme una 

película superficial antiadherente. 

  

n  Los adhesivos deben aplicarse con espesor de capa uniforme con la ayuda de llanas 

dentadas. 

  

 

2.1.4.3. Material de rejuntado para baldosas cerámicas 

 

2.1.4.3.1. Condiciones de suministro 

  

n  El material de rejuntado se debe suministrar en sacos de papel paletizados. 

  

 

2.1.4.3.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar marcado claramente en los embalajes y/o en la documentación 

técnica del producto, como mínimo con la siguiente información: 

·  Nombre del producto. 

·  Marca del fabricante y lugar de origen. 

·  Fecha y código de producción, caducidad y condiciones de almacenaje. 

·  Número de la norma y fecha de publicación. 

·  Identificación normalizada del producto. 

·  Instrucciones de uso (proporciones de mezcla, tiempo de maduración, vida útil, modo de 

aplicación, tiempo hasta la limpieza, tiempo hasta permitir su uso, ámbito de aplicación, etc.). 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.4.3.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  El tiempo de conservación es de 12 meses a partir de la fecha de fabricación. 

  

n  El almacenamiento se realizará en lugar fresco y en su envase original cerrado. 

  

 

2.1.4.3.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Los distintos tipos de materiales para rejuntado tienen características en función de las 

propiedades de aplicación (condiciones climatológicas, condiciones de fraguado, etc.) y de las 

prestaciones finales; el fabricante es responsable de informar sobre las condiciones y el uso adecuado y el 

prescriptor debe evaluar las condiciones y estado del lugar de trabajo y seleccionar el material de 

rejuntado adecuado considerando los posibles riesgos. 

  

n  En colocación en exteriores se debe proteger de la lluvia y de las heladas durante las 

primeras 24 horas. 

  

 

2.1.5. Forjados 

 

2.1.5.1. Elementos resistentes prefabricados de hormigón armado para forjados 
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2.1.5.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los elementos prefabricados se deben apoyar sobre las cajas del camión de forma que 

no se introduzcan esfuerzos en los elementos no contemplados en el proyecto. 

  

n  La carga deberá estar atada para evitar movimientos indeseados de la misma. 

  

n  Las piezas deberán estar separadas mediante los dispositivos adecuados para evitar 

impactos entre las mismas durante el transporte. 

  

n  En el caso de que el transporte se efectúe en edades muy tempranas del elemento, 

deberá evitarse su desecación durante el mismo. 

  

n  Para su descarga y manipulación en la obra se deben emplear los medios de descarga 

adecuados a las dimensiones y peso del elemento, cuidando especialmente que no se produzcan 

pérdidas de alineación o verticalidad que pudieran producir tensiones inadmisibles en el mismo. 

  

 

2.1.5.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según el Código Estructural. 

  

n  Inspecciones: 

 

 

n  Se recomienda que la dirección facultativa, directamente o mediante una entidad de 

control, efectúe una inspección de las instalaciones de prefabricación. 

n  Si algún elemento resultase dañado durante el transporte, descarga y/o manipulación, 

afectando a su capacidad portante, deberá desecharse. 

  

 

2.1.5.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  Las zonas de acopios serán lugares suficientemente grandes para que se permita la 

gestión adecuada de los mismos sin perder la necesaria trazabilidad, a la vez que sean posibles las 

maniobras de camiones o grúas, en su caso. 

  

n  Para evitar el contacto directo con el suelo, se apilarán horizontalmente sobre durmientes 

de madera, que coincidirán en la misma vertical, con vuelos no mayores de 0,5 m y con una altura 

máxima de pilas de 1,50 m. 

  

n  Se evitará que en la maniobra de izado se originen vuelos o luces excesivas que puedan 

llegar a fisurar el elemento, modificando su comportamiento posterior en servicio. 

  

n  En su caso, las juntas, fijaciones, etc., deberán ser acopiadas en un almacén, de manera 

que no se alteren sus características. 

  

 

2.1.5.1.4. Recomendaciones para su uso en obra 
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n  El montaje de los elementos prefabricados deberá ser conforme con lo establecido en el 

proyecto. 

  

n  En función del tipo de elemento prefabricado, puede ser necesario que el montaje sea 

efectuado por personal especializado y con la debida formación. 

  

 

2.1.6. Sistemas de placas 

 

2.1.6.1. Placas de yeso laminado 

 

2.1.6.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  Las placas se deben suministrar apareadas y embaladas con un film estirable, en 

paquetes paletizados. 

  

n  Durante su transporte se sujetarán debidamente, colocando cantoneras en los cantos de 

las placas por donde pase la cinta de sujeción. 

  

 

2.1.6.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

n  Cada palet irá identificado, en su parte inferior izquierda, con una etiqueta colocada 

entre el plástico y las placas, donde figure toda la información referente a dimensiones, tipo y 

características del producto. 

n  Las placas de yeso laminado llevarán impreso en la cara oculta: 

·  Datos de fabricación: año, mes, día y hora. 

·  Tipo de placa. 

·  Norma de control. 

n  En el canto de cada una de las placas constará la fecha de fabricación. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

n  Inspecciones: 

 

 

n  Una vez que se recibe el material, es esencial realizar una inspección visual, detectando 

posibles anomalías en la calidad del producto. 

  

 

2.1.6.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  El almacenamiento se realizará en posición horizontal, elevados del suelo sobre 

travesaños separados no más de 40 cm y en lugares protegidos de golpes y de la intemperie. 

  

n  El lugar donde se almacene el material debe ser totalmente plano, pudiéndose apilar un 

máximo de 10 palets. 

  

n  Se recomienda que una pila de placas de yeso laminado no toque con la 

inmediatamente posterior, dejando un espacio prudencial entre pila y pila. Se deberán colocar bien 

alineadas todas las hileras, dejando espacios suficientes para evitar el roce entre ellas. 
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2.1.6.1.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  El edificio deberá estar cubierto y con las fachadas cerradas. 

  

n  Las placas se deben cortar con una cuchilla retráctil y/o un serrucho, trabajando siempre 

por la cara adecuada y efectuando todo tipo de ajustes antes de su colocación, sin forzarlas nunca para 

que encajen en su sitio. 

  

n  Los bordes cortados se deben repasar antes de su colocación. 

  

n  Las instalaciones deberán encontrarse situadas en sus recorridos horizontales y en posición 

de espera los recorridos o ramales verticales. 

  

 

2.1.6.2. Perfiles metálicos para placas 

 

2.1.6.2.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los perfiles se deben transportar de forma que se garantice la inmovilidad transversal y 

longitudinal de la carga, así como la adecuada sujeción del material. Para ello se recomienda: 

 

 

n  Mantener intacto el empaquetamiento de los perfiles hasta su uso. 

n  Los perfiles se solapan enfrentados de dos en dos protegiendo la parte más delicada del 

perfil y facilitando su manejo. Éstos a su vez se agrupan en pequeños paquetes sin envoltorio sujetos con 

flejes de plástico. 

n  Para el suministro en obra de este material se agrupan varios paquetes de perfiles con 

flejes metálicos. El fleje metálico llevará cantoneras protectoras en la parte superior para evitar deteriorar 

los perfiles y en la parte inferior se colocarán listones de madera para facilitar su manejo, que actúan a 

modo de palet. 

n  La perfilería metálica es una carga ligera e inestable. Por tanto, se colocarán como 

mínimo de 2 a 3 flejes metálicos para garantizar una mayor sujeción, sobre todo en caso de que la carga 

vaya a ser remontada. La sujeción del material debe asegurar la estabilidad del perfil, sin dañar su 

rectitud. 

n  No es aconsejable remontar muchos palets en el transporte, cuatro o cinco como 

máximo dependiendo del tipo de producto. 

  

 

2.1.6.2.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

n  Cada perfil debe estar marcado, de forma duradera y clara, con la siguiente información: 

·  El nombre de la empresa. 

·  Norma que tiene que cumplir. 

·  Dimensiones y tipo del material. 

·  Fecha y hora de fabricación. 

n  Además, el marcado completo debe figurar en la etiqueta, en el embalaje o en los 

documentos que acompañan al producto. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

n  Inspecciones: 
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n  Una vez que se recibe el material, es esencial realizar una inspección visual, detectando 

posibles anomalías en el producto. Si los perfiles muestran óxido o un aspecto blanquecino, debido a 

haber estado mucho tiempo expuestos a la lluvia, humedad o heladas, se debe dirigir al distribuidor. 

  

 

2.1.6.2.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  El almacenamiento se realizará cerca del lugar de trabajo para facilitar su manejo y evitar 

su deterioro debido a los golpes. 

  

n  Los perfiles vistos pueden estar en la intemperie durante un largo periodo de tiempo sin 

que se oxiden por el agua. A pesar de ello, se deberán proteger si tienen que estar mucho tiempo 

expuestos al agua, heladas, nevadas, humedad o temperaturas muy altas. 

  

n  El lugar donde se almacene el material debe ser totalmente plano y se pueden apilar 

hasta una altura de unos 3 m, dependiendo del tipo de material. 

  

n  Este producto es altamente sensible a los golpes, de ahí que se deba prestar atención si la 

manipulación se realiza con maquinaria, ya que puede deteriorarse el producto. 

  

n  Si se manipula manualmente, es obligatorio hacerlo con guantes especiales para el 

manejo de perfilería metálica. Su corte es muy afilado y puede provocar accidentes si no se toman las 

precauciones adecuadas. 

  

n  Es conveniente manejar los paquetes entre dos personas, a pesar de que la perfilería es 

un material muy ligero. 

  

 

2.1.6.3. Pastas para placas de yeso laminado 

 

2.1.6.3.1. Condiciones de suministro 

  

n  Las pastas que se presentan en polvo se deben suministrar en sacos de papel de entre 5 y 

20 kg, paletizados a razón de 1000 kg por palet retractilado. 

  

n  Las pastas que se presentan como tal se deben suministrar en envases de plástico de 

entre 7 y 20 kg, paletizados a razón de 800 kg por palet retractilado. 

  

 

2.1.6.3.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

n  Además, el marcado completo debe figurar en la etiqueta, en el embalaje o en los 

documentos que acompañan al producto. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.6.3.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 
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n  El almacenamiento se realizará en lugares cubiertos, secos, resguardados de la intemperie 

y protegidos de la humedad, del sol directo y de las heladas. 

  

n  Los sacos de papel que contengan pastas se colocarán separados del suelo, evitando 

cualquier contacto con posibles residuos líquidos que pueden encontrarse en las obras. Los sacos de 

papel presentan microperforaciones que permiten la aireación del producto. Exponer este producto al 

contacto con líquidos o a altos niveles de humedad ambiente puede provocar la compactación parcial 

del producto. 

  

n  Los palets de pastas de juntas presentadas en sacos de papel no se apilarán en más de 

dos alturas. La resina termoplástica que contiene este material reacciona bajo condiciones de presión y 

temperatura, generando un reblandecimiento del material. 

  

n  Los palets de pasta de agarre presentada en sacos de papel permiten ser apilados en tres 

alturas, ya que no contienen resina termoplástica. 

  

n  Las pastas envasadas en botes de plástico pueden almacenarse sobre el suelo, pero 

nunca se apilarán si no es en estanterías, ya que los envases de plástico pueden sufrir deformaciones bajo 

altas temperaturas o presión de carga. 

  

n  Es aconsejable realizar una rotación cada cierto tiempo del material almacenado, 

liberando la presión constante que sufre este material si es acopiado en varias alturas. 

  

n  Se debe evitar la existencia de elevadas concentraciones de producto en polvo en el 

aire, ya que puede provocar irritaciones en los ojos y vías respiratorias y sequedad en la piel, por lo que se 

recomienda utilizar guantes y gafas protectoras. 

  

 

2.1.6.3.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Pastas de agarre: Se comprobará que las paredes son absorbentes, están en buen estado 

y libres de humedad, suciedad, polvo, grasa o aceites. Las superficies imperfectas a tratar no deben 

presentar irregularidades superiores a 15 mm. 

  

 

2.1.7. Aislantes e impermeabilizantes 

 

2.1.7.1. Aislantes conformados en planchas rígidas 

 

2.1.7.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los aislantes se deben suministrar en forma de paneles, envueltos en films plásticos. 

  

n  Los paneles se agruparán formando palets para su mejor almacenamiento y transporte. 

  

n  En caso de desmontar los palets, los paquetes resultantes deben transportarse de forma 

que no se desplacen por la caja del transporte. 

  

 

2.1.7.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

n  Si el material ha de ser componente de la parte ciega del cerramiento exterior de un 

espacio habitable, el fabricante declarará el valor del factor de resistencia a la difusión del agua. 

  

n  Ensayos: 
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n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.7.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  Los palets completos pueden almacenarse a la intemperie por un periodo limitado de 

tiempo. 

  

n  Se apilarán horizontalmente sobre superficies planas y limpias. 

  

n  Se protegerán de la insolación directa y de la acción del viento. 

  

 

2.1.7.1.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Se seguirán las recomendaciones de aplicación y de uso proporcionadas por el 

fabricante en su documentación técnica. 

  

 

2.1.7.2. Aislantes de lana mineral 

 

2.1.7.2.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los aislantes se deben suministrar en forma de paneles enrollados o mantas, envueltos en 

films plásticos. 

  

n  Los paneles o mantas se agruparán formando palets para su mejor almacenamiento y 

transporte. 

  

n  En caso de desmontar los palets, los paquetes resultantes deben transportarse de forma 

que no se desplacen por la caja del transporte. 

  

n  Se procurará no aplicar pesos elevados sobre los mismos, para evitar su deterioro. 

  

 

2.1.7.2.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.7.2.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  Conservar y almacenar preferentemente en el palet original, protegidos del sol y de la 

intemperie, salvo cuando esté prevista su aplicación. 

  

n  Los palets completos pueden almacenarse a la intemperie por un periodo limitado de 

tiempo. 

  

n  Los paneles deben almacenarse bajo cubierto, sobre superficies planas y limpias. 
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n  Siempre que se manipule el panel de lana de roca se hará con guantes. 

  

n  Bajo ningún concepto debe emplearse para cortar el producto maquinaria que pueda 

diseminar polvo, ya que éste produce irritación de garganta y de ojos. 

  

 

2.1.7.2.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  En aislantes utilizados en cubiertas, se recomienda evitar su aplicación cuando las 

condiciones climatológicas sean adversas, en particular cuando esté nevando o haya nieve o hielo sobre 

la cubierta, cuando llueva o la cubierta esté mojada, o cuando sople viento fuerte. 

  

n  Los productos deben colocarse siempre secos. 

  

 

2.1.7.3. Aislantes proyectados de espuma de poliuretano 

 

2.1.7.3.1. Condiciones de suministro 

  

n  Los aislantes se deben suministrar protegidos, de manera que no se alteren sus 

características. 

  

 

2.1.7.3.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Si el material ha de ser el componente de la parte ciega del cerramiento exterior de un 

espacio habitable, el fabricante declarará, como mínimo, los valores para las siguientes propiedades 

higrotérmicas: 

·  Conductividad térmica (W/(mK)). 

·  Factor de resistencia a la difusión del vapor de agua. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.7.3.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  El tiempo máximo de almacenamiento será de 9 meses desde su fecha de fabricación. 

  

n  Se almacenarán en sus envases de origen bien cerrados y no deteriorados, en lugar seco 

y fresco y en posición vertical. 

  

 

2.1.7.3.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Temperatura de aplicación entre 5°C y 35°C. 

  

n  No aplicar en presencia de fuego o sobre superficies calientes (temperatura mayor de 

30°C). 

  

n  No rellenar los huecos más del 60% de su volumen, pues la espuma expande por la acción 

de la humedad ambiente. 

  

n  En cuanto al envase de aplicación: 
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n  No pulsar la válvula o el gatillo enérgicamente. 

n  No calentar por encima de 50°C. 

n  Evitar la exposición al sol. 

n  No tirar el envase hasta que esté totalmente vacío. 

  

 

2.1.8. Carpintería y cerrajería 

 

2.1.8.1. Ventanas y balconeras 

 

2.1.8.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  Las ventanas y balconeras deben ser suministradas con las protecciones necesarias para 

que lleguen a la obra en las condiciones exigidas y con el escuadrado previsto. 

  

 

2.1.8.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.8.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  El almacenamiento se realizará en lugares protegidos de lluvias, focos de humedad e 

impactos. 

  

n  No deben estar en contacto con el suelo. 

  

 

2.1.9. Instalaciones 

 

2.1.9.1. Grifería sanitaria 

 

2.1.9.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  Se suministrarán en bolsa de plástico dentro de caja protectora. 

  

 

2.1.9.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar marcado de manera permanente y legible con: 

·  Para grifos convencionales de sistema de Tipo 1 

·  El nombre o identificación del fabricante sobre el cuerpo o el órgano de maniobra. 

·  El nombre o identificación del fabricante en la montura. 

·  Los códigos de las clases de nivel acústico y del caudal (el marcado de caudal sólo es 

exigible si el grifo está dotado de un regulador de chorro intercambiable). 
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·  Para los mezcladores termostáticos 

·  El nombre o identificación del fabricante sobre el cuerpo o el órgano de maniobra. 

·  Las letras LP (baja presión). 

n  Los dispositivos de control de los grifos deben identificar: 

·  Para el agua fría, el color azul, o la palabra, o la primera letra de fría. 

·  Para el agua caliente, el color rojo, o la palabra, o la primera letra de caliente. 

n  Los dispositivos de control de los mezcladores termostáticos deben llevar marcada una 

escala graduada o símbolos para control de la temperatura. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

n  Inspecciones: 

 

 

n  El dispositivo de control para agua fría debe estar a la derecha y el de agua caliente a la 

izquierda cuando se mira al grifo de frente. En caso de dispositivos de control situados uno encima del 

otro, el agua caliente debe estar en la parte superior. 

n  En cada suministro de este material que llegue a la obra se debe controlar como mínimo: 

·  La no existencia de manchas y bordes desportillados. 

·  La falta de esmalte u otros defectos en las superficies lisas. 

·  El color y textura uniforme en toda su superficie. 

  

 

2.1.9.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 

  

n  El almacenamiento se realizará en su embalaje, en lugares protegidos de impactos y de 

la intemperie. 

  

 

2.1.10. Varios 

 

2.1.10.1. Equipos de protección individual 

 

2.1.10.1.1. Condiciones de suministro 

  

n  El empresario suministrará los equipos gratuitamente, de modo que el coste nunca podrá 

repercutir sobre los trabajadores. 

  

 

2.1.10.1.2. Recepción y control 

  

n  Documentación de los suministros: 

 

 

n  Este material debe estar provisto del marcado CE, que es una indicación de que cumple 

los requisitos esenciales y ha sido objeto de un procedimiento de evaluación de la conformidad. 

  

n  Ensayos: 

 

 

n  La comprobación de las propiedades o características exigibles a este material se realiza 

según la normativa vigente. 

  

 

2.1.10.1.3. Conservación, almacenamiento y manipulación 
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n  La utilización, el almacenamiento, el mantenimiento, la limpieza, la desinfección y la 

reparación de los equipos cuando proceda, deben efectuarse de acuerdo con las instrucciones del 

fabricante. 

  

 

2.1.10.1.4. Recomendaciones para su uso en obra 

  

n  Salvo en casos excepcionales, los equipos de protección individual sólo deben utilizarse 

para los usos previstos. 

  

n  Los equipos de protección individual están destinados, en principio, a un uso personal. Si 

las circunstancias exigiesen la utilización de un equipo por varias personas, se deben adoptar las medidas 

necesarias para que ello no origine ningún problema de salud o de higiene a los diferentes usuarios. 

  

n  Las condiciones en que un equipo de protección deba ser utilizado, en particular, en lo 

que se refiere al tiempo durante el cual haya de llevarse, se determinarán en función de: 

 

 

n  La gravedad del riesgo. 

n  El tiempo o frecuencia de exposición al riesgo. 

n  Las prestaciones del propio equipo. 

n  Los riesgos adicionales derivados de la propia utilización del equipo que no hayan podido 

evitarse. 

  

 

2.2. Prescripciones en cuanto a la Ejecución por Unidad de Obra 

Las prescripciones para la ejecución de cada una de las diferentes unidades de obra se organizan en los 

siguientes apartados: 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

Se especifican, en caso de que existan, las posibles incompatibilidades, tanto físicas como químicas, entre 

los diversos componentes que componen la unidad de obra, o entre el soporte y los componentes. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Se describe la unidad de obra, detallando de manera pormenorizada los elementos que la componen, 

con la nomenclatura específica correcta de cada uno de ellos, de acuerdo a los criterios que marca la 

propia normativa. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Se especifican las normas que afectan a la realización de la unidad de obra. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Indica cómo se ha medido la unidad de obra en la fase de redacción del proyecto, medición que luego 

será comprobada en obra. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

Antes de iniciarse los trabajos de ejecución de cada una de las unidades de obra, el director de la 

ejecución de la obra habrá recepcionado los materiales y los certificados acreditativos exigibles, en base 

a lo establecido en la documentación pertinente por el técnico redactor del proyecto. Será preceptiva la 

aceptación previa por parte del director de la ejecución de la obra de todos los materiales que 

constituyen la unidad de obra. 

  

Así mismo, se realizarán una serie de comprobaciones previas sobre las condiciones del soporte, las 

condiciones ambientales del entorno, y la cualificación de la mano de obra, en su caso. 

DEL SOPORTE 

Se establecen una serie de requisitos previos sobre el estado de las unidades de obra realizadas 

previamente, que pueden servir de soporte a la nueva unidad de obra. 

  

AMBIENTALES 
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En determinadas condiciones climáticas (viento, lluvia, humedad, etc.) no podrán iniciarse los trabajos de 

ejecución de la unidad de obra, deberán interrumpirse o será necesario adoptar una serie de medidas 

protectoras. 

  

DEL CONTRATISTA 

En algunos casos, será necesaria la presentación al director de la ejecución de la obra de una serie de 

documentos por parte del contratista, que acrediten su cualificación, o la de la empresa por él 

subcontratada, para realizar cierto tipo de trabajos. Por ejemplo la puesta en obra de sistemas 

constructivos en posesión de un Documento de Idoneidad Técnica (DIT), deberán ser realizados por la 

propia empresa propietaria del DIT, o por empresas especializadas y cualificadas, reconocidas por ésta y 

bajo su control técnico. 

  

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

En este apartado se desarrolla el proceso de ejecución de cada unidad de obra, asegurando en cada 

momento las condiciones que permitan conseguir el nivel de calidad previsto para cada elemento 

constructivo en particular. 

FASES DE EJECUCIÓN 

Se enumeran, por orden de ejecución, las fases de las que consta el proceso de ejecución de la unidad 

de obra. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

En algunas unidades de obra se hace referencia a las condiciones en las que debe finalizarse una 

determinada unidad de obra, para que no interfiera negativamente en el proceso de ejecución del resto 

de unidades. 

  

  

Una vez terminados los trabajos correspondientes a la ejecución de cada unidad de obra, el contratista 

retirará los medios auxiliares y procederá a la limpieza del elemento realizado y de las zonas de trabajo, 

recogiendo los restos de materiales y demás residuos originados por las operaciones realizadas para 

ejecutar la unidad de obra, siendo todos ellos clasificados, cargados y transportados a centro de 

reciclaje, vertedero específico o centro de acogida o transferencia. 

  

PRUEBAS DE SERVICIO 

En aquellas unidades de obra que sea necesario, se indican las pruebas de servicio a realizar por el propio 

contratista o empresa instaladora, cuyo coste se encuentra incluido en el propio precio de la unidad de 

obra. 

  

Aquellas otras pruebas de servicio o ensayos que no están incluidos en el precio de la unidad de obra, y 

que es obligatoria su realización por medio de laboratorios acreditados se encuentran detalladas y 

presupuestadas, en el correspondiente capítulo X de Control de Calidad y Ensayos, del Presupuesto de 

Ejecución Material (PEM). 

  

Por ejemplo, esto es lo que ocurre en la unidad de obra ADP010, donde se indica que no está incluido en 

el precio de la unidad de obra el coste del ensayo de densidad y humedad "in situ". 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

En algunas unidades de obra se establecen las condiciones en que deben protegerse para la correcta 

conservación y mantenimiento en obra, hasta su recepción final. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Indica cómo se comprobarán en obra las mediciones de Proyecto, una vez superados todos los controles 

de calidad y obtenida la aceptación final por parte del director de ejecución de la obra. 

  

La medición del número de unidades de obra que ha de abonarse se realizará, en su caso, de acuerdo 

con las normas que establece este capítulo, tendrá lugar en presencia y con intervención del contratista, 

entendiendo que éste renuncia a tal derecho si, avisado oportunamente, no compareciese a tiempo. En 

tal caso, será válido el resultado que el director de ejecución de la obra consigne. 
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Todas las unidades de obra se abonarán a los precios establecidos en el Presupuesto. Dichos precios se 

abonarán por las unidades terminadas y ejecutadas con arreglo al presente Pliego de Condiciones 

Técnicas Particulares y Prescripciones en cuanto a la Ejecución por Unidad de Obra. 

  

Estas unidades comprenden el suministro, cánones, transporte, manipulación y empleo de los materiales, 

maquinaria, medios auxiliares, mano de obra necesaria para su ejecución y costes indirectos derivados de 

estos conceptos, así como cuantas necesidades circunstanciales se requieran para la ejecución de la 

obra, tales como indemnizaciones por daños a terceros u ocupaciones temporales y costos de obtención 

de los permisos necesarios, así como de las operaciones necesarias para la reposición de servidumbres y 

servicios públicos o privados afectados tanto por el proceso de ejecución de las obras como por las 

instalaciones auxiliares. 

  

Igualmente, aquellos conceptos que se especifican en la definición de cada unidad de obra, las 

operaciones descritas en el proceso de ejecución, los ensayos y pruebas de servicio y puesta en 

funcionamiento, inspecciones, permisos, boletines, licencias, tasas o similares. 

  

No será de abono al contratista mayor volumen de cualquier tipo de obra que el definido en los planos o 

en las modificaciones autorizadas por la dirección facultativa. Tampoco le será abonado, en su caso, el 

coste de la restitución de la obra a sus dimensiones correctas, ni la obra que hubiese tenido que realizar 

por orden de la dirección facultativa para subsanar cualquier defecto de ejecución. 

  

TERMINOLOGÍA APLICADA EN EL CRITERIO DE MEDICIÓN. 

A continuación, se detalla el significado de algunos de los términos utilizados en los diferentes capítulos de 

obra. 

ACONDICIONAMIENTO DEL TERRENO 

Volumen de tierras en perfil esponjado. La medición se referirá al estado de las tierras una vez extraídas. 

Para ello, la forma de obtener el volumen de tierras a transportar, será la que resulte de aplicar el 

porcentaje de esponjamiento medio que proceda, en función de las características del terreno. 

  

Volumen de relleno en perfil compactado. La medición se referirá al estado del relleno una vez finalizado 

el proceso de compactación. 

  

Volumen teórico ejecutado. Será el volumen que resulte de considerar las dimensiones de las secciones 

teóricas especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que las secciones excavadas 

hubieran quedado con mayores dimensiones. 

  

CIMENTACIONES 

Superficie teórica ejecutada. Será la superficie que resulte de considerar las dimensiones de las secciones 

teóricas especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que la superficie ocupada por 

el hormigón hubiera quedado con mayores dimensiones. 

  

Volumen teórico ejecutado. Será el volumen que resulte de considerar las dimensiones de las secciones 

teóricas especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que las secciones de hormigón 

hubieran quedado con mayores dimensiones. 

  

ESTRUCTURAS 

Volumen teórico ejecutado. Será el volumen que resulte de considerar las dimensiones de las secciones 

teóricas especificadas en los planos de Proyecto, independientemente de que las secciones de los 

elementos estructurales hubieran quedado con mayores dimensiones. 

  

ESTRUCTURAS METÁLICAS 

Peso nominal medido. Serán los kg que resulten de aplicar a los elementos estructurales metálicos los 

pesos nominales que, según dimensiones y tipo de acero, figuren en tablas. 

  

ESTRUCTURAS (FORJADOS) 

Deduciendo los huecos de superficie mayor de X m². Se medirá la superficie de los forjados de cara 

exterior a cara exterior de los zunchos que delimitan el perímetro de su superficie, descontando 

únicamente los huecos o pasos de forjados que tengan una superficie mayor de X m². 

  

En los casos de dos paños formados por forjados diferentes, objeto de precios unitarios distintos, que 

apoyen o empotren en una jácena o muro de carga común a ambos paños, cada una de las unidades 
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de obra de forjado se medirá desde fuera a cara exterior de los elementos delimitadores al eje de la 

jácena o muro de carga común. 

  

En los casos de forjados inclinados se tomará en verdadera magnitud la superficie de la cara inferior del 

forjado, con el mismo criterio anteriormente señalado para la deducción de huecos. 

  

ESTRUCTURAS (MUROS) 

Deduciendo los huecos de superficie mayor de X m². Se aplicará el mismo criterio que para fachadas y 

particiones. 

  

FACHADAS Y PARTICIONES 

Deduciendo los huecos de superficie mayor de X m². Se medirán los paramentos verticales de fachadas y 

particiones descontando únicamente aquellos huecos cuya superficie sea mayor de X m², lo que significa 

que: 

Cuando los huecos sean menores de X m² se medirán a cinta corrida como si no hubiera huecos. Al no 

deducir ningún hueco, en compensación de medir hueco por macizo, no se medirán los trabajos de 

formación de mochetas en jambas y dinteles. 

  

Cuando los huecos sean mayores de X m², se deducirá la superficie de estos huecos, pero se sumará a la 

medición la superficie de la parte interior del hueco, correspondiente al desarrollo de las mochetas. 

  

  

Deduciendo todos los huecos. Se medirán los paramentos verticales de fachadas y particiones 

descontando la superficie de todos los huecos, pero se incluye la ejecución de todos los trabajos precisos 

para la resolución del hueco, así como los materiales que forman dinteles, jambas y vierteaguas. 

  

A los efectos anteriores, se entenderá como hueco, cualquier abertura que tenga mochetas y dintel para 

puerta o ventana. En caso de tratarse de un vacío en la fábrica sin dintel, antepecho ni carpintería, se 

deducirá siempre el mismo al medir la fábrica, sea cual fuere su superficie. 

  

En el supuesto de cerramientos de fachada donde las hojas, en lugar de apoyar directamente en el 

forjado, apoyen en una o dos hiladas de regularización que abarquen todo el espesor del cerramiento, al 

efectuar la medición de las unidades de obra se medirá su altura desde el forjado y, en compensación, 

no se medirán las hiladas de regularización. 

  

INSTALACIONES 

Longitud realmente ejecutada. Medición según desarrollo longitudinal resultante, considerando, en su 

caso, los tramos ocupados por piezas especiales. 

  

REVESTIMIENTOS (YESOS Y ENFOSCADOS DE CEMENTO) 

Deduciendo, en los huecos de superficie mayor de X m², el exceso sobre los X m². Los paramentos 

verticales y horizontales se medirán a cinta corrida, sin descontar huecos de superficie menor a X m². Para 

huecos de mayor superficie, se descontará únicamente el exceso sobre esta superficie. En ambos casos se 

considerará incluida la ejecución de mochetas, fondos de dinteles y aristados. Los paramentos que 

tengan armarios empotrados no serán objeto de descuento, sea cual fuere su dimensión. 

  

  

 

2.2.1. Actuaciones previas 

  

Unidad de obra 0PB020: Apeo de dintel de hueco en muro, con puntales metálicos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ejecución de apeo de dintel de hueco en muro, de entre 2 y 3 m de altura, compuesto por puntales 

metálicos telescópicos, amortizables en 150 usos y tablones de madera de pino, amortizables en 10 usos. 

Incluso nivelación, fijación con clavos de acero, mermas, cortes, trabajos de montaje, puesta en carga y 

retirada del apeo tras su uso. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 
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DEL SOPORTE 

Se comprobará que los elementos constructivos que vayan a recibir las cargas que transmitan los apeos 

son capaces de resistirlas. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado de ejes de apoyo en el hueco de paso. Limpieza y nivelación de la superficie de 

apoyo. Replanteo y corte de los tablones. Instalación y puesta en carga del apeo. Desmontaje y retirada 

del apeo tras la finalización de las obras. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El área de trabajo quedará libre de restos procedentes de los elementos utilizados en el apeo. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Mientras se efectúe la consolidación definitiva del elemento apeado, se conservará el apeo realizado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 

  

 

2.2.2. Demoliciones 

  

Unidad de obra DEF041: Apertura de hueco en muro de fábrica. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Apertura de hueco en muro de fábrica de ladrillo cerámico perforado, revestida, con martillo neumático, 

sin afectar a la estabilidad del muro, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Volumen medido según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobarán los problemas de estabilidad que pudieran ocasionarse como consecuencia de la 

apertura del hueco en el muro, y en caso de que fuera necesario, se habrá procedido previamente a 

descargar el muro mediante el apeo de los elementos que apoyen en él y al adintelado del hueco, antes 

de iniciarse cualquier tipo de trabajo de demolición. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo del hueco en el paramento. Corte previo del contorno del hueco. Demolición del muro de 

fábrica y sus revestimientos. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

No quedarán partes inestables del elemento demolido parcialmente, y la zona de trabajo estará limpia 

de escombros. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Mientras se sigan realizando los trabajos de rehabilitación y no se haya consolidado definitivamente la 

zona de trabajo, se conservarán los apeos y apuntalamientos previstos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el volumen realmente demolido según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el corte previo del contorno del hueco y la demolición del revestimiento, pero no incluye 

el montaje y desmontaje del apeo del hueco ni la colocación de dinteles. 

  

  

Unidad de obra DEF042: Apertura de mechinal en muro de fábrica. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
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Apertura de mechinal en muro de fábrica de ladrillo cerámico perforado, revestida para apoyo de 

elemento estructural, de hasta 100x30x60 cm, realizado con medios manuales, sin afectar a la estabilidad 

del muro, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobarán los problemas de estabilidad que pudieran ocasionarse como consecuencia de la 

apertura del hueco en el muro, y en caso de que fuera necesario, se habrá procedido previamente a 

descargar el muro mediante el apeo de los elementos que apoyen en él y al adintelado del hueco, antes 

de iniciarse cualquier tipo de trabajo de demolición. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo del hueco en el paramento. Corte previo del contorno del hueco. Demolición del muro de 

fábrica y sus revestimientos. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

No quedarán partes inestables del elemento demolido parcialmente, y la zona de trabajo estará limpia 

de escombros. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el corte previo del contorno del hueco y la demolición del revestimiento. 

  

  

Unidad de obra DPM010b: Desmontaje de mampara. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Desmontaje de mampara separadora acristalada formada por paneles de acero, aluminio, madera, PVC 

o similar, con medios manuales, sin deteriorar los elementos constructivos a los que se sujeta, y carga 

manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Desmontaje del vidrio. Desmontaje del elemento. Retirada y acopio del material desmontado. Limpieza 

de los restos de obra. Carga manual del material desmontado y restos de obra sobre camión o 

contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente desmontada según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra DPT020: Demolición de partición interior de fábrica revestida. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de partición interior vertical de cualquier tipo de acabado: fábrica revestida, formada por 

ladrillo hueco doble de 7/9 cm de espesor, tabiques de cartón yeso, mamparas, etc, con medios 

manuales, sin afectar a la estabilidad de los elementos constructivos contiguos, dejando adarajas para 

facilitar posteriormente la traba con la nueva fábrica, y carga manual sobre camión o contenedor. 

Incluso p.p. de revestimientos y aislamientos: lanas de roca, perfilerías, azulejos, yesos, enfoscados, etc. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
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Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que los elementos a demoler no están sometidos a cargas transmitidas por elementos 

estructurales. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición de la fábrica y sus revestimientos. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. 

Retirada y acopio de escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre 

camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje previo de las hojas de la carpintería. 

  

  

Unidad de obra DPT021: Apertura de hueco en partición interior de fábrica revestida. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Apertura de hueco para posterior colocación de la carpintería, en partición interior de fábrica revestida, 

formada por ladrillo hueco doble de 7/9 cm de espesor, con medios manuales, sin afectar a la estabilidad 

de la partición o de los elementos constructivos contiguos, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobarán los problemas de estabilidad que pudieran ocasionarse como consecuencia de la 

apertura del hueco en el muro, y en caso de que fuera necesario, se habrá procedido previamente a 

descargar el muro mediante el apeo de los elementos que apoyen en él y al adintelado del hueco, antes 

de iniciarse cualquier tipo de trabajo de demolición. 

  

Se comprobará que la partición está libre del paso de instalaciones en servicio, en la zona a demoler. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo del hueco en el paramento. Corte previo del contorno del hueco. Demolición de la fábrica y 

sus revestimientos. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el corte previo del contorno del hueco, pero no incluye el montaje y desmontaje del 

apeo del hueco ni la colocación de dinteles. 

  

  

Unidad de obra DLP210: Levantado de puerta interior. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Levantado de puerta interior de madera, con medios manuales, sin deteriorar el paramento al que está 

sujeta, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Levantado del elemento. Retirada y acopio del material levantado. Limpieza de los restos de obra. Carga 

manual del material levantado y restos de obra sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente desmontada según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el levantado de las hojas, de los marcos, de los tapajuntas y de los herrajes. 

  

  

Unidad de obra DIS020: Demolición de tapas de arqueta existentes 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de tapas de arqueta existentes, con medios manuales, sin deteriorar las arquetas existentes, y 

carga manual sobre camión o contenedor. Incluso reparación y saneado interior de arqueta para 

garantizar la estanqueidad de la instalación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la red de saneamiento está desconectada y fuera de servicio. 

  

Se comprobará que las tuberías se encuentran completamente vacías. 

  

Se comprobará que la excavación del terreno circundante posee las dimensiones adecuadas para poder 

realizar los trabajos de demolición. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Obturación de las conducciones conectadas al elemento. Fragmentación de 

los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de escombros. Limpieza de los restos de obra. 

Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las conexiones con las redes de saneamiento quedarán debidamente obturadas y protegidas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente demolidas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la obturación de las conducciones conectadas al elemento. 

  

  

Unidad de obra DIB020: Desmontaje de autoclave existente. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Desmontaje de autoclave existente, de acero, con medios manuales y mecánicos, y recuperación del 

material y carga mecánica sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la red de suministro está desconectada y fuera de servicio. 

  

Se comprobará que las tuberías y el depósito se encuentran completamente vacíos. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Desmontaje del elemento. Clasificación y etiquetado. Obturación de las conducciones conectadas al 

elemento. Acopio de los materiales a reutilizar. Carga mecánica del material a reutilizar sobre camión. 

Retirada y acopio de los restos de obra. Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica de los restos de 

obra sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las conexiones con las redes de suministro quedarán debidamente obturadas y protegidas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente desmontadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje y la recuperación de los accesorios y de los elementos de fijación. 

  

  

Unidad de obra DRS010: Demolición de pavimento de terrazo. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de pavimento existente en el interior del edificio, de baldosas de terrazo, con martillo 

neumático, sin deteriorar los elementos constructivos contiguos, y carga manual sobre camión o 

contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el pavimento está libre de conductos de instalaciones en servicio, en la zona a retirar. 

  

Se comprobará que se han desmontado y retirado los aparatos de instalaciones y mobiliario existentes, así 

como cualquier otro elemento que pueda entorpecer los trabajos. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Una vez concluidos los trabajos, la base soporte quedará limpia de restos del material. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el picado del material de agarre adherido al soporte, pero no incluye la demolición de la 

base soporte. 

  

  

Unidad de obra DRS011: Demolición de rodapié de terrazo. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de rodapié de terrazo, con medios manuales, sin deteriorar los elementos constructivos 

contiguos, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente desmontada según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el picado del material de agarre adherido al soporte. 

  

  

Unidad de obra DRS020: Demolición de pavimento cerámico. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de pavimento existente en el interior del edificio, de baldosas cerámicas de gres esmaltado, 

con martillo neumático, sin deteriorar los elementos constructivos contiguos, y carga manual sobre camión 

o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el pavimento está libre de conductos de instalaciones en servicio, en la zona a retirar. 

  

Se comprobará que se han desmontado y retirado los aparatos de instalaciones y mobiliario existentes, así 

como cualquier otro elemento que pueda entorpecer los trabajos. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Una vez concluidos los trabajos, la base soporte quedará limpia de restos del material. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el picado del material de agarre adherido al soporte, pero no incluye la demolición de la 

base soporte. 

  

  

Unidad de obra DRS041: Levantado de rodapié de aluminio. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Levantado de rodapié de aluminio, con medios manuales, sin deteriorar los elementos constructivos 

contiguos, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 
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Levantado del elemento. Retirada y acopio del material levantado. Limpieza de los restos de obra. Carga 

manual del material levantado y restos de obra sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente desmontada según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra DRS060: Levantado de pavimento continuo de PVC existente. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Levantado de pavimento continuo de PVC existente en el interior del edificio, con medios manuales, sin 

deteriorar los elementos constructivos contiguos, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el pavimento está libre de conductos de instalaciones en servicio, en la zona a retirar. 

  

Se comprobará que se han desmontado y retirado los aparatos de instalaciones y mobiliario existentes, así 

como cualquier otro elemento que pueda entorpecer los trabajos. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Levantado del elemento. Retirada y acopio del material levantado. Limpieza de los restos de obra. Carga 

del material levantado y restos de obra sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Una vez concluidos los trabajos, la base soporte quedará limpia de restos del material. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente desmontada según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye la demolición de la base soporte. 

  

  

Unidad de obra DRS070: Apertura de zanja para nueva instalación de saneamiento enterrado 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Apertura de zanja de pavimento continuo de hormigón revestido con terrazo, con martillo neumático, sin 

deteriorar los elementos constructivos contiguo, de 30cm de anchura y una altura media de 50cm, y 

carga mecánica sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: 

- PG-3. Pliego de prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes de la Dirección 

General de Carreteras. 

  

- NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el pavimento está libre de conductos de instalaciones en servicio, en la zona a retirar. 
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Se comprobará que se han desmontado y retirado los aparatos de instalaciones y mobiliario existentes, así 

como cualquier otro elemento que pueda entorpecer los trabajos. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga mecánica de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Una vez concluidos los trabajos, la base soporte quedará limpia de restos del material. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye la demolición de la base soporte. 

  

  

Unidad de obra DRS080: Demolición de base de pavimento. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de base de pavimento de mortero existente en el interior del edificio, de hasta 8 cm de 

espesor, con martillo neumático, sin deteriorar los elementos constructivos contiguos, y carga manual 

sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra DRT020: Demolición de falso techo continuo de placas de yeso o de escayola. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de falso techo continuo de placas de yeso o de escayola, situado a una altura menor de 4 m, 

con medios manuales, sin deteriorar los elementos constructivos contiguos, y carga manual sobre camión 

o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que han sido retirados todos los elementos empotrados o adosados al falso techo. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Retirada y acopio de 

escombros. Limpieza de los restos de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 
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CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la demolición de la estructura metálica de sujeción, de las falsas vigas y de los remates. 

  

  

Unidad de obra DRC005: Demolición de revestimiento con piezas cerámicas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Demolición de revestimiento con piezas cerámicas, con martillo eléctrico, y carga manual sobre camión o 

contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Demolición del elemento. Fragmentación de los escombros en piezas manejables. Limpieza de los restos 

de obra. Carga manual de escombros sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente demolida según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el picado del material de agarre adherido al soporte. 

  

  

Unidad de obra DSM010: Desmontaje de lavabo con pedestal 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Desmontaje de lavabo con pedestal, con medios manuales, sin afectar a la estabilidad de los elementos 

constructivos a los que pueda estar sujeto, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la red de alimentación de agua está vacía y fuera de servicio. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Desmontaje del elemento. Obturación de las conducciones conectadas al elemento. Retirada y acopio 

del material desmontado. Limpieza de los restos de obra. Carga manual del material desmontado y restos 

de obra sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las conducciones que no se retiren quedarán debidamente obturadas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente desmontadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje de la grifería y de los accesorios y la obturación de las conducciones 

conectadas al elemento. 

  

  

Unidad de obra DSM010b: Desmontaje de inodoro con tanque bajo 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Desmontaje de inodoro con tanque bajo, con medios manuales, sin afectar a la estabilidad de los 

elementos constructivos a los que pueda estar sujeto, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 
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Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la red de alimentación de agua está vacía y fuera de servicio. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Desmontaje del elemento. Obturación de las conducciones conectadas al elemento. Retirada y acopio 

del material desmontado. Limpieza de los restos de obra. Carga manual del material desmontado y restos 

de obra sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las conducciones que no se retiren quedarán debidamente obturadas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente desmontadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje de los accesorios y la obturación de las conducciones conectadas al 

elemento. 

  

  

Unidad de obra DSM010c: Desmontaje de plato de ducha acrílico 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Desmontaje de plato de ducha acrílico, con medios manuales, sin afectar a la estabilidad de los 

elementos constructivos a los que pueda estar sujeto, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la red de alimentación de agua está vacía y fuera de servicio. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Desmontaje del elemento. Obturación de las conducciones conectadas al elemento. Retirada y acopio 

del material desmontado. Limpieza de los restos de obra. Carga manual del material desmontado y restos 

de obra sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las conducciones que no se retiren quedarán debidamente obturadas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente desmontadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje de la grifería y de los accesorios y la obturación de las conducciones 

conectadas al elemento. 

  

  

Unidad de obra DSM010e: Desmontaje de vertedero monobloque 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
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Desmontaje de vertedero monobloque, con medios manuales, sin afectar a la estabilidad de los 

elementos constructivos a los que pueda estar sujeto, y carga manual sobre camión o contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la red de alimentación de agua está vacía y fuera de servicio. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Desmontaje del elemento. Obturación de las conducciones conectadas al elemento. Retirada y acopio 

del material desmontado. Limpieza de los restos de obra. Carga manual del material desmontado y restos 

de obra sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las conducciones que no se retiren quedarán debidamente obturadas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente desmontadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje de la grifería y de los accesorios y la obturación de las conducciones 

conectadas al elemento. 

  

  

Unidad de obra DSC020: Desmontaje de conjunto de mobiliario sanitario 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Desmontaje de conjunto de mobiliario existente de cualquier material, incluso electrodomésticos 

sanitarios, con medios manuales, y recuperación del material para su posterior ubicación en otro 

emplazamiento, sin afectar a la estabilidad de los elementos resistentes a los que puedan estar unidos, y 

carga manual sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que se ha desmontado previamente la encimera, el fregadero y los electrodomésticos 

que pudieran formar parte del conjunto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Desmontaje del elemento. Clasificación y etiquetado. Acopio de los materiales a reutilizar. Carga manual 

del material a reutilizar sobre camión. Retirada y acopio de los restos de obra. Limpieza de los restos de 

obra. Carga manual de los restos de obra sobre camión o contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente desmontada según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje de los accesorios. 

  

 

2.2.3. Fachadas y particiones 

  

Unidad de obra FCH020: Dintel de viguetas autorresistentes de hormigón pretensado. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
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Suministro y colocación de Dintel realizado con dos viguetas autorresistentes de hormigón pretensado T-18 

de 1,5 m de longitud, apoyadas sobre capa de mortero de cemento, industrial, M-7,5, de 2 cm de 

espesor, con revestimiento de ladrillo cerámico en ambas caras; para la formación de dintel en hueco de 

muro de fábrica. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto, incluyendo las entregas en los apoyos. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se dispondrá de información previa de las condiciones de apoyo en los muros. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza y preparación del plano de apoyo del sistema. Replanteo del nivel de apoyo de las viguetas. 

Colocación, aplomado, nivelación y alineación. Revestimiento de ladrillo cerámico en ambas caras. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será monolítico y transmitirá correctamente las cargas. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se evitará la actuación sobre el elemento de acciones mecánicas no previstas en el cálculo. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, incluyendo las entregas 

en los apoyos. 

  

  

Unidad de obra FBY015: Tabique de sectorización cortafuegos 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

Todo elemento metálico que esté en contacto con las placas estará protegido contra la corrosión. 

  

Las tuberías que discurran entre paneles de aislamiento estarán debidamente aisladas para evitar 

condensaciones. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Tabique de sectorización cortafuegos, a base de tabique múltiple W112.es "KNAUF" (15+15+70+15+15)/400 

(70) LM - (4 cortafuego (DF)), resistencia al fuego EI-120, de 130 mm de espesor total, con nivel de calidad 

del acabado Q2, formado por una estructura simple de perfiles de chapa de acero galvanizado de 70 

mm de anchura, a base de montantes (elementos verticales) separados 400 mm entre sí, con disposición 

normal "N" y canales (elementos horizontales), a la que se atornillan cuatro placas en total (dos placas tipo 

cortafuego (DF) en cada cara, de 15 mm de espesor cada placa); aislamiento acústico mediante panel 

semirrígido de lana mineral, espesor 65 mm, según UNE-EN 13162, en el alma. Incluso banda acústica de 

dilatación autoadhesiva "KNAUF"; tornillería para la fijación de las placas; cinta de papel con refuerzo 

metálico "KNAUF" y pasta de juntas Jointfiller 24H "KNAUF", cinta microperforada de papel "KNAUF". 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-SI Seguridad en caso de incendio. 

  

- CTE. DB-HR Protección frente al ruido. 

  

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

- UNE 102043. Montaje de los sistemas constructivos con placa de yeso laminado (PYL). Tabiques, 

trasdosados y techos. Definiciones, aplicaciones y recomendaciones. 

  

- NTE-PTP. Particiones: Tabiques de placas y paneles. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos, se comprobará que están terminadas la estructura, la cubierta y la fachada, 

estando colocada en ésta la carpintería con su acristalamiento. 

  

Se dispondrá en obra de los cercos y precercos de puertas y armarios. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el forjado inferior y en el superior de los tabiques a realizar. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales inferiores, sobre solado terminado o base de asiento. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales superiores, bajo forjados. Colocación y fijación de los montantes sobre los 

elementos horizontales. Corte de las placas. Fijación de las placas para el cierre de una de las caras del 

tabique. Colocación de los paneles de lana mineral entre los montantes. Fijación de las placas para el 

cierre de la segunda cara del tabique. Replanteo de las cajas para alojamiento de mecanismos eléctricos 

y de paso de instalaciones, y posterior perforación de las placas. Tratamiento de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto quedará monolítico, estable frente a esfuerzos horizontales, plano, de aspecto uniforme, 

aplomado y sin defectos. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. Se evitarán las humedades y la colocación de elementos pesados sobre las 

placas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra FBY015b: Tabique de placas de yeso laminado. Espacios secos 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

Todo elemento metálico que esté en contacto con las placas estará protegido contra la corrosión. 

  

Las tuberías que discurran entre paneles de aislamiento estarán debidamente aisladas para evitar 

condensaciones. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Tabique múltiple W112.es "KNAUF" (12,5+12,5+48+12,5+12,5)/400 (48) LM - (4 Standard (A)), de 98 mm de 

espesor total, con nivel de calidad del acabado Q2, formado por una estructura simple de perfiles de 

chapa de acero galvanizado de 48 mm de anchura, a base de montantes (elementos verticales) 
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separados 400 mm entre sí, con disposición normal "N" y canales (elementos horizontales), a la que se 

atornillan cuatro placas en total (dos placas tipo Standard (A) en cada cara, de 12,5 mm de espesor 

cada placa); aislamiento acústico mediante panel semirrígido de lana mineral, espesor 45 mm, según 

UNE-EN 13162, en el alma. Incluso banda acústica de dilatación autoadhesiva "KNAUF"; tornillería para la 

fijación de las placas; cinta de papel con refuerzo metálico "KNAUF" y pasta de juntas Jointfiller 24H 

"KNAUF", cinta microperforada de papel "KNAUF". 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-SI Seguridad en caso de incendio. 

  

- CTE. DB-HR Protección frente al ruido. 

  

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

- UNE 102043. Montaje de los sistemas constructivos con placa de yeso laminado (PYL). Tabiques, 

trasdosados y techos. Definiciones, aplicaciones y recomendaciones. 

  

- NTE-PTP. Particiones: Tabiques de placas y paneles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos, se comprobará que están terminadas la estructura, la cubierta y la fachada, 

estando colocada en ésta la carpintería con su acristalamiento. 

  

Se dispondrá en obra de los cercos y precercos de puertas y armarios. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el forjado inferior y en el superior de los tabiques a realizar. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales inferiores, sobre solado terminado o base de asiento. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales superiores, bajo forjados. Colocación y fijación de los montantes sobre los 

elementos horizontales. Corte de las placas. Fijación de las placas para el cierre de una de las caras del 

tabique. Colocación de los paneles de lana mineral entre los montantes. Fijación de las placas para el 

cierre de la segunda cara del tabique. Replanteo de las cajas para alojamiento de mecanismos eléctricos 

y de paso de instalaciones, y posterior perforación de las placas. Tratamiento de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto quedará monolítico, estable frente a esfuerzos horizontales, plano, de aspecto uniforme, 

aplomado y sin defectos. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. Se evitarán las humedades y la colocación de elementos pesados sobre las 

placas. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra FBY015bb: Tabique de placas de yeso laminado. Espacios húmedos 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

Todo elemento metálico que esté en contacto con las placas estará protegido contra la corrosión. 

  

Las tuberías que discurran entre paneles de aislamiento estarán debidamente aisladas para evitar 

condensaciones. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Tabique múltiple W112.es "KNAUF" (12,5+12,5+48+12,5+12,5)/400 (48) LM - (1 impregnada (H1) + 1 Standard 

(A) + 1 Standard (A) + 1 impregnada (H1)), de 98 mm de espesor total, con nivel de calidad del acabado 

Q2, formado por una estructura simple de perfiles de chapa de acero galvanizado de 48 mm de anchura, 

a base de montantes (elementos verticales) separados 400 mm entre sí, con disposición normal "N" y 

canales (elementos horizontales), a la que se atornillan cuatro placas en total (una placa tipo 

impregnada (H1) y una placa tipo Standard (A) en una cara y una placa tipo Standard (A) y una placa 

tipo impregnada (H1) en la otra cara, todas de 12,5 mm de espesor); aislamiento acústico mediante 

panel semirrígido de lana mineral, espesor 45 mm, según UNE-EN 13162, en el alma. Incluso banda 

acústica de dilatación autoadhesiva "KNAUF"; tornillería para la fijación de las placas; cinta de papel con 

refuerzo metálico "KNAUF" y pasta de juntas Jointfiller 24H "KNAUF", cinta microperforada de papel "KNAUF". 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-SI Seguridad en caso de incendio. 

  

- CTE. DB-HR Protección frente al ruido. 

  

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

- UNE 102043. Montaje de los sistemas constructivos con placa de yeso laminado (PYL). Tabiques, 

trasdosados y techos. Definiciones, aplicaciones y recomendaciones. 

  

- NTE-PTP. Particiones: Tabiques de placas y paneles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos, se comprobará que están terminadas la estructura, la cubierta y la fachada, 

estando colocada en ésta la carpintería con su acristalamiento. 

  

Se dispondrá en obra de los cercos y precercos de puertas y armarios. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 
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Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el forjado inferior y en el superior de los tabiques a realizar. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales inferiores, sobre solado terminado o base de asiento. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales superiores, bajo forjados. Colocación y fijación de los montantes sobre los 

elementos horizontales. Corte de las placas. Fijación de las placas para el cierre de una de las caras del 

tabique. Colocación de los paneles de lana mineral entre los montantes. Fijación de las placas para el 

cierre de la segunda cara del tabique. Replanteo de las cajas para alojamiento de mecanismos eléctricos 

y de paso de instalaciones, y posterior perforación de las placas. Tratamiento de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto quedará monolítico, estable frente a esfuerzos horizontales, plano, de aspecto uniforme, 

aplomado y sin defectos. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. Se evitarán las humedades y la colocación de elementos pesados sobre las 

placas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra FBY019: Tabique de placas de yeso laminado, para grandes alturas. Espacios secos 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

Todo elemento metálico que esté en contacto con las placas estará protegido contra la corrosión. 

  

Las tuberías que discurran entre paneles de aislamiento estarán debidamente aisladas para evitar 

condensaciones. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Tabique sencillo Oversize "KNAUF" (18+70+18)/450 (70) LM - (1 alta dureza (DI) + 1 alta dureza (DI)), para 

grandes alturas, de 106 mm de espesor total, con nivel de calidad del acabado Q2, formado por una 

estructura simple de perfiles de chapa de acero galvanizado de 70 mm de anchura, a base de 

montantes (elementos verticales) separados 450 mm entre sí, con disposición reforzada "H" y canales 

(elementos horizontales), a la que se atornillan dos placas en total (una placa tipo alta dureza (DI) en una 

cara y una placa tipo alta dureza (DI) en la otra cara, todas de 18 mm de espesor); aislamiento acústico 

mediante panel semirrígido de lana mineral, espesor 90 (45+45) mm, según UNE-EN 13162, en el alma. 

Incluso banda acústica de dilatación autoadhesiva "KNAUF"; anclajes de canales y montantes metálicos; 

tornillería para la fijación de las placas; cinta de papel con refuerzo metálico "KNAUF" y pasta de juntas 

Jointfiller F-1 GLS "KNAUF", cinta microperforada de papel "KNAUF". 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-SI Seguridad en caso de incendio. 

  

- CTE. DB-HR Protección frente al ruido. 

  

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

- UNE 102043. Montaje de los sistemas constructivos con placa de yeso laminado (PYL). Tabiques, 

trasdosados y techos. Definiciones, aplicaciones y recomendaciones. 
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- NTE-PTP. Particiones: Tabiques de placas y paneles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos, se comprobará que están terminadas la estructura, la cubierta y la fachada, 

estando colocada en ésta la carpintería con su acristalamiento. 

  

Se dispondrá en obra de los cercos y precercos de puertas y armarios. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el forjado inferior y en el superior de los tabiques a realizar. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales inferiores, sobre solado terminado o base de asiento. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales superiores, bajo forjados. Colocación y fijación de los montantes sobre los 

elementos horizontales. Corte de las placas. Fijación de las placas para el cierre de una de las caras del 

tabique. Colocación de los paneles de lana mineral entre los montantes. Fijación de las placas para el 

cierre de la segunda cara del tabique. Replanteo de las cajas para alojamiento de mecanismos eléctricos 

y de paso de instalaciones, y posterior perforación de las placas. Tratamiento de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto quedará monolítico, estable frente a esfuerzos horizontales, plano, de aspecto uniforme, 

aplomado y sin defectos. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se someterán a cargas para las cuales no están diseñados. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra FBY019b: Tabique de placas de yeso laminado, para grandes alturas. Espacios húmedos 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

Todo elemento metálico que esté en contacto con las placas estará protegido contra la corrosión. 

  

Las tuberías que discurran entre paneles de aislamiento estarán debidamente aisladas para evitar 

condensaciones. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
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Tabique sencillo Oversize "KNAUF" (18DI+15H1+70+18DI+15H1)/450 (70) LM - (1 Hidróruga (H1) + 1 alta 

dureza (DI)   + 1 alta dureza (DI) + 1 Hidróruga (H1)), para grandes alturas, de 136 mm de espesor total, 

con nivel de calidad del acabado Q2, formado por una estructura simple de perfiles de chapa de acero 

galvanizado de 70 mm de anchura, a base de montantes (elementos verticales) separados 450 mm entre 

sí, con disposición reforzada "H" y canales (elementos horizontales), a la que se atornillan dos placas en 

cada cara (una placa tipo alta dureza (DI + placa hidrófuga (H1)), de espesor 18 mm las alta dureza y 

15mm las hidrófugas); aislamiento acústico mediante panel semirrígido de lana mineral, espesor 90 (45+45) 

mm, según UNE-EN 13162, en el alma. Incluso banda acústica de dilatación autoadhesiva "KNAUF"; 

anclajes de canales y montantes metálicos; tornillería para la fijación de las placas; cinta de papel con 

refuerzo metálico "KNAUF" y pasta de juntas Jointfiller F-1 GLS "KNAUF", cinta microperforada de papel 

"KNAUF". 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-SI Seguridad en caso de incendio. 

  

- CTE. DB-HR Protección frente al ruido. 

  

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

- UNE 102043. Montaje de los sistemas constructivos con placa de yeso laminado (PYL). Tabiques, 

trasdosados y techos. Definiciones, aplicaciones y recomendaciones. 

  

- NTE-PTP. Particiones: Tabiques de placas y paneles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos, se comprobará que están terminadas la estructura, la cubierta y la fachada, 

estando colocada en ésta la carpintería con su acristalamiento. 

  

Se dispondrá en obra de los cercos y precercos de puertas y armarios. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el forjado inferior y en el superior de los tabiques a realizar. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales inferiores, sobre solado terminado o base de asiento. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales superiores, bajo forjados. Colocación y fijación de los montantes sobre los 

elementos horizontales. Corte de las placas. Fijación de las placas para el cierre de una de las caras del 

tabique. Colocación de los paneles de lana mineral entre los montantes. Fijación de las placas para el 

cierre de la segunda cara del tabique. Replanteo de las cajas para alojamiento de mecanismos eléctricos 

y de paso de instalaciones, y posterior perforación de las placas. Tratamiento de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
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El conjunto quedará monolítico, estable frente a esfuerzos horizontales, plano, de aspecto uniforme, 

aplomado y sin defectos. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se someterán a cargas para las cuales no están diseñados. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, siguiendo los criterios de medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra FOM020: Puerta interior de vidrio hoja + fijo superior 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Puerta interior de vidrio templado transparente de 10 mm de espesor, de 2500x900 mm, perfiles verticales 

de aluminio con tapajuntas para ocultar el solape con la estructura de tabique de cartón yeso, fijo 

superior de vidrio laminar de seguridad 5+5 de 50cm de altura, perfiles superiores vistos de aluminio 

anodizado o lacado estándar. Incluso herrajes, cerradura inteligente (no incluida en precio), remates y 

sellado de juntas. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: NTE-PPV. Particiones: Puertas de vidrio. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que las dimensiones del hueco y del cerco, así como el sentido de apertura, se 

corresponden con los de Proyecto. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado de los puntos de fijación. Aplomado, nivelación y fijación de los perfiles que forman 

el entramado. Colocación y fijación de la puerta. Tratamiento de juntas. Remate del perímetro del 

elemento, por las dos caras. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será sólido. Quedará aplomado y ajustado. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá el conjunto frente a golpes o cargas debidas al acarreo de materiales o a las actividades de 

la obra. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra FOM020b: Puerta interior de vidrio hoja 3000mm 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Puerta interior de vidrio templado transparente de 10 mm de espesor, de 3000x900 mm, perfiles verticales 

de aluminio con tapajuntas para ocultar el solape con la estructura de tabique de cartón yeso, perfiles 

superiores vistos de aluminio anodizado o lacado estándar.  Incluso herrajes, cerradura inteligente (no 

incluida en precio), remates y sellado de juntas. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: NTE-PPV. Particiones: Puertas de vidrio. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
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Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que las dimensiones del hueco y del cerco, así como el sentido de apertura, se 

corresponden con los de Proyecto. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado de los puntos de fijación. Aplomado, nivelación y fijación de los perfiles que forman 

el entramado. Colocación y fijación de la puerta. Tratamiento de juntas. Remate del perímetro del 

elemento, por las dos caras. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será sólido. Quedará aplomado y ajustado. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá el conjunto frente a golpes o cargas debidas al acarreo de materiales o a las actividades de 

la obra. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra FOM020c: Puerta de vidrio de dos hojas asimétricas 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Puerta interior de vidrio templado transparente de 10 mm de espesor de dos hojas asimétricas, luz de de 

2500x1520 mm, perfiles verticales de aluminio con tapajuntas para ocultar el solape con la estructura de 

tabique de cartón yeso, fijo superior de vidrio laminar de seguridad 5+5 de 50cm de altura, perfiles 

superiores vistos de aluminio anodizado o lacado estándar. Incluso herrajes, cerradura con maneta, 

remates y sellado de juntas. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: NTE-PPV. Particiones: Puertas de vidrio. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que las dimensiones del hueco y del cerco, así como el sentido de apertura, se 

corresponden con los de Proyecto. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado de los puntos de fijación. Aplomado, nivelación y fijación de los perfiles que forman 

el entramado. Colocación y fijación de la puerta. Tratamiento de juntas. Remate del perímetro del 

elemento, por las dos caras. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será sólido. Quedará aplomado y ajustado. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá el conjunto frente a golpes o cargas debidas al acarreo de materiales o a las actividades de 

la obra. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra FOM020cb: Puerta de vidrio de dos hojas 
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Puerta interior de vidrio templado transparente de 10 mm de espesor de dos hojas asimétricas, luz de de 

2700x1740 mm, perfiles verticales de aluminio con tapajuntas para ocultar el solape con la estructura de 

tabique de cartón yeso, perfiles superiores vistos de aluminio anodizado o lacado estándar. Incluso 

herrajes, cerradura con maneta, remates y sellado de juntas. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: NTE-PPV. Particiones: Puertas de vidrio. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que las dimensiones del hueco y del cerco, así como el sentido de apertura, se 

corresponden con los de Proyecto. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado de los puntos de fijación. Aplomado, nivelación y fijación de los perfiles que forman 

el entramado. Colocación y fijación de la puerta. Tratamiento de juntas. Remate del perímetro del 

elemento, por las dos caras. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será sólido. Quedará aplomado y ajustado. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá el conjunto frente a golpes o cargas debidas al acarreo de materiales o a las actividades de 

la obra. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

 

2.2.4. Carpintería, cerrajería, vidrios y protecciones solares 

  

Unidad de obra LCL060: Fijo interior de aluminio 4600x500mm 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ventanal fijo de aluminio, gama media, dimensiones 4600x500 mm, acabado lacado RAL a defir por la DF, 

con el sello QUALICOAT, que garantiza el espesor y la calidad del proceso de lacado, perfiles de 40 mm 

soldados a inglete y junquillos, según UNE-EN 14351-1; con doble acristalamiento estándar, 4/10/4, 

conjunto formado por vidrio exterior Float incoloro de 4 mm, cámara de aire deshidratada con perfil 

separador de aluminio y doble sellado perimetral, de 10 mm, y vidrio interior Float incoloro de 4 mm de 

espesor; 18 mm de espesor total, fijado sobre carpintería con acuñado mediante calzos de apoyo 

perimetrales y laterales, con clasificación a la permeabilidad al aire clase 4, según UNE-EN 12207, 

clasificación a la estanqueidad al agua clase 9A, según UNE-EN 12208, con premarco de madera fijado a 

tabiquería de cartón yeso. Incluso sellador adhesivo y silicona neutra para sellado perimetral de las juntas, 

entre la carpintería y la obra. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-HS Salubridad. 

  

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 
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Se comprobará que el paramento que va a recibir la carpintería está terminado, a falta de revestimientos. 

  

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando llueva, nieve o la velocidad del viento sea superior a 50 km/h. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación del premarco. Colocación de la carpintería sobre el premarco. Sellado perimetral de la junta 

entre la carpintería exterior y el paramento. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La unión de la carpintería con la fábrica será sólida. La carpintería quedará totalmente estanca. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. No se apoyarán sobre la carpintería elementos que puedan 

dañarla. Se conservará la protección de la carpintería hasta la ejecución del revestimiento del paramento 

y la colocación del acristalamiento. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra LCL060b: Carpintería exterior de aluminio 1200x1500 mm 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ventana de aluminio, gama media, dos hojas correderas, dimensiones 1200x1500 mm, acabado lacado 

RAL con el sello QUALICOAT, que garantiza el espesor y la calidad del proceso de lacado, compuesta de 

hoja de 28 mm y marco de 73 mm, junquillos, galce, juntas de estanqueidad de EPDM, manilla y herrajes, 

según UNE-EN 14351-1; con doble acristalamiento estándar, 4/10/4, conjunto formado por vidrio exterior 

Float incoloro de 4 mm, cámara de aire deshidratada con perfil separador de aluminio y doble sellado 

perimetral, de 10 mm, y vidrio interior Float incoloro de 4 mm de espesor; 18 mm de espesor total, fijado 

sobre carpintería con acuñado mediante calzos de apoyo perimetrales y laterales, sellado en frío con 

silicona sintética incolora, compatible con el material soporte, con clasificación a la permeabilidad al aire 

clase 3, según UNE-EN 12207, clasificación a la estanqueidad al agua clase 8A,  con premarco de madera 

fijado a tabiquería de cartón yeso. Incluso sellador adhesivo y silicona neutra para sellado perimetral de 

las juntas, entre la carpintería y la obra. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-HS Salubridad. 

  

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento que va a recibir la carpintería está terminado, a falta de revestimientos. 

  

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando llueva, nieve o la velocidad del viento sea superior a 50 km/h. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación del premarco. Colocación de la carpintería sobre el premarco. Ajuste final de las hojas. 

Sellado perimetral de la junta entre la carpintería exterior y el paramento. Realización de pruebas de 

servicio. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La unión de la carpintería con la fábrica será sólida. La carpintería quedará totalmente estanca. 
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PRUEBAS DE SERVICIO 

Funcionamiento de la carpintería. 

Normativa de aplicación: NTE-FCL. Fachadas: Carpintería de aleaciones ligeras 

  

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. No se apoyarán sobre la carpintería elementos que puedan 

dañarla. Se conservará la protección de la carpintería hasta la ejecución del revestimiento del paramento 

y la colocación del acristalamiento. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra LTM010: Puerta abatible de 1 hoja de 82cm 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Puerta formada por Cerco SOLECO tipo G (telescópico) modelo S o equivalente a aprobar por la DF, de 

una hoja, lisa, de 203x82,5x4 cm, para instalar después de tabicar, de acero galvanizado espesor 1,5mm, 

lacado final al horno color RAL a definir por Dirección Facultativa, con certificación Qualisteelcoat. 

Encuentro de largueros con cabezal a inglete mediante sistema Knock-Down. Burlete de goma embutido 

para evitar la vibración de la hoja. Incluye pernios Clase 11 según UNE 1935:2002 regulables de acero 

inoxidable, ensayados 200.000 ciclos de apertura.  

Hoja de paso abatible, interior poliestireno expandido de alta densidad y acabado a definir por Dirección 

Facultativa. Revestimiento en HPL 3 mm y canto en compacto fenólico. Espesor mínimo de hoja 40mm. 

Incluye herrajes: maneta placa cuadrada de acero inoxidable y cerradura normalizada de alto tránsito 

con cilindro sin amaestrar (amaestramiento no incluido). Incluso precercos reforzados y refuerzos en 

madera o acero a realizar en la perfilería de pladur. 

Incluye: Planchas de protección en las dos caras  policarbonato 1,5mm tipo Acrovyn en color a elegir, alto 

70cm, según eleccion de la DF. 

Totalmente montada y probada. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el precerco está correctamente colocado, aplomado y a escuadra, y que las 

medidas de altura y anchura del hueco son constantes en toda su longitud. 

  

Se comprobará que las dimensiones del hueco y del precerco, así como el sentido de apertura, se 

corresponden con los de Proyecto. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza del precerco ya instalado. Alojamiento y calzado del block de puerta en el precerco. Fijación 

del block de puerta al precerco. Relleno de la holgura entre precerco y block de puerta con espuma de 

poliuretano. Colocación de herrajes de cierre y accesorios. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será sólido. El block de puerta quedará aplomado y ajustado. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la colocación en obra del precerco y fijado con tornillos. 
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Unidad de obra LTM010b: Puerta abatible de 1 hoja de 72cm 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Puerta formada por Cerco SOLECO tipo G (telescópico) modelo S o equivalente a aprobar por la DF, de 

una hoja, lisa, de 203x72,5x4 cm, para instalar después de tabicar, de acero galvanizado espesor 1,5mm, 

lacado final al horno color RAL a definir por Dirección Facultativa, con certificación Qualisteelcoat. 

Encuentro de largueros con cabezal a inglete mediante sistema Knock-Down. Burlete de goma embutido 

para evitar la vibración de la hoja. Incluye pernios Clase 11 según UNE 1935:2002 regulables de acero 

inoxidable, ensayados 200.000 ciclos de apertura.  

Hoja de paso abatible, interior poliestireno expandido de alta densidad y acabado a definir por Dirección 

Facultativa. Revestimiento en HPL 3 mm y canto en compacto fenólico. Espesor mínimo de hoja 40mm. 

Incluye herrajes: maneta placa cuadrada de acero inoxidable y cerradura normalizada de alto tránsito 

con cilindro sin amaestrar (amaestramiento no incluido). Incluso precercos reforzados y refuerzos en 

madera o acero a realizar en la perfilería de pladur. 

Incluye: Planchas de protección en las dos caras  policarbonato 1,5mm tipo Acrovyn en color a elegir, alto 

70cm, según eleccion de la DF. 

Totalmente montada y probada. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el precerco está correctamente colocado, aplomado y a escuadra, y que las 

medidas de altura y anchura del hueco son constantes en toda su longitud. 

  

Se comprobará que las dimensiones del hueco y del precerco, así como el sentido de apertura, se 

corresponden con los de Proyecto. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza del precerco ya instalado. Alojamiento y calzado del block de puerta en el precerco. Fijación 

del block de puerta al precerco. Relleno de la holgura entre precerco y block de puerta con espuma de 

poliuretano. Colocación de herrajes de cierre y accesorios. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será sólido. El block de puerta quedará aplomado y ajustado. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la colocación en obra del precerco y fijado con tornillos. 

  

  

Unidad de obra LVT021: Cerradura de puerta inteligente con lector de tarjetas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Cerradura de puerta inteligente DIGI F-6 TTLock o equivalente, cerradura para puertas de vidrio sin marco, 

lector de tarjetas y huellas digital. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-PPV. Particiones: Puertas de vidrio. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
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Replanteo. Colocación y fijación de la cerradura. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La fijación será adecuada. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

 

2.2.5. Remates y ayudas 

  

Unidad de obra HYO040b: Colocación y fijación de precerco de madera a entramado autoportante de 

tabique de placas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Colocación y fijación de precerco de madera a entramado autoportante de tabique de placas, con 

tornillería, durante la ejecución del tabique y antes de colocar el pavimento, para fijar posteriormente, 

sobre él, el marco de la carpintería de entre 2 y 4 m² de superficie. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo. Nivelación y aplomado. Fijación definitiva del precerco. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra HYL020: Limpieza final de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Limpieza final de obra en edificio de otros usos, con una superficie objeto de intervención de 400m2 

aproximadamente, incluyendo los trabajos de eliminación de la suciedad y el polvo acumulado en 

paramentos y carpinterías, limpieza y desinfección de baños y aseos, limpieza de cristales y carpinterías 

exteriores, eliminación de manchas y restos de yeso y mortero adheridos en suelos y otros elementos, 

recogida y retirada de plásticos y cartones, todo ello junto con los demás restos de fin de obra 

depositados en el contenedor de residuos para su transporte a vertedero autorizado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que no quedan trabajos pendientes. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Trabajos de limpieza. Retirada y acopio de los restos generados. Carga manual de los restos generados 

sobre camión o contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

No quedarán manchas ni restos de obra o cualquier otro material. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra HCA010: Ayudas para ejecución de instalaciones en construcciones en seco. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Repercusión por m² de superficie útil objeto de intervención, de ayudas de cualquier trabajo, necesarias 

para la correcta ejecución en construcciones en seco para instalaciones de fontanería, saneamiento, 

electricidad, telecomunicaciones, climatización y en general cualquier instalación ejecutada en la 
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intervención, con un grado de complejidad medio, en edificio sanitario, incluida p/p de elementos 

comunes. Incluso material auxiliar para la correcta ejecución de los trabajos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie construida, medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 

Antes de comenzar los trabajos, coordinará los diferentes oficios que han de intervenir. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Paso de instalaciones a través de las perforaciones de los montantes. Colocación y fijación de cajas para 

elementos empotrados. Sellado de agujeros y huecos de paso de instalaciones. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Adecuada finalización de la unidad de obra. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra HFI020: Forrado de conductos para instalaciones, con placas de yeso laminado. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Forrado de conductos para instalaciones, en un rincón de la tabiquería, de 50 cm de longitud y 50 cm de 

anchura, realizado con placas de yeso laminado dispuestas en una cara y estructura simple autoportante, 

compuesto de: entramado autoportante de perfiles de chapa de acero galvanizado de 70 mm de 

anchura, constituido por canales, y montantes separados 600 mm entre sí, con una disposición normal "N"; 

dos placas tipo cortafuego en la cara exterior del tabique, de 12,5 mm de espesor cada placa; 

aislamiento acústico colocado entre los perfiles, formado por panel semirrígido de lana mineral, espesor 65 

mm, según UNE-EN 13162. Incluso banda acústica de dilatación autoadhesiva; anclajes de canales y 

montantes metálicos; tornillería para la fijación de las placas y pasta y cinta para el tratamiento de juntas. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: 

- CTE. DB-HE Ahorro de energía. 

  

- UNE 102043. Montaje de los sistemas constructivos con placa de yeso laminado (PYL). Tabiques, 

trasdosados y techos. Definiciones, aplicaciones y recomendaciones. 

  

- NTE-PTP. Particiones: Tabiques de placas y paneles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están colocados los conductos. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el forjado inferior y en el superior de los tabiques a realizar. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales inferiores, sobre solado terminado o base de asiento. Colocación de banda 

de estanqueidad y canales superiores, bajo forjados. Colocación y fijación de los montantes sobre los 

elementos horizontales. Fijación de las placas para el cierre de la cara exterior del tabique. Colocación de 

los paneles de lana mineral entre los montantes. Tratamiento de juntas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 
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2.2.6. Aislamientos e impermeabilizaciones 

  

Unidad de obra NHD030: Sistema "HUMIX", de protección frente a la humedad y secado de muros. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Sistema "HUMIX" HS-221M o equivalente, de protección frente a la humedad y secado de muros, para una 

superficie construida en planta de entre 501 y 1250 m², formado por un dispositivo mural de 30x23x6,7 cm, 

de 0,7 W, alimentación a 12 Vcc y 700-1500 Hz, con indicador led, según estudio previo de la geometría 

de la planta, apto para muros de fábrica o mampostería.  Incluye garantía por compañía de seguros. 

I/enchufe independiente siempre conectado, y pp. de medios auxiliares. Totalmente instalado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura sea inferior a 0°C. 

  

DEL CONTRATISTA 

Garantizará que este tipo de trabajos sea realizado por personal cualificado y bajo el control de empresas 

especializadas. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Inspección visual y toma de datos. Redacción del informe técnico. Instalación del sistema. Conexión a la 

red eléctrica. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La posición del dispositivo será correcta. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

 

2.2.7. Revestimientos y trasdosados 

  

Unidad de obra RAG130: Revestimiento interior con piezas de azulejo. 20x20 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Revestimiento interior con piezas de azulejo, de 200x200 mm, color blanco, acabado mate, gama media, 

capacidad de absorción de agua E>10%, grupo BIII, según UNE-EN 14411. SOPORTE: paramento de placas 

de yeso laminado, vertical, de hasta 3 m de altura. COLOCACIÓN: en capa fina y mediante doble 

encolado con adhesivo cementoso de fraguado normal, de altas prestaciones, C1 T, según UNE-EN 12004, 

con deslizamiento reducido Webercol Dur "WEBER", color gris. REJUNTADO: con mortero de juntas 

cementoso mejorado, tipo CG2 W A, según UNE-EN 13888, con absorción de agua reducida y resistencia 

elevada a la abrasión, Webercolor Junta Fina "WEBER", color Blanco, en juntas de 3 mm de espesor. 

Incluso crucetas de PVC. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-RPA. Revestimientos de paramentos: Alicatados. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, deduciendo los huecos de superficie 

mayor de 3 m². No se ha incrementado la medición por roturas y recortes, ya que en la descomposición se 

ha considerado un 5% más de piezas. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el soporte está limpio y plano, es compatible con el material de colocación y tiene 

resistencia mecánica, flexibilidad y estabilidad dimensional. 

  

AMBIENTALES 
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Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5°C o superior a 30°C, existan 

corrientes de aire o el sol incida directamente sobre la superficie. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Preparación de la superficie soporte. Replanteo de los niveles, de la disposición de piezas y de las juntas. 

Corte y cajeado de las piezas. Preparación y aplicación del material de colocación. Formación de juntas 

de movimiento. Colocación de las piezas. Rejuntado. Acabado y limpieza final. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a roces, punzonamiento o golpes que puedan dañarlo. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, deduciendo los huecos 

de superficie mayor de 3 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incuye la instalación de esquina exterior con perfil en ángulo recto de aluminio, acabado 

lacado, color a definir por la DF, en revestimiento interior con piezas cerámicas de 8 mm de espesor. 

SOPORTE: paramento vertical ni de hasta 3 m de altura. COLOCACIÓN: con el mismo material que las 

piezas cerámicas. 

  

El precio incuye la instalación de esquina exterior con perfil en ángulo recto de aluminio, acabado 

lacado, color a definir por la DF, en revestimiento interior con piezas cerámicas de 8 mm de espesor. 

SOPORTE: paramento vertical, de hasta 3 m de altura. COLOCACIÓN: con el mismo material que las 

piezas cerámicas. 

  

  

Unidad de obra RAC010bb: Revestimiento interior con piezas de gres porcelánico 60x30 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

P61. Revestimiento interior con piezas de gres porcelánico de la marca SALONI o equivalente, de formato 

300x600x10 mm, modelo y color a elegir por la DF, capacidad de absorción de agua E<0,5%, grupo BIa, 

según UNE-EN 14411. SOPORTE: paramento de yeso o escayola, vertical, de hasta 3 m de altura. 

COLOCACIÓN: en capa fina y mediante doble encolado con adhesivo cementoso mejorado, C2 TE, 

según UNE-EN 12004, con deslizamiento reducido y tiempo abierto ampliado. REJUNTADO: con mortero de 

juntas cementoso mejorado, con absorción de agua reducida y resistencia elevada a la abrasión tipo CG 

2 W A, color blanco, en juntas de 3 mm de espesor. Incluso crucetas de PVC. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-RPA. Revestimientos de paramentos: Alicatados. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, deduciendo los huecos de superficie 

mayor de 3 m². No se ha incrementado la medición por roturas y recortes, ya que en la descomposición se 

ha considerado un 5% más de piezas. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el soporte está limpio y plano, es compatible con el material de colocación y tiene 

resistencia mecánica, flexibilidad y estabilidad dimensional. 

  

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5°C o superior a 30°C, existan 

corrientes de aire o el sol incida directamente sobre la superficie. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
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Preparación de la superficie soporte. Replanteo de los niveles, de la disposición de piezas y de las juntas. 

Corte y cajeado de las piezas. Preparación y aplicación del material de colocación. Formación de juntas 

de movimiento. Colocación de las piezas. Rejuntado. Acabado y limpieza final. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a roces, punzonamiento o golpes que puedan dañarlo. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, deduciendo los huecos 

de superficie mayor de 3 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incuye la instalación de esquina exterior con perfil en ángulo recto de aluminio, acabado 

lacado, color a definir por la DF, en revestimiento interior con piezas cerámicas de 8 mm de espesor. 

SOPORTE: paramento vertical ni de hasta 3 m de altura. COLOCACIÓN: con el mismo material que las 

piezas cerámicas. 

  

  

Unidad de obra RDS020bb: Suministro y colocación de revestimiento vertical vinílico digitalizado 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

El adhesivo será compatible con la superficie soporte. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro y colocación de revestimiento vertical vinílico reciclado impreso digitalmente,modelo FIBRAS de 

la marca VESCOM o equivalente, varios colores según habitaciones a criterio de la DF, consistente en 

capa vinilica estampada con tintas al agua sobre soporte de algodon y apariencia fibrosa moteada 

multicolor, colocado con adhesivo de contacto unilateral de alta resistencia y elasticidad sobre soportes 

de carton-yeso o cemento, con juntas soldadas con cordón de soldadura con emulsión acrílica 300 

gr/m2, construido según NTE-RSF-11 y normas del fabricante ISO 9001, incluso preparación de soporte, 

lavado del revestimiento, remates, encuentros, piezas especiales, juntas según despiece y normas del 

fabricante, a elegir, etc., p.p. de cortes en curva o distintas formas geométtricas, p.p. de mermas, cortes, 

eliminación de restos y limpieza. Todo según planos de proyecto, normas y especificaciones del 

fabricante, colocado por personal homologado del fabricante con certificado de garantía de 10 años. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará la inexistencia de irregularidades en el soporte, cuya superficie debe ser lisa y estar seca y 

limpia. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza y preparación de la superficie soporte. Replanteo. Corte y preparación del revestimiento. 

Aplicación del adhesivo. Colocación y fijación del revestimiento. Limpieza del adhesivo sobrante y paso 

del rodillo aplastajuntas. Resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto. 

  

  

Unidad de obra RDS020bc: Suministro y colocación de revestimiento vertical vinílico 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

El adhesivo será compatible con la superficie soporte. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro y colocación de revestimiento vertical vinílico modelo LISMORE de la marca VESCOM o 

equivalente, varios colores a criterio de la DF, consistente en capa vinilica estampada con tintas al agua 
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sobre soporte de algodon y apariencia refinada de lino, colocado con adhesivo de contacto unilateral 

de alta resistencia y elasticidad sobre soportes de carton-yeso o cemento, con juntas soldadas con 

cordón de soldadura con emulsión acrílica 300 gr/m2, construido según NTE-RSF-11 y normas del 

fabricante ISO 9001, incluso preparación de soporte, lavado del revestimiento, remates, encuentros, piezas 

especiales, juntas según despiece y normas del fabricante, a elegir, etc., p.p. de cortes en curva o 

distintas formas geométtricas, p.p. de mermas, cortes, eliminación de restos y limpieza. Todo según planos 

de proyecto, normas y especificaciones del fabricante, colocado por personal homologado del 

fabricante con certificado de garantía de 10 años. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará la inexistencia de irregularidades en el soporte, cuya superficie debe ser lisa y estar seca y 

limpia. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza y preparación de la superficie soporte. Replanteo. Corte y preparación del revestimiento. 

Aplicación del adhesivo. Colocación y fijación del revestimiento. Limpieza del adhesivo sobrante y paso 

del rodillo aplastajuntas. Resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto. 

  

  

Unidad de obra RIP035: Pintura plástica sobre paramento interior de yeso proyectado o placas de yeso 

laminado. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Aplicación manual de dos manos de pintura plástica, acabado mate, textura lisa, diluidas con un 15% de 

agua o sin diluir, (rendimiento: 0,1 l/m² cada mano); previa aplicación de una mano de imprimación 

acrílica reguladora de la absorción, sobre paramento interior de yeso proyectado o placas de yeso 

laminado, vertical, de hasta 3 m de altura. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, con el mismo criterio que el soporte base. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie a revestir no presenta restos de anteriores aplicaciones de pintura, 

manchas de óxido, de grasa o de humedad, imperfecciones ni eflorescencias. 

  

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 7°C o superior a 35°C o la 

humedad ambiental sea superior al 80%. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Preparación del soporte. Aplicación de una mano de fondo. Aplicación de dos manos de acabado. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá buen aspecto. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá el revestimiento recién ejecutado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, con el mismo criterio 

que el soporte base. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la protección de los elementos del entorno que puedan verse afectados durante los 

trabajos y la resolución de puntos singulares. 
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Unidad de obra RIF050c: Pintura natural de origen mineral al silicato, fotocatalítica, sobre paramento 

interior con pintura. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Aplicación manual de dos manos de pintura natural de origen mineral al silicato, fotocatalítica, con muy 

bajo contenido de sustancias orgánicas volátiles (VOC), acabado mate, textura lisa, la primera sin diluir y 

la siguiente diluida con un 10% de diluyente, a base de silicato potásico, (rendimiento: 0,13 kg/m²); sobre 

paramento interior con pintura, vertical y horizontal, de hasta 3 m de altura. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-RPP. Revestimientos de paramentos: Pinturas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, con el mismo criterio que el soporte base. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie a revestir no presenta manchas de óxido, de moho o de humedad, 

polvo ni eflorescencias. 

  

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 2°C o superior a 40°C. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Preparación y limpieza previa del soporte. Preparación de la mezcla. Aplicación de una mano de fondo y 

una mano de acabado. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá buen aspecto. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, con el mismo criterio 

que el soporte base. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la protección de los elementos del entorno que puedan verse afectados durante los 

trabajos y la resolución de puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra ROQ010: Pintura epoxi, sobre paramento interior, en industria con solicitaciones químicas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Aplicación manual de dos manos de pintura epoxi, color blanco, acabado brillante, textura lisa, 

(rendimiento: 0,5 kg/m² cada mano); sobre paramento interior de hormigón, en industria con solicitaciones 

químicas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, con el mismo criterio que el soporte base. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

El soporte tendrá una resistencia a tracción mínima de 1 N/mm² y presentará una porosidad y rugosidad 

superficial suficientes para facilitar la adherencia de los productos. 

  

Se comprobará que el soporte está seco, presentando una humedad inferior al 4%. 

  

Se comprobará que está limpia de polvo, aceite, grasa u otro agente contaminante. 

  

AMBIENTALES 
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Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5°C o superior a 30°C o la 

humedad ambiental sea superior al 70%. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza general de la superficie soporte. Preparación de la mezcla. Aplicación de una mano de fondo y 

una mano de acabado. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá buen aspecto. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente al polvo durante el tiempo de secado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, con el mismo criterio 

que el soporte base. 

  

  

Unidad de obra RSB010: Base de mortero de cemento. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Base para pavimento, de 4-7 cm de espesor, de mortero de cemento CEM II/B-P 32,5 N tipo M-15, 

maestreada y fratasada. Incluso banda de panel rígido de poliestireno expandido para la preparación de 

las juntas perimetrales de dilatación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie de apoyo presenta una planeidad adecuada y cumple los valores 

resistentes tenidos en cuenta en la hipótesis de cálculo. 

  

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5°C o superior a 40°C. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado de niveles. Preparación de las juntas perimetrales de dilatación. Puesta en obra del 

mortero. Formación de juntas de retracción. Ejecución del fratasado. Curado del mortero. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La superficie final cumplirá las exigencias de planeidad, acabado superficial y resistencia. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se podrá transitar sobre el mortero durante las 24 horas siguientes a su formación, debiendo esperar 7 

días para continuar con los trabajos de construcción y 10 días para la colocación sobre él del pavimento. 

Se protegerá la capa superficial para evitar un secado rápido debido a la acción del sol y de las 

corrientes de aire. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin deducir la superficie 

ocupada por los pilares situados dentro de su perímetro. 

  

  

Unidad de obra RSA020b: Capa fina de mortero autonivelante de cemento. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Capa fina de pasta niveladora de suelos, CT - C20 - F6 según UNE-EN 13813, de 5 mm de espesor, 

aplicada manualmente, para la regularización y nivelación de la superficie soporte interior de hormigón o 

mortero, previa aplicación de imprimación monocomponente a base de resinas sintéticas modificadas sin 

disolventes, de color amarillo, preparada para recibir pavimento cerámico, de corcho, de madera, 
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laminado, flexible o textil. Incluso banda de panel rígido de poliestireno expandido para la preparación 

de las juntas perimetrales de dilatación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

El soporte debe ser firme (resistencia a tracción mínima de 1,5 N/mm²), limpio y exento de aceites, grasas, 

lechadas superficiales, material deleznable o restos de otros tratamientos. 

  

Se comprobará que el soporte está seco, presentando una humedad inferior al 3% y con ausencia de 

coqueras u oquedades. 

  

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5°C o superior a 30°C, llueva, 

exista riesgo de helada, exista viento excesivo o cuando el sol incida directamente sobre la superficie. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado de niveles de acabado. Preparación de las juntas perimetrales de dilatación. 

Aplicación de la imprimación. Amasado con batidor eléctrico. Vertido y extendido de la mezcla. Curado 

del mortero. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La superficie final cumplirá las exigencias de planeidad, acabado superficial y resistencia. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin deducir la superficie 

ocupada por los pilares situados dentro de su perímetro. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye el soporte de hormigón ni el revestimiento. 

  

  

Unidad de obra RSG020: Rodapié cerámico. Colocación en capa fina. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Rodapié de gres porcelánico, de 90 mm, gama media. COLOCACIÓN: en capa fina, con adhesivo 

cementoso de fraguado normal, C1 sin ninguna característica adicional, gris. REJUNTADO: con mortero de 

juntas cementoso mejorado, con absorción de agua reducida y resistencia elevada a la abrasión tipo CG 

2 W A, color blanco, para juntas de 2 a 15 mm. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-RSR. Revestimientos de suelos: Piezas rígidas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto, sin incluir huecos de puertas. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el pavimento se encuentra colocado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo de las piezas. Corte de las piezas y formación de encajes en esquinas y rincones. Colocación 

del rodapié. Rejuntado. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará plano y perfectamente adherido al paramento. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
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Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra RSG130: Pavimento interior de piezas de gres porcelánico técnico. Colocación en capa 

fina. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Pavimento interior de piezas de gres porcelánico técnico, de 600x600x10 mm, gama media, capacidad 

de absorción de agua E<0,1%, grupo BIa, según UNE-EN 14411, con resistencia al deslizamiento 35<Rd<=45 

según UNE-EN 16165 y resbaladicidad clase 2 según CTE; carga de rotura >3000 N; resistencia a la flexión 

>45 N/mm². SOPORTE: de mortero de cemento. COLOCACIÓN: en capa fina y mediante doble encolado 

con adhesivo cementoso de fraguado normal, de altas prestaciones, C1 T, según UNE-EN 12004, con 

deslizamiento reducido Webercol Dur "WEBER", color gris. REJUNTADO: con mortero de juntas cementoso 

mejorado, tipo CG2 W A, según UNE-EN 13888, con absorción de agua reducida y resistencia elevada a la 

abrasión, Webercolor Junta Fina "WEBER", color Blanco, en juntas de 2 mm de espesor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: 

- CTE. DB-SUA Seguridad de utilización y accesibilidad. 

  

- NTE-RSR. Revestimientos de suelos: Piezas rígidas. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie útil, medida según documentación gráfica de Proyecto. No se ha incrementado la medición 

por roturas y recortes, ya que en la descomposición se ha considerado un 5% más de piezas. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que ha transcurrido un tiempo suficiente desde la fabricación del soporte, en ningún caso 

inferior a tres semanas para bases o morteros de cemento y tres meses para forjados o soleras de 

hormigón. 

  

Se comprobará que el soporte está limpio y plano y sin manchas de humedad. 

  

AMBIENTALES 

Se comprobará antes de la aplicación del adhesivo que la temperatura se encuentra entre 5°C y 30°C, 

evitando en lo posible, las corrientes fuertes de aire y el sol directo. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza y comprobación de la superficie soporte. Replanteo de los niveles de acabado. Replanteo de la 

disposición de las piezas y juntas de movimiento. Aplicación del adhesivo. Colocación de las crucetas. 

Colocación de las piezas a punta de paleta. Formación de juntas de partición, perimetrales y 

estructurales. Rejuntado. Eliminación y limpieza del material sobrante. Limpieza final del pavimento. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El pavimento tendrá planeidad, ausencia de cejas y buen aspecto. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a roces, punzonamiento o golpes que puedan dañarlo. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra RSS040: Pavimento vinílico heterogéneo, en rollo. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

No se colocarán pavimentos vinílicos en locales húmedos ni en locales donde se manipulen álcalis, 

disolventes aromáticos o cetonas. 
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Pavimento vinílico heterogéneo Gerflor modelo Premium Compact Cocoon o similar , de 2,0 mm de 

espesor, con tratamiento de protección superficial a base de poliuretano, color a elegir por la DF; 

suministrado en rollos de 200 cm de anchura; peso total: >2580 g/m²; clasificación al uso, según UNE-EN 

ISO 10874: clase 23 para uso doméstico; clase 34 para uso comercial; clase 43 para uso industrial; 

reducción del ruido de impactos 8 dB, según UNE-EN ISO 717-2; Euroclase Bfl-s1 de reacción al fuego, 

según UNE-EN 13501-1. Colocación en obra: con adhesivo a base de copolímeros acrílicos modificados en 

dispersión acuosa, sobre capa fina de nivelación. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: 

- CTE. DB-SUA Seguridad de utilización y accesibilidad. 

  

- NTE-RSF. Revestimientos de paramentos: Flexibles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie útil, medida según documentación gráfica de Proyecto, deduciendo los huecos de superficie 

mayor de 1 m². 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el soporte está seco, presentando una humedad inferior al 3%, limpio, con la 

planeidad y nivel previstos y sin grietas, y que los huecos abiertos al exterior se encuentran cerrados. 

  

AMBIENTALES 

En el momento de su instalación la temperatura ambiente estará comprendida entre 15°C y 20°C, la 

temperatura mínima del soporte deberá ser de 10°C y la humedad relativa estará comprendida entre el 

50% y el 60%. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y recorte del pavimento. Aplicación del adhesivo. Colocación del pavimento. Soldado de 

unión y juntas entre rollos. Resolución de encuentros y puntos singulares. Eliminación y limpieza del material 

sobrante. Limpieza final del pavimento. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto y quedará debidamente protegido durante el 

transcurso de la obra. No presentará juntas desportilladas, manchas de adhesivo ni otros defectos 

superficiales, no existirán bolsas, ni resaltes entre las láminas. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se podrá transitar sobre el pavimento durante las 24 horas siguientes a su colocación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, deduciendo los huecos 

de superficie mayor de 1 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye la capa fina de nivelación. 

  

  

Unidad de obra RSS040b: Pavimento vinílico heterogéneo, en rollo. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

No se colocarán pavimentos vinílicos en locales húmedos ni en locales donde se manipulen álcalis, 

disolventes aromáticos o cetonas. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Pavimento vinílico heterogéneo Gerflor modelo Premium Compact Cocoon o similar , de 2,0 mm de 

espesor, con tratamiento de protección superficial a base de poliuretano, color a elegir por la DF; 
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suministrado en rollos de 200 cm de anchura; peso total: >2580 g/m²; clasificación al uso, según UNE-EN 

ISO 10874: clase 23 para uso doméstico; clase 34 para uso comercial; clase 43 para uso industrial; 

reducción del ruido de impactos 8 dB, según UNE-EN ISO 717-2; Euroclase Bfl-s1 de reacción al fuego, 

según UNE-EN 13501-1. Colocación en obra: con adhesivo a base de copolímeros acrílicos modificados en 

dispersión acuosa, sobre capa fina de nivelación. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: 

- CTE. DB-SUA Seguridad de utilización y accesibilidad. 

  

- NTE-RSF. Revestimientos de paramentos: Flexibles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie útil, medida según documentación gráfica de Proyecto, deduciendo los huecos de superficie 

mayor de 1 m². 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el soporte está seco, presentando una humedad inferior al 3%, limpio, con la 

planeidad y nivel previstos y sin grietas, y que los huecos abiertos al exterior se encuentran cerrados. 

  

AMBIENTALES 

En el momento de su instalación la temperatura ambiente estará comprendida entre 15°C y 20°C, la 

temperatura mínima del soporte deberá ser de 10°C y la humedad relativa estará comprendida entre el 

50% y el 60%. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y recorte del pavimento. Aplicación del adhesivo. Colocación del pavimento. Soldado de 

unión y juntas entre rollos. Resolución de encuentros y puntos singulares. Eliminación y limpieza del material 

sobrante. Limpieza final del pavimento. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto y quedará debidamente protegido durante el 

transcurso de la obra. No presentará juntas desportilladas, manchas de adhesivo ni otros defectos 

superficiales, no existirán bolsas, ni resaltes entre las láminas. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se podrá transitar sobre el pavimento durante las 24 horas siguientes a su colocación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, deduciendo los huecos 

de superficie mayor de 1 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye la capa fina de nivelación. 

  

  

Unidad de obra RSS100b: Rodapié de PVC. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Rodapié semirrígido de PVC expandido Vynaflex Stándard de Gerflor o similar, de 80 mm de altura y 5 mm 

de espesor, color a elegir. Colocación en obra: con adhesivo. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: 

- CTE. DB-SUA Seguridad de utilización y accesibilidad. 

  

- NTE-RSF. Revestimientos de paramentos: Flexibles. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto, sin incluir huecos de puertas. No se ha 

incrementado la medición por roturas y recortes, ya que en la descomposición se ha considerado un 5% 

más de piezas. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que los paramentos horizontales y verticales están terminados y nivelados, y presentan 

una superficie plana. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Limpieza y preparación de la superficie soporte. Replanteo. Corte, colocación y fijación del rodapié. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará plano y perfectamente adherido al paramento. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y rozaduras. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra RSS110c: Encuentro de pavimento vinílico homogéneo, para uso en cuartos húmedos, 

con paramento vertical. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

No se colocarán pavimentos vinílicos en locales húmedos ni en locales donde se manipulen álcalis, 

disolventes aromáticos o cetonas. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Encuentro de pavimento vinílico homogéneo, para uso en cuartos húmedos, con paramento vertical con 

revestimiento cerámico, formado por: perfil de esquina de PVC, en ángulo cóncavo, a media caña, de 20 

mm de anchura para apoyo del pavimento vinílico y perfil de remate de PVC para remate del pavimento 

vinílico sobre el paramento vertical a 15 cm de altura. Colocación en obra: con adhesivo de poliuretano 

bicomponente para aplicar en interiores y exteriores, para el encolado de pavimentos de PVC, sobre 

capa fina de nivelación y clavos metálicos para fijación del perfil de remate al paramento con 

revestimiento cerámico. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: 

- CTE. DB-SUA Seguridad de utilización y accesibilidad. 

  

- NTE-RSF. Revestimientos de paramentos: Flexibles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el soporte está seco, presentando una humedad inferior al 3%, limpio, con la 

planeidad y nivel previstos y sin grietas, y que los huecos abiertos al exterior se encuentran cerrados. 

  

AMBIENTALES 

En el momento de su instalación la temperatura ambiente estará comprendida entre 15°C y 20°C, la 

temperatura mínima del soporte deberá ser de 10°C y la humedad relativa estará comprendida entre el 

50% y el 60%. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 
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FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y recorte del pavimento. Colocación del perfil de esquina. Aplicación del adhesivo. 

Colocación del pavimento. Soldado de unión y juntas entre rollos. Colocación del perfil de remate. 

Eliminación y limpieza del material sobrante. Limpieza final del pavimento. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto y quedará debidamente protegido durante el 

transcurso de la obra. No presentará juntas desportilladas, manchas de adhesivo ni otros defectos 

superficiales, no existirán bolsas, ni resaltes entre las láminas. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se podrá transitar sobre el pavimento durante las 24 horas siguientes a su colocación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá, en proyección horizontal, la longitud realmente ejecutada según especificaciones de 

Proyecto. 

  

  

Unidad de obra RSS110d: Encuentro de rincones con media caña de PVC 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE LOS DIFERENTES PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 

CONSTRUCTIVOS QUE COMPONEN LA UNIDAD DE OBRA. 

No se colocarán pavimentos vinílicos en locales húmedos ni en locales donde se manipulen álcalis, 

disolventes aromáticos o cetonas. 

  

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Encuentro de rincón con media caña, para uso en cuartos húmedos, formado por: perfil de esquina de 

PVC, en ángulo cóncavo, a media caña, de 100 mm de anchura y perfil soporte de 40x40mm. Perfil 

compuetso de dos piezas de PVC: una base ríguda y una parte flexibl, cuyo bordes permiten adaptarse a 

posibles irregularidade de revestimiento base. Colocación en obra: con adhesivo de poliuretano 

bicomponente para aplicar en interiores y exteriores, para terminación con pintura epoxi no incluida en 

precio. Incluso rinconera  y tapeta final para perfil sanitario de 100mm 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: 

- CTE. DB-SUA Seguridad de utilización y accesibilidad. 

  

- NTE-RSF. Revestimientos de paramentos: Flexibles. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida en proyección horizontal, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el soporte está seco, presentando una humedad inferior al 3%, limpio, con la 

planeidad y nivel previstos y sin grietas, y que los huecos abiertos al exterior se encuentran cerrados. 

  

AMBIENTALES 

En el momento de su instalación la temperatura ambiente estará comprendida entre 15°C y 20°C, la 

temperatura mínima del soporte deberá ser de 10°C y la humedad relativa estará comprendida entre el 

50% y el 60%. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y recorte del pavimento. Colocación del perfil de esquina. Aplicación del adhesivo. 

Colocación del pavimento. Soldado de unión y juntas entre rollos. Colocación del perfil de remate. 

Eliminación y limpieza del material sobrante. Limpieza final del pavimento. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
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Tendrá una perfecta adherencia al soporte y buen aspecto y quedará debidamente protegido durante el 

transcurso de la obra. No presentará juntas desportilladas, manchas de adhesivo ni otros defectos 

superficiales, no existirán bolsas, ni resaltes entre las láminas. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se podrá transitar sobre el pavimento durante las 24 horas siguientes a su colocación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá, en proyección horizontal, la longitud realmente ejecutada según especificaciones de 

Proyecto. 

  

  

Unidad de obra RRR020: Formación de zócalo directo de placas laminadas compactas de alta presión 

(HPL). Madera 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Formación de zócalo directo, realizado con placas laminadas compactas de alta presión (HPL), Max 

Compact FH F-Quality "FUNDERMAX" o equivalente, de 2800x1300 mm y 6 mm de espesor, acabado 

Nature, 0252 Madera, textura estándar: FH, con junta sellada con el sistema Pegado Elástico de fijación 

oculta con adhesivo directo a placa de cartón yeso. Incluso kit de complementos para la instalación de 

las placas y silicona acética antimoho para el tratamiento de juntas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos de montaje, se comprobará que se encuentran terminados la estructura, los 

cerramientos y la cubierta del edificio. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

Se comprobará que la superficie soporte presenta suficiente planeidad para recibir las maestras, ya que la 

posible corrección de la planeidad en ellas está muy limitada. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado. Nivelación y limpieza de la base. Sujeción de las maestras de perfil galvanizado al 

muro. Colocación de los perfiles auxiliares sobre las maestras y del adhesivo estructural sobre las placas. 

Corte de las placas. Montaje de las placas sobre los perfiles auxiliares, previo replanteo de los huecos de 

paso, mecanismos y paso de instalaciones. Sellado de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será resistente y estable. Quedará plano y aplomado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 
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Unidad de obra RRR020c: Trasdosado directo de placas laminadas compactas de alta presión (HPL). Color 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Trasdosado directo, realizado con placas laminadas compactas de alta presión (HPL), Max Compact FH F-

Quality "FUNDERMAX", de 4100x1300 mm y 6 mm de espesor, acabado Nature, color a elegir, textura 

estándar: FH, con junta sellada con el sistema Pegado Elástico de fijación oculta con adhesivo sobre 

maestras de chapa de acero galvanizado de 27 mm de anchura separadas 400 mm entre sí y ancladas al 

paramento con tornillería de acero. Incluso kit de complementos para la instalación de las placas y 

silicona acética antimoho para el tratamiento de juntas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos de montaje, se comprobará que se encuentran terminados la estructura, los 

cerramientos y la cubierta del edificio. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

Se comprobará que la superficie soporte presenta suficiente planeidad para recibir las maestras, ya que la 

posible corrección de la planeidad en ellas está muy limitada. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado. Nivelación y limpieza de la base. Sujeción de las maestras de perfil galvanizado al 

muro. Colocación de los perfiles auxiliares sobre las maestras y del adhesivo estructural sobre las placas. 

Corte de las placas. Montaje de las placas sobre los perfiles auxiliares, previo replanteo de los huecos de 

paso, mecanismos y paso de instalaciones. Sellado de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será resistente y estable. Quedará plano y aplomado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra RRR020d: Formación de zócalo directo de placas laminadas compactas de alta presión 

(HPL). Color 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Trasdosado directo, realizado con placas laminadas compactas de alta presión (HPL), Max Compact FH F-

Quality "FUNDERMAX", de 2800x1300 mm y 6 mm de espesor, acabado Nature, color a elegir, textura 

estándar: FH, con junta sellada con el sistema Pegado Elástico de fijación oculta con adhesivo sobre 

maestras de chapa de acero galvanizado de 27 mm de anchura separadas 600 mm entre sí y ancladas al 
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paramento con tornillería de acero. Incluso kit de complementos para la instalación de las placas y 

silicona acética antimoho para el tratamiento de juntas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Antes de iniciar los trabajos de montaje, se comprobará que se encuentran terminados la estructura, los 

cerramientos y la cubierta del edificio. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

Se comprobará que la superficie soporte presenta suficiente planeidad para recibir las maestras, ya que la 

posible corrección de la planeidad en ellas está muy limitada. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado. Nivelación y limpieza de la base. Sujeción de las maestras de perfil galvanizado al 

muro. Colocación de los perfiles auxiliares sobre las maestras y del adhesivo estructural sobre las placas. 

Corte de las placas. Montaje de las placas sobre los perfiles auxiliares, previo replanteo de los huecos de 

paso, mecanismos y paso de instalaciones. Sellado de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será resistente y estable. Quedará plano y aplomado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra RRR020e: Formación de alfeizar en ventana directo de placas laminadas compactas de 

alta presión (HPL). Madera 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Formación de zócalo directo, realizado con placas laminadas compactas de alta presión (HPL), Max 

Compact FH F-Quality "FUNDERMAX" o equivalente, de 2800x1300 mm y 6 mm de espesor, acabado 

Nature, 0252 Madera, textura estándar: FH, con junta sellada con el sistema Pegado Elástico de fijación 

oculta con adhesivo directo a placa de cartón yeso. Incluso kit de complementos para la instalación de 

las placas y silicona acética antimoho para el tratamiento de juntas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según documentación gráfica de Proyecto, sin duplicar esquinas ni encuentros, 

deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

Antes de iniciar los trabajos de montaje, se comprobará que se encuentran terminados la estructura, los 

cerramientos y la cubierta del edificio. 

  

La superficie horizontal de asiento de las placas debe estar nivelada y el solado, a ser posible, colocado y 

terminado, salvo cuando el solado pueda resultar dañado durante los trabajos de montaje; en este caso, 

deberá estar terminada su base de asiento. 

  

Los techos de la obra estarán acabados, siendo necesario que la superficie inferior del forjado quede 

revestida si no se van a realizar falsos techos. 

  

Las instalaciones, tanto de fontanería y calefacción como de electricidad, deberán encontrarse con las 

tomas de planta en espera, para su distribución posterior por el interior de los tabiques. 

  

Los conductos de ventilación y las bajantes estarán colocados. 

  

Se comprobará que la superficie soporte presenta suficiente planeidad para recibir las maestras, ya que la 

posible corrección de la planeidad en ellas está muy limitada. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y marcado. Nivelación y limpieza de la base. Sujeción de las maestras de perfil galvanizado al 

muro. Colocación de los perfiles auxiliares sobre las maestras y del adhesivo estructural sobre las placas. 

Corte de las placas. Montaje de las placas sobre los perfiles auxiliares, previo replanteo de los huecos de 

paso, mecanismos y paso de instalaciones. Sellado de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto será resistente y estable. Quedará plano y aplomado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin duplicar esquinas ni 

encuentros, deduciendo los huecos de superficie mayor de 1 m². 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

  

Unidad de obra RTC016: Falso techo continuo de placas de yeso laminado. Sistema "KNAUF". 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Falso techo continuo suspendido, liso, situado a una altura menor de 4 m, con nivel de calidad del 

acabado Q2. Sistema D112.es "KNAUF" (12,5+27+27), constituido por: ESTRUCTURA: estructura metálica de 

acero galvanizado de maestras primarias 60/27 mm con una modulación de 1000 mm y suspendidas del 

forjado o elemento soporte de hormigón con piezas de cuelgue rápido Twist "KNAUF", y varillas cada 950 

mm, y maestras secundarias fijadas perpendicularmente a las maestras primarias con conectores tipo 

caballete con una modulación de 500 mm; PLACAS: una capa de placas de yeso laminado A / UNE-EN 

520 - 1200 / longitud / 12,5 / con los bordes longitudinales afinados, Standard "KNAUF". Incluso banda 

acústica de dilatación, autoadhesiva, "KNAUF", perfiles U 30/30 "KNAUF", fijaciones para el anclaje de los 

perfiles, tornillería para la fijación de las placas, pasta de juntas Jointfiller 24H "KNAUF", cinta 

microperforada de papel "KNAUF" y accesorios de montaje. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Montaje: UNE 102043. Montaje de los sistemas constructivos con placa de yeso laminado (PYL). Tabiques, 

trasdosados y techos. Definiciones, aplicaciones y recomendaciones. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida entre paramentos, según documentación gráfica de Proyecto, sin descontar huecos 

para instalaciones. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que los paramentos verticales están terminados, y que todas las instalaciones situadas 

debajo del forjado están debidamente dispuestas y fijadas a él. 
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PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo de los ejes de la estructura metálica. Nivelación y fijación de los perfiles perimetrales. 

Señalización de los puntos de anclaje al forjado o elemento soporte. Nivelación y suspensión de los perfiles 

primarios y secundarios de la estructura. Corte de las placas. Fijación de las placas. Resolución de 

encuentros y puntos singulares. Tratamiento de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto tendrá estabilidad y será indeformable. Cumplirá las exigencias de planeidad y nivelación. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, siguiendo los criterios de 

medición expuestos en la norma UNE 92305. 

  

  

Unidad de obra RTD010: Faja horizontal para falso techo registrable de placas de yeso laminado. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Formación de faja horizontal en perímetro de falso techo registrable según documentación gráfica, 

mediante placas de yeso laminado fijadas sobre perfiles metálicos, para un ancho máximo de 100cm 

según documentación gráfica. Incluso pasta de agarre para la fijación de las placas y pasta y cinta para 

el tratamiento de juntas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que han transcurrido más de 24 horas desde la terminación de los trabajos de ejecución 

del falso techo. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en los paramentos de la situación de la tabica. Presentación y corte de las piezas. 

Montaje de los perfiles. Colocación de las placas. Resolución de encuentros y puntos singulares. 

Tratamiento de juntas. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá una adecuada fijación al paramento y buen aspecto. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra RTF010: Falso techo registrable de paneles de lana de roca. Sistema "ROCKFON". 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Falso techo registrable suspendido, situado a una altura menor de 4 m. Sistema "ROCKFON", constituido 

por: ESTRUCTURA: perfilería vista T 15, con suela de 15 mm de anchura, de acero galvanizado, color 

blanco, comprendiendo perfiles primarios y secundarios, suspendidos del forjado o elemento soporte con 

varillas y cuelgues; PANELES: paneles acústicos autoportantes de lana de roca, modelo Cleanspace 

Essential "ROCKFON", compuestos por módulos de 600x600x12 mm, con todas las caras revestidas con una 

película estanca al aire y al agua, color blanco con canto recto A15. Incluso perfiles angulares, fijaciones 

para el anclaje de los perfiles y accesorios de montaje. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 
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Superficie medida entre paramentos, según documentación gráfica de Proyecto, sin descontar huecos 

para instalaciones. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que los paramentos verticales están terminados, y que todas las instalaciones situadas 

debajo del forjado están debidamente dispuestas y fijadas a él. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo de los ejes de la trama modular. Nivelación y fijación de los perfiles perimetrales. Replanteo de 

los perfiles primarios de la trama. Señalización de los puntos de anclaje al forjado. Nivelación y suspensión 

de los perfiles primarios y secundarios de la trama. Corte de los paneles. Colocación de los paneles. 

Resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto tendrá estabilidad y será indeformable. Cumplirá las exigencias de planeidad y nivelación. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá hasta la finalización de la obra frente a impactos, rozaduras y/o manchas ocasionadas por 

otros trabajos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin descontar huecos 

para instalaciones. 

  

  

Unidad de obra RTT016: Falso techo registrable de paneles de lana de madera Heraklith 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Falso techo realizado con paneles ligeros de lana de madera, Heradesign Superfine (Heraklith, viruta fina) 

de Knauf o equivalente,  acabado blanco o color de carta de colores de fabricante a elección de la DF, 

pintado en fábrica, de 1200x600 mm y 25 mm de espesor, formado por virutas de madera de 1,0 mm de 

diámetro aglomeradas con magnesita, resistencia térmica 0,17 m²K/W, conductividad térmica 0,09 

W/(mK), densidad 458 kg/m³, factor de resistencia a la difusión del vapor de agua 0,4 y Euroclase B-s1,d0 

de reacción al fuego, según UNE-EN 13168,densidad 458 kg/m³.  

Las placas llevarán en sus lados largos un borde de placa SK-06 o SK-05 (para perfilería semioculta) a 

elección de la DF, y un borde AK-01 (biselado) en sus lados cortos. Las placas se apoyarán en sus lados 

largos mediante una sustentación vista de perfiles galvanizados lacados T24 en blanco o color 

equivalente a placa a elección de DF, formando calles de 60 cm. Se incluyen los perfiles de superiores de 

arriostramiento y atado de la perfilería vista. Incluso perfiles en L o T lacados de remate en los encuentros 

con paramentos verticales o fajas y tabicas. 

Incluso parte proporcional de registros propios del sistema y formación de fajas y cortineros en encuentro 

con los huecos de fachada, cambios de altura en el falso techo, etc y tabicas de hasta 60 cm, incluso 

replanteo, preparación, corte y colocación de las placas y estructura soporte, nivelación y aplomado, 

ejecución de ángulos y paso de instalaciones, formación de huecos para ubicación de elementos de 

instalaciones (detectores, luminarias, etc), según planos, elementos de anclaje y fijación mediante 

tornillería galvanizada al soporte, acabado de juntas, parte proporcional de piezas especiales, remates, 

mermas, roturas y accesorios de fijación, eliminación de restos y limpieza. Todo según planos de proyecto 

e indicaciones de la D.F.  

Totalmente terminado. Medido según proyección en planta, según NTE-RPT. Incluso transporte y 

movimiento vertical y horizontal de los materiales, carga y descarga, limpieza y retirada de restos a 

contenedor, con parte proporcional de medios auxiliares. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida entre paramentos, según documentación gráfica de Proyecto, sin descontar huecos 

para instalaciones. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Trazado en los muros del nivel del falso techo. Nivelación y fijación de los perfiles perimetrales. Replanteo 

de los perfiles primarios de la trama. Señalización de los puntos de anclaje al forjado o elemento soporte. 
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Nivelación y suspensión de los perfiles primarios y secundarios de la trama. Corte de los paneles. 

Colocación de los paneles. Resolución de encuentros y puntos singulares. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

El conjunto tendrá estabilidad y será indeformable. Cumplirá las exigencias de planeidad y nivelación. 

Presentará un aspecto uniforme, limpio y sin defectos. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá hasta la finalización de la obra frente a impactos, rozaduras y/o manchas ocasionadas por 

otros trabajos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Proyecto, sin descontar huecos 

para instalaciones. 

  

 

2.2.8. Señalización y equipamiento 

  

Unidad de obra MOB.1: M10.SILLA 466160MTEM o equivalente 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Reply Silla de trabajo Reply Air 

(respaldo de malla) 

Clase revestimiento 

Color del asiento Era 

Color del respaldo 

sujeción lumbar 

Tipo y color de base 

Regulaciones 

Amortiguador de asiento 

Tipo de brazos 

Tipo de ruedas 

Modo de entraga 

5E-Era 

R9-CSE14 5E 

02-Air, Negro 

01-Con sujeción lumbar 

05-Base negro 

14-Bloqueo multipos.+prof.asien 

00-Sin amortiguador de asiento 

11-Brazos 3D 

91-Freno dura 55 mm 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
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Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.10: M30. TV OLED 55" - LG CON SOPORTE CON BRAZO PARA PARED 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Distribuido por MediaMarkt. OLED55C55LA, OLED 4K, Procesador Inteligente α9 AI Processor 4K Gen8, Smart 

TV, DVB-T2 (H.265), Negro 

Empotrado en muro. Panel OLED con 33M de puntos de luz autoluminiscentes para producir el único 

negro puro. tecnología Brightness Booster Ultimate.Procesador de Gran Potencia con IA.tecnología OLED 

Dynamic Tone Mapping Pro. con puntero inalámbrico¹ para una navegación más fácil, cómoda y rápida. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.11: M31. IMPLICIT ORGANIZADOR 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

 Implicit Estandar Frente acero Con 

 ruedas 9U H516XA420 ruedas Ø37mm 

 Profundidad 600 333 plumier portátil 

 Cl volu/frent met  SL-Platino metálico (Silver) 

 Tipo tabl/cojín c/r   01-Tablero laminado 

 Cl tabl c/r laminado WY-Nieve 

 Tipo tirador  G1-Metal GM1 

 Cl tirador GM1 SL-Platino metálico (Silver) 

 Cerradura  XX-Número aleatorio 

 Código modelo: 546S00130 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.12: M32. CAMILLA ACERO PINTADO 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Fabricada con tubo de acero pintado en blanco. 

Tapicería polipiel en negro. 

Cabecero regulable en altura mediante cremallera. 

Peso máximo soportado: 120 kg. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.14: M34. COLGADOR THE DOTS OFF WHITE (SMALL) 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Fabricada con tubo de acero pintado en blanco. 

Tapicería polipiel en negro. 

Cabecero regulable en altura mediante cremallera. 

Peso máximo soportado: 120 kg. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.2: M12.Silla polipropileno NUKE o equivalente 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

SILLA DE POLIPROPILENO NUKE 

Dimensiones: 61,5x53x83  

Silla de 4 patas en una sola pieza, con reposabrazos. 

Fabricada mediante inyección plástica de polipropileno, 100% reciclable. 

Silla con tratamiento anti-UV, para utilizar también en el exterior. Apilable 

Silla disponible en 8 colores, a elegir color por la DF. 

Silla para usos múltiples, en una sola pieza proporcionando comodidad al usuario durante un uso 

prolongado. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.3: M11.SILLA LÅNGFJÄLL 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Silla de confidente c/ reposabrazos, Gunnared azul/blanco 

Ancho: 68 cm, Fondo: 68 cm, altura máxima: 104 cm, Ancho del asiento: 53 cm, Fondo del asiento: 41 cm, 

altura mínima del asiento: 43 cm, altura máxima del asiento: 53 cm. Altura del asiento regulable. 

Soporte lumbar. 

Tensión de inclinación manual. Estructura inferior blanca. Sobre 5 ruedas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 
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Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.4: M23. Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 1800X800 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 

Opción de dimensión 01Estandar 

Largo estándar 1800 

Profundidad estándar 800 

Altura 740 

Grupo acabado tablero 01laminado 25mm 

Color de tablero  a decidir por la df 

Grupo acabado tablero   MPG1 melamin price group 1 

Color canto  a decidir por df 

Pasacables  30 tapa laminada 

Color del marco   a decidir por la df 

Posición tapa electrificación    derecha 

Color de tapas   a decidir or la df 

Electrificación integrada   no  

Bandeja de electrificación  03 gran capacidad 

Color bandeja   ZW1 nieve texturizado 

Color pintura pie nieve texturizado 

Incuye faldon Ottima laminado 

dimensiones estandar para la mesa 

altura 300 

color de faldon nieve, grupo acabado tablero 01 laminado 25mm. color de canto similar al tablero, grupo 

de acabado de tablero MPG1 melamin price group 1, color pinrtura nieve texturizado, modelo 

OTTMODESTY01 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.5: M24. Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 1400X600 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 

Opción de dimensión 01Estandar 

Largo estándar 1400 

Profundidad estándar 600 

Altura 740 
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Grupo acabado tablero 01laminado 25mm 

Color de tablero  a decidir por la df 

Grupo acabado tablero   MPG1 melamin price group 1 

Color canto  a decidir por df 

Pasacables  30 tapa laminada 

Color del marco   a decidir por la df 

Posición tapa electrificación    derecha 

Color de tapas   a decidir or la df 

Electrificación integrada   no  

Bandeja de electrificación  03 gran capacidad 

Color bandeja   ZW1 nieve texturizado 

Color pintura pie nieve texturizado 

Incuye faldon Ottima laminado 

dimensiones estandar para la mesa 

altura 300 

color de faldon nieve, grupo acabado tablero 01 laminado 25mm. color de canto similar al tablero, grupo 

de acabado de tablero MPG1 melamin price group 1, color pinrtura nieve texturizado, modelo 

OTTMODESTY01 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.5b: M51. Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 1400X800 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 

Opción de dimensión 01Estandar 

Largo estándar 1400 

Profundidad estándar 800 

Altura 740 

Grupo acabado tablero 01laminado 25mm 

Color de tablero  a decidir por la df 

Grupo acabado tablero   MPG1 melamin price group 1 

Color canto  a decidir por df 

Pasacables  30 tapa laminada 

Color del marco   a decidir por la df 

Posición tapa electrificación    derecha 

Color de tapas   a decidir or la df 

Electrificación integrada   no  

Bandeja de electrificación  03 gran capacidad 

Color bandeja   ZW1 nieve texturizado 

Color pintura pie nieve texturizado 

Incuye faldon Ottima laminado 
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dimensiones estandar para la mesa 

altura 300 

color de faldon nieve, grupo acabado tablero 01 laminado 25mm. color de canto similar al tablero, grupo 

de acabado de tablero MPG1 melamin price group 1, color pinrtura nieve texturizado, modelo 

OTTMODESTY01 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.6: M22. Ottima Reunión Oblongo 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

 Opción de dimensión  01-Estándar 

 Largo estándar  2400 

 Profundidad estándar 1200 

 Altura 740 

 Grupo acabado tablero 01-Laminado 25mm 

 Color de tablero MADERA 

 Grupo acabado tablero MPG1-Melamin Pricegroup 1 

 Color canto  00-Como color tablero 

 Pasacables EIT-Electrificación integrada 

 Color de tapas 00-sin color 

 Número de tapas 0-Sin 

 Compacto de electrificación  #-not specified 

 Elect. integrada  00-sin color 

 Cableado 0-Sin 

 Color elect.integrada #-not specified 

 Unidades elect. integrada  001-3 Enchufes 

 Bandeja de electrificación 02-Bandeja estándar 

 Color bandejaZW-Nieve texturizado 

 Color pintura pie ZW-Nieve texturizado 

 Código modelo: OTTMEET05 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.7: M21. DOCKSTA MESA REDONDA DE 100D 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mesa, blanco/blanco, 103 cm 

Tablero 

Tablero de partículas, Laminado, Borde de plástico 

Estructura inferior 

Tabla de montaje/ Columna/ Estructura: 

Acero, Resina epoxi/revestimiento de poliéster en polvo 

Tapicería: 

Plástico ABS 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.8: M22. BFREE DESK 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Recta / Tipo 10 P800 A1400 x P800 

Ancho 1400- 

Profundidad 800- 

Altura 740- 

Tipo de tablero 01-Laminado 25mm 

Acabado tablero WY-Nieve 

Color pies W HX-T Solid Beech 

Tablero deslizante SP1-Facility-Manager 

Ajustabilidad altura 74Y-Altura fija H740 

Bandeja de electrificación K00-volumen estándar 

Compacto de electrificación 00-No 

Cantidad de adaptadores unvier 0-Sin 

Número de ganchos para cables 0 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.9: M25. Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 1400X60 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Ottima Mesa Mesa Tablero Fijo 

Opción de dimensión 01Estandar 

Largo estándar 1400 

Profundidad estándar 800 

Altura 740 

Grupo acabado tablero 01laminado 25mm 

Color de tablero  a decidir por la df 

Grupo acabado tablero   MPG1 melamin price group 1 

Color canto  a decidir por df 

Pasacables  30 tapa laminada 

Color del marco   a decidir por la df 

Posición tapa electrificación    derecha 

Color de tapas   a decidir or la df 

Electrificación integrada   no  

Bandeja de electrificación  03 gran capacidad 

Color bandeja   ZW1 nieve texturizado 

Color pintura pie nieve texturizado 

Incuye faldon Ottima laminado 

dimensiones estandar para la mesa 

altura 300 

color de faldon nieve, grupo acabado tablero 01 laminado 25mm. color de canto similar al tablero, grupo 

de acabado de tablero MPG1 melamin price group 1, color pinrtura nieve texturizado, modelo 

OTTMODESTY01 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el paramento soporte está completamente acabado. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento de la situación del accesorio. Colocación, nivelación y fijación de 

los elementos de soporte. Atornillado de la mesa cambia-pañales a los elementos de soporte de pared. 
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CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedará nivelado en ambas direcciones, en la posición prevista y fijado correctamente. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra SCF010b: Fregadero. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Fregadero de acero inoxidable para instalación en encimera, modelo Redondo "ROCA", de 1 cubeta 

circular, de Ø 450x175 mm, con válvula de desagüe, para encimera de cocina, equipado con grifo 

mezclador monomando de repisa para fregadero, de caño alto giratorio superior, acabado cromado, 

con cartucho cerámico, modelo L20 "ROCA", con aireador y enlaces de alimentación flexibles, válvula 

con desagüe y sifón. Incluso conexión a las redes de agua fría y caliente y a la red de evacuación 

existentes, fijación del aparato y sellado con silicona. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: CTE. DB-HS Salubridad. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que su situación se corresponde con la de Proyecto y que la zona de ubicación está 

completamente terminada. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo y trazado en el paramento soporte de la situación del aparato. Colocación, nivelación y 

fijación de los elementos de soporte. Nivelación, aplomado y colocación del aparato. Conexión a la red 

de evacuación. Montaje de la grifería. Conexión a las redes de agua fría y caliente. Montaje de 

accesorios y complementos. Sellado de juntas. Comprobación de su correcto funcionamiento. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La fijación será adecuada. La conexión a las redes será correcta. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra SCM020d: MOB4-Mesa a medida HPL contrachapado 25mm  2.54x80cm 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro e instalación de mesa longitudinal a medida realizada con tablero de 2,54 cm de largo y 80 cm 

de ancho, realizada con tablero contrachapado de 25mm de espesor, y laniando en HPL en color por las 

dos catas a elegir por la DF. Estructura perimetral lontitudinal realizada con tubo de 50.50.2 en acero sin 

tratar, 6 patas de las mismas dimensiones y tubos de apoyo perpendicular cada 75cm. Lijado y barnizado 

de cantos visto. Mecanizado y pasacables para 1 puesto de trabajo, con aro embellecedor. Según 

documentación gráfica e indicaciones de la DF. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. No se han duplicado esquinas 

en la medición de la longitud de los frentes de muebles altos y bajos. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 
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DEL SOPORTE 

Se comprobará que su situación se corresponde con la de Proyecto. 

  

Se comprobará que los paramentos verticales y horizontales de la cocina están terminados. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo de la posición y de los puntos de sujeción. Colocación, fijación y nivelación de los cuerpos de 

los muebles. Colocación y fijación de bisagras y baldas. Colocación de frentes y cajones. Colocación de 

los tiradores en frentes y cajones. Colocación del zócalo. Limpieza y retirada de restos a contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La fijación será adecuada. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye la encimera, los electrodomésticos ni el fregadero. 

  

  

Unidad de obra SCM020dnu: MOB3-Mueble asiento espera continuo con siento Vescom Silica 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro e instalación de banco longitudinal MOB-3, largo 2,20m y 0,63 de fondo total y 0,50m de ancho 

de asiento (según documentación gráfica),con esquina redondeada, y frente continuo en HPL acabado 

madera roble o color liso a elegir por la DF. Tapizado con cojin con gomaespuma ignifuga y de 

altaresistencia, tapizada con tapicería vinilica modelo VESCOM Silica color a elegir por DF o equivalente a 

aprobar por DF, colocado con velcros en el mueble para permitir su retirada y limpieza. Estructura vertical 

formada por bastidor de madera de 80x40 o metálica y tableros verticales y horizontales DM de 22 mm 

laminada en ambas caras en HPL formica acabado madera Natural Elegant Oak Formica Color o 

equivalente a elegir por la DF., geometría conforme a planos, con los apoyos y secciones necesarios para 

garantizar la adecuada estabilidad. Esquinas redondeadas y rodapié inferior con pletina de 8 cm con 

pletina de aluminio anodizado o de vynaflex de gerflor según elección de la DF. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. No se han duplicado esquinas 

en la medición de la longitud de los frentes de muebles altos y bajos. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que su situación se corresponde con la de Proyecto. 

  

Se comprobará que los paramentos verticales y horizontales de la cocina están terminados. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo de la posición y de los puntos de sujeción. Colocación, fijación y nivelación de los cuerpos de 

los muebles. Colocación y fijación de bisagras y baldas. Colocación de frentes y cajones. Colocación de 

los tiradores en frentes y cajones. Colocación del zócalo. Limpieza y retirada de restos a contenedor. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La fijación será adecuada. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Proyecto. 
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CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye la encimera, los electrodomésticos ni el fregadero. 

  

  

Unidad de obra MOB.13: M33. TAQUILLA METALICA 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Taquilla 1 Puerta 3 Cuerpos con separación ropa limpia/sucia 

Estructura fabricada en chapa de acero con acabado en pintura epoxi de 0,8 mm de grosor 

Separación metálica para la ropa limpia y ropa sucia 

Puertas reforzadas 

Barra colgadora de perchas 

Doble roseta de ventilación 

Etiquetero 

Cerraduras disponibles: con llave, de candado, con código y electrónica. El candado no está incluido en 

la cerradura para candado. 

Medidas totales de una columna: Altura: 180 cm - Ancho: 41.5 cm - Profundidad: 50 cm 

Medidas totales de una taquilla metálica: Altura: 180 cm - Ancho: 120 cm - Profundidad: 50 cm 

con cerradura para llave 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que su situación se corresponde con la de Proyecto y que la zona de ubicación está 

completamente terminada. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo. Colocación, nivelación y fijación de la taquilla. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La fijación será adecuada. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra MOB.13b: MA10. Stop Fire 900 G1 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Stop Fire 900 G1 

Capacidad 890 litros 

2 puertas 

Medidas: 187 x 130 x 60 cm 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que su situación se corresponde con la de Proyecto y que la zona de ubicación está 

completamente terminada. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo. Colocación, nivelación y fijación de la taquilla. 

  



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

La fijación será adecuada. 

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes y salpicaduras. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Proyecto. 

  

 

2.2.9. Gestión de residuos 

  

Unidad de obra GCA010: Clasificación de residuos de la construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Clasificación y depósito en contenedor de los residuos de construcción y/o demolición, separándolos en 

las siguientes fracciones: hormigón, cerámicos, metales, maderas, vidrios, plásticos, papeles o cartones y 

residuos peligrosos; dentro de la obra en la que se produzcan, con medios manuales. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

Clasificación: Decisión 2014/955/UE. Lista europea de residuos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Volumen teórico, estimado a partir del peso y la densidad aparente de los diferentes materiales que 

componen los residuos, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Quedarán clasificados en contenedores diferentes los residuos inertes no peligrosos, y en bidones los 

residuos peligrosos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá, incluyendo el esponjamiento, el volumen de residuos realmente clasificado según 

especificaciones de Proyecto. 

  

  

Unidad de obra GRA010: Transporte de residuos inertes de hormigones, morteros y prefabricados 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de residuos inertes de hormigones, morteros y prefabricados producidos en obras de 

construcción y/o demolición, con contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento 

de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de 

residuos. Incluso servicio de entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010b: Transporte de residuos inertes de ladrillos, tejas y materiales cerámicos 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de residuos inertes de ladrillos, tejas y materiales cerámicos, producidos en obras de 

construcción y/o demolición, con contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento 

de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de 

residuos. Incluso servicio de entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010c: Transporte de residuos inertes de madera 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
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Transporte de residuos inertes de madera producidos en obras de construcción y/o demolición, con 

contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y 

demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Incluso servicio de 

entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010d: Transporte de residuos inertes vítreos 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de residuos inertes vítreos producidos en obras de construcción y/o demolición, con 

contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y 

demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Incluso servicio de 

entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 
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Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010e: Transporte de residuos inertes plásticos 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de residuos inertes plásticos producidos en obras de construcción y/o demolición, con 

contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y 

demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Incluso servicio de 

entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010f: Transporte de residuos inertes de papel y cartón 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de residuos inertes de papel y cartón, producidos en obras de construcción y/o demolición, 

con contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y 

demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Incluso servicio de 

entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 
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NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010g: Transporte de residuos inertes metálicos 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de residuos inertes metálicos producidos en obras de construcción y/o demolición, con 

contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y 

demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Incluso servicio de 

entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 
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Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010h: Transporte de mezcla sin clasificar 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de mezcla sin clasificar de residuos inertes producidos en obras de construcción y/o 

demolición, con contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de 

construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Incluso 

servicio de entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GRA010i: Transporte de residuos inertes derivados del yeso 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de residuos inertes derivados del yeso producidos en obras de construcción y/o demolición, 

con contenedor de 7 m³, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y 

demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. Incluso servicio de 

entrega, alquiler y recogida en obra del contenedor. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga a camión del contenedor. Transporte de residuos de construcción a vertedero específico, 

instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la obra o centro de 

valorización o eliminación de residuos. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el canon de vertido por entrega de residuos. 

  

  

Unidad de obra GEB010: Transporte de bidón de residuos peligrosos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de bidón de 60 litros de capacidad con residuos peligrosos procedentes de la construcción o 

demolición, a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos de construcción y demolición 

externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos, considerando la carga y descarga 

de los bidones. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Gestión de residuos: 

- Regulación de la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

  

- Ley de residuos de la Comunidad de Madrid. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según documentación gráfica de Proyecto. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que están perfectamente señalizadas sobre el terreno las zonas de trabajo y vías de 

circulación, para la organización del tráfico. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Carga de bidones. Transporte de bidones a vertedero específico, instalación de tratamiento de residuos 

de construcción y demolición externa a la obra o centro de valorización o eliminación de residuos. 

Descarga de bidones. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Las vías de circulación utilizadas durante el transporte quedarán completamente limpias de cualquier tipo 

de restos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Proyecto. 
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2.2.10. Seguridad y salud 

  

Unidad de obra YCM026: Marquesina de protección de paso peatonal en el interior del edificio. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Marquesina de protección de paso peatonal en el interior del edificio ante la posible caída de objetos 

formada por: estructura metálica tubular de 1,00 m de ancho y 3,00 m de altura, amortizable en 8 usos y 

plataforma de tablero de madera de pino de 22 mm de espesor, reforzado en su parte inferior por 

tabloncillos clavados con puntas planas de acero, en sentido contrario, amortizable en 4 usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje de la estructura. Colocación de la plataforma sobre la estructura. Desmontaje del conjunto. 

Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente montada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCM060: Plataforma en voladizo para descarga de materiales en planta. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Plataforma metálica en voladizo fija, para descarga de materiales en planta, de 1,80 m de ancho y 1,56 

m de largo, con barandillas y puertas de seguridad abatibles, para una carga máxima admitida de 1.500 

kg, amortizable en 150 usos, fijada al forjado mediante anclajes y puntales metálicos telescópicos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje de la plataforma. Fijación de la plataforma al forjado. Desmontaje del conjunto. Transporte hasta 

el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCS010: Lámpara portátil. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Lámpara portátil de mano, con cesto protector, mango aislante, cable de 5 m y gancho de sujeción, 

amortizable en 3 usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje, instalación y comprobación. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCS020: Cuadro eléctrico provisional de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

Cuadro eléctrico provisional de obra para una potencia máxima de 5 kW, compuesto por armario de 

distribución con dispositivo de emergencia, tomas y los interruptores automáticos magnetotérmicos y 

diferenciales necesarios, amortizable en 4 usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 

Las instalaciones eléctricas de baja tensión se ejecutarán por instaladores autorizados en baja tensión, 

autorizados para el ejercicio de la actividad. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación del armario. Montaje, instalación y comprobación. Desmontaje del elemento. Transporte 

hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. Montaje, conexionado y comprobación de su 

correcto funcionamiento. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCS030: Toma de tierra independiente para instalación provisional de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Toma de tierra independiente, para instalación provisional de obra, compuesta por pica de acero 

cobreado de 2 m de longitud, hincada en el terreno, conectada a puente para comprobación, dentro 

de una arqueta de registro de polipropileno de 30x30 cm. Incluso grapa abarcón para la conexión del 

electrodo con la línea de enlace y aditivos para disminuir la resistividad del terreno. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Instalación: 

- REBT. Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 

  

- ITC-BT-18 y GUÍA-BT-18. Instalaciones de puesta a tierra. 

  

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 

Las instalaciones eléctricas de baja tensión se ejecutarán por instaladores autorizados en baja tensión, 

autorizados para el ejercicio de la actividad. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo. Hincado de la pica. Colocación de la arqueta de registro. Conexión del electrodo con la línea 

de enlace. Conexión a la red de tierra. Montaje, conexionado y comprobación de su correcto 

funcionamiento. Realización de pruebas de servicio. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Los contactos estarán debidamente protegidos para garantizar una continua y correcta conexión. 

  

PRUEBAS DE SERVICIO 

Prueba de medida de la resistencia de puesta a tierra. 

Normativa de aplicación: GUÍA-BT-ANEXO 4. Verificación de las instalaciones eléctricas 

  

  

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerán todos los elementos frente a golpes, materiales agresivos, humedades y suciedad. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente ejecutadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye la excavación ni el relleno del trasdós. 

  

  

Unidad de obra YCU010: Extintor portátil de polvo químico ABC 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Extintor portátil de polvo químico ABC polivalente antibrasa, con presión incorporada, de eficacia 21A-

144B-C, con 6 kg de agente extintor, con manómetro y manguera con boquilla difusora, amortizable en 3 

usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Marcado de la situación de los extintores en los paramentos. Colocación y fijación de soportes. Cuelgue 

de los extintores. Señalización. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCU010b: Extintor portátil de nieve carbónica CO2 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Extintor portátil de nieve carbónica CO2, de eficacia 34B, con 2 kg de agente extintor, con vaso difusor, 

amortizable en 3 usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Marcado de la situación de los extintores en los paramentos. Colocación y fijación de soportes. Cuelgue 

de los extintores. Señalización. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCV010: Bajante de escombros. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, montaje y desmontaje de bajante para vertido de escombros, compuesta por 3 tubos y 1 

embocadura de polietileno, de 49 cm de diámetro superior y 40 cm de diámetro inferior, con soportes y 

cadenas metálicas, por cada planta de hasta 3 m de altura libre, amortizable en 5 usos, fijada al forjado 

mediante puntales metálicos telescópicos, accesorios y elementos de sujeción, amortizables en 5 usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje del elemento. Desmontaje del elemento. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a 

contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente montada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 
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Unidad de obra YCV020: Toldo plastificado para cubrición de contenedor. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, montaje y desmontaje de toldo plastificado para pie de bajante de escombros, para cubrición 

de contenedor, amortizable en 5 usos, que impide tanto la emisión del polvo generado por la salida de 

escombros como el depósito en el contenedor de otros residuos ajenos a la obra. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje del elemento. Desmontaje del elemento. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a 

contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCR025: Puerta metálica para acceso peatonal, en vallado provisional de solar. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Puerta para acceso peatonal de chapa de acero galvanizado, de una hoja, de 0,9x2,0 m, con lengüetas 

para candado, colocada en vallado provisional de solar, sujeta mediante postes del mismo material, 

hincados en el terreno, amortizable en 5 usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Aplomado y alineado de los postes. Hincado de los postes en el terreno. Colocación y fijación de la 

puerta. Desmontaje del conjunto. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YCR030: Vallado provisional de solar con vallas trasladables. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Vallado provisional de solar compuesto por vallas trasladables de 3,50x2,00 m, formadas por panel de 

malla electrosoldada con pliegues de refuerzo, de 200x100 mm de paso de malla, con alambres 

horizontales de 5 mm de diámetro y verticales de 4 mm, soldados en los extremos a postes verticales de 40 

mm de diámetro, acabado galvanizado, amortizables en 5 usos y bases prefabricadas de hormigón, de 

65x24x12 cm, con 8 orificios, para soporte de los postes, amortizables en 5 usos, fijadas al pavimento con 

pletinas de 20x4 mm y tacos de expansión de acero. Malla de ocultación de polietileno de alta densidad, 

color verde y cinta reflectante para balizamiento, de material plástico, de 10 cm de anchura, impresa por 

ambas caras en franjas de color rojo y blanco, colocadas sobre las vallas. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje del conjunto. Fijación de las bases al pavimento. Colocación de la malla. Colocación de la cinta. 

Desmontaje del conjunto. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente montada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YFF010: Reunión del Comité de Seguridad y Salud. 
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Reunión del Comité de Seguridad y Salud en el Trabajo, considerando una reunión de dos horas. El Comité 

estará compuesto por un técnico cualificado en materia de Seguridad y Salud con categoría de 

encargado de obra, dos trabajadores con categoría de oficial de 2ª, un ayudante y un vigilante de 

Seguridad y Salud con categoría de oficial de 1ª. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente realizadas según especificaciones de Estudio o Estudio Básico 

de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YFF020: Hora de charla para formación. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Hora de charla para formación de Seguridad y Salud en el Trabajo, realizada por Técnico cualificado 

perteneciente a una empresa asesora en Seguridad y Prevención de Riesgos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente realizadas según especificaciones de Estudio o Estudio Básico 

de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la pérdida de horas de trabajo por parte de los trabajadores asistentes a la charla y 

considerando una media de seis personas. 

  

  

Unidad de obra YIC010: Casco. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Casco de protección, destinado a proteger al usuario contra la caída de objetos y las consecuentes 

lesiones cerebrales y fracturas de cráneo, amortizable en 10 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIC010b: Casco. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Casco aislante eléctrico, destinado a proteger al usuario frente a choques eléctricos mediante la 

prevención del paso de una corriente a través del cuerpo entrando por la cabeza, amortizable en 10 

usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YID010: Sistema anticaídas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Sistema anticaídas compuesto por un conector básico (clase B) que permite ensamblar el sistema con un 

dispositivo de anclaje, amortizable en 3 usos; un dispositivo anticaídas deslizante sobre línea de anclaje 

flexible con función de bloqueo automático y un sistema de guía, amortizable en 3 usos; una cuerda de 

fibra de longitud fija como elemento de amarre, amortizable en 4 usos; un absorbedor de energía 

encargado de disipar la energía cinética desarrollada durante una caída desde una altura determinada, 

amortizable en 4 usos y un arnés anticaídas con un punto de amarre constituido por bandas, elementos 

de ajuste y hebillas, dispuestos y ajustados de forma adecuada sobre el cuerpo de una persona para 

sujetarla durante una caída y después de la parada de ésta, amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye el dispositivo de anclaje para ensamblar el sistema anticaídas. 

  

  

Unidad de obra YID020: Sistema de sujeción y retención. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Sistema de sujeción y retención compuesto por un conector básico (clase B) que permite ensamblar el 

sistema con un dispositivo de anclaje, amortizable en 3 usos; una cuerda de fibra de longitud fija como 

elemento de amarre, amortizable en 4 usos; un absorbedor de energía encargado de disipar la energía 

cinética desarrollada durante una caída desde una altura determinada, amortizable en 4 usos y un arnés 

de asiento constituido por bandas, herrajes y hebillas que, formando un cinturón con un punto de 

enganche bajo, unido a sendos soportes que rodean a cada pierna, permiten sostener el cuerpo de una 

persona consciente en posición sentada, amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye el dispositivo de anclaje para ensamblar el sistema anticaídas. 

  

  

Unidad de obra YID020b: Sistema de sujeción y retención. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Sistema de sujeción y retención compuesto por un conector básico (clase B) que permite ensamblar el 

sistema con un dispositivo de anclaje, amortizable en 3 usos; una cuerda de fibra de longitud fija como 

elemento de amarre, amortizable en 4 usos; un absorbedor de energía encargado de disipar la energía 
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cinética desarrollada durante una caída desde una altura determinada, amortizable en 4 usos y un 

cinturón de sujeción y retención destinado a mantener al usuario en una posición en su punto de trabajo 

con plena seguridad (sujeción) o evitar que alcance un punto desde donde pueda producirse una caída 

(retención), amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio no incluye el dispositivo de anclaje para ensamblar el sistema anticaídas. 

  

  

Unidad de obra YIJ010: Protector ocular. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Gafas de protección con montura integral, con resistencia a polvo grueso, con ocular único sobre una 

montura flexible y cinta elástica, amortizable en 5 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIJ010b: Protector ocular. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Gafas de protección con montura integral, con resistencia a impactos de partículas a gran velocidad y 

media energía, a temperaturas extremas, con ocular único sobre una montura flexible y cinta elástica, 

amortizable en 5 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIJ010c: Protector ocular. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Pantalla de protección facial, con resistencia a impactos de partículas a gran velocidad y media energía, 

a temperaturas extremas, con visor de pantalla unido a un protector frontal con banda de cabeza 

ajustable, amortizable en 5 usos. 
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NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIM010: Par de guantes. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de guantes contra riesgos mecánicos, de algodón con refuerzo de serraje vacuno en la palma, 

resistente a la abrasión, al corte por cuchilla, al rasgado y a la perforación, amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIM010b: Par de guantes. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de guantes para trabajos eléctricos, de baja tensión, amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIM010c: Par de guantes. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de guantes resistentes al fuego, de fibra Nomex con acabado reflectante aluminizado con resistencia 

al calor hasta 500°C, amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 
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Unidad de obra YIM020: Par de manoplas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de manoplas resistentes al fuego, de fibra Nomex con acabado reflectante aluminizado con 

resistencia al calor hasta 500°C, amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIM040: Protector de manos para puntero. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Protector de manos para puntero, amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIO010: Juego de orejeras. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Juego de orejeras, estándar, compuesto por un casquete diseñado para producir presión sobre la cabeza 

mediante un arnés y ajuste con almohadillado central, con atenuación acústica de 15 dB, amortizable en 

10 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIO020: Juego de tapones. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Juego de tapones desechables, moldeables, de espuma de poliuretano antialérgica, con atenuación 

acústica de 31 dB, amortizable en 1 uso. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIP010: Calzado de seguridad, protección y trabajo. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de botas de media caña de trabajo, sin puntera resistente a impactos, la zona del tacón cerrada, con 

resistencia al deslizamiento, a la penetración y a la absorción de agua, con código de designación OB, 

amortizable en 2 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIP010b: Calzado de seguridad, protección y trabajo. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de botas bajas de trabajo, sin puntera resistente a impactos, la zona del tacón cerrada, con 

resistencia al deslizamiento y a la perforación, con código de designación OB, amortizable en 2 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIP010c: Calzado de seguridad, protección y trabajo. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de zapatos de trabajo, sin puntera resistente a impactos, la zona del tacón cerrada, de tipo aislante, 

con resistencia al deslizamiento, con código de designación OB, amortizable en 2 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIP020: Par de polainas. 



PROYECTO DE EJECUCIÓN PARA LA CRERACIÓN DE UNA  

UNIDAD PARA EL AVANCE DE LA INVESTIGACIÓN CLÍNICA EN NIÑOS Y ADOLESCENTES 

2. PLIEGO DE CONDICIONES 
  

C/ Mataró 28, local 15. 28034 Madrid Tel.917350252  Móvil. 654518862  www.virai.eu  

 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de polainas para extinción de incendios, amortizable en 3 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIP030: Par de plantillas resistentes. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Par de plantillas resistentes a la perforación, amortizable en 1 uso. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIU010: Ropa de protección para trabajos de soldeo o expuestos al calor o las llamas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mono de protección para trabajos expuestos al calor o las llamas, con propagación limitada de la llama, 

sometidos a una temperatura ambiente hasta 100°C, amortizable en 3 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIU020: Ropa de protección para trabajos expuestos al frío o a la lluvia. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mono de protección para trabajos expuestos a la lluvia, amortizable en 5 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 
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Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIU030: Ropa de protección de alta visibilidad. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Chaleco de alta visibilidad, de material reflectante, encargado de aumentar la visibilidad del usuario 

cuando la única luz existente proviene de los faros de vehículos, amortizable en 5 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIU040: Bolsa portaherramientas. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Cinturón con bolsa de varios compartimentos para herramientas, amortizable en 10 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIU050: Faja de protección lumbar. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Faja de protección lumbar con amplio soporte abdominal y sujeción regulable mediante velcro, 

amortizable en 4 usos. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIV010: Equipo de protección respiratoria (EPR), filtrante no asistido. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Equipo de protección respiratoria (EPR), filtrante no asistido, compuesto por una mascarilla, de media 

máscara, que cubre la nariz, la boca y la barbilla, garantizando un ajuste hermético a la cara del 

trabajador frente a la atmósfera ambiente, amortizable en 3 usos y un filtro contra partículas, de eficacia 

media (P2), amortizable en 3 usos. 
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NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIV020: Mascarilla autofiltrante. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mascarilla autofiltrante contra partículas, fabricada totalmente de material filtrante, que cubre la nariz, la 

boca y la barbilla, garantizando un ajuste hermético a la cara del trabajador frente a la atmósfera 

ambiente, FFP1, amortizable en 1 uso. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YIV020b: Mascarilla autofiltrante. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mascarilla autofiltrante contra partículas, fabricada totalmente de material filtrante, que cubre la nariz, la 

boca y la barbilla, garantizando un ajuste hermético a la cara del trabajador frente a la atmósfera 

ambiente, FFP2, con válvula de exhalación, amortizable en 1 uso. 

  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Utilización: Real Decreto 773/1997. Disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la utilización por 

los trabajadores de equipos de protección individual. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente suministradas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YMM010: Botiquín de urgencia. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Botiquín de urgencia para caseta de obra, provisto de desinfectantes y antisépticos autorizados, gasas 

estériles, algodón hidrófilo, venda, esparadrapo, apósitos adhesivos, un par de tijeras, pinzas, guantes 

desechables, bolsa de goma para agua y hielo, antiespasmódicos, analgésicos, tónicos cardíacos de 

urgencia, un torniquete, un termómetro clínico y jeringuillas desechables, fijado al paramento con tornillos 

y tacos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Replanteo en el paramento. Colocación y fijación mediante tornillos. 
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CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se protegerá frente a golpes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YPC010: Alquiler de caseta prefabricada para aseos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mes de alquiler de caseta prefabricada para aseos en obra, de dimensiones 4,10x1,90x2,30 m (7,80 m²), 

compuesta por: estructura metálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelacada, 

cubierta de chapa, aislamiento interior, instalaciones de fontanería, saneamiento y electricidad, tubos 

fluorescentes y punto de luz exterior, termo eléctrico, ventanas de aluminio con luna y rejas, puerta de 

entrada de chapa, suelo contrachapado hidrófugo con capa antideslizante, revestimiento de tablero en 

paredes, dos inodoros, dos platos de ducha y lavabo de tres grifos y puerta de madera en inodoro y 

cortina en ducha. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje, instalación y comprobación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Amortización en forma de alquiler mensual, según condiciones definidas en el contrato suscrito con la 

empresa suministradora. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la limpieza y el mantenimiento de la caseta durante el periodo de alquiler. 

  

  

Unidad de obra YPC020: Alquiler de caseta prefabricada para vestuarios. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mes de alquiler de caseta prefabricada para vestuarios en obra, de dimensiones 6,00x2,33x2,30 m (14,00 

m²), compuesta por: estructura metálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelacada, 

cubierta de chapa, aislamiento interior, instalación de electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz 

exterior, ventanas de aluminio con luna y rejas, puerta de entrada de chapa, suelo de aglomerado 

revestido con PVC continuo y poliestireno con apoyo en base de chapa y revestimiento de tablero en 

paredes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje, instalación y comprobación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Amortización en forma de alquiler mensual, según condiciones definidas en el contrato suscrito con la 

empresa suministradora. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 
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El precio incluye la limpieza y el mantenimiento de la caseta durante el periodo de alquiler. 

  

  

Unidad de obra YPC030: Alquiler de caseta prefabricada para comedor. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mes de alquiler de caseta prefabricada para comedor en obra, de dimensiones 7,87x2,33x2,30 m (18,40 

m²), compuesta por: estructura metálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelacada, 

cubierta de chapa, aislamiento interior, instalación de electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz 

exterior, ventanas de aluminio con luna y rejas, puerta de entrada de chapa, suelo de aglomerado 

revestido con PVC continuo y poliestireno con apoyo en base de chapa y revestimiento de tablero en 

paredes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje, instalación y comprobación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Amortización en forma de alquiler mensual, según condiciones definidas en el contrato suscrito con la 

empresa suministradora. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la limpieza y el mantenimiento de la caseta durante el periodo de alquiler. 

  

  

Unidad de obra YPC040: Alquiler de caseta prefabricada para almacén. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mes de alquiler de caseta prefabricada para almacenamiento en obra de los materiales, la pequeña 

maquinaria y las herramientas, de dimensiones 6,00x2,30x2,30 m (14,00 m²), compuesta por: estructura 

metálica, cerramiento de chapa con terminación de pintura prelacada, cubierta de chapa, instalación 

de electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz exterior, ventanas de aluminio con luna y rejas, puerta 

de entrada de chapa y suelo de aglomerado hidrófugo. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje, instalación y comprobación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Amortización en forma de alquiler mensual, según condiciones definidas en el contrato suscrito con la 

empresa suministradora. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la limpieza y el mantenimiento de la caseta durante el periodo de alquiler. 

  

  

Unidad de obra YPC050: Alquiler de caseta prefabricada para despacho de oficina. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Mes de alquiler de caseta prefabricada para despacho de oficina con aseo (lavabo e inodoro) en obra, 

de dimensiones 6,00x2,33x2,30 m (14,00 m²), compuesta por: estructura metálica, cerramiento de chapa 

con terminación de pintura prelacada, cubierta de chapa, aislamiento interior, instalaciones de 
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fontanería, saneamiento y electricidad, tubos fluorescentes y punto de luz exterior, ventanas de aluminio 

con luna y rejas, puerta de entrada de chapa, suelo de aglomerado revestido con PVC continuo y 

poliestireno con apoyo en base de chapa y revestimiento de tablero en paredes. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que la superficie soporte presenta una nivelación y planeidad adecuadas. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje, instalación y comprobación. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Amortización en forma de alquiler mensual, según condiciones definidas en el contrato suscrito con la 

empresa suministradora. 

  

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye la limpieza y el mantenimiento de la caseta durante el periodo de alquiler. 

  

  

Unidad de obra YPC060: Transporte de caseta prefabricada. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Transporte de caseta prefabricada de obra, hasta una distancia máxima de 200 km. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Descarga y posterior recogida del módulo con camión grúa. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente transportadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSB010: Baliza reflectante. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, montaje y desmontaje de baliza reflectante para señalización, de chapa galvanizada, de 

20x100 cm, de borde derecho de calzada, con franjas de color blanco y rojo y retrorreflectancia nivel 1 

(E.G.), amortizable en 10 usos. Incluso mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de 

tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje y comprobación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a 

contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSB050: Cinta bicolor. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de cinta para balizamiento, de material plástico, de 8 cm de 

anchura y 0,05 mm de espesor, impresa por ambas caras en franjas de color rojo y blanco, sujeta sobre un 

soporte existente (no incluido en este precio). 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación. Desmontaje posterior. Retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente montada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSB060: Cono. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Cono de balizamiento reflectante de 75 cm de altura, de 2 piezas, con cuerpo de polietileno y base de 

caucho, con 1 banda reflectante de 300 mm de anchura y retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), amortizable en 

10 usos. Incluso, mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se 

requiera y desmontaje. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación y comprobación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a 

contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSB130: Valla peatonal. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Delimitación provisional de zona de obras mediante vallado perimetral formado por vallas peatonales de 

hierro, de 1,10x2,50 m, color amarillo, con barrotes verticales montados sobre bastidor de tubo, con dos 

pies metálicos, amortizables en 20 usos. Incluso tubo reflectante de PVC para mejorar la visibilidad de la 

valla y mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente montada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSH030: Marcado de flechas e inscripciones en viales. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Aplicación mecánica con máquina autopropulsada de pintura plástica para exterior, a base de resinas 

acrílicas, color amarillo, acabado satinado, textura lisa, para marcado de flechas e inscripciones en viales. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Superficie medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL SOPORTE 

Se comprobará que el soporte está seco, limpio, firme y libre de aceites, grasas o cualquier resto de 

suciedad que pudiera interferir en la adherencia de la pintura. 
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AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura ambiente sea inferior a 10°C o superior a 40°C, llueva, 

nieve, la velocidad del viento sea superior a 50 km/h o la humedad ambiental sea superior al 80%. 

  

PROCESO DE EJECUCIÓN 

FASES DE EJECUCIÓN 

Premarcaje. Aplicación mecánica de la mezcla mediante pulverización. 

  

CONDICIONES DE TERMINACIÓN 

Tendrá buen aspecto. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la superficie realmente ejecutada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSV010: Señal provisional de obra. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de señal provisional de obra de chapa de acero galvanizado, de 

peligro, triangular, L=70 cm, con retrorreflectancia nivel 1 (E.G.), amortizable en 5 usos, con caballete 

portátil de acero galvanizado, amortizable en 5 usos. Incluso mantenimiento en condiciones seguras 

durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA 

DEL CONTRATISTA 

Si la señalización provisional se instalase en la vía pública, solicitará el permiso necesario de la autoridad 

competente. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSS020: Cartel general indicativo de riesgos. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de cartel general indicativo de riesgos, de PVC serigrafiado, de 

990x670 mm, con 6 orificios de fijación, amortizable en 3 usos, fijado con bridas de nylon. Incluso 

mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSS030: Señal de seguridad y salud en el trabajo, de advertencia. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de señal de advertencia, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm, con 

pictograma negro de forma triangular sobre fondo amarillo, con 4 orificios de fijación, amortizable en 3 
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usos, fijada con bridas de nylon. Incluso mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo 

de tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSS031: Señal de seguridad y salud en el trabajo, de prohibición. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de señal de prohibición, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm, con 

pictograma negro de forma circular sobre fondo blanco, con 4 orificios de fijación, amortizable en 3 usos, 

fijada con bridas de nylon. Incluso mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de 

tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSS032: Señal de seguridad y salud en el trabajo, de obligación. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de señal de obligación, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm, con 

pictograma blanco de forma circular sobre fondo azul, con 4 orificios de fijación, amortizable en 3 usos, 

fijada con bridas de nylon. Incluso mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de 

tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSS033: Señal de seguridad y salud en el trabajo, de extinción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de señal de extinción, de PVC serigrafiado, de 297x210 mm, con 

pictograma blanco de forma rectangular sobre fondo rojo, con 4 orificios de fijación, amortizable en 3 

usos, fijada con bridas de nylon. Incluso mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo 

de tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 
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Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSS034: Señal de seguridad y salud en el trabajo, de evacuación, salvamento y socorro. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Suministro, colocación y desmontaje de señal de evacuación, salvamento y socorro, de PVC serigrafiado, 

de 297x210 mm, con pictograma blanco de forma rectangular sobre fondo verde, con 4 orificios de 

fijación, amortizable en 3 usos, fijada con bridas de nylon. Incluso mantenimiento en condiciones seguras 

durante todo el periodo de tiempo que se requiera. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Número de unidades previstas, según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación. Desmontaje posterior. Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá el número de unidades realmente colocadas según especificaciones de Estudio o Estudio 

Básico de Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSM006: Cinta de señalización con vallas peatonales. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Señalización y delimitación de zonas de trabajo mediante doble cinta de señalización, de material 

plástico, de 8 cm de anchura y 0,05 mm de espesor, impresa por ambas caras en franjas de color amarillo 

y negro, sujeta a vallas peatonales de hierro, de 1,10x2,50 m, color amarillo, con barrotes verticales 

montados sobre bastidor de tubo, con dos pies metálicos, separadas cada 5,00 m entre ejes, amortizables 

en 20 usos. Incluso montaje, mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo 

que se requiera y desmontaje. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Montaje de las vallas. Colocación de la cinta. Desmontaje del conjunto. Transporte hasta el lugar de 

almacenaje o retirada a contenedor. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente montada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 

  

  

Unidad de obra YSM020: Malla de señalización de zona de riesgo. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Señalización y delimitación de zona de riesgo mediante malla de señalización de polietileno de alta 

densidad (200 g/m²), doblemente reorientada, con tratamiento ultravioleta, color naranja, de 1,20 m de 

altura, sujeta mediante bridas de nylon a puntales metálicos telescópicos colocados cada 1,50 m. Incluso 

montaje, mantenimiento en condiciones seguras durante todo el periodo de tiempo que se requiera y 

desmontaje. Amortizable la malla en 1 uso y los puntales en 15 usos. 

  

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según Estudio o Estudio Básico de Seguridad y Salud. 

  

FASES DE EJECUCIÓN 

Colocación de los puntales. Sujeción de la malla de señalización a los puntales. Desmontaje del conjunto. 

Transporte hasta el lugar de almacenaje o retirada a contenedor. 
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CRITERIO DE MEDICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente montada según especificaciones de Estudio o Estudio Básico de 

Seguridad y Salud. 

  

 

2.3. Prescripciones sobre verificaciones en el edificio terminado 

De acuerdo con el "Real Decreto 314/2006. Código Técnico de la Edificación (CTE)", en la obra terminada, 

bien sobre el edificio en su conjunto, o bien sobre sus diferentes partes y sus instalaciones, totalmente 

terminadas, deben realizarse, además de las que puedan establecerse con carácter voluntario, las 

comprobaciones y pruebas de servicio previstas en el presente pliego, por parte del constructor, y a su 

cargo, independientemente de las ordenadas por la dirección facultativa y las exigidas por la legislación 

aplicable, que serán realizadas por laboratorio acreditado y cuyo coste se especifica detalladamente en 

el capítulo de Control de Calidad y Ensayos, del Presupuesto de Ejecución material (PEM) del proyecto. 

  

F FACHADAS Y PARTICIONES 

Prueba de escorrentía para comprobar la estanqueidad al agua de una zona de fachada mediante 

simulación de lluvia sobre la superficie de prueba, en el paño más desfavorable. 

Prueba de escorrentía, por parte del constructor, y a su cargo, para comprobar la estanqueidad al agua 

de puertas y ventanas de la carpintería exterior de los huecos de fachada, en al menos un hueco cada 

50 m² de fachada y no menos de uno por fachada, incluyendo los lucernarios de cubierta, si los hubiere. 

 

2.4. Prescripciones en relación con el almacenamiento, manejo, separación y otras operaciones de 

gestión de los residuos de construcción y demolición 

El correspondiente Estudio de Gestión de los Residuos de Construcción y Demolición, contendrá las 

siguientes prescripciones en relación con el almacenamiento, manejo, separación y otras operaciones de 

gestión de los residuos de la obra: 

El depósito temporal de los escombros se realizará en contenedores metálicos con la ubicación y 

condiciones establecidas en las ordenanzas municipales, o bien en sacos industriales con un volumen 

inferior a un metro cúbico, quedando debidamente señalizados y segregados del resto de residuos. 

Aquellos residuos valorizables, como maderas, plásticos, chatarra, etc., se depositarán en contenedores 

debidamente señalizados y segregados del resto de residuos, con el fin de facilitar su gestión. 

Los contenedores deberán estar pintados con colores vivos, que sean visibles durante la noche, y deben 

contar con una banda de material reflectante de, al menos, 15 centímetros a lo largo de todo su 

perímetro, figurando de forma clara y legible la siguiente información: 

·  Razón social. 

·  Código de Identificación Fiscal (C.I.F.). 

·  Número de teléfono del titular del contenedor/envase. 

·  Número de inscripción en el Registro de Transportistas de Residuos del titular del 

contenedor. 

  

Dicha información deberá quedar también reflejada a través de adhesivos o placas, en los envases 

industriales u otros elementos de contención. 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas pertinentes para 

evitar que se depositen residuos ajenos a la misma. Los contenedores permanecerán cerrados o cubiertos 

fuera del horario de trabajo, con el fin de evitar el depósito de restos ajenos a la obra y el derramamiento 

de los residuos. 

En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y procedimientos de 

separación que se dedicarán a cada tipo de RCD. 

Se deberán cumplir las prescripciones establecidas en las ordenanzas municipales, los requisitos y 

condiciones de la licencia de obra, especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas 

materias objeto de reciclaje o deposición, debiendo el constructor o el jefe de obra realizar una 

evaluación económica de las condiciones en las que es viable esta operación, considerando las 

posibilidades reales de llevarla a cabo, es decir, que la obra o construcción lo permita y que se disponga 

de plantas de reciclaje o gestores adecuados. 

El constructor deberá efectuar un estricto control documental, de modo que los transportistas y gestores 

de RCD presenten los vales de cada retirada y entrega en destino final. En el caso de que los residuos se 

reutilicen en otras obras o proyectos de restauración, se deberá aportar evidencia documental del 

destino final. 

Los restos derivados del lavado de las canaletas de las cubas de suministro de hormigón prefabricado 

serán considerados como residuos y gestionados como le corresponde (LER 17 01 01). 
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Se evitará la contaminación mediante productos tóxicos o peligrosos de los materiales plásticos, restos de 

madera, acopios o contenedores de escombros, con el fin de proceder a su adecuada segregación. 

Las tierras superficiales que puedan destinarse a jardinería o a la recuperación de suelos degradados, 

serán cuidadosamente retiradas y almacenadas durante el menor tiempo posible, dispuestas en 

caballones de altura no superior a 2 metros, evitando la humedad excesiva, su manipulación y su 

contaminación. 

Los residuos que contengan amianto cumplirán los preceptos dictados por la legislación vigente sobre 

esta materia, así como la legislación laboral de aplicación.
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Virginia Villo Alfaro 

Colegiado nº 3874 COIICV 

 

2. Pliego de condiciones técnicas particulares 

2.1 Pliego de condiciones técnicas particulares 

2.1.1 Generalidades 

Art.1. Los Pliegos de Condiciones Técnicas Particulares se establecen para la regulación 

de los trabajos de suministro y colocación de las unidades de obra afectadas a la 

instalación. 

Art.2. Si entre el Pliego de Condiciones Generales y el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares, existiesen discrepancias, se aplicarán las más restrictivas, salvo que, por parte 

de la Dirección Facultativa se manifieste por escrito lo contrario en el Libro de Órdenes. 

Art.3. Si entre el Pliego de Condiciones Generales y el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares existiese contradicción será la Dirección Facultativa, quien manifieste por 

escrito la decisión a tomar en el Libro de Órdenes. 

Art.4. Será responsabilidad del contratista cualquier decisión tomada en los supuestos 

anteriores, si ésta no está firmada en el Libro de Órdenes por la Dirección Facultativa, y 

por tanto estará obligada a asumir las consecuencias, que se deriven de las órdenes que 

deba tomar la Dirección Facultativa, para corregir la situación creada. 

2.1.2 Definición de las obras  

Art.1. Las obras e instalaciones del proyecto quedan definidas en los documentos: 

Memoria, Cálculos justificativos, Pliegos de condiciones, Cuadro de Precios, Estado de 

Mediciones, Presupuesto y Planos, referidos a tales obras. 

Art.2. Las interpretaciones técnicas del proyecto y sus anexos, corresponden únicamente 

a la Dirección Facultativa, a la que el Contratista debe obedecer en todo momento. 

Cuando se juzgue conveniente las interpretaciones se comunicarán por escrito al 

Contratista, quedando éste obligado a su vez a devolver los originales o las copias 

suscribiendo con su firma el enterado, que figurará al pie de todas las órdenes, avisos e 

instrucciones que reciba por escrito, tanto de los encargados de la vigilancia delegados 

como de la Dirección Facultativa. 

2.1.3 Compatibilidad y prelación de documentos 

Art.1. En el caso de contradicciones o incompatibilidad entre los documentos del 

presente proyecto, se tendrá en cuenta lo siguiente. 

Art.2. El Contratista tendrá la obligación de recalcular el proyecto, y en el caso de existir 

discrepancias, comunicarlos a la Dirección Facultativa antes de comenzar los trabajos, 

igualmente deberá confeccionar cuantos documentos, planos de detalle y montaje sean 

necesarios para la correcta ejecución de los trabajos, a juicio y bajo la tutela de la 

Dirección Facultativa. 



  

 2  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

Art.3. Los documentos correspondientes a PLIEGO DE CONDICIONES, CUADRO DE 

PRECIOS Y PRESUPUESTO, tienen prelación sobre los demás documentos del proyecto en 

lo que se refiere a los materiales a emplear y su ejecución. 

Art.4. El documento PLANOS tiene prelación sobre los demás documentos del proyecto 

en lo que se refiere a dimensionamiento en caso de incompatibilidad entre los mismos. 

Art.5. El documento CUADRO DE PRECIOS y ESTADO DE MEDICIONES, tienen prelación 

sobre cualquier otro documento, en lo que se refiere a precios de las unidades de obra, 

así como el criterio de medición de las mismas. 

Art.6. Debido a la presentación esquemática en algunos de los documentos del 

proyecto, el Contratista debe estudiar, cuidadosamente, los elementos no básicos pero si 

necesarios y fundamentales, que no se detallen en dichos planos, y que en la buena 

práctica de la INGENIERÍA, son necesarios para la realización correcta de las obras e 

instalaciones, los cuales se dan por incluidos en los precios de las unidades de obra; todos 

los elementos especificados y no dibujados, o dibujados y no especificados, se darán por 

incluidos en los precios de las unidades de proyecto, como si hubiera sido especificado y 

dibujado. 

2.1.4 Normas generales en la ejecución de las obras 

Salvo que en el resto de los documentos contractuales (Contrato, Pliego de Cláusulas 

Administrativas, etc.) se establezca expresamente lo contrario: 

Art.1. Serán de cuenta del Contratista los gastos que originen el replanteo general de las 

obras o su comprobación y los replanteos parciales de las mismas, los de ejecución de 

muestras tanto a petición de la Dirección Facultativa como por iniciativa del Contratista, 

los de construcciones auxiliares, los de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos 

de maquinaria y materiales; los de protección de materiales y de la propia obra contra 

todo deterioro, daño o incendio, cumpliendo los requisitos vigentes para el 

almacenamiento de energía y los gastos originados por la liquidación, así como los de la 

retirada de los medios auxiliares empleados o no en la ejecución de las obras. 

Art.2. El Contratista realizará a su costa y entregará una copia en color de tamaño 

veinticuatro por dieciocho centímetros (24 * 18 cm) de una colección de como mínimo 

doce (12) fotografías, de la obra ejecutada cada mes, o reportaje audiovisual de 

duración  a 20 minutos. Los negativos serán también facilitados por el Contratista a la 

Dirección Facultativa. 

Art.3. El Contratista presentará un Plan de Control de Calidad que se ajuste a los criterios 

de realización de ensayos y análisis fijados por los Pliegos de Condiciones Técnicas del 

Proyecto para la aprobación por parte de la Dirección Facultativa. 

Una vez aprobado se elegirá el laboratorio o laboratorios (nacionales o extranjeros) que 

sea capaz de asumirlo con la única condición, de ser admitido por la Dirección 

Facultativa. 

2.1.4.1 Replanteos 

Art.5. Como actividad previa a cualquier otra de la obra, por la Dirección de la misma, se 

procederá en presencia del Contratista y Dirección Facultativa a efectuar la 

comprobación del replanteo hecho previamente a la iniciación de las obras 

extendiéndose acta del resultado que será firmada por las partes interesadas. 

Art.6. Cuando de dicha comprobación se desprenda la viabilidad del Proyecto a juicio 

del Director de las obras y sin reserva por el Contratista, se dará comienzo a las mismas, 
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empezándose a contar a partir del día siguiente a la firma del acta de comprobación del 

replanteo, el plazo de ejecución de las obras. 

Art.7. Durante el curso de las obras se ejecutarán todos los replanteos parciales que se 

estimen precisos. El suministro, gasto del material y de personal que ocasionen los 

replanteos corresponden siempre al Contratista que está obligado a proceder en estas 

operaciones, obedeciendo las instrucciones de la Dirección Facultativa, sin cuya 

aprobación no podrán continuar los trabajos. 

2.1.4.2 Programa de trabajo 

Art.8. El Contratista someterá a la aprobación de la Dirección Facultativa en el plazo 

máximo de una semana, a contar desde la firma del Contrato, un programa de trabajo 

método GANTT en el que se especifiquen los plazos parciales y fechas de terminación de 

las distintas clases de obras compatibles con los meses fijados y plazo total de ejecución 

por parte del Contratista. 

Art.9. Este plan, una vez aprobado por la Administración se incorporará al Pliego de 

Condiciones de Proyecto y adquirirá por tanto, carácter contractual y en consecuencia 

se constituirá en referencia básica para la aplicación de las bonificaciones o 

penalizaciones en el caso de que éstas estén previstas en el resto de la documentación 

contractual. 

Art.10. Adjunto al Plan de Trabajo el Contratista deberá aportar el equipo de trabajo que 

deberá hacerse cargo de la obra haciendo constar nombre y apellidos y DNI como 

mínimo de: 

 Jefe de Obra 

 Jefe de Ejecución de Instalaciones 

 Encargado de Obra 

El Jefe de Ejecución de Instalaciones será un Ingeniero Industrial o Ingeniero Técnico 

Industrial de probada experiencia según curriculum. La titulación será necesaria pero no 

suficiente, pudiendo ser rechazada la propuesta del Contratista si la Dirección Facultativa 

lo estima oportuno. 

Art.11. El equipo presentado deberá ser aceptado por la Dirección Facultativa y la 

Contrata no podrá cambiarlo ni adscribirlo parcialmente a obra diferente sin el 

consentimiento expreso de la Dirección Facultativa, que en su caso lo hará constar en el 

Libro de Órdenes de Dirección de la Obra; las incidencias surgidas, y en general todos 

aquellos datos que sirvan para determinar con exactitud si por la contrata se han 

cumplido los plazos y fases de ejecución previstas para la realización de las obras, se hará 

constar en el Libro de Órdenes de la Dirección de Obra. 

Art.12. A tal efecto, a la formalización del Contrato se diligenciará dicho libro, el cual se 

entregará a la contrata en la fecha de comienzo de las obras para su conservación en la 

oficina de obra, donde estará a disposición de la Dirección Facultativa. 

Art.13. El Director de la Obra y los demás facultativos colaboradores en la dirección de las 

obras, irán dejando constancia, mediante las oportunas referencias, de sus visitas e 

inspecciones y las incidencias que surjan en el transcurso de ellas y obliguen a cualquier 

modificación del Proyecto etc. así como de las órdenes que necesiten dar al Contratista 

respecto a la ejecución de las obras, las cuales serán de obligado cumplimiento. 

Art.14. También estará dicho libro, con carácter extraordinario, a disposición de cualquier 

autoridad que debidamente designada para ello tuviera que ejecutar algún trámite e 

inspección en relación con la obra. 
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Art.15. Las anotaciones en el Libro de Órdenes, Asistencias e Incidencias, darán fe a 

efectos de determinar las posibles causas de resolución e incidencias del Contrato. Sin 

embargo, cuando el Contratista no estuviese conforme, podrá alegar en su descargo 

todas aquellas razones que apoyen su postura aportando las pruebas que estime 

pertinentes. El efectuar una orden a través del correspondiente asiento en este libro no 

será obstáculo para que cuando la Dirección Facultativa lo juzgue conveniente se 

efectúe la misma también por oficio. Dicha orden se reflejará también en el Libro de 

Órdenes. 

2.1.4.3 Condiciones de ejecución y recepción de las obras  

Art.16. Las omisiones en Planos y Pliego de Condiciones, las descripciones erróneas en los 

detalles de la obra que sean manifiestamente indispensables para llevar a cabo el espíritu 

o intensión expuesto en los Planos y Pliegos de Condiciones o que, por uso y costumbre, 

deben ser realizados, no sólo no exime al Contratista de la obligación de ejecutar estos 

detalles de obra omitidos o erróneamente descritos, sino que por lo contrario, deberán ser 

ejecutados a su costa como si hubieran sido completa y correctamente especificados en 

Planos y Pliego de Condiciones. 

Art.17. En los anexos a este Pliego se desarrollan las condiciones específicas de recepción 

de materiales y unidades de obra y las pruebas necesarias para la recepción de la obra 

en su conjunto. 

2.1.4.4 Obras defectuosas o mal ejecutadas 

Art.18. Cuando por cualquier causa, alguna de las unidades de obra, bien debido a los 

materiales que la componen, bien debido a la ejecución de la misma, no cumpliese las 

condiciones establecidas en los Pliegos de Condiciones del presente Proyecto, el Director 

de las obras determinará si se rechaza o acepta la unidad de obra defectuosa. 

Art.19. Cuando la unidad de obra defectuosa sea objeto de rechazo por la Dirección, los 

gastos de demolición y reconstrucción de la misma serán de cuenta del Contratista. 

Art.20. Si la Dirección estima que la unidad de obra defectuosa es, sin embargo, 

admisible, el Contratista queda obligado a aceptar una rebaja del precio de dicha 

unidad, consistente en un veinticinco por ciento (25%), de descuento sobre el precio 

resultante de la licitación, salvo que se manifieste porcentaje distinto de descuento en los 

Pliegos de Condiciones Técnicas Particulares adicionales del proyecto. 

2.1.4.5 Obras urgentes 

Art.21. El Contratista está obligado a realizar con su personal y sus materiales, cuando la 

Dirección de las Obras lo disponga la ejecución de apeos, apuntalamiento, derribos, 

recalzos o cualquier otra obra urgente, anticipando de momento este servicio, cuyo 

importe le será asignado al ejecutarse la unidad de obra completa correspondiente. 

2.1.4.6 Modificaciones del proyecto 

Art.22. El Contratista, a petición de la Propiedad, está obligado a la ejecución de 

modificaciones que produzcan bien aumento o reducción y aún supresión de las 

unidades de obra comprendidas en el Proyecto, o bien introducción de unidades no 

comprendidas en la contrata, no teniendo el Contratista derecho alguno a reclamar 

ninguna indemnización sin perjuicio de lo que se establece en los Art. 157 y 161 del 

Reglamento General de Contratación del Estado. 

Art.23. Cuando las modificaciones del Proyecto supongan la introducción de unidades de 

obra no comprendidas en el cuadro de precios, de la fecha de licitación, los precios de 
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las unidades se confeccionarán con las alzas o bajas realizadas, objeto del contrato, 

tomando como referencia las bases estadísticas del IVE en la fecha de licitación. 

Art.24. La aplicación de las condiciones establecidas en el presente párrafo y anterior, 

vacía de contenido la parte del Art. 150 del Reglamento General de Contratación del 

Estado que permite al Contratista quedar exonerado de ejecutar nuevas unidades de 

obra a los precios aprobados por la Administración, sin perjuicio de los límites establecidos 

en el artículo nº 157 del RCE. 

2.1.4.7 Documentación final de la obra 

Art.25. El Contratista está obligado a la actualización global del documento de Proyecto 

según se desarrolle la obra a fin de entregar a la propiedad en la fecha de la recepción 

provisional de las obras un ejemplar reproducible y siete (7) copias debidamente 

encuadernadas del documento de Proyecto actualizado, una (1) copia visada de cada 

uno de los expedientes de legalización de las instalaciones, certificados de pruebas, 

ajustes de los equipos, homologaciones, listado de materiales fundamentales, con registro 

de procedencia de fabricación, almacenistas distribuidores, catálogos técnicos de 

detalle, puesta en marcha, cuadrantes de mantenimiento preventivo, vidas medias de los 

equipos, índices de averías, listado de repuestos y manuales de formación al personal, 

conducción y mantenimiento. 

Art.26. Estos documentos deberán contar con la aprobación y la conformidad de la 

Dirección Facultativa para entrega a la propiedad. 

2.1.4.8 Normas de ejecución 

Planos de Taller.  El instalador preparará y someterá a aprobación planos de taller 

completos y detallados de la disposición general del equipo y accesorios suministrados en 

virtud de estas especificaciones y en las condiciones generales. 

Los planos de taller relacionados con el equipo, indicarán la correspondiente lista o 

relación de equipo y su identificación, según aparece indicada en los planos o en estas 

especificaciones. 

La aprobación de planos de taller no implica la aprobación de cambios en planos de 

oferta y especificaciones que no hayan sido claramente incorporados y definidos en los 

planos de taller presentados para aprobación. 

Cualquier modificación de los planos o especificaciones requiere planos de taller. 

Serán presentados a la Dirección de las Obras, planos detallados, especificando el 

equipo con todos sus anclajes y conexiones requeridas, tanto para su instalación 

mecánica como eléctrica. Los planos de conexionados eléctricos se harán a escala 

amplia y utilizarán la simbología normalizada en los esquemas eléctricos. 

Se someterán a aprobación los planos de taller de soportes metálicos, propuestos para 

instalar tuberías y conducciones eléctricas. Se incluirán detalles de fijación a las 

estructuras del edificio. 

Accesibilidad  El instalador preverá las limitaciones o particularidades que pueden 

afectar a la instalación del equipo descrito en la sección de especificaciones. 

Tanto el equipo, como los aparatos, tales como motores, bombas, cuadros eléctricos, 

etc., serán instalados de manera que queden accesibles y listos para su funcionamiento, 

mantenimiento y conservación posterior. 
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Maquinaría y Medios Auxiliares    El instalador queda obligado a aportar a la obra el 

equipo de maquinaría y medios auxiliares que sean precisos para la buena ejecución de 

aquellas en los plazos parciales y totales que se convengan. 

El equipo quedará adscrito a la obra y no podrá retirarse sin el consentimiento de la 

Dirección de Obra. 

 

3.  Pliego de condiciones técnicas particulares de la instalación 

de paramentos horizontales y verticales 

3.1 Actuaciones previas 

3.1.1 Derribos 

Descripción 

Operaciones destinadas a la demolición total o parcial de un edificio o de un elemento 

constructivo, incluyendo o no la carga, el transporte y descarga de los materiales no 

utilizables que se producen en los derribos. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Generalmente, la evacuación de escombros, con los trabajos de carga, transporte y 

descarga, se valorará dentro de la unidad de derribo correspondiente. En el caso de que 

no esté incluida la evacuación de escombros en la correspondiente unidad de derribo: 

metro cúbico de evacuación de escombros contabilizado sobre camión. 

Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

Se realizará un reconocimiento previo del estado de las instalaciones, estructura, estado 

de conservación, estado de las edificaciones colindantes o medianeras. Además, se 

comprobará el estado de resistencia de las diferentes partes del edificio. Se 

desconectarán las diferentes instalaciones del edificio, tales como agua, electricidad y 

teléfono, neutralizándose sus acometidas. Se dejarán previstas tomas de agua para el 

riego, para evitar la formación de polvo, durante los trabajos. Se protegerán los 

elementos de servicio público que puedan verse afectados, como bocas de riego, tapas 

y sumideros de alcantarillas, árboles, farolas, etc. Se desinsectará o desinfectará si es un 

edificio abandonado. Se comprobará que no exista almacenamiento de materiales 

combustibles, explosivos o peligrosos. En edificios con estructura de madera o con 

abundancia de material combustible se dispondrá, como mínimo, de un extintor manual 

contra incendios. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de 

derribo. 

• La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 

Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden 

que en general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 
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Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de 

gran masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de 

estructuras de acero, con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de 

éste, sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la máquina y ésta pueda maniobrar 

libremente sobre el suelo con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras 

metálicas ni de hormigón armado. Se habrá demolido previamente, elemento a 

elemento, la parte del edificio que esté en contacto con medianeras, dejando aislado el 

tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de 

lluvia. Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para 

lograr unas condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones 

próximas, y se designarán y marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. 

Los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible a los 

ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 

contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se 

tendrá presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El 

corte o desmontaje de un elemento no manejable por una sola persona se realizará 

manteniéndolo suspendido o apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se 

transmitan al resto del edificio o a los mecanismos de suspensión. En la demolición de 

elementos de madera se arrancarán o doblarán las puntas y clavos. No se acumularán 

escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y soportes, propios o 

medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 

escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de 

materiales procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 

El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 

desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima 

de la línea de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que 

derribar árboles, se acotará la zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y 

abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la 

dirección facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u 

oblicuos. Las cargas se comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se 

producen anomalías, en cuyo caso se subsanarán después de haber descendido 

nuevamente la carga a su lugar inicial. No se descenderán las cargas bajo el solo control 

del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al 

finalizar la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el 

viento, las condiciones atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. 

Se protegerán de la lluvia, mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio 

que puedan ser afectados por aquella. 

• La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 

Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado 

y longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación 

de los mismos. Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un 

máximo de dos plantas y cuando los escombros sean de tamaño manejable por una 

persona. 
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Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para 

descarga del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la 

velocidad de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m 

por encima del suelo o de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no 

irá situado exteriormente en fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado 

inferior, y su sección útil no será superior a 50 x 50 cm. Su embocadura superior estará 

protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el 

terreno, si se dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como 

máximo la distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún 

caso la distancia de 1 m y trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se 

permitirán hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del 

viento y vigiladas. En ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como 

medio de demolición. 

 Condiciones de terminación 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación 

de agua de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas 

colindantes. Finalizadas las obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 

Durante la ejecución se vigilará y se comprobará que se adopten las medidas de 

seguridad especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la 

forma de ejecución se adaptan a lo indicado. 

Durante la demolición, si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los 

trabajos, y se avisará a la dirección facultativa, para efectuar su apuntalamiento o 

consolidación si fuese necesario, previa colocación o no de testigos. 

Conservación y mantenimiento  

En tanto se efectúe la consolidación definitiva, en el solar donde se haya realizado la 

demolición, se conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados para la 

sujeción de las edificaciones medianeras, así como las vallas y/o cerramientos. 

Una vez alcanzada la cota 0, se hará una revisión general de las edificaciones 

medianeras para observar las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, 

arquetas, pozos y apeos quedarán en perfecto estado de servicio. 

3.1.2 Derribo de fachadas y particiones 

Descripción 

Demolición de las fachadas, particiones y carpinterías de un edificio. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

 Metro cuadrado de demolición de: 

Tabique. 
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Muro de bloque. 

 Metro cúbico de demolición de: 

Fábrica de ladrillo macizo. 

Muro de mampostería. 

 Metro cuadrado de apertura de huecos, con retirada de escombros y carga, sin 

transporte a vertedero. 

Unidad de levantado de carpintería, incluyendo marcos, hojas y accesorios, con retirada 

de escombros y carga, sin transporte a vertedero, con o sin aprovechamiento de material 

y retirada del mismo, sin transporte a almacén. 

Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la subsección 1.1. Derribos. 

Antes de abrir huecos, se comprobará los problemas de estabilidad en que pueda 

incurrirse por la apertura de los mismos. Si la apertura del hueco se va a realizar en un 

muro de ladrillo macizo, primero se descargará el mismo, apeando los elementos que 

apoyan en el muro y a continuación se adintelará el hueco antes de proceder a la 

demolición total. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la subsección 1.1. Derribos. 

Al finalizar la jornada de trabajo, no quedarán muros que puedan ser inestables. El orden 

de demolición se efectuará, en general, de arriba hacia abajo de tal forma que la 

demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en la 

misma vertical ni en la proximidad de elementos que se abatan o vuelquen. 

 Levantado de carpintería y cerrajería: 

Los elementos de carpintería se desmontarán antes de realizar la demolición de las 

fábricas, con la finalidad de aprovecharlos, si así está estipulado en el proyecto. Se 

desmontarán aquellas partes de la carpintería que no están recibidas en las fábricas. 

Generalmente por procedimientos no mecánicos, se separarán las partes de la 

carpintería que estén empotradas en las fábricas. Se retirará la carpintería conforme se 

recupere. Es conveniente no desmontar los cercos de los huecos, ya que de por sí 

constituyen un elemento sustentante del dintel y, a no ser que se encuentren muy 

deteriorados, evitan la necesidad de tener que tomar precauciones que nos obliguen a 

apearlos. Los cercos se desmontarán, en general, cuando se vaya a demoler el elemento 

estructural en el que estén situados. Cuando se retiren carpinterías y cerrajerías en plantas 

inferiores a la que se está demoliendo, no se afectará la estabilidad del elemento 

estructural en el que estén situadas y se dispondrán protecciones provisionales en los 

huecos que den al vacío. 

 Demolición de tabiques: 

Se demolerán, en general, los tabiques antes de derribar el forjado superior que apoye en 

ellos. Cuando el forjado haya cedido, no se quitarán los tabiques sin apuntalar 

previamente aquél. Los tabiques de ladrillo se derribarán de arriba hacia abajo. La 
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tabiquería interior se ha de derribar a nivel de cada planta, cortando con rozas verticales 

y efectuando el vuelco por empuje, que se hará por encima del punto de gravedad. 

 Demolición de cerramientos: 

Se demolerán, en general, los cerramientos no resistentes después de haber demolido el 

forjado superior o cubierta y antes de derribar las vigas y pilares del nivel en que se 

trabaja. El vuelco sólo podrá realizarse para elementos que se puedan despiezar, no 

empotrados, situados en fachadas hasta una altura de dos plantas y todos los de planta 

baja. Será necesario previamente atirantar y/o apuntalar el elemento, hacer rozas 

inferiores de un tercio de su espesor o anular los anclajes, aplicando la fuerza por encima 

del centro de gravedad del elemento.  

 Demolición de cerramiento prefabricado: 

Se levantará, en general, un nivel por debajo del que se está demoliendo, quitando 

previamente los vidrios. Se podrá desmontar la totalidad de los cerramientos 

prefabricados cuando no se debilite con ello a los elementos estructurales, disponiendo 

en este caso protecciones provisionales en los huecos que den al vacío. 

 Apertura de huecos: 

Se evacuarán los escombros producidos y se terminará del hueco. Si la apertura del 

hueco se va a realizar en un forjado, se apeará previamente, pasando a continuación a 

la demolición de la zona prevista, arriostrando aquellos elementos. 

3.1.3 Demolición de revestimientos 

Descripción 

Demolición de revestimientos de suelos, paredes y techos. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de demolición de revestimientos de suelos, paredes y techos, con 

retirada de escombros y carga, sin transporte a vertedero. 

Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas 

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la subsección 1.1. Derribos. 

Antes del picado del revestimiento se comprobará que no pasa ninguna instalación, o 

que en caso de pasar está desconectada. Antes de la demolición de los peldaños se 

comprobará el estado de la bóveda o la losa de la escalera. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la subsección 1.1. Derribos. 

 Demolición de techo suspendido: 

Los cielos rasos se quitarán, en general, previamente a la demolición del forjado o del 

elemento resistente al que pertenezcan. 

 Demolición de pavimento: 
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Se levantará, en general, antes de proceder al derribo del elemento resistente en el que 

esté colocado, sin demoler, en esta operación, la capa de compresión de los forjados, ni 

debilitar las bóvedas, vigas y viguetas. 

 Demolición de revestimientos de paredes: 

Los revestimientos se demolerán a la vez que su soporte, sea tabique o muro, a menos 

que se pretenda su aprovechamiento, en cuyo caso se desmontarán antes de la 

demolición del soporte. 

 Demolición de peldaños: 

Se desmontará el peldañeado de la escalera en forma inversa a como se colocara, 

empezando, por tanto, por el peldaño más alto y desmontando ordenadamente hasta 

llegar al primer peldaño. Si hubiera zanquín, éste se demolerá previamente al desmontaje 

del peldaño. El zócalo se demolerá empezando por un extremo del paramento. 

3.2 Fachadas,  particiones y acabados 

3.2.1 Particiones de ladrillo 

 Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en 

la Parte II, Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de 

la documentación de los suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando 

sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de 

idoneidad y el control mediante ensayos. 

Las fábricas pueden estar constituidas por: 

 Piezas de arcilla cocida (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 2.1.1): 

ladrillos o bloques de arcilla aligerada. 

 Componentes auxiliares para fábricas de albañilería: llaves, amarres, colgadores, 

ménsulas y ángulos, dinteles, etc. (ver Parte II, Relación de productos con marcado 

CE, 2.2). 

 Mortero de albañilería (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.1.12). 

 Yeso (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.2.4). 

Según el CTE DB HE 1, apartado 4. Se comprobará que las propiedades higrométricas de 

los productos utilizados de las particiones interiores que componen la envolvente térmica, 

se corresponden con las especificadas en proyecto: conductividad térmica λ, factor de 

resistencia a la difusión del vapor de agua μ y, en su caso, densidad ρ y calor específico 

cp. La envolvente térmica se compone de los cerramientos del edificio que separan los 

recintos habitables del ambiente exterior y las particiones interiores que separan los 

recintos habitables de los no habitables que a su vez estén en contacto con el ambiente 

exterior. 

Los ladrillos y bloques se apilarán en superficies planas, limpias, no en contacto con el 

terreno. Si se reciben empaquetados, el envoltorio no será totalmente hermético. 

Los sacos de cemento y la arena se almacenarán en un lugar seco, ventilado y protegido 

de la humedad un máximo de tres meses. El cemento recibido a granel se almacenará 

en silos. 
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El mortero se utilizará a continuación de su amasado, hasta un máximo de 2 horas. Antes 

de realizar un nuevo mortero se limpiarán los útiles de amasado. 

Los sacos de yeso se almacenarán a cubierto y protegidos de la humedad. Si el yeso se 

recibe a granel se almacenará en silos. 

 

Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte 

Se exigirá la condición de limitación de flecha a los elementos estructurales flectados: 

vigas de borde o remates de forjado. Terminada la estructura, se comprobará que el 

soporte (forjado, losa, etc.) haya fraguado totalmente, esté seco, nivelado y limpio de 

cualquier resto de obra. Comprobado el nivel del forjado terminado, si hay alguna 

irregularidad se rellenará con mortero. Se dispondrá de los precercos en obra. 

 Compatibilidad 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 

diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el 

contacto, se deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Los tabiques no serán solidarios con los elementos estructurales verticales u horizontales.  

Es aconsejable separar las piezas cerámicas porosas del aluminio mediante dos manos de 

pintura bituminosa, u otro elemento espaciador. Se debe tener especial cuidado con 

algunos tipos de ladrillos que tienen cloruros en su composición, ya que estos pueden 

acelerar el proceso de corrosión. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

Replanteo: 

Se realizará el replanteo horizontal de la fábrica, según el plano de replanteo del 

proyecto, respetando en el tabique las juntas estructurales del edificio. Los tabiques con 

conducciones de diámetro mayor o igual que 2 cm serán de hueco doble. 

Se colocarán miras rectas y aplomadas a distancias no mayores que 4 m, y se marcarán 

las alturas de las hiladas.  

En general: 

La primera hilada en cada planta se recibirá sobre capa de mortero de 1 cm de espesor, 

extendida en toda la superficie de asiento de la fábrica. Las hiladas se ejecutarán 

niveladas, guiándose de las lienzas que marcan su altura. Se comprobará que la hilada 

que se está ejecutando no se desploma sobre la anterior. Las fábricas se levantarán por 

hiladas horizontales enteras, salvo cuando dos partes tengan que levantarse en distintas 

épocas, en cuyo caso la primera se dejará escalonada. Si esto no fuera posible, se 

dispondrán enjarjes. Los encuentros de esquinas o con otras fábricas, se harán mediante 

enjarjes en todo su espesor y en todas las hiladas. 
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Colocación de ladrillos de arcilla cocida: 

Los ladrillos se humedecerán antes de su colocación, para que no absorban el agua del 

mortero. Se colocarán a restregón, utilizando suficiente mortero para que penetre en los 

huecos del ladrillo y las juntas queden rellenas. Se recogerán las rebabas de mortero 

sobrante en cada hilada. Las fábricas de arcilla cocida quedarán planas y aplomadas, y 

tendrán una composición uniforme en toda su altura. 

 Condiciones durante la ejecución 

Las fábricas se trabajarán siempre a una temperatura ambiente que oscile entre 5 y 40 º 

C. Si se sobrepasan estos límites, 48 horas después, se revisará la obra ejecutada. Durante 

la ejecución de las fábricas, se adoptarán protecciones: 

Contra la lluvia, las partes recién ejecutadas se protegerán con plásticos para evitar el 

lavado de los morteros. 

Contra el calor y los efectos de secado por el viento, se mantendrá húmeda la fábrica 

recientemente ejecutada, para evitar una evaporación del agua del mortero demasiado 

rápida, hasta que alcance la resistencia adecuada. 

Contra heladas: si ha helado antes de iniciar el trabajo, se inspeccionarán las fábricas 

ejecutadas, debiendo demoler las zonas afectadas que no garanticen la resistencia y 

durabilidad establecidas. Si la helada se produce una vez iniciado el trabajo, se 

suspenderá, protegiendo lo recién construido con mantas de aislante térmico o plásticos. 

Frente a posibles daños mecánicos debidos a otros trabajos a desarrollar en obra (vertido 

de hormigón, andamiajes, tráfico de obra, etc.), se protegerán los elementos vulnerables 

(aristas, huecos, zócalos, etc.) 

Las fábricas deberán ser estables durante su construcción, por lo que se elevarán a la vez 

que sus correspondientes arriostramientos. En los casos donde no se pueda garantizar su 

estabilidad frente a acciones horizontales, se arriostrarán a elementos suficientemente 

sólidos. Cuando el viento sea superior a 50 km/h, se suspenderán los trabajos y se 

asegurarán las fábricas de ladrillo realizadas. 

 Elementos singulares 

Los dinteles se realizarán según la solución de proyecto (armado de tendeles, viguetas 

pretensadas, perfiles metálicos, cargadero de piezas de arcilla cocida /hormigón y 

hormigón armado, etc.). Se consultará a la dirección facultativa el correspondiente 

apoyo de los cargaderos, los anclajes de perfiles al forjado, etc. 

En el encuentro con el forjado se dejará una holgura en la parte superior de la partición 

de 2 cm de espesor, que se rellenará transcurridas un mínimo de 24 horas con pasta de 

yeso. 

El encuentro de tabiques con elementos estructurales se hará de forma que no sean 

solidarios. 

Las rozas para instalaciones tendrán una profundidad no mayor que 4 cm sobre ladrillo 

macizo y de un canuto sobre ladrillo hueco; el ancho no será superior a dos veces su 

profundidad, se realizarán con maza y cincel o con máquina rozadora. Se distanciarán 

de los cercos al menos 15 cm. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 

Puntos de observación. 
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 Replanteo: 

Comprobación de espesores de las hojas y de desviaciones respecto al proyecto. 

Comprobación de los huecos de paso, desplomes y escuadrías del cerco o premarco. 

 

 Ejecución: 

Unión a otros tabiques: enjarjes. 

Zonas de circulación: según el CTE DB SU 2, apartado 1. Los paramentos carezcan de 

elementos salientes que vuelen más de 150 mm en la zona de altura comprendida entre 

1,00 m y 2,20 m medida a partir del suelo. 

Encuentro no solidario con los elementos estructurales verticales. 

Holgura de 2 cm en el encuentro con el forjado superior rellenada a las 24 horas con 

pasta de yeso. 

Cámara de aire: espesor. Limpieza. En caso de cámara ventilada, disposición de un 

sistema de recogida y evacuación del agua. 

 Comprobación final: 

Planeidad, medida con regla de 2 m. 

Desplome, no mayor de 10 mm en 3 m de altura. 

Fijación al tabique del cerco o premarco (huecos de paso, descuadres y alabeos). 

Rozas distanciadas al menos 15 cm de cercos y relleno a las 24 horas con pasta de yeso. 

Conservación y mantenimiento 

Si fuera apreciada alguna anomalía, como aparición de fisuras, desplomes, etc. se 

pondrá en conocimiento de la dirección facultativa que dictaminará su importancia y, 

en su caso, las reparaciones que deban efectuarse. 

3.2.2 Particiones de paneles ligeros 

Descripción 

Cerramiento de edificios constituido por elementos ligeros opacos o transparentes fijados 

a una estructura auxiliar anclada a la estructura del edificio, donde la carpintería puede 

quedar vista u oculta. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de superficie de muro ejecutado (estructura, paneles, acristalamiento), 

incluyendo o no la estructura auxiliar incluso piezas especiales de anclaje, sellado y 

posterior limpieza. 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en 

la Parte II, Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de 

la documentación de los suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), 

el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el 

control mediante ensayos. 

 Bases de fijación en los forjados: 
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Estarán constituidas por perfil de acero con un espesor mínimo de galvanizado por 

inmersión de 4 micras. Asimismo llevarán soldadas un mínimo de dos patillas de anclaje y 

se dispondrán uniformemente repartidas. Irán provistas de los elementos necesarios para 

el acoplamiento con el anclaje. 

 

 Anclajes: 

Estarán constituidos por perfil de acero con un espesor mínimo de galvanizado por 

inmersión de 40 micras. Asimismo irán provistos de los elementos necesarios para el 

acoplamiento con la base de fijación, de forma que permita el reglaje de los elementos 

del muro cortina en sus dos direcciones laterales, y otra normal al mismo. Absorberán los 

movimientos de dilatación del edificio. 

 Estructura auxiliar: 

Existen dos sistemas: montantes verticales y travesaños horizontales, o únicamente 

montantes verticales. Los montantes y travesaños no presentarán deformaciones ni 

alabeos, su aspecto superficial estará exento de rayas, golpes o abolladuras y sus cortes 

serán homogéneos. Irá provisto de los elementos necesarios para el acoplamiento con los 

anclajes, travesaños o paneles completos y con los montantes superior e inferior. Los 

montantes llevarán en los extremos los elementos necesarios para el acoplamiento con 

los paneles y vendrán protegidos superficialmente contra los agentes corrosivos. 

Los travesaños y montantes podrán ser de: 

Aluminio, de espesor mínimo 2 mm. 

Acero conformado, de espesor mínimo 0,80 mm. 

Acero inoxidable, de espesor mínimo 1,50 mm. 

PVC, etc. 

La perfilería será con/sin rotura de puente térmico. 

Las bases de fijación, el anclaje y la estructura auxiliar deberán tener la resistencia 

suficiente para soportar el peso de los elementos del muro cortina separadamente, 

planta por planta. 

 Sistema de fijación del vidrio: 

La fijación del vidrio a la estructura portante se podrá conseguir por dos técnicas 

diferentes: 

Fijación mecánica mediante piezas metálicas y taladros practicados al vidrio. 

Acristalamiento estructural: fijación elástica con adhesivos, generalmente siliconas de alto 

módulo. 

 Acristalamiento (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 7.4): 

En caso de que la fijación a la estructura portante sea mecánica, el vidrio deberá ser 

obligatoriamente templado. 

En caso de acristalamiento estructural, el vidrio podrá ser monolítico o con cámara de 

aire, recocido, templado, laminar, incoloro, de color y con capas selectivas ya sean 

reflectantes o bajo emisivas.  

En antepechos siempre serán vidrios templados.  
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El acristalamiento siempre llevará un tratamiento de bordes, como mínimo canto 

arenado.  

 Elementos opacos de cerramiento: 

A su vez estarán constituidos por una placa exterior y otra interior (de acero, aluminio, 

cobre, madera, vidrio, zinc, etc.), con un material aislante intermedio (lana mineral, 

poliestireno expandido, etc.). 

Los elementos opacos serán resistentes a la abrasión y a los agentes atmosféricos. 

 Junta preformada de estanquidad: podrá ser de policloropropeno, de PVC, etc. 

 Producto de sellado: podrá ser de tipo Thiokol, siliconas, etc. 

 Paneles (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.8.4): 

El panel se suministrará con su sistema de sujeción a la estructura del edificio, que 

garantizará, una vez colocado el panel, su estabilidad así como su resistencia a las 

solicitaciones previstas. 

El panel podrá ser de un material homogéneo, (plástico, metálico, etc.), o bien 

compuesto de capa exterior de tipo plástico o metálico (acero, aluminio, acero 

inoxidable, madera, material sintético etc.), capa intermedia de material aislante y una 

lámina interior de material plástico, metálico, madera, etc. 

Los cantos del panel presentarán la forma adecuada y/o se suministrará con los 

elementos accesorios necesarios para que las juntas resultantes de la unión entre paneles 

y de éstos con los elementos de la fachada, una vez selladas y acabadas sean estancas 

al aire y al agua y no den lugar a puentes térmicos. 

El material que constituya el aislamiento térmico podrá ser fibra de vidrio, espuma rígida 

de poliestireno extruida, espuma de poliuretano, etc. 

En caso de paneles de acero éste llevará algún tipo de tratamiento como prelacado, 

galvanizado, etc. 

En caso de paneles de aluminio, el espesor mínimo del anodizado será de 20 micras en 

exteriores y 25 micras en ambiente marino. En caso de ir lacados, el espesor mínimo del 

lacado será de 80 micras. 

 Sistema de sujeción: 

Cuando la rigidez del panel no permita un sistema de sujeción directo a la estructura del 

edificio, el sistema incluirá elementos auxiliares como correas en Z o C, perfiles intermedios 

de acero, etc., a través de los cuales se realizará la fijación. 

Se indicarán las tolerancias que permite el sistema de fijación, de aplomado entre el 

elemento de fijación más saliente y cualquier otro y de distancia entre planos horizontales 

de fijación. 

Los elementos metálicos que comprenden el sistema de sujeción quedarán protegidos 

contra la corrosión. 

El sistema de fijación del panel a la estructura secundaria podrá ser visto u oculto 

mediante clips, tornillos autorroscantes, etc. 

 Juntas: las juntas entre paneles podrán ser a tope, o mediante perfiles, etc. 

 Productos de sellado (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 9): podrá 

ser mediante productos pastosos o bien perfiles preformados. 
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Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

Características técnicas de cada unidad de obra 

 Condiciones previas: soporte 

Durante la ejecución de los forjados se recibirán en su cara superior, inferior o en el canto 

un número n de bases de fijación quedando empotradas, aplomadas y niveladas. 

Antes de colocar el anclaje, se comprobará que los desniveles máximos de los forjados 

son menores de 25 mm y que el desplome entre caras de forjados en fachada no es 

mayor de 10 mm. 

En el borde del forjado inferior se marcarán los ejes de modulación pasándolos mediante 

plomos a las sucesivas plantas. 

 Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 

diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el 

contacto, se deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Cuando la estructura auxiliar del muro cortina no esté preparada para recibir 

directamente el elemento de cerramiento, éste se colocará con carpintería. 

Los adhesivos serán siliconas de tres tipos según los materiales a enlazar: 

Silicona para unión vidrio - vidrio en la fabricación del doble acristalamiento. 

Silicona para la unión vidrio - metal en la fijación del vidrio al marco soporte. 

Silicona de estanquidad para el sellado de las juntas entre vidrios. 

Los elementos auxiliares (calzos, obturadores, etc.) que intervengan en el montaje serán 

compatibles entre sí y con los selladores y adhesivos. 

Se tendrá en cuenta las características particulares de cada producto vítreo y su 

compatibilidad con el resto de materiales. En el caso de acristalamiento estructural se 

podrá usar cualquier tipo de vidrio a excepción del vidrio armado. 

Proceso de ejecución 

 Ejecución 

Los anclajes se fijarán a las bases de fijación de manera que permita el reglaje del 

montante una vez colocado. 

Se colocarán los montantes en la fachada uniéndolos a los anclajes por su parte superior 

permitiendo la regulación en sus tres direcciones, para lograr la modulación, aplomado y 

nivelación. En el extremo superior del montante se acoplará un casquillo que permita el 

apoyo con el montante superior. Entre los montantes quedará una junta de dilatación de 

2 mm/m, mínima. 

Los travesaños se unirán a los montantes por medio de casquillos y otros sistemas. Entre el 

montante y travesaño, quedará una junta de dilatación de 2 mm/m. 

Se colocará el elemento opaco o transparente de cerramiento sobre el módulo del 

cerramiento fijándose a él mediante junquillos a presión u otros sistemas.  
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Se colocará la junta preformada de estanquidad a lo largo de los encuentros del 

cerramiento con los elementos de obra gruesa, así como en la unión con los elementos 

opacos, transparentes y carpinterías, de forma que asegure la estanquidad al aire y al 

agua permitiendo los movimientos de dilatación. 

El panel completo se unirá a los montantes por casquillos a presión y angulares 

atornillados que permitan la dilatación, haciendo coincidir esta unión con los perfiles 

horizontales del panel. 

En su caso, el elemento de carpintería se unirá por tornillos con juntas de expansión u 

otros sistemas flotantes a la estructura auxiliar del cerramiento. 

En caso de acristalamiento estructural, el encolado de los vidrios a los bastidores 

metálicos se hará siempre en taller climatizado, nunca en obra, para evitar riesgo de 

suciedad u condensaciones. 

 Condiciones de terminación 

El producto de sellado se aplicará en todo el perímetro de las juntas a temperatura 

superior a 0 ºC, comprobando antes de extenderlo que no existen óxidos, polvo, grasa o 

humedad. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

 Control de ejecución 

Puntos de observación. 

Condiciones de no aceptación: 

 Base de fijación: 

El desplome presente variaciones superiores a ±1 cm, o desniveles de ± 2,5 cm en 1 m. 

 Montantes y travesaños: 

No existan casquillos de unión entre montantes. 

El desplome o desnivel presente variaciones superiores a ± 2%. 

 Cerramiento: 

No permita movimientos de dilatación. 

La colocación discontinua o incompleta de la junta preformada. 

En el producto de sellado exista discontinuidad. 

El ancho de la junta no quede cubierta por el sellador. 

Fijación deficiente del elemento de cerramiento. 

 Ensayos y pruebas 

 Prueba de servicio: 

Estanquidad de paños de fachada al agua de escorrentía. 

Resistencia de montante y travesaño: aparecen deformaciones o degradaciones. 

Resistencia de la cara interior de los elementos opacos: se agrieta o degrada el 

revestimiento o se ocasionan deterioros en su estructura. 

Resistencia de la cara exterior de los elementos opacos: existen deformaciones, 

degradaciones, grietas, deterioros o defectos apreciables. 
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Conservación y mantenimiento 

Se evitarán golpes y rozaduras. No se apoyarán sobre el cerramiento elementos de 

elevación de cargas o muebles, ni cables de instalación de rótulos, así como mecanismos 

de limpieza exterior o cualesquiera otros objetos que, al ejercer un esfuerzo sobre éste 

pueda dañarlo. 

3.2.3 Ventanas y puertas peatonales exteriores 

Ventanas de maniobra manual o motorizada, balconeras y pantallas (conjunto de dos o 

más ventanas en un plano con o sin marcos separadores), para instalación en aberturas 

de muros verticales y ventanas de tejado para instalación en tejados inclinados 

completas con: herrajes, burletes, aperturas acristaladas con/sin persianas incorporadas, 

con/sin cajones de persiana, con/sin celosías. 

Ventanas, de tejado, balconeras y pantallas (conjunto de dos o más puertas en un plano 

con o sin marcos separadores), maniobradas manualmente o motorizadas: completa o 

parcialmente acristaladas incluyendo cualquier tipo de relleno no transparente. Fijadas o 

parcialmente fijadas u operables con uno o más marcos (abisagrada, proyectante, 

pivotante, deslizante). 

Puertas exteriores peatonales de maniobra manual o motorizadas con hojas planas o con 

paneles, completas con: tragaluces integrales, si los hubiera; partes adyacentes que 

están contenidas dentro de un marco único para inclusión en una apertura única si los 

hubiera. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de febrero de 2009. Norma de aplicación: UNE EN 

14351-1:2006. Ventanas y puertas peatonales exteriores. Norma de producto, 

características de prestación. Parte 1: Ventanas y puertas peatonales exteriores sin 

características de resistencia al fuego y/o control de humo. Sistema de evaluación de 

la conformidad:  

NIVELES O CLASES   /   (SISTEMAS DE EVALUACIÓN DE LA CONFORMIDAD) 

Productos: Puertas y Portones con o sin herrajes relacionados). Usos previstos: 

 Compartimentación de fuego, humo y en rutas de escape: (1) 

 En rutas de escape: (1) 

 Otros usos específicos declarados y/o usos sujetos a otros requisitos específicos, en 

particular ruido, energía, estanqueidad y seguridad de uso: (3) 

 Para comunicación interna solamente: (4) 

Productos: Ventanas (con o sin herrajes relacionados). Usos previstos: 

 Compartimentación de fuego/ humo y en rutas de escape: (4) 

 Cualquiera otra: (3) 

Productos: Ventanas de tejado. Usos previstos: 

 Para usos sujetos a resistencia al fuego (por ejemplo, compartimentación de fuego): 

CUALQUIERA  /  (3) 

 Para usos sujetos a reglamentaciones de reacción al fuego: 

   A1, A2, B, C  /  (1) 

   A1, A2, B, C, D, E  /  (3) 
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   A1 a E, F  /  (4) 

 Para usos que contribuyan a rigidizar la estructura de la cubierta: (3) 

 Para usos distintos de los especificados anteriormente: (3) 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

Ventanas: 

• Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Presión de ensayo Pa): 1/(400), 

2/(800), 3/(1200), 4/(1600), 5/(2000), Exxx/(>2000). 

• Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Flecha del marco): A/(≤1/150), 

B/(≤1/200), C/(≤1/300). 

• Resistencia a la carga de nieve y permanente. (Valor declarado del relleno. P.ej., 

tipo y espesor del vidrio). 

• Reacción al fuego.(F,E,D,C,B,A2,A1) 

• Comportamiento al fuego exterior. 

• Estanquidad al agua (ventanas sin apantallar). Clasificación/ (Presión de ensayo 

Pa): 1A(0), 2A(50), 3A(100), 4A(150), 5A(200), 6A(250), 7A(300), 8A(450), 9A(600), 

Exxx(>600). 

• Estanquidad al agua (ventanas apantalladas). Clasificación/ (Presión de ensayo 

Pa): 1B(0), 2B(50), 3B(100), 4B(150), 5B(200), 6B(250), 7B(300). 

• Sustancias peligrosas. (Como se requiera por las reglamentaciones). 

• Resistencia al impacto. (Altura de caída en mm). 200, 300, 450, 700, 950. 

• Capacidad para soportar carga de los dispositivos de seguridad. (Valor umbral). 

• Prestación acústica. Atenuación de sonido Rw (C;Ctr) (dB). (Valor declarado). 

• Transmitancia térmica. Uw (W/(m2K). (Valor declarado). 

• Propiedades de radiación. Factor solar g. (Valor declarado). 

• Propiedades de radiación. Transmisión de luz (ζv). (Valor declarado). 

• Permeabilidad al aire. Clasificación/(Presión máx. de ensayo Pa)/(Permeabilidad 

de referencia al aire a 100 Pa (m3/hm2 o m3/hm). 1/(150)/(50 o 12,50), 2/(300)/(27 o 

6,75), 3/(600)/(9 o 2,25), 4/(600)/(3 0 0,75). 

• Fuerza de maniobra. 1, 2. 

• Resistencia mecánica. 1,2,3,4. 

• Ventilación. Exponente del flujo de aire (n). Características de flujo de aire (K). 

Proporciones de flujo de aire. (Valores declarados) 

• Resistencia a la bala. FB1, FB2, FB3, FB4, FB5, FB6, FB7, FSG. 

• Resistencia a la explosión (Tubo de impacto). EPR1, EPR2, EPR3, EPR4. 

• Resistencia a la explosión (Ensayo al aire libre). EXR1, EXR2, EXR3, EXR4, EXR5. 

• Resistencia a aperturas y cierres repetidos (Número de ciclos). 5000, 10000, 20000. 
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• Comportamiento entre climas diferentes. 

• Resistencia a la efracción. 1, 2, 3, 4, 5, 6. 

Puertas: 

• Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Presión de ensayo Pa): 1/(400), 

2/(800), 3/(1200), 4/(1600), 5/(2000), Exxx/(>2000). 

• Resistencia a la carga de viento. Clasificación /(Flecha del marco): A/(≤1/150), 

B/(≤1/200), C/(≤1/300). 

• Estanquidad al agua (puertas sin apantallar). Clasificación/ (Presión de ensayo 

Pa): 1A(0), 2A(50), 3A(100), 4A(150), 5A(200), 6A(250), 7A(300), 8A(450), 9A(600), 

Exxx(>600). 

• Estanquidad al agua (puertas apantalladas). Clasificación/ (Presión de ensayo 

Pa): 1B(0), 2B(50), 3B(100), 4B(150), 5B(200), 6B(250), 7B(300). 

• Sustancias peligrosas. (Como se requiera por las reglamentaciones). 

• Resistencia al impacto. (Altura de caída en mm). 200, 300, 450, 700, 950. 

• Capacidad para soportar carga de los dispositivos de seguridad. (Valor umbral). 

• Altura y anchura. (Valores declarados). 

• Capacidad de desbloqueo. 

• Prestación acústica. Atenuación de sonido Rw (C;Ctr) (dB). (Valor declarado). 

• Transmitancia térmica. UD (W/(m2K). (Valor declarado). 

• Propiedades de radiación. Factor solar g. (Valor declarado). 

• Propiedades de radiación. Transmisión de luz (ζv). (Valor declarado). 

• Permeabilidad al aire. Clasificación/(Presión máx. de ensayo Pa)/(Permeabilidad 

de referencia al aire a 100 Pa) m3/hm2 o m3/hm. 1/(150)/(50 o 12,50), 2/(300)/(27 

o 6,75), 3/(600)/(9 o 2,25), 4/(600)/(3 0 0,75). 

• Fuerza de maniobra. 1, 2, 3, 4 

• Resistencia mecánica. 1, 2, 3, 4. 

• Ventilación. Exponente del flujo de aire (n). Características de flujo de aire (K). 

Proporciones de flujo de aire. (Valores declarados) 

• Resistencia a la bala. FB1, FB2, FB3, FB4, FB5, FB6, FB7, FSG. 

• Resistencia a la explosión (Tubo de impacto). EPR1, EPR2, EPR3, EPR4. 

• Resistencia a la explosión (Campo abierto). EXR1, EXR2, EXR3, EXR4, EXR5. 

• Resistencia a aperturas y cierres repetidos (Número de ciclos). 5000, 10000, 20000, 

50000, 100000, 200000, 500000, 100000. 

• Comportamiento entre climas diferentes. (Deformación permisible). 1(x), 2(x), 3(x). 

• Resistencia a la efracción. 1, 2, 3, 4, 5, 6. 

Puertas y ventanas: 

• Información sobre almacenaje y transporte, si el fabricante no es responsable de 

la instalación del producto. 
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• Requisitos y técnicas de instalación (in situ), si el fabricante no es responsable de la 

instalación del producto. 

• Mantenimiento y limpieza. 

• Instrucciones de uso final incluyendo instrucciones sobre sustitución de 

componentes. 

• Instrucciones de seguridad de uso. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

 Ensayos: 

Hay características cuyos valores pueden cambiar si se modifica un cierto componente 

(herrajes, juntas de estanqueidad, material y perfil, acristalamiento), en cuyo caso 

debería llevarse a cabo un reensayo debido a modificaciones del producto. 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Resistencia a la carga de viento. 

 Resistencia a la nieve y a la carga permanente. 

 Reacción al fuego en ventanas de tejado. 

 Comportamiento al fuego exterior en ventanas de tejado. 

 Estanquidad al agua. 

 Sustancias peligrosas. 

 Resistencia al impacto, en puertas y ventanas acopladas con vidrio u otro material 

fragmentario. 

 Capacidad de soportar carga de los mecanismos de seguridad (p. ej. Topes de 

sujeción y reversibles, limitadores y dispositivos de fijación para limpieza). 

 Altura y anchura de apertura de puertas y balconeras en mm. 

 Capacidad de desbloqueo de los dispositivos de salida de emergencia y antipático 

instalados en puertas exteriores. 

 Prestaciones acústicas. 

 Transmitancia térmica de puertas UD y ventanas UW. 

 Propiedades de radiación: transmitancia de energía solar total y transmitancia 

luminosa de los acristalamientos translúcidos. 

 Permeabilidad al aire. 

 Durabilidad: material de fabricación, recubrimiento y protección. Información sobre el 

mantenimiento y las partes reemplazables. Durabilidad de ciertas características 

(estanquidad y permeabilidad al aire, transmitancia térmica, capacidad de 

desbloqueo, fuerzas de maniobra). 

 Fuerzas de maniobra. 

 Resistencia mecánica. 
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 Ventilación (dispositivos de transferencia de aire integrados en una ventana o 

puerta): características del flujo de aire, exponente de flujo, proporción de flujo del 

aire a presión diferencial de (4,8,10 y 20)Pa. 

 Resistencia a la bala. 

 Resistencia a la explosión (con tubo de impacto o ensayo al aire libre). 

 Resistencia a aperturas y cierres repetidos. 

 Comportamiento entre climas diferentes. 

 Resistencia a la efracción. 

 En puertas exteriores peatonales motorizadas: seguridad de uso, otros requisitos de los 

motores y componentes eléctricos/ herrajes. 

 En ventanas motorizadas: seguridad de uso de los motores y componentes eléctricos/ 

herrajes. 

3.2.4 Vidrios para la construcción 

Productos en forma de placas planas, curvadas o conformadas, obtenidos por colada 

continua, laminación, estirado o flotado, de una masa amorfa de elementos vitrificables, 

fundentes y estabilizantes, que pueden ser coloreados o tratados para mejorar sus 

propiedades mecánicas, usados en construcción para acristalamiento de huecos. 

Los productos vítreos pueden tratarse según los métodos: 

Recocido: una vez obtenido el vidrio por fusión de sus componentes, sale del horno y el 

recocido relaja las tensiones de enfriamiento. 

Templado: una vez recocido el vidrio, se calienta hasta la plastificación y posterior 

enfriamiento consiguiendo propiedades mecánicas y fragmentación en trozos muy 

pequeños. 

Termo endurecido: se le introduce una tensión superficial permanente de compresión 

mediante calentamiento/ enfriamiento consiguiendo aumentar su resistencia a las 

tensiones mecánicas y fragmentación en trozos muy pequeños. 

Templado térmicamente: se le introduce una tensión superficial permanente de 

compresión mediante calentamiento/ enfriamiento consiguiendo aumentar su resistencia 

a las tensiones mecánicas y fragmentación en trozos muy pequeños y de bordes 

embotados. 

Endurecido químicamente: proceso de cambio de iones, consiguiendo aumento de 

resistencia y fragmentación en trozos pequeños. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: 

Vidrio incoloro de silicato sodocálcico. Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 

2006. Norma de aplicación: Norma UNE EN 572-9:2004. Vidrio para la construcción. 

Productos básicos de vidrio. Vidrio de silicato sodocálcico. Parte 9: Evaluación de la 

conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Vidrio de capa. Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 

1096-4:2004. Vidrio para la edificación. Vidrio de capa. Parte 4: Evaluación de la 

conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 
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Unidades de vidrio aislante. Marcado CE obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma 

UNE EN 1279-5:2005 Vidrio para la edificación. Unidades de vidrio aislante. Parte 5: 

Evaluación de la conformidad. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Vidrio borosilicatado. Marcado CE obligatorio desde 1 de septiembre de 2006. Norma 

UNE EN 1748-1-2:2004. Vidrio para la edificación. Productos básicos especiales. Parte 1-2: 

Vidrio borosilicatado. Evaluación de la conformidad/Norma de producto. Sistema de 

evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Vidrio de silicato sodocálcico termoendurecido. Marcado CE obligatorio desde 1 de 

septiembre de 2006. Norma UNE EN 1863-2:2004. Vidrio para la edificación. Vidrio de 

silicato sodocálcico termoendurecido. Parte 2: Evaluación de conformidad/Norma de 

producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente. Marcado CE 

obligatorio desde 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 12150-2:2004. Vidrio para la 

edificación. Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente. Parte 2: 

Evaluación de la conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la 

conformidad: 1/3/4. 

Vidrio de silicato sodocálcico endurecido químicamente. Marcado CE obligatorio desde 

1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 12337-2:2004. Vidrio para la edificación. Vidrio de 

silicato sodocálcico endurecido químicamente. Parte 2: Evaluación de la 

conformidad/Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente. Marcado CE obligatorio 

desde 1 de septiembre de 2006. Norma UNE EN 13024-2:2004. Vidrio para la edificación. 

Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente. Parte 2: Evaluación de la 

conformidad/ Norma de producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Productos de vidrio de silicato básico alcalinotérreo. Marcado CE obligatorio desde 1 de 

septiembre de 2006. Norma UNE EN 14178-2:2004. Vidrio para la edificación. Productos de 

vidrio de silicato básico alcalinotérreo. Parte 2: Evaluación de la conformidad/Norma de 

producto. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente. Marcado CE 

obligatorio desde 1 de marzo de 2007. Norma UNE EN 14179-2:2005. Vidrio para la 

edificación. Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente. Parte 2: 

Evaluación de la conformidad/ Norma de producto. Sistema de evaluación de la 

conformidad: 1/3/4. 

Vidrio de seguridad de silicato alcalinotérreo endurecido en caliente. Marcado CE 

obligatorio desde 1 de junio de 2007. Norma UNE EN 14321-2:2005. Vidrio para la 

edificación. Vidrio de seguridad de silicato alcalinotérreo endurecido en caliente. Parte 2: 

Evaluación de la conformidad. Sistema de evaluación de la conformidad: 1/3/4. 

Vidrio laminado y vidrio laminado de seguridad. Marcado CE obligatorio desde 1 de junio 

de 2006. Norma UNE EN 14449:2005/AC:2005. Vidrio para la edificación. Vidrio laminado y 

vidrio laminado de seguridad. Evaluación de la conformidad. Sistema de evaluación de 

la conformidad: 1/3/4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

 Tipo de vidrio: 
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• Vidrios básicos: 

Vidrio impreso armado: de silicato sodocálcico, plano, transparente, incoloro o 

coloreado, con malla de acero incorporada, de caras impresas o lisas. 

Vidrio pulido armado: obtenido a partir del vidrio impreso armado ,de silicato 

sodocálcico, plano, transparente, incoloro, de caras paralelas y pulidas. 

Vidrio plano: de silicato sodocálcico, plano, transparente, incoloro o coloreado, obtenido 

por estirado continuo, caras pulidas al fuego. 

Vidrio impreso: de silicato sodocálcico, plano, transparente, que se obtiene por colada y 

laminación continuas. 

Vidrio "en U": vidrio de silicato sodocálcico, translúcido, incoloro o coloreado, que se 

obtiene por colada y laminación continuas y sometido a un proceso de formación de 

perfiles en "U" al que, en caso de ser armado, se le incorpora durante el proceso de 

fabricación una malla de acero soldada en todas sus intersecciones. 

• Vidrios básicos especiales: 

Vidrio borosilicatado: silicatado con un porcentaje de óxido de boro que le confiere alto 

nivel de resistencia al choque térmico, hidrolítico y a los ácidos muy alta. 

Vitrocerámica: vidrio formado por una fase cristalina y otra viscosa residual obtenido por 

los métodos habituales de fabricación de vidrios y sometido a un tratamiento térmico que 

transforma de forma controlada una parte del vidrio en una fase cristalina de grano fino 

que le dota de unas propiedades diferentes a las del vidrio del que procede. 

• Vidrios de capa: 

Vidrio básico, especial, tratado o laminado, en cuya superficie se ha depositado una o 

varias capas de materiales inorgánicos para modificar sus propiedades. 

• Vidrios laminados: 

Vidrio laminado: conjunto de una hoja de vidrio con una o más hojas de vidrio (básicos, 

especiales, de capa, tratados) y/ o hojas de acristalamientos plásticos unidos por capas o 

materiales que pegan o separan las hojas y pueden dar propiedades de resistencia al 

impacto, al fuego, etc. 

Vidrio laminado de seguridad: conjunto de una hoja de vidrio con una o más hojas de 

vidrio (básicos, especiales, de capa, tratados) y/ o hojas de acristalamientos plásticos 

unidos por capas o materiales que aportan resistencia al impacto. 

 Coloración. Coloreado/ incoloro. (Basado en la Norma UNE 572-1:2005, que indica los 

valores de transmisión luminosa para considerar que un vidrio es incoloro). 

 Cifra uno o varios dígitos que indican el espesor, en mm, del vidrio. 

 2 grupos de números unidos por el signo x que indican, en mm, la longitud y anchura 

nominales. 

 Siglas que designan la clase de vidrio. Clase 1/ clase 2. (Basado en la Norma UNE-EN 

572-4:1995, en función de los defectos y criterios de aceptación). 

 En vidrios impresos, referencia del dibujo del vidrio según la designación del 

fabricante. 

 En vidrios en “U”: 3 grupos de cifras separados por una coma que indican, en mm, la 

anchura nomina, altura nominal del ala y longitud nominal del vidrio. Número que 

indica, en mm,. Tipo de vidrio en “U”, armado o sin armar. 
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 Apertura de la malla del armado. 

 Método de obtención del vidrio: plano o flotado, estirado, laminado, moldeado. 

Clase según el valor nominal del coeficiente de dilatación lineal. Clase 1/ clase2/ 

clase 3. 

 Letra mayúscula que indica la categoría del vidrio. Categoría A/ categoría B/ 

categoría C. (Basado en Norma UNE EN 1748-1:1998, criterios de aceptación). 

 Designación del sustrato vítreo. Plano. Estirado. Impreso armado. Perfilado. De 

seguridad templado térmicamente. Borosilicatado de seguridad templado 

térmicamente. Reforzado térmicamente. Borosilicatado reforzado térmicamente. 

Laminado. Laminado de seguridad. 

 En vidrios de capa. Según ubicación de la superficie recubierta del vidrio (interior 

exterior o indistintamente) y/o utilización. Referencia de la Norma UNE, para los 

requisitos exigibles al vidrio, según la clase. 

 Propiedades adicionales. Con propiedades de resistencia al fuego o resistente al 

fuego. 

 Propiedades generales: 

Tℓ (%). Transmisión luminosa  

Tℓ d (%). Transmisión luminosa difusa  

Te. (%). Transmisión energética  

RℓE. Reflexión luminosa exterior (%) 

RℓI. Reflexión luminosa interior (%) 

Rℓd. Reflexión luminosa difusa 

ReE. Reflexión energética exterior (%) 

ReI. Reflexión energética interior (%) 

Ae. Absorción energética (%) 

Ae1. Absorción energética del vidrio exterior en doble acristalamiento (%) 

Ae2. Absorción energética del vidrio interior en doble acristalamiento (%) 

SC. Coeficiente de sombra 

RW. Índice de atenuación acústica ponderado (dB) 

C. Término de adaptación acústica para el ruido rosa (dB) 

Ctr. Término de adaptación acústica para el ruido de tráfico (dB) 

RA. Índice de atenuación acústica (ruido rosa) (dB) 

B. Reflectancia luminosa detectada en un ángulo de 60º medido a partir de la vertical 

(Glassgard 60º) 

g┴. Factor solar (adimensional) 

UHVER Transmitancia (W/m2K) 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 
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 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Clasificación de la resistencia al fuego de vidrios para la construcción. 

Determinación de la transmisión luminosa, de la transmisión solar directa, de la transmisión 

energética total y de la radiación ultravioleta TUV de vidrios para la construcción. 

Propiedades generales físicas y mecánicas de vidrios para la construcción: 

Determinación de las dimensiones y del aspecto de los vidrios básicos de silicato 

sodocálcico para la construcción. 

Comprobación del aspecto de los vidrios de capa para construcción. 

Determinación de propiedades físicas y mecánicas de vidrios de capa para la 

construcción. 

Determinación de la resistencia a flexión de vidrios para la construcción. 

Comprobación de las dimensiones y del aspecto de vidrios borosilicatados para la 

construcción. 

Comprobación de las dimensiones y del aspecto de vitrocerámicas para la construcción. 

Comprobación de las dimensiones y del aspecto, y determinación de las propiedades 

físicas y mecánicas de vidrios de silicato sodocálcico de seguridad templado 

térmicamente para la construcción. 

Comprobación de las dimensiones y del aspecto, y determinación de las propiedades 

físicas de vidrios de silicato sodocálcico endurecido químicamente para la construcción. 

Determinación de la durabilidad de vidrios laminados para la construcción. 

Comprobación de las dimensiones de vidrios laminados para la construcción. 

Determinación de la emisividad de vidrios para la construcción. 

3.2.4.1 Baldosas de hormigón 

Baldosa o accesorio complementario con acabado de la cara vista de diversas texturas 

para uso en áreas pavimentadas sometidas a tráfico y en cubiertas que satisfaga las 

siguientes condiciones: 

longitud total ≤ 1,00 m; 

relación longitud total/ espesor > 4. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: obligatorio desde el 1 de marzo de 2005. Norma de aplicación: UNE EN 

1339:2004/AC:2006. Baldosas de hormigón. Especificaciones y métodos de ensayo. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa.  

a. Dimensiones (longitud, anchura, espesor), en mm, y tolerancias, clase: N; P; R. 
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b. Clase de la ortogonalidad de la cara vista para baldosas con diagonal> 300 mm,: J; K; 

L 

c. Clase resistente climática: A (sin requisito); B (absorción de agua ≤ 6 %); D (masa 

perdida después del ensayo de hielo-deshielo: valor medio ≤ 1,0 kg/m2; valor individual 

≤ 1,5 kg/m2). 

d. Clase resistente a la flexión: S (valor medio ≥ 3,5 Mpa; valor individual ≥ 2,8 Mpa); T 

(valor medio ≥ 4,0 Mpa; valor individual ≥ 3,2 Mpa); U (valor medio ≥ 5,0 Mpa; valor 

individual ≥ 4,0 Mpa). 

e. Clase resistente al desgaste por abrasión: F (sin requisito); G (huella ≤ 26 mm; pérdida ≤ 

26000/5000 mm3/mm2); H (huella ≤ 23 mm; pérdida ≤ 20000/5000 mm3/mm2); I (huella ≤ 

20 mm; pérdida ≤ 18000/5000 mm3/mm2) 

f. Clase resistente a la carga de rotura: 30: 3T (valor medio ≥ 3,0 kN; valor individual ≥ 2,4 

kN); 45: 4T (valor medio ≥ 4,5 kN; valor individual ≥ 3,6 kN); 70: 7T (valor medio ≥ 7,0 kN; 

valor individual ≥ 5,6 kN); 110: 11T (valor medio ≥ 11,0 kN; valor individual ≥ 8,8 kN); 140: 

14T (valor medio ≥ 14,0 kN; valor individual ≥ 11,2 kN); 250: 25T (valor medio ≥ 25,0 kN; 

valor individual ≥ 20,0 kN); 300: 30T (valor medio ≥ 30,0 kN; valor individual ≥ 24,0 kN). 

Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos 

exigibles: 

a. Resistencia al deslizamiento/resbalamiento, según el CTE DB SU 1. 

b. Reacción al fuego: clase A1 sin necesidad de ensayo 

c. Conductividad térmica. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Características geométricas, de aspecto y forma. Características físicas y mecánicas: 

Resistencia climática. Resistencia a la flexión. Resistencia al desgaste por abrasión. 

Resistencia al deslizamiento/resbalamiento. Conductividad térmica. 

3.2.4.2  Baldosas de terrazo para interiores 

Baldosa con acabado de la cara vista de diversas texturas para uso exclusivo en 

interiores. 

Condiciones de suministro y recepción 

Las baldosas no presentarán depresiones, grietas ni exfoliaciones, en la cara vista, visibles 

desde una distancia de 2 m con luz natural diurna (está permitido el relleno permanente 

de huecos menores). 

 Marcado CE: obligatorio desde el 1 de junio de 2006. Norma de aplicación: UNE EN 

13748-1:2005/A1 2005. Baldosas de terrazo. Parte 1: Baldosas de terrazo para uso 

interior. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa.  
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a. Dimensiones (longitud, anchura, espesor), en mm. 

b. Clase por espesor de la capa de huella de la baldosa (relacionada directamente por 

el tipo de pulido: en fábrica o in situ), Th: clase I (baldosas con capa de huella de 

espesor ≥ 4 mm), clase II (baldosas con capa de huella de espesor ≥ 8 mm). 

Las baldosas de clase Th I no admitirán pulido tras su colocación. 

Las baldosas de clase Th II podrán pulirse tras su colocación. 

c. Clase resistente a la carga de rotura: 1: BL I (sin requisito); 2: BL II (superficie de la 

baldosa ≤ 1100 cm2, valor individual ≥ 2,5 kN); 3: BL III (superficie de la baldosa > 1100 

cm2, valor individual ≥ 3,0 kN). 

Las baldosas de clase BL I deberán colocarse sobre una cama de mortero sobre una 

base rígida. 

Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos 

exigibles: 

a. Absorción total de agua, en %. 

b. Absorción de agua por capilaridad, en g/cm2. 

c. Resistencia a la flexión, en Mpa. 

d. Resistencia al desgaste por abrasión. 

e. Resistencia al deslizamiento/resbalamiento, según el CTE DB SU 1. 

f. Reacción al fuego: clase A1 sin necesidad de ensayo 

g. Conductividad térmica. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Características geométricas, de aspecto y forma. Características físicas y mecánicas: 

Resistencia a la carga de rotura. Absorción total de agua. Absorción de agua por 

capilaridad. Resistencia a la flexión. Resistencia al desgaste por abrasión. Resistencia al 

deslizamiento/resbalamiento. Conductividad térmica. 

3.2.4.3 Baldosas de terrazo para exteriores 

Baldosa con acabado de la cara vista de diversas texturas para uso en exteriores (incluso 

en cubiertas) en áreas peatonales donde el aspecto decorativo es el predominante (p. e. 

paseos, terrazas, centros comerciales, etc.) 

Condiciones de suministro y recepción 

Las baldosas no presentarán depresiones, grietas ni exfoliaciones, en la cara vista, visibles 

desde una distancia de 2 m con luz natural diurna (está permitido el relleno permanente 

de huecos menores). 

 Marcado CE: obligatorio desde el 1 de abril de 2006. Norma de aplicación: UNE EN 

13748-2:2005. Baldosas de terrazo. Parte 2: Baldosas de terrazo para uso exterior. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa.  
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a. Dimensiones (longitud, anchura, espesor), en mm. 

b. Clase por espesor de la capa de huella de la baldosa (relacionada directamente por 

el tipo de pulido: en fábrica o in situ), Th: clase I (baldosas con capa de huella de 

espesor ≥ 4 mm), clase II (baldosas con capa de huella de espesor ≥ 8 mm). 

Las baldosas de clase Th I no admitirán pulido tras su colocación. 

Las baldosas de clase Th II podrán pulirse tras su colocación. 

c. Clase resistente a la flexión: ST (valor medio ≥ 3,5 Mpa; valor individual ≥ 2,8 Mpa); TT 

(valor medio ≥ 4,0 Mpa; valor individual ≥ 3,2 Mpa); UT (valor medio ≥ 5,0 Mpa; valor 

individual ≥ 4,0 Mpa). 

d. Clase resistente a la carga de rotura: 30: 3T (valor medio ≥ 3,0 kN; valor individual ≥ 2,4 

kN); 45: 4T (valor medio ≥ 4,5 kN; valor individual ≥ 3,6 kN); 70: 7T (valor medio ≥ 7,0 kN; 

valor individual ≥ 5,6 kN); 110: 11T (valor medio ≥ 11,0 kN; valor individual ≥ 8,8 kN); 140: 

14T (valor medio ≥ 14,0 kN; valor individual ≥ 11,2 kN); 250: 25T (valor medio ≥ 25,0 kN; 

valor individual ≥ 20,0 kN); 300: 30T (valor medio ≥ 30,0 kN; valor individual ≥ 24,0 kN). 

e. Clase resistente al desgaste por abrasión: F (sin requisito); G (huella ≤ 26 mm; pérdida ≤ 

26/50 cm3/cm2); H (huella ≤ 23 mm; pérdida ≤ 20/50 cm3/cm2); I (huella ≤ 20 mm; 

pérdida ≤ 18/50 cm3/cm2) 

f. Clase resistente climática: A (sin requisito); B (absorción de agua ≤ 6 %); D (masa 

perdida después del ensayo de hielo-deshielo: valor medio ≤ 1,0 kg/m2; valor individual 

≤ 1,5 kg/m2). 

Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos 

exigibles: 

a. Resistencia al deslizamiento/resbalamiento, según el CTE DB SU 1. 

b. Reacción al fuego: clase A1 sin necesidad de ensayo 

c. Conductividad térmica. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Características geométricas, de aspecto y forma. Características físicas y mecánicas: 

Resistencia a la carga de rotura. Resistencia climática. Resistencia a la flexión. Resistencia 

al desgaste por abrasión. Resistencia al deslizamiento/resbalamiento. Conductividad 

térmica. 

3.2.4.4  Tejas y piezas auxiliares de arcilla cocida 

Elementos de recubrimiento para colocación discontinua sobre tejados inclinados y 

revestimiento interior y exterior de muros, que se obtienen por conformación (extrusión y/o 

prensado), secado y cocción, de una pasta arcillosa que puede contener aditivos y que 

pueden estar recubiertos total o parcialmente de engobe o esmalte. 

Tipos: 

 Teja con encaje lateral y de cabeza: teja que tiene un dispositivo de encaje lateral y 

un dispositivo de encaje transversal simple o múltiple. 
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 Teja con solo encaje lateral: teja que tiene un dispositivo de encaje lateral y carece 

de dispositivo de encaje transversal, lo que permite obtener valores variables de 

recubrimiento. 

 Teja plana sin encaje: teja que no tiene ningún dispositivo de encaje y puede 

presentar ligeros nervios longitudinales y/o transversales. 

 Teja de solape: teja que está perfilada en forma de S y no contiene ningún dispositivo 

de encaje. 

 Teja curva: teja que tiene forma de canalón con bordes paralelos o convergentes y 

un diseño que permite obtener valores variables de solape de cabeza. 

 Piezas especiales: elementos destinados a completar y/o complementar las tejas 

utilizadas en la cubierta con diseño y dimensiones compatibles con ellas. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: 

Marcado CE obligatorio desde el 1 de febrero de 2007. Norma de aplicación: UNE-EN 

1304:2006. Tejas de arcilla cocida para colocación discontinua. Definiciones y 

especificaciones de producto 

Sistemas de evaluación de la conformidad: 3/4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. 

TEJA CON ENCAJE LATERAL Y DE CABEZA Y TEJA CON SOLO ENCAJE LATERAL: 

a. Designación, se definen dos clases: mixta o plana. 

b. Dimensiones nominales (longitud y anchura), en mm. 

c. Impermeabilidad, se definen dos categorías: 1 (factor medio de impermeabilidad ≤ 0,5 

cm3/cm2/día o coeficiente medio de impermeabilidad ≤ 0,8) o 2 (factor medio de 

impermeabilidad ≤ 0,8 cm3/cm2/día o coeficiente medio de impermeabilidad ≤ 

0,925). 

d. Tipo de ensayo a la helada en función del país donde se vayan a utilizar: A (Bélgica, 

Luxemburgo y Holanda), B (Alemania, Austria, Finlandia, Islandia, Noruega, Suecia y 

Suiza), C (España, Francia, Grecia, Italia y Portugal), D (Dinamarca, Irlanda y Reino 

Unido). 

TEJA PLANA SIN ENCAJE Y TEJA DE SOLAPE: 

a. Dimensiones nominales (longitud y anchura), en mm. 

b. Impermeabilidad, se definen dos categorías: 1 (factor medio de impermeabilidad ≤ 0,5 

cm3/cm2/día o coeficiente medio de impermeabilidad ≤ 0,8) o 2 (factor medio de 

impermeabilidad ≤ 0,8 cm3/cm2/día o coeficiente medio de impermeabilidad ≤ 

0,925). 

c. Tipo de ensayo a la helada en función del país donde se vayan a utilizar: A (Bélgica, 

Luxemburgo y Holanda), B (Alemania, Austria, Finlandia, Islandia, Noruega, Suecia y 

Suiza), C (España, Francia, Grecia, Italia y Portugal), D (Dinamarca, Irlanda y Reino 

Unido). 

TEJA CURVA: 

a. Dimensiones nominales (longitud), en mm. 

b. Impermeabilidad, se definen dos categorías: 1 (factor medio de impermeabilidad ≤ 0,5 

cm3/cm2/día o coeficiente medio de impermeabilidad ≤ 0,8) o 2 (factor medio de 
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impermeabilidad ≤ 0,8 cm3/cm2/día o coeficiente medio de impermeabilidad ≤ 

0,925). 

c. Tipo de ensayo a la helada en función del país donde se vayan a utilizar: A (Bélgica, 

Luxemburgo y Holanda), B (Alemania, Austria, Finlandia, Islandia, Noruega, Suecia y 

Suiza), C (España, Francia, Grecia, Italia y Portugal), D (Dinamarca, Irlanda y Reino 

Unido). 

Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos 

exigibles: 

a. Resistencia mecánica. 

b. Comportamiento frente al fuego exterior. 

c. Clase de reacción al fuego. 

d. Emisión de sustancias peligrosas. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Características estructurales. Regularidad de la forma. Rectitud (control de flecha). 

Dimensiones. Impermeabilidad. Resistencia a flexión. Resistencia a la helada. 

Comportamiento al fuego exterior. Reacción al fuego. 

3.2.4.5 Adhesivos para baldosas cerámicas 

Se definen distintos tipos de adhesivos según la naturaleza química de los 

conglomerantes. 

Adhesivos cementosos (C): Mezcla de conglomerantes hidráulicos, cargas minerales y 

aditivos orgánicos, que sólo tiene que mezclarse con agua o adición líquida justo antes 

de su uso. 

Adhesivos en dispersión (D): mezcla de conglomerantes orgánicos en forma de polímero 

en dispersión acuosa, aditivos orgánicos y cargas minerales, que se presenta lista para su 

uso. 

Adhesivos de resinas reactivas (R): mezcla de resinas sintéticas, aditivos orgánicos y 

cargas minerales cuyo endurecimiento resulta de una reacción química. Están disponibles 

en forma de uno o más componentes. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: 

Marcado CE obligatorio desde el 1 de abril de 2004. Norma de aplicación: UNE EN 12004. 

Adhesivos para baldosas cerámicas. Definiciones y especificaciones. 

Sistemas de evaluación de la conformidad: 3. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 
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Tipo de adhesivo según la naturaleza química de sus conglomerantes y sus características 

opcionales. 

Tipos de adhesivos: cementosos (C), en dispersión (D), de resinas reactivas ®. 

Según sus características opcionales: adhesivo normal (1), adhesivo mejorado (2), 

adhesivo de fraguado rápido (F), adhesivo con deslizamiento reducido (T), adhesivo con 

tiempo abierto prolongado (E). 

a. Adherencia 

b. Durabilidad: acción de envejecimiento con calor, acción de humedad con agua, 

ciclo de hielo/deshielo. 

c. Ataque químico. 

d. Tiempo de conservación. 

e. Tiempo de reposo o maduración. 

f. Vida útil. 

g. Tiempo abierto. 

h. Capacidad humectante. 

i. Deslizamiento. 

j. Tiempo de ajuste. 

k. Capacidad de adherencia. 

l. Deformabilidad. 

m. Deformación transversal. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Tiempo abierto. Deslizamiento. Resistencia a la tracción. Adherencia inicial. Resistencia a 

la cizalladura. Deformación transversal. Resistencia química. Capacidad humectante. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

Se almacenaran en local cubierto, seco y ventilado. Su tiempo de conservación es de 

aproximadamente un año desde su fabricación. 

3.2.4.6 Baldosas cerámicas 

Placas de poco espesor fabricadas con arcillas y/u otras materias primas inorgánicas, 

generalmente utilizadas como revestimiento de suelos y paredes, moldeadas por 

extrusión o por prensado. Las baldosas pueden ser esmaltadas o no esmaltadas y son 

incombustibles e inalterables a la luz. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado. Las baldosas cerámicas y/o su embalaje deben ser marcados con: 

Marca comercial del fabricante o fabricación propia. 

Marca de primera calidad 

Tipo de baldosa, con medidas nominales y medidas de fabricación. Código de la 

baldosa. 
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Tipo de superficie: esmaltada o no esmaltada. 

 Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de diciembre de 2005. Norma de aplicación: UNE 

EN 14411. Baldosas cerámicas. Definiciones, clasificación, características y marcado. 

Sistema de evaluación de conformidad: Sistema 3 ó 4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

a. Tipo de baldosa: 

a.1. Definidos según el método de fabricación: método A, baldosas extruidas; método B, 

baldosas prensadas; método C, baldosas fabricadas por otros métodos. 

a.2. Definidos según su absorción de agua: baldosas con baja absorción de agua (Grupo 

I), baldosas con absorción de agua media (Grupo II), baldosa con elevada absorción 

de agua (Grupo III). 

a.3. Definidos según acabado superficial: esmaltadas (GL) o no esmaltadas (UGL). 

b. Dimensiones y aspectos superficiales: Longitud y anchura, espesor, rectitud de lados, 

ortogonalidad, plenitud de la superficie, aspecto superficial. 

c. Propiedades físicas: absorción de agua, carga de rotura, resistencia a flexión (N/mm2), 

resistencia a la abrasión, coeficiente de dilatación térmica lineal, resistencia al choque 

térmico, resistencia al cuarteo, resistencia a la helada, coeficiente de fricción. 

d. Además de las anteriores, para baldosas para suelos: dilatación por humedad, 

pequeñas diferencias de color y resistencia al impacto. 

e. Propiedades químicas: resistencia a las manchas, resistencia a productos químicos y 

emisión plomo y cadmio. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Resistencia al impacto por medición del coeficiente de restitución. Dilatación térmica 

lineal. Resistencia al choque térmico. Dilatación por humedad. Resistencia a la helada. 

Resistencia química. Resistencia a manchas. Emisión de plomo y cadmio de las baldosas 

esmaltadas. Pequeñas diferencias de color. 

3.2.4.7 Suelo 

El suelo a instalar será PVC Homogéneo, calandrado, tipo Armstrong DLW Contour LG o 

marca equivalente aprobada por la D.F., en rollos de 180 cm de ancho y longitud máx. 25 

m . El producto estará compuesto exclusivamente por cloruro de polivinilo, plastificantes, 

estabilizantes y aditivo inorgánicos sin carga de sílice o silicatos. Conforme a la normativa 

europea EN 685, clasificación UPEC U4 P3 E2 C2. Conductivo, con estructura homogénea 

en todo su espesor. Para garantizar la calidad el fabricante deberá poseer el certificado 

ISO 9000, avalado por un organismo oficial europeo. 

Comportamiento al fuego : Clase M3  
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Seguridad antideslizante  : ZH 1 / 571 Grupo R 9  

Insonorización a las pisadas: 3 dB ISO 140-8 

Conductivo: 

Límite de descarga electrostática: KV 0,1 DIN 54345 T 2    

Resistencia de derivación: 1x10^6 Ohm Máx. EN 1081 

Resistencia térmica: m2K/W 0,01 DIN 52612 T1 

Peso total : kg/m2 2,9 EN 430 

Resistencia a la luz: clase 7 ISO 105 - B02  

Huella residual : mm 0,04 EN 433 

Longitud de rollo : mt 16-25 EN 426 

Ancho de rollo : cm 180 EN 426 

Espesor total : mm 2,0 EN 428 

Clasificación de desgaste: Clase P EN 649 

Resistencia a las sillas de ruedas y adecuado por ambientes con calefacción bajo el suelo 

Resistencia a la aceite mineral DIN 51958 

Clasificación :  

clase hogar PR EN 685 21-23 fuerte 

clase comercial PR EN 685 31-34 muy fuerte  

clase industrial PR EN 685 41-43 fuerte 

3.2.4.8 Cementos comunes 

Conglomerantes hidráulicos finamente molidos que, amasados con agua, forman una 

pasta que fragua y endurece por medio de reacciones y procesos de hidratación y que, 

una vez endurecidos, conservan su resistencia y estabilidad incluso bajo el agua. Los 

cementos conformes con la UNE EN 197-1, denominados cementos CEM, son capaces, 

cuando se dosifican y mezclan apropiadamente con agua y áridos de producir un 

hormigón o un mortero que conserve su trabajabilidad durante tiempo suficiente y 

alcanzar, al cabo de periodos definidos, los niveles especificados de resistencia y 

presentar también estabilidad de volumen a largo plazo. 

Los 27 productos que integran la familia de cementos comunes y su designación es: 

TIPOS PRINCIPALES. DESIGNACIÓN (TIPOS DE CEMENTOS COMUNES) 

CEM I. CEMENTO PORTLAND: CEM I 

CEM II. CEMENTOS PORTLAND MIXTOS: 

 Cemento Portland con escoria: CEM II/A-S, CEM II/B-S 

 Cemento Portland con humo de sílice: CEM II/A-D 

 Cemento Portland con puzolana: CEM II/A-P, CEM II/B-P, CEM II/A-Q, CEMII/B-Q 

 Cemento Portland con ceniza volante: CEM II/A-V, CEM II/B-V, CEM II/A-W, CEM II/B-W 

 Cemento Portland con esquisto calcinado: CEM II/A-T, CEM II/B-T 
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 Cemento Portland con caliza, CEM II/A-L, CEM II/B-L, CEM II/A-LL, CEM II/B-LL 

 Cemento Portland mixto, CEM II/A-M, CEM II/B-M 

CEM III. CEMENTOS CON ESCORIAS DE ALTO HORNO: CEM III/A, CEM III/B, CEM III/C 

CEM IV. CEMENTOS PUZOLÁNICOS: CEM IV/A, CEM IV/A 

CEM V. CEMENTOS COMPUESTOS: CEM V/A 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de abril de 2002. Norma de aplicación: UNE EN 

197-1. Cemento. Parte 1: Composición, especificaciones y criterios de conformidad de 

los cementos comunes. Sistema de evaluación de la conformidad: 1+ 

Identificación: Los cementos CEM se identificarán al menos por el tipo, y por las cifras 32,5, 

42,5 ó 52,5, que indican la clase de resistencia (ej., CEM I 42,5R). Para indicar la clase de 

resistencia inicial se añadirán las letras N o R, según corresponda. Cuando proceda, la 

denominación de bajo calor de hidratación. Puede llevar información adicional: límite en 

cloruros (%), límite de pérdida por calcinación de cenizas volantes (%), nomenclatura 

normalizada de aditivos. 

En caso de cemento ensacado, el marcado de conformidad CE, el número de 

identificación del organismo de certificación y la información adjunta, deben ir indicados 

en el saco o en la documentación comercial que lo acompaña (albaranes de entrega), 

o bien en una combinación de ambos. Si sólo parte de la información aparece en el 

saco, entonces, es conveniente que la información completa se incluya en la información 

comercial. En caso de cemento expedido a granel, dicha información debería ir 

recogida de alguna forma apropiada, en los documentos comerciales que lo 

acompañen. 

Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde con las 

características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el 

proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

a. Propiedades mecánicas (para todos los tipos de cemento): 

a.1. Resistencia mecánica a compresión normal (Mpa). A los 28 días. 

a.2. Resistencia mecánica a compresión inicial (Mpa). A los 2 ó 7 días. 

b. Propiedades físicas (para todos los tipos de cemento): 

b.1. Tiempo de principio de fraguado (min) 

b.2. Estabilidad de volumen (expansión) (mm) 

c. Propiedades químicas (para todos los tipos de cemento): 

c.1. Contenido de cloruros (%) 

c.2. Contenido de sulfato (% SO3) 

c.3. Composición (% en masa de componentes principales - Clínker, escoria de horno 

alto, humo de sílice, puzolana natural, puzolana natural calcinada, cenizas volantes 

silíceas, cenizas volantes calcáreas, esquistos calcinados, caliza- y componentes 

minoritarios) 

d. Propiedades químicas (para CEM I, CEM III): 

d.1. Pérdida por calcinación (% en masa del cemento final) 
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d.2. Residuo insoluble (% en masa del cemento final) 

e. Propiedades químicas (para CEM IV): 

e.1 Puzolanicidad 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Resistencia normal. Resistencia inicial. Principio de fraguado. Estabilidad. Cloruros. Sulfatos. 

Composición. Pérdida por calcinación. Residuo insoluble. Puzolanicidad. 

3.2.4.9 Cales para la construcción 

Formas físicas (polvo, terrones, pastas o lechadas), en las que pueden aparecer el óxido 

de calcio y el de magnesio y/o el hidróxido de calcio y/o el de magnesio, utilizadas como 

conglomerantes para preparar morteros para fábricas y revestimientos, interiores y 

exteriores. 

Tipos: 

 Cales aéreas: constituidas principalmente por óxido o hidróxido de calcio que 

endurecen bajo el efecto del dióxido de carbono presente en el aire. Pueden ser: 

Cales vivas (Q): producidas por la calcinación de caliza y/o dolomía, pudiendo ser cales 

cálcicas (CL) y cales dolomíticas (semihidratadas o totalmente hidratadas). 

Cales hidratadas (S): cales aéreas, cálcicas o dolomíticas resultantes del apagado 

controlado de las cales vivas. 

 Cales hidráulicas naturales (NHL): producidas por la calcinación de calizas más o 

menos arcillosas o silíceas con reducción a polvo mediante apagado con o sin 

molienda, que fraguan y endurecen con el agua. Pueden ser: 

Cales hidráulicas naturales con adición de materiales (Z): pueden contener materiales 

hidráulicos o puzolánicos hasta un 20% en masa. 

Cales hidráulicas (HL): constituidas principalmente por hidróxido de calcio, silicatos de 

calcio y aluminatos de calcio, producidos por la mezcla de constituyentes adecuados. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de agosto de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 

459-1:2001. Cales para la construcción. Parte 1: Definiciones, especificaciones y 

criterios de conformidad. Sistema de evaluación de la conformidad: 2. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

a. Tipo de cal: cálcica (CL), dolomítica (DL), hidráulica natural (NHL), hidráulica artificial 

(HL). 
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b. Cifra de dos dígitos que indica el contenido de CaO+MgO de las cales aéreas 

cálcicas. 

c. Cifra de dos dígitos que indica el contenido de CaO+MgO de las cales aéreas 

dolomíticas. 

d. Letra mayúscula que indica el estado en que son suministradas las cales aéreas 

cálcicas. 

e. Letra mayúscula que indica el estado en que son suministradas las cales aéreas 

dolomíticas. 

f. Cifra que indica, en MPa, la resistencia a compresión mínima a 28 días de las cales 

aéreas hidráulicas. 

g. Letra mayúscula Z en caso de contener adiciones de materiales hidráulicos o 

puzolánicos adecuados hasta un 20% de la masa de las cales hidráulicas naturales. 

h. Tiempo de fraguado en cales hidráulicas. 

i. Contenido en aire de cales hidráulicas. 

j. Estabilidad de volumen. 

k. Finura. 

l. Penetración. 

m. Durabilidad. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

En general, contenido de: CaO+MgO, MgO, Co2, SO3, cal libre (% de masa). 

En cales hidráulicas, resistencia a compresión a los 28 días (Mpa). 

En cales vivas, estabilidad después del apagado y rendimiento (dm3/10kg). 

En cal cálcica hidratada, dolomítica hidratada, en pasta, hidráulica e hidráulica natural: 

Finura (% de rechazo en masa). Agua libre (%). Estabilidad (mm). Penetración (mm). 

Contenido en aire (%). Tiempo de fraguado (h). 

Ensayos adicionales: Reactividad (en cal viva). Demanda de agua (ensayos de morteros). 

Retención de agua (ensayos de morteros). Densidad volumétrica aparente (kg/dm3). 

Finura (en cal viva). Blancura 

3.2.4.10 Aditivos para hormigones 

Producto incorporado a los hormigones de consistencias normales en el momento del 

amasado en una cantidad ≤ 5%, en masa, del contenido de cemento en el hormigón 

con objeto de modificar las propiedades de la mezcla de estado fresco y/o endurecido. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de octubre de 2007. Norma de aplicación: UNE 

EN 934-2:2001/A2:2005. Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Parte 2: Aditivos 

para hormigones. Definiciones, requisitos, conformidad, marcado y etiquetado. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 2+. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 
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por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

a. Homogeneidad. 

b. Color. 

c. Componente activo. 

d. Densidad relativa. 

e. Extracto seco convencional. 

f. Valor del PH. 

g. Efecto sobre el tiempo de fraguado con la dosificación máxima recomendada. 

h. Contenido en cloruros totales. 

i. Contenido en cloruros solubles en agua. 

j. Contenido en alcalinos. 

k. Comportamiento a la corrosión. 

l. Características de los huecos de aire en el hormigón endurecido (Factor de espaciado 

en el hormigón de ensayo ≤ 0,2 mm 

m. Resistencia a la compresión a 28 días ≥ 75% respecto a la del hormigón testigo. 

n. Contenido en aire del hormigón fresco. ≥ 2,5% en volumen por encima del volumen de 

aire del hormigón testigo y contenido total en aire 4% / 6%. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Definición y composición de los hormigones y morteros de referencia para ensayos de 

aditivos para hormigón. 

Determinación del tiempo de fraguado de hormigones con aditivos. 

Determinación de la exudación del hormigón. 

Determinación de la absorción capilar del hormigón. 

Análisis infrarrojo de aditivos para hormigones. 

Determinación del extracto seco convencional de aditivos para hormigones. 

Determinación de las características de los huecos de aire en el hormigón endurecido. 

Determinación del contenido en alcalinos de aditivos para hormigones. 

Morteros de albañilería de referencia para ensayos de aditivos para morteros. 

Toma de muestras, control y evaluación de la conformidad, marcado y etiquetado, de 

aditivos para hormigones. 

Determinación de la pérdida de masa a 105º de aditivos sólidos para hormigones y 

morteros. 

Determinación de la pérdida por calcinación de aditivos para hormigones y morteros. 

Determinación del residuo insoluble en agua destilada de aditivos para hormigones y 

morteros. 
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Determinación del contenido de agua no combinada de aditivos para hormigones y 

morteros. 

Determinación del contenido en halogenuros totales de aditivos para hormigones y 

morteros. 

Determinación del contenido en compuestos de azufre de aditivos para hormigones y 

morteros. 

Determinación del contenido en reductores de aditivos para hormigones y morteros. 

Determinación del extracto seco convencional de aditivos líquidos para hormigones y 

morteros (método de la arena). 

Determinación de la densidad aparente de aditivos líquidos para hormigones y morteros. 

Determinación de la densidad aparente de aditivos sólidos para hormigones y morteros. 

Determinación del PH de los aditivos para hormigones y morteros. 

Determinación de la consistencia (método de la mesa de sacudidas) de fabricados con 

aditivos. 

Determinación del contenido en aire ocluido en fabricados con aditivos. 

Determinación de la pérdida de agua por evaporación en fabricados con aditivos. 

3.2.4.11  Morteros para revoco y enlucido 

Morteros para revoco/enlucido hechos en fábrica (morteros industriales) a base de 

conglomerantes inorgánicos para exteriores (revocos) e interiores (enlucidos) utilizados en 

muros, techos, pilares y tabiques.  

Condiciones de suministro y recepción 

Marcado CE: obligatorio desde el 1 de febrero de 2005. Norma de aplicación: UNE EN 

998-2. Especificaciones de los morteros para albañilería. Parte 2: Morteros para albañilería. 

Sistema de evaluación de la conformidad: 4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

a. Tipo de mortero: 

a.1. Definidos según el concepto: diseñados (por sus prestaciones) o prescritos (por sus 

proporciones). 

a.2. Definidos según sus propiedades y/o su utilización: mortero para revoco/enlucido 

para uso corriente (GP), para revoco/enlucido (LW), para revoco coloreado (CR), para 

revoco monocapa (mortero para juntas y capas finas (T) o mortero ligero (L). 

a.3. Definidos según el sistema de fabricación: mortero hecho en una fábrica (mortero 

industrial), mortero semiterminado hecho en una fábrica o mortero hecho en obra. 

b. Tiempo de utilización. 

c. Contenido en cloruros (para los morteros utilizados en albañilería armada): valor 

declarado (como una fracción en % en masa). 

d. Contenido en aire. 
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e. Proporción de los componentes (para los morteros prescritos) y la resistencia a 

compresión o la clase de resistencia a compresión: proporciones de la mezcla en 

volumen o en peso. 

f. Resistencia a compresión o la clase de resistencia a compresión (para los morteros 

diseñados): valores declarados (N/mm2) o clases: M1, M2,5, M5, M10, M15, M20, Md, 

donde d es una resistencia a compresión mayor que 25 N/mm2 declarada por el 

fabricante. 

g. Resistencia de unión (adhesión) (para los morteros diseñados destinados a ser utilizados 

en construcciones sometidas a requisitos estructurales): valor declarado de la 

resistencia inicial de cizallamiento (N/mm2) medida o tabulada. 

h. Absorción de agua (para los morteros destinados a ser utilizados en construcciones 

exteriores y expuestas directamente a la intemperie): valor declarado en 

[kg/(m2.min)]0,5. 

i. Permeabilidad al vapor de agua (para los morteros destinados a ser utilizados en 

construcciones exteriores): valores tabulados declarados del coeficiente µ de difusión 

de vapor de agua. 

j. Densidad (para los morteros diseñados destinados a ser utilizados en construcciones 

sometidas a requisitos de aislamiento térmico). 

k. Conductividad térmica (para los morteros diseñados destinados a ser utilizados en 

construcciones sometidas a requisitos de aislamiento térmico): valor declarado o 

tabulado medido (W/mK). 

l. Durabilidad (resistencia a los ciclos de hielo/deshielo): valor declarado como 

pertinente, evaluación basada en función de las disposiciones en vigor en el lugar 

previsto de utilización. 

m. Tamaño máximo de los áridos (para los morteros para juntas y capas finas): no será 

mayor que 2 mm. 

n. Tiempo abierto o tiempo de corrección (para los morteros para juntas y capas finas). 

o. Reacción frente al fuego (para los morteros destinados a ser utilizados en 

construcciones sometidas a requisitos frente al fuego): euroclases declaradas (A1 a F). 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Propiedades del mortero fresco: Tiempo de utilización. Contenido en cloruros. Contenido 

en aire. Tiempo abierto o tiempo de corrección (para los morteros para juntas y capas 

finas). Dimensiones de los áridos (para los morteros para juntas y capas finas). 

Propiedades del mortero endurecido: Resistencia a compresión. Resistencia de unión 

(adhesión). Absorción de agua. Permeabilidad al vapor de agua. Densidad. 

Conductividad térmica. Conductividad térmica. Durabilidad. 

3.2.4.12 Morteros para albañilería 

Morteros para albañilería hechos en fábrica (morteros industriales) utilizados en muros, 

pilares y tabiques de albañilería, para su trabazón y rejuntado. 
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Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: obligatorio desde el 1 de febrero de 2005. Norma de aplicación: UNE EN 

998-2:2004. Especificaciones de los morteros para albañilería. Parte 2: Morteros para 

albañilería. 

Sistemas de evaluación de la conformidad: 2+ para morteros industriales diseñados, o 4 

para morteros industriales prescritos. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

a. Tipo de mortero: 

• Definidos según el concepto: prediseñados (por sus prestaciones) o prescritos (por 

sus proporciones). 

• Definidos según sus propiedades y/o su utilización: mortero para uso corriente (G), 

mortero para juntas y capas finas (T) o mortero ligero (L). 

• Definidos según el sistema de fabricación: mortero hecho en una fábrica (mortero 

industrial), mortero semiterminado hecho en una fábrica, mortero predosificado, 

mortero premezclado de cal y arena o mortero hecho en obra. 

b. Tiempo de utilización. 

c. Contenido en cloruros (para los morteros utilizados en albañilería armada): valor 

declarado (como una fracción en % en masa). 

d. Contenido en aire. 

e. Proporción de los componentes (para los morteros prescritos) y la resistencia a 

compresión o la clase de resistencia a compresión: proporciones de la mezcla en 

volumen o en peso. 

f. Resistencia a compresión o la clase de resistencia a compresión (para los morteros 

diseñados): valores declarados (N/mm2) o categorías. 

g. Resistencia de unión (adhesión) (para los morteros diseñados destinados a ser utilizados 

en construcciones sometidas a requisitos estructurales): valor declarado de la 

resistencia inicial de cizallamiento (N/mm2) medida o tabulada. 

h. Absorción de agua (para los morteros destinados a ser utilizados en construcciones 

exteriores): valor declarado en [kg/(m2.min)]0,5. 

i. Permeabilidad al vapor de agua (para los morteros destinados a ser utilizados en 

construcciones exteriores): valores tabulados declarados del coeficiente µ de difusión 

de vapor de agua. 

j. Densidad (para los morteros diseñados destinados a ser utilizados en construcciones 

sometidas a requisitos de aislamiento térmico). 

k. Conductividad térmica (para los morteros diseñados destinados a ser utilizados en 

construcciones sometidas a requisitos de aislamiento térmico): valor declarado o 

tabulado medido (W/mK). 

l. Durabilidad (resistencia a los ciclos de hielo/deshielo): valor declarado como 

pertinente, evaluación basada en función de las disposiciones en vigor en el lugar 

previsto de utilización. 

m. Tamaño máximo de los áridos (para los morteros para juntas y capas finas). 

n. Tiempo abierto o tiempo de corrección (para los morteros para juntas y capas finas). 

o. Reacción frente al fuego (para los morteros destinados a ser utilizados en 

construcciones sometidas a requisitos frente al fuego): euroclases declaradas (A1 a F). 
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 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Propiedades del mortero fresco: Tiempo de utilización. Contenido en cloruros. Contenido 

en aire. Tiempo abierto o tiempo de corrección (para los morteros para juntas y capas 

finas). Dimensiones de los áridos (para los morteros para juntas y capas finas). 

Propiedades del mortero endurecido: Resistencia a compresión. Resistencia de unión 

(adhesión). Absorción de agua. Permeabilidad al vapor de agua. Densidad. 

Conductividad térmica. Conductividad térmica. Durabilidad. 

3.2.4.13 Áridos para hormigón 

Materiales granulares naturales (origen mineral, sólo sometidos a procesos mecánicos), 

artificiales (origen mineral procesados industrialmente que suponga modificaciones 

térmicas, etc.), reciclados (a partir de materiales inorgánicos previamente utilizados en la 

construcción), o, sólo para áridos ligeros, subproductos industriales, (origen mineral 

procesados industrialmente y sometidos a procesos mecánicos), de tamaño 

comprendido entre 0 y 125 mm, utilizados en la fabricación de todo tipo de hormigones y 

en productos prefabricados de hormigón. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de junio de 2004. Norma de aplicación: UNE EN 

12620:2003/AC:2004. Áridos para hormigón. Sistema de evaluación de la 

conformidad: 2+/4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Tipo, según la densidad de partículas y el 

tamaño máximo de éstas: Áridos para hormigón (de peso normal): grueso, fino, todo uno, 

natural con granulometría de 0/8 mm o filler. Áridos ligeros. 

a. Grupo al que pertenece el árido: filler  y polvo mineral como componente inerte, PM; 

finos, FN; áridos finos, AF; áridos gruesos, AG; áridos todo uno TU. 

b. Forma de presentación del árido: áridos rodados, R; áridos triturados, T; áridos mezcla 

de los anteriores, M. 

c. Fracción granulométrica del árido d/D, en mm (d: tamaño del tamiz inferior. D: tamaño 

del tamiz superior). 

d. Naturaleza (en caso de áridos poligénicos se podrá designar por más letras unidas): 

calizo, C; silíceo, SL; granito, G; ofita, O; basalto, B; dolomítico, D; varios (otras 

naturalezas no habituales, p. ej. Anfibolita, gneis, pódfido, etc.), V; artificial (cuando 

sea posible se debe indicar su procedencia), A; reciclado (cuando sea posible se 

debe indicar su procedencia), R. 

e. En caso de que el árido sea lavado: L. 

f. Densidad de las partículas, en Mg/m3. 
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Cualquier otra información necesaria según los requisitos especiales exigibles según su 

uso: 

a. Requisitos geométricos: Índice de lajas. Coeficiente de forma. Contenido en conchas, 

en %. Contenido en finos, en % que pasa por el tamiz 0,063 mm. 

b. Requisitos físicos: Resistencia a la fragmentación. Resistencia al desgaste. Resistencia al 

pulimento. Resistencia a la abrasión superficial. Resistencia a la abrasión por 

neumáticos claveteados. Resistencia a ciclos de hielo-deshielo. Resistencia a ciclos de 

hielo-deshielo, estabilidad al sulfato de magnesio. Densidades y absorción de agua. 

Estabilidad de volumen. Reactividad álcali-sílice. 

c. Requisitos químicos: Contenido en sulfatos solubles en ácido. Contenido en cloruros. 

Contenido total en azufre. Otros componentes 

Cualquier otra información necesaria para identificar el árido dependiente de los 

requisitos especiales exigibles según su uso: 

a. Requisitos físicos: Coeficiente de forma. Contenido en finos. Contenido en agua. 

Densidades y absorción de agua. Resistencia al machaqueo. Crasa fracturadas. 

Resistencia a la desintegración. Resistencia a ciclos de hielo-deshielo. 

b. Requisitos químicos: Contenido en sulfatos solubles en ácido. Contenido en cloruros. 

Contenido total en azufre. Pérdida por calcinación. Contaminantes orgánicos ligeros. 

Reactividad álcali-sílice. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Descripción petrográfica. Granulometría de las partículas. Tamices de ensayo. Índice de 

lajas. Porcentaje de caras fracturadas. Contenido en conchas en los áridos gruesos para 

hormigones. Equivalente de arena. Valor de azul de metileno. Granulometría del filler (por 

tamizado por chorro de aire). Resistencia al desgaste (micro-Deval). Resistencia a la 

fragmentación de los áridos gruesos para hormigones. Densidad aparente y volumen de 

huecos. Humedad mediante secado en estufa. Densidad y absorción de agua. 

Coeficiente de pulimento acelerado. Resistencia al desgaste por abrasión con 

neumáticos claveteados. Resistencia a ciclos de hielo-deshielo. Pérdida de peso en 

soluciones de sulfato magnésico. Retracción por secado. Resistencia al choque térmico. 

Análisis químico. Resistencia al machaqueo de áridos ligeros. Resistencia a la 

desintegración de áridos ligeros para hormigones. Resistencia a ciclos de hielo-deshielo 

de áridos ligeros para hormigones. Contenido en terrones de arcilla. Contenido en 

partículas blandas de los áridos gruesos. Coeficiente de forma. Contenido en partículas 

ligeras de los áridos gruesos. Friabilidad (desgaste micro-Deval) de los áridos finos. 

Absorción de agua de los áridos finos. Absorción de agua de los áridos gruesos. Módulo 

de finura. Reactividad álcali-sílice y álcali-silicato. Reactividad álcali-carbonato. 

Reactividad potencial de los áridos para hormigones con los alcalinos. 

3.2.4.14 Áridos para morteros 

Materiales granulares naturales (origen mineral, sólo sometidos a procesos mecánicos), 

artificiales (origen mineral procesados industrialmente que suponga modificaciones 

térmicas, etc.), reciclados (a partir de materiales inorgánicos previamente utilizados en la 
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construcción), o, sólo para áridos ligeros, subproductos industriales, (origen mineral 

procesados industrialmente y sometidos a procesos mecánicos), de tamaño 

comprendido entre 0 y 8 mm, utilizados en la fabricación de morteros para edificaciones. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: Obligatorio desde el 1 de junio de 2004. Norma de aplicación: UNE EN 

13139:2002. Áridos para morteros. Sistema de evaluación de la conformidad: 2+/4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. Características reguladas que pueden estar 

especificadas, en función de los requisitos exigibles: 

a. Tipo: De peso normal. Áridos ligeros. (según la densidad de partículas y el tamaño 

máximo de éstas) 

b. Origen del árido (nombre de la cantera, mina o depósito) 

c. 2 grupos de dígitos separados por una barra que indican, en mm, la fracción 

granulométrica d/D (d: tamaño del tamiz inferior. D: tamaño del tamiz superior) 

d. Cifra que indica, en Mg/m3, la densidad de las partículas. 

Cualquier otra información necesaria según los requisitos especiales exigibles a partir de 

su uso. 

a. Requisitos geométricos y físicos. (Forma de las partículas para D>4mm. Contenido en 

conchas, para D>4mm. Contenido en finos, % que pasa por el tamiz 0,063 mm. 

Resistencia a ciclos de hielo-deshielo. Resistencia a ciclos de hielo-deshielo, estabilidad 

al sulfato de magnesio. Densidades y absorción de agua. Reactividad álcali-sílice. 

b. Requisitos químicos. (Contenido en sulfatos solubles en ácido. Contenido en cloruros. 

Contenido total en azufre. Componentes que alteran la velocidad de fraguado y la de 

endurecimiento. Sustancias solubles en agua, para áridos artificiales. Pérdida por 

calcinación). 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que aseguren las características. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

Descripción petrográfica de los áridos para morteros. Granulometría de las partículas de 

los áridos para morteros. 

Tamices de ensayo para áridos para morteros. Índice de lajas de los áridos para morteros. 

Contenido en conchas en los áridos gruesos para morteros. Equivalente de arena de los 

áridos para morteros. Valor de azul de metileno de los áridos para morteros. 

Granulometría del filler (por tamizado por chorro de aire). Densidad y absorción de agua 

de los áridos para morteros. Resistencia a ciclos de hielo-deshielo de áridos para morteros. 

Pérdida de peso en soluciones de sulfato magnésico de los áridos para morteros. Análisis 

químico de los áridos para morteros. Resistencia a ciclos de hielo/ deshielo de áridos 

ligeros de morteros. Contenido en terrones de arcilla de los áridos para morteros. Módulo 

de finura de los áridos para morteros. Reactividad álcali-sílice y álcali-silicato de los áridos 

para morteros. Reactividad álcali-carbonato de los áridos para morteros. Reactividad 

potencial de los áridos para morteros con los alcalinos. 
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3.2.4.15 Placas de yeso laminado 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: Obligatorio a partir del 1 de marzo de 2007. Norma de aplicación: UNE 

EN 520. Placas de yeso laminado. Definiciones, especificaciones y métodos de 

ensayo. Sistema de evaluación de la conformidad: 3/ 4. 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa.  

Las placas de yeso laminado vendrán definidas por la siguiente designación PYL (a), (b), 

UNE EN 520, donde: 

a. Tipo: A: estándar, H1 ó 2: impregnada, DF: cortafuego, DI: de alta dureza. 

b. Espesor nominal, en mm. 

 Ensayos: 

Según normas UNE: características geométricas, de aspecto y de forma: defectos 

estructurales, y aspecto, tolerancias dimensionales, tolerancias de forma; propiedades 

físicas y mecánicas: tolerancia de masa, absorción de agua, resistencia a flexión, carga 

de rotura y resistencia al impacto.  

Según normas UNE EN: resistencia al esfuerzo cortante, reacción al fuego, factor de 

resistencia al vapor de agua, resistencia a flexión longitudinal, resistencia a flexión 

transversal, resistencia térmica, resistencia al impacto, aislamiento directo a ruido aéreo, 

absorción acústica. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

Los paquetes de placas se almacenarán a cubierto al abrigo de las lluvias y la intemperie 

y sobre superficies lo más lisas y horizontales posibles. 

Los paquetes de placas se acopiarán sobre calzos (tiras de placas) no distanciados más 

de 40 cm entre sí. 

Las placas se trasladarán siempre en vertical o de canto, nunca de plano o en horizontal. 

Las placas se cortarán mediante una cuchilla retráctil y/o un serrucho, trabajando 

siempre por la cara adecuada. Los bordes cortados se repasarán antes de su 

colocación. Se cortarán las placas efectuando todo tipo de ajustes antes de su 

colocación, sin forzarlas nunca para que encajen en su sitio. 

3.2.4.16 Paneles de yeso 

Paneles de forma de paralelepípedo, machihembrados, por lo menos en dos de sus 

cantos opuestos, de superficie mínima 0,20 m2, dimensión máxima 1000 mm y espesor 

mínimo 50 mm, macizos o perforados interiormente, no siendo, en este caso, su volumen 

de huecos superior al 40% del volumen total de la pieza y con un espesor mínimo de la 

pared de 10 mm; prefabricados en maquinaria e instalaciones fijas a partir de sulfato de 

calcio y agua, pudiendo llevar incorporadas fibras, cargas, áridos y otros aditivos, siempre 

y cuando no estén clasificados como sustancias peligrosas de acuerdo con la 

reglamentación europea, y pudiendo ser coloreados mediante pigmentos, unidos entre sí 

mediante adhesivos de base yeso o escayola, con superficies lisas, destinados a la 

realización de tabiquerías de paramentos no portantes interiores en edificios, protección 

contra el fuego de elementos, etc. 

Tipos de paneles: Standard, alta densidad (o alta dureza) e hidrofugados. 
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En sus caras no se apreciarán fisuras, concavidades, abolladuras o asperezas y admitirán 

ser cortados con facilidad. 

Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: obligatorio desde el 1 de abril de 2003. Norma de aplicación: UNE EN 

12859. Paneles de yeso. Definiciones, especificaciones y métodos de ensayo. Sistema 

de evaluación de la conformidad: 3. 

 Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se 

corresponde con las características exigidas por la normativa de obligado 

cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. 

a. Dimensiones nominales (longitud, altura, espesor), en mm. 

b. Tipo de panel: macizo, perforado. 

c. Clase de densidad: alta densidad (1100 ≤ d < 1500 kg/m3), densidad media (800 ≤ d < 

1100 kg/m3), baja densidad (600 ≤ d < 800 kg/m3). 

d. Masa nominal, en kg/m2. 

e. Designación “hidrofugado”, cuando el panel lo sea. 

f. Categoría del pH: normal (6,5 ≤ pH< 10,5), bajo (4,5 ≤ pH < 6,5). 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento 

y, en su caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que 

pueden estar especificados: Tolerancias dimensionales. Desviación de la masa. 

Desviación de la densidad. Humedad. pH. Absorción de agua. Dureza superficial. 

Resistencia a la flexión. Reacción al fuego (clase). Conductividad térmica. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

Los paneles se almacenarán bajo cubierta; se quitará el retractilado de plástico para 

evitar condensaciones de humedad, en el caso de que hubiera cambios de humedad 

ambiente y cambios de temperatura. 

No es recomendable remontar los palés de paneles. En caso necesario, no se remontarán 

más de dos alturas, para evitar dañarlos. 

3.2.4.17 Yesos y productos a base de yeso 

Yesos y conglomerantes a base de yeso en polvo para la construcción, incluidos los yesos 

premezclados para revestir paredes y techos en el interior de edificios en los que se aplica 

como material de acabado que puede ser decorado. Estos productos están 

especialmente formulados para cumplir sus especificaciones de uso mediante el empleo 

de aditivos, adiciones, agregados y otros conglomerantes. Se incluyen los yesos y 

productos de yeso para su aplicación manual o a máquina, y los morteros de agarre a 

base de yeso. 

Se puede utilizar cal de construcción, en forma de hidróxido de calcio, como 

conglomerante adicional junto con el conglomerante de yeso. Si el conglomerante a 

base de yeso es el principal componente activo del mortero, se incluye en este apartado. 

Si la cal es el principal componente activo del mortero, se incluye en el apartado del 

producto Cales. 
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Condiciones de suministro y recepción 

 Marcado CE: obligatorio a partir del 1 de abril de 2007. Normas de aplicación: UNE EN 

13279-1:2006. Yesos y productos a base de yeso para la construcción. Parte 1: 

Definiciones y especificaciones. Sistemas de evaluación de conformidad: sistema 3 

(para su uso en paredes, tabiques, techos o revestimientos para la protección frente 

al fuego de elementos estructurales y/o para compartimentación frente al fuego de 

edificios y con característica de reacción al fuego) o sistema 4 (para el resto de los 

casos). 

Identificación: Se comprobará que la identificación del producto recibido se corresponde 

con las características exigidas por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa. 

a. Tipo de yeso o de conglomerante de yeso, según la siguiente designación y su 

identificación correspondiente: 

• Conglomerante a base de yeso (para uso directo o para su transformación: 

productos en polvo, secos; para empleo directo en obra, etc.), A. 

• Yesos para la construcción: yeso de construcción, B1; mortero de yeso, B2; mortero 

de yeso y cal, B3; yeso de construcción aligerado, B4; mortero aligerado de yeso, 

B5; mortero aligerado de yeso y cal, B6; yeso de construcción de alta dureza, B7. 

• Yeso para aplicaciones especiales: yeso para trabajos con yeso fibroso, C1; yeso 

para morteros de agarre, C2; yeso acústico, C3; yeso con propiedades de 

aislamiento térmico, C4; yeso para protección contra el fuego, C5; yeso para su 

aplicación en capa fina, C6. 

b. Tiempo de principio de fraguado. 

c. Resistencia a compresión, en N/mm2. 

Características reguladas que pueden estar especificadas, en función de los requisitos 

exigibles: 

a. Reacción al fuego (en situaciones de exposición: A1). 

b. Resistencia al fuego. 

c. Comportamiento acústico: aislamiento directo al ruido aéreo, en dB; absorción 

acústica. 

d. Resistencia térmica, en m2 K/W. 

e. Sustancias peligrosas. 

 Distintivos de calidad: 

Se comprobará que el producto ostenta los distintivos de calidad exigidos, en su caso, 

por el proyecto o por la dirección facultativa, que avalen las características exigidas. 

 Ensayos: 

Se realizarán los ensayos exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su 

caso, por el proyecto o por la dirección facultativa. Ensayos regulados que pueden estar 

especificados: 

• Para los conglomerantes de yeso: Contenido en sulfato de calcio. 

• Para los yesos para la construcción: Contenido en conglomerante de yeso. 

Tiempo de principio de fraguado. Resistencia a flexión. Resistencia a compresión. 

Dureza superficial. Adherencia. 

• Para los yesos especiales para la construcción: Contenido en conglomerante de 

CaSO4. Finura de molido. Tiempo de principio de fraguado. Resistencia a flexión. 

Resistencia a compresión. Dureza superficial. 
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• Ensayos ligados a las condiciones finales de uso: Reacción al fuego. Resistencia al 

fuego. Aislamiento directo al ruido aéreo. Absorción acústica. Resistencia térmica 

(por cálculo). Sustancias peligrosas. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

Los sacos de yeso se almacenarán a cubierto y protegidos de la humedad.  

Si el yeso se recibe a granel se almacenará en silos. 

3.2.4.18 Enlucidos 

Prescripciones sobre los productos 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en 

la Parte II, Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de 

la documentación de los suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), 

el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el 

control mediante ensayos. 

 Agua. Procedencia. Calidad. 

 Cemento común (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.1.1). 

 Cal (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.1.7). 

 Pigmentos para la coloración (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 

19.1.20). 

 Aditivos: plastificante, hidrofugante, etc. (ver Parte II, Relación de productos con 

marcado CE, 19.1.9). 

 Enlistonado y esquineras: podrán ser metálicas para enlucido exterior (ver Parte II, 

Relación de productos con marcado CE, 8.5.1), interior (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 8.5.2), etc. 

 Malla de refuerzo: material (de tela metálica, armadura de fibra de vidrio etc.). Paso 

de retícula. Espesor. 

 Morteros para revoco y enlucido (ver Parte II, Relación de productos con marcado 

CE, 19.1.11). 

 Yeso para la construcción (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 

19.2.4). 

 Aditivos de los morteros monocapa: retenedores de agua (mejoran las condiciones 

de curado), hidrofugantes (evitan que el revestimiento absorba un exceso de agua), 

aireantes (contribuyen a la obtención de una masa de producto más manejable, con 

menor cantidad de agua), cargas ligeras (reducen el peso del producto y su módulo 

elástico, aumentan su deformabilidad), fibras, de origen natural o artificial, (permiten 

mejorar la cohesión de la masa y mejorar su comportamiento frente a las 

deformaciones) y pigmentos (dan lugar a una extensa gama cromática). 

 Junquillos para juntas de trabajo o para despieces decorativos: material (madera, 

plástico, aluminio lacado o anodizado). Dimensiones. Sección. 

 Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

 Mortero húmedo: el camión hormigonera lo depositará en cubilotes facilitados por el 

fabricante. 
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 Mortero seco: se dispondrá en silos compartimentados, estancos y aislados de la 

humedad, con amasado automático, o en sacos. 

 Mortero predosificado: se dispondrá en silos compartimentados, estancos y aislados 

de la humedad, separándose el conglomerante y el árido. 

 Cemento: si el suministro es en sacos, se dispondrán en lugar ventilado y protegido de 

la intemperie, humedad del suelo y paramentos. Si el suministro es a granel, se 

almacenará en silos o recipientes aislados de la humedad. En general, el tiempo 

máximo de almacenamiento será de tres, dos y un mes, para las clases resistentes de 

cemento 32,5, 42,5 y 52,5 o para morteros que contengan esos cementos. 

 Cales aéreas (endurecen lentamente por la acción del CO2 presente en el aire). Cal 

viva en polvo: se almacenará en depósitos o sacos de papel herméticos y en lugar 

seco para evitar su carbonatación. Cal aérea hidratada (apagada): se almacenará 

en depósitos herméticos, estancos a la acción del anhídrido carbónico, en lugar seco 

y protegido de corrientes de aire. 

 Cales hidráulicas (fraguan y endurecen con el agua): se conservarán en lugar seco y 

protegido de corrientes de aire para evitar su hidratación y posible carbonatación. 

 Áridos: se protegerán para que no se contaminen por el ambiente ni por el terreno, 

tomando las precauciones para evitar su segregación. 

 Aditivos: se protegerán para evitar su contaminación ni la alteración de sus 

propiedades por factores físicos o químicos. 

 Adiciones (cenizas volantes, humo de sílice): se almacenarán en silos y recipientes 

impermeables que los protejan de la humedad y la contaminación. 

Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

 Características técnicas de cada unidad de obra 

La superficie a revestir con el guarnecido estará limpia y humedecida. El guarnecido 

sobre el que se aplique el enlucido estará fraguado y tener consistencia suficiente para 

no desprenderse al aplicar éste. La superficie del guarnecido estará, además, rayada y 

limpia. 

No se revestirán con yeso los paramentos de locales en los que la humedad relativa 

habitual sea superior al 70%, los locales que frecuentemente hayan de ser salpicados por 

agua, como consecuencia de la actividad desarrollada, las superficies metálicas, sin 

previamente revestirlas con una superficie de arcilla cocida ni las superficies de hormigón 

realizadas con encofrado metálico si previamente no se han dejado rugosas mediante 

rayado o salpicado con mortero. 

Según el CTE DB SE A, apartado 3, durabilidad, ha de prevenirse la corrosión del acero 

mediante una estrategia global que considere en forma jerárquica al edificio en su 

conjunto y especialmente, los detalles, evitando el contacto directo con yesos, etc. 

 Proceso de ejecución 

• En general: 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.3.3.1, las juntas de dilatación de la hoja principal, 

tendrán un sellante sobre un relleno introducido en la junta, que quedará enrasado con 

el paramento sin enfoscar. 
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Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.1.2, en muros de sótano en contacto con el terreno, 

según el tipo de muro, de impermeabilización y el grado de impermeabilidad exigido, se 

revestirá su cara interior con una capa de mortero hidrófugo sin revestir. 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.3.2, en fachadas, en función de la existencia o no de 

revestimiento exterior y del grado de impermeabilidad, se exigirán las siguientes 

condiciones: 

Para conseguir una resistencia media a la filtración, el revestimiento continuo exterior 

tendrá un espesor de entre 10 y 15 mm, (salvo los acabados con una capa plástica 

delgada), adherencia al soporte suficiente para garantizar su estabilidad; permeabilidad 

al vapor suficiente para evitar su deterioro (como consecuencia de una acumulación de 

vapor entre él y la hoja principal) y adaptación a los movimientos del soporte. Cuando se 

dispone en fachadas con el aislante por el exterior de la hoja principal, se dispondrá una 

armadura (malla de fibra de vidrio o de poliéster) para mejorar el comportamiento frente 

a la fisuración. 

Para conseguir una resistencia muy alta a la filtración, el revestimiento continuo exterior 

tendrá estanquidad al agua suficiente para que el agua de filtración no entre en 

contacto con la hoja del cerramiento dispuesta inmediatamente por el interior del mismo; 

adherencia al soporte suficiente para garantizar su estabilidad; permeabilidad al vapor 

suficiente para evitar su deterioro como consecuencia de una acumulación de vapor 

entre él y la hoja principal; adaptación a los movimientos del soporte y comportamiento 

muy bueno frente a la fisuración, (que no se fisure debido a los esfuerzos mecánicos 

producidos por el movimiento de la estructura, por los esfuerzos térmicos relacionados 

con el clima y con la alternancia día-noche, ni por la retracción propia del material 

constituyente del mismo); estabilidad frente a los ataques físicos, químicos y biológicos 

que evite la degradación de su masa. 

Para conseguir una resistencia muy alta a la filtración de la barrera contra la penetración 

del agua, se dispondrá un revestimiento continuo intermedio en la cara interior de la hoja 

principal, con las siguientes características: estanquidad al agua suficiente para que el 

agua de filtración no entre en contacto con la hoja del cerramiento dispuesta 

inmediatamente por el interior del mismo; adherencia al soporte suficiente para 

garantizar su estabilidad; permeabilidad suficiente al vapor para evitar su deterioro como 

consecuencia de una acumulación de vapor entre él y la hoja principal; adaptación a 

los movimientos del soporte y comportamiento muy bueno frente a la fisuración, (que no 

se fisure debido a los esfuerzos mecánicos producidos por el movimiento de la estructura, 

por los esfuerzos térmicos relacionados con el clima y con la alternancia día-noche, ni por 

la retracción propia del material constituyente del mismo); estabilidad frente a los 

ataques físicos, químicos y biológicos que evite la degradación de su masa. 

Para conseguir una resistencia media a la filtración del revestimiento intermedio en la 

cara interior de la hoja principal, el enfoscado de mortero tendrá un espesor mínimo de 

10 mm; para conseguir una resistencia alta a la filtración, el enfoscado de mortero llevará 

aditivos hidrofugantes con un espesor mínimo de 15 mm. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.3. Cuando la hoja principal esté interrumpida por los 

forjados se dispondrá un refuerzo del revestimiento exterior con armaduras dispuestas a lo 

largo del forjado de tal forma que sobrepasen el elemento hasta 15 cm por encima del 

forjado y 15 cm por debajo de la primera hilada de la fábrica. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.4. En fachadas con revestimiento continuo, si la hoja 

principal está interrumpida por los pilares, se reforzará el revestimiento con armaduras 

colocadas a lo largo del pilar de forma que lo sobrepasen 15 cm por ambos lados. 
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Según el CTE DB HS 1, apartado 5.1.1.3. Condiciones del revestimiento hidrófugo de 

mortero: el paramento donde se va aplicar el revestimiento estará limpio. Se aplicarán al 

menos cuatro capas de revestimiento de espesor uniforme y el espesor total no será 

mayor que 2 cm. No se aplicará el revestimiento cuando la temperatura ambiente sea 

menor que 0ºC ni cuando se prevea un descenso de la misma por debajo de dicho valor 

en las 24 horas posteriores a su aplicación. En los encuentros se solaparán las capas del 

revestimiento al menos 25 cm. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 5.1.3.2. Condiciones del revestimiento intermedio: se 

dispondrá adherido al elemento que sirve de soporte y aplicarse de manera uniforme 

sobre éste. 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 5.1.3.5. Condiciones del revestimiento exterior. Se 

dispondrá adherido o fijado al elemento que sirve de soporte. 

Según el CTE DB HS 1 apartado 2.1.2. Si el muro en contacto con el terreno, para 

conseguir una impermeabilización tipo I1 y se impermeabiliza mediante aplicaciones 

líquidas, la capa protectora podrá ser un mortero reforzado con una armadura. Cuando 

el muro sea de fábrica para conseguir una impermeabilización tipo I3, se recubrirá por su 

cara interior con un revestimiento hidrófugo, como una capa de mortero hidrófugo sin 

revestir. 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.1.3.1 Cuando el muro se impermeabilice por el interior, 

sobre la barrera impermeable colocada en los arranques de fachada, se dispondrá una 

capa de mortero de regulación de 2 cm de espesor como mínimo. 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.1.3.6. Las juntas horizontales de los muros de hormigón 

prefabricado podrán sellarse con mortero hidrófugo de baja retracción. 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.4.3.5. En cubiertas, cuando se disponga una capa de 

protección, y la cubierta no sea transitable, se podrá utilizar mortero que conforme una 

capa resistente a la intemperie en función de las condiciones ambientales previstas y con 

peso suficiente para contrarrestar la succión del viento. 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.4.3.5.2 Solado fijo. Podrá ser de capa de mortero o 

mortero filtrante. 

Según el CTE DB HS 1, apartado. 2.4.3.5.4 Capa de rodadura. Cuando el aglomerado 

asfáltico se vierta sobre una capa de mortero dispuesta sobre la impermeabilización, se 

colocará entre estas dos capas una capa separadora de mortero para evitar la 

adherencia entre ellas de 4 cm de espesor como máximo y armada de tal manera que 

se evite su fisuración. Esta capa de mortero se aplicará sobre el impermeabilizante en los 

puntos singulares que estén impermeabilizados. 

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.1.2 Encuentro de la cubierta con un paramento 

vertical. Para que el agua de las precipitaciones o la que se deslice por el paramento no 

se filtre por el remate superior de la impermeabilización, éste podrá realizarse con mortero 

en bisel con un ángulo de 30º con la horizontal y redondeándose la arista del paramento. 

Previamente al revestido, se habrán recibido los cercos de puertas y ventanas y repasado 

la pared, tapando los desperfectos que pudiera haber; asimismo se habrán recibido los 

ganchos y repasado el techo. Los muros exteriores estarán terminados, incluso el 

revestimiento exterior si lo lleva, así como la cubierta del edificio o al menos tres forjados 

sobre la planta en que se va a realizar el guarnecido. 

No se realizará el guarnecido cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5ºC. 
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En las aristas verticales de esquina se colocarán guardavivos, aplomándolos y 

punteándolos con pasta de yeso en su parte perforada. Una vez colocado se realizará 

una maestra a cada uno de sus lados. 

En caso de guarnecido maestreado, se ejecutarán maestras de yeso a base de bandas 

de al menos 12 mm de espesor, en rincones, esquinas y guarniciones de huecos de 

paredes, en todo el perímetro del techo y en un mismo paño cada 3 m como mínimo. 

La pasta de yeso se utilizará inmediatamente después de su amasado, sin adición 

posterior de agua. Se aplicará la pasta entre maestras, apretándola contra la superficie, 

hasta enrasar con ellas. El espesor del guarnecido será de 12 mm y se cortará en las juntas 

estructurales del edificio. Cuando el espesor del guarnecido sea superior a 15 mm, se 

realizará por capas sucesivas de este espesor máximo, previo fraguado de la anterior, 

terminada rayada para mejorar la adherencia. Se evitarán los golpes y vibraciones que 

puedan afectar a la pasta durante su fraguado. 

• Tolerancias admisibles 

Según el CTE DB HS 1, apartado 2.3.2., para conseguir una resistencia media a la filtración, 

el revestimiento continuo exterior tendrá un espesor de entre 10 y 15 mm. 

En caso de revoco con mortero preparado monocapa, el espesor podrá ser de unos 10 a 

20 mm. 

• Condiciones de terminación 

Sobre el guarnecido fraguado se enlucirá con yeso fino terminado con llana, quedando 

a línea con la arista del guardavivos, consiguiendo un espesor de 3 mm.  

 Control de ejecución 

Comprobación del soporte: que no esté liso (rugoso, rayado, picado, salpicado de 

mortero), que no haya elementos metálicos en contacto y que esté húmedo en caso de 

guarnecidos. 

Se comprobará que no se añade agua después del amasado. 

Comprobar la ejecución de maestras o disposición de guardavivos. 

Se verificará espesor según proyecto. 

Comprobar planeidad con regla de 1 m. 

Se descontarán huecos mayores a 1m2 para realizar la medición. 

3.2.4.19 Pinturas 

Antes de la aplicación de la pintura, estarán recibidos y montados todos los elementos 

que deben ir en el paramento, tales como cercos de puertas, ventanas, canalizaciones, 

instalaciones, bajantes, etc. 

La superficie de aplicación deberá estar nivelada, lisa y lo suficientemente seca y 

endurecida para garantizar una buena adherencia. Tendrá una humedad inferior al 6% 

en peso. 

El tiempo mínimo de secado del mortero de cemento para aplicar la pintura será de un 

mes en invierno y dos semanas en verano. No se admitirá la utilización de procedimientos 

artificiales de secado. 

Se comprobara que la temperatura ambiente no sea mayor de 28 °C ni menor de 12ªC; 

en caso contrario se pospondrá el pintado hasta que la temperatura esté dentro del 

intervalo indicado. 
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Se descontarán huecos mayores a 1m2 para realizar la medición. 

3.3 Anejo 1: Relación de Normativa Técnica de aplicación en los 

proyectos y en la ejecución de obras 

En este apartado se incluye una relación no exhaustiva de la normativa técnica de 

aplicación a la redacción de proyectos y a la ejecución de obras de edificación. Esta 

relación se ha estructurado en dos partes en correspondencia con la organización del 

presente Pliego: Parte I. Unidades de obra y Parte II. Productos. A su vez la relación de 

normativa de Unidades de obra se subdivide en normativa de carácter general, 

normativa de cimentación y estructuras y normativa de instalaciones. 

Normativa de Unidades de obra 

Normativa de carácter general 

Ordenación de la edificación 

Ley 38/1999, de 5-NOV, de la Jefatura del Estado 

BOE. 6-11-99 

Real Decreto 314/2006. 17/03/2006. Ministerio de la Vivienda. Código Técnico de la 

Edificación. BOE 28/03/2006.  

Orden 09/06/1971. Ministerio de la Vivienda. Normas sobre el Libro de Órdenes y 

Asistencias en obras de edificación. BOE 17/06/1971. 

Decreto 462/1971. 11/03/1971. Ministerio de la Vivienda. Normas sobre redacción de 

proyectos y dirección de obras de edificación. BOE 24/03/1971. *Desarrollada por Orden 

9-6-1971.  

Orden 19/05/1970. Ministerio de la Vivienda. Libro de Órdenes y Visitas en Viviendas de 

Protección Oficial. BOE 26/05/1970. 

Ley 28/2005. 26/12/2005. Jefatura del Estado. Medidas sanitarias frente al tabaquismo y 

reguladora de la venta, el suministro, el consumo y la publicidad de los productos del 

tabaco. BOE 27/12/2005. 

Real Decreto 865/2003. 04/07/2003. Ministerio de Sanidad y Consumo. Establece los 

criterios higiénico-sanitarios para la prevención y control de la legionelosis. BOE 

18/07/2003. 

Real Decreto 3484/2000. 29/12/2000. Presidencia de Gobierno. Normas de higiene para la 

elaboración, distribución y comercio de comidas preparadas. De aplicación en 

restaurantes y comedores colectivos. BOE 12/01/2001. 

Real Decreto 2816/1982. 27/08/1982. Ministerio del Interior. Reglamento General de Policía 

de Espectáculos Públicos y Actividades Recreativas. BOE 06/11/1982. 

Orden 15/03/1963. Ministerio de la Gobernación. Instrucciones complementarias al 

Reglamento Regulador de Industrias Molestas, Insalubres, nocivas y peligrosas, aprobado 

por Decreto 2414/1961. BOE 02/04/1963. 

Decreto 2414/1961. 30/11/1961. Presidencia de Gobierno. Reglamento de Industrias 

molestas, insalubres, nocivas y peligrosas. BOE 07/12/1961. 

Real Decreto 1634/1983. 15/06/1983. Ministerio de Transportes, Turismo y Comunicación. 

Ordenación de los establecimientos hoteleros. BOE 17/06/1983. 
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Real Decreto 2877/1982. 15/10/1982. Ministerio de Transportes, Turismo y Comunicación.  

Ordenación de apartamentos y viviendas vacacionales. BOE 09/11/1982. 

Orden 31/03/1980. Ministerio de Comercio y Turismo. Modifica la Orden de 25-9-79 (BOE 

20/10/1979), sobre prevención de incendios en alojamientos turísticos. BOE 10/04/1980. 

Orden 03/03/1980. Ministerio de Obras Públicas. Características de accesos, aparatos 

elevadores y acondicionamiento interior de las Viviendas de Protección Oficial 

destinadas a minusválidos. BOE 18/03/1980. 

Real Decreto 355/1980. 25/01/1980. Ministerio de Obras Públicas. Reserva y situación de las 

Viviendas de Protección Oficial destinadas a minusválidos. BOE 28/02/1980. 

Real Decreto 3148/1978. 10/11/1978. Ministerio de Obras Públicas. Desarrollo del Real 

Decreto-Ley 31/1978 (BOE 08/11/1978), de 31 de octubre, sobre construcción, 

financiación, uso, conservación y aprovechamiento de Viviendas de Protección Oficial. 

BOE 16/01/1979. 

Real Decreto 505/2007. 20/04/2007. Ministerio de la Presidencia. Aprueba las condiciones 

básicas de accesibilidad y no discriminación de las personas con discapacidad para el 

acceso y utilización de los espacios públicos urbanizados y edificaciones. BOE 11/05/2007. 

Ley 51/2003. 02/12/2003. Jefatura del Estado. Ley de igualdad de oportunidades, no 

discriminación y accesibilidad universal de las personas con discapacidad. BOE 

03/12/2003. 

Real Decreto 556/1989. 19/05/1989. Ministerio de Obras Públicas. Medidas mínimas sobre 

accesibilidad en los edificios. BOE 23/05/1989. 

Real Decreto 1513/2005. 16/12/2005. Ministerio de la Presidencia. Desarrolla la Ley 37/2003, 

de 17 de noviembre, del Ruido, en lo referente a la evaluación y gestión del ruido 

ambiental. BOE 17/12/2005. 

Sentencia 19/01/2004. Consejo Superior de los Colegios de España. Confirma el informe 

“Comentarios sobre el aislamiento acústico en edificación”, según la NBE-CA-88, 

elaborado por el Consejo Superior y el CAT del COA Vasco-Navarro. 

Ley 37/2003. 17/11/2003. Jefatura del Estado. Ley del Ruido. *Desarrollada por Real 

Decreto 1513/2005. BOE 18/11/2003. 

Contaminación acústica. Real Decreto 1513/2005, de 16 diciembre, por el que se 

desarrolla la Ley 37/2003, de 17 de noviembre, del Ruido, en lo referente a la evaluación y 

gestión del ruido ambiental. BOE 17-12-05. 

Orden 29/09/1988. Ministerio de Obras Públicas. NBE-CA-88. Modifica la NBE-CA-82, sobre 

condiciones acústicas en los edificios. BOE 08/10/1988. 

Norma Básica de la edificación “NBE-CA-88” condiciones acústicas de los edificios 

Orden de 29-09-88, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo BOE. 8-10-88 

Aprobada inicialmente bajo la denominación de: 

Norma “NBE-CA-81” sobre condiciones acústicas de los edificios 

Real Decreto 1909/1981, de 24-07, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo. BOE.: 7-

09-81 

Modificada pasando a denominarse Norma “NBE-CA-82” sobre condiciones acústicas de 

los edificios 
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Real Decreto 2115/1982, de 12-08, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo. BOE 3-09-

82 

Corrección errores: 7-10-82 

Sentencia de 9 de enero de 2004, del Juzgado de Primera Instancia nº 9 de Bilbao, que 

confirma el informe "Comentarios sobre el aislamiento acústico en edificación, según la 

NBE-CA-88" elaborado por el Consejo Superior y el CAT del COA Vasco-Navarro. 

Normativa de cimentación y estructuras 

Norma de Construcción Sismorresistente: parte General y Edificación. NCSE-02. Real 

Decreto 997/2002, de 27 de septiembre, del Ministerio de Fomento. (Deroga la NCSE-94. Es 

de aplicación obligatoria a partir del 11 de octubre de 2004) BOE 11-10-02.    

Instrucción de Hormigón Estructural "EHE”. Real Decreto 2661/1998, de 11-DIC, del 

Ministerio de Fomento. BOE 13-01-99 

Modificada por: 

Modificación del R.D. 1177/1992, de 2-10, por el que se reestructura la Comisión 

Permanente del Hormigón y el R.D. 2661/1998, de 11-12, por el que se aprueba la 

Instrucción de Hormigón Estructural (EHE) 

Real Decreto 996/1999, de 11-06, del Ministerio de Fomento. BOE 24-06-99. 

Criterios de aplicación del artículo 1º de la EHE. Acuerdo de la Comisión Permanente del 

Hormigón, de 28 de octubre de 1999. 

Armaduras activas de acero para hormigón pretensado. 

BOE 305. 21.12.85. Real Decreto 2365/1985, de 20 de noviembre, del Mº de Industria y 

Energía. 

Criterios para la realización de control de producción de los hormigones fabricados en 

central. 

BOE 8. 09.01.96. Orden de 21 de diciembre de 1995, del Mº de Industria y Energía. 

BOE 32. 06.02.96. Corrección de errores 

BOE 58. 07.03.96. Corrección de errores 

Fabricación y empleo de elementos resistentes para pisos y cubiertas. 

Real Decreto 1630/1980, de 18-JUL, de la Presidencia del Gobierno. BOE 8-08-80 

Modificado por: 

Modificación de fichas técnicas a que se refiere el Real Decreto anterior sobre 

autorización de uso para la fabricación y empleo de elementos resistentes de pisos y 

cubiertas 

Orden de 29-11-89, del Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo. BOE 16-12-89. 

Modificación. Resolución de 6 de noviembre de 2002. BOE 2-12-02. 

Actualización de las fichas de autorización de uso de sistemas de forjados. Resolución de 

30-01-97, del Ministerio de Fomento. BOE 6-03-97. 

Instrucción para el proyecto y la ejecución de forjados unidireccionales de hormigón 

estructural realizados con elementos prefabricados (EFHE). Real Decreto 642/2002, de 5 

de julio, del Ministerio de Fomento. BOE 6-8-02. * Corrección de errores BOE 30-11-06. 
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Normativa de instalaciones 

Pliego de prescripciones técnicas generales para tuberías de abastecimiento de agua. 

BOE 236. 02.10.74. Orden de 28 de julio de 1974 del Mº de Obras Públicas y Urbanismo. 

BOE 237. 03.10.74.  

BOE 260. 30.10.74. Corrección de errores. 

Contadores de agua fría. 

BOE 55. 06.03.89. Orden de 28 de diciembre de 1988 del Mº de Obras Públicas y 

Urbanismo. 

Contadores de agua caliente. 

BOE 25. 30.01.89. Orden de 30 de diciembre de 1988, del Mº de Obras Públicas y 

Urbanismo. 

Real Decreto 140/2003, de 7 de febrero, establece los criterios sanitarios de la calidad del 

agua de consumo humano. 

Ministerio de la Presidencia. BOE 21-2-03. Corrección de errores BOE 4-3-03 (incorporada 

en el texto de la disposición). (Deroga el Real Decreto 1138/1990, de 14 de septiembre). 

Real Decreto 2116/1998. 02/10/1998. Ministerio de Medio Ambiente. BOE 20/10/1998. 

Modifica el Real Decreto 509/1996, de desarrollo del Real Decreto-ley 11/1995, que 

establece las normas aplicables de tratamiento de aguas residuales urbanas.  

Real Decreto 509/1996. 15/03/1996. Ministerio de Obras Públicas. Desarrolla el Real 

Decreto-ley 11/1995, de 28-12-1995, por el que se establecen las normas aplicables al 

tratamiento de las aguas residuales urbanas. BOE 29/03/1996. *Modificado por R.D. 

2116/98.  

Real Decreto Ley 11/1995. 28/12/1995. Jefatura del Estado. Normas aplicables al 

tratamiento de aguas residuales urbanas. BOE 30/12/199. *Desarrollado por R.D. 509/96. 5. 

Orden 15/09/1986. Ministerio de Obras Públicas. Pliego de Prescripciones Técnicas 

Generales para las tuberías de saneamiento de poblaciones. BOE 23/09/1986. 

Reglamento de aparatos elevadores para obras. 

BOE 141. 14.06.77. Orden de 23 de mayo de 1977 del Mº de Industria. 

BOE 170. 18.07.77. Corrección de errores. 

BOE 63. 14.03.81. Modificación  art. 65. 

BOE 282. 25.11.81. Modificación cap. 1º. Título 2º. 

BOE 50. 29.04.99. Modificación art. 96. 

Reglamento de aparatos de elevación y manutención de los mismos (sólo están vigentes 

los artículos 10 a 15, 19 y 23). Real Decreto 2291/1985, de 8-11, del Ministerio de Industria y 

Energía. BOE 11-12-85. 

Instrucción técnica complementaria ITC-MIE-AEM 1, referente a ascensores 

electromecánicos. Orden de 23-09-87, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 6-10-87. 

Corrección errores: 12-05-88. 

Modificada por: 

Modificación de la ITC-MIE-AEM 1, referente a ascensores electromecánicos 
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Orden de 12-09-91, del Ministerio de Industria, Comercio y Turismo. BOE 17-09-91. 

Corrección errores: 12-10-91. 

Prescripciones técnicas no previstas en la ITC-MIE-AEM 1, del Reglamento de aparatos de 

elevación y manutención de los mismos 

Resolución de 27-04-92, de la Dirección General de Política Tecnológica del Ministerio de 

Industria, Comercio y Turismo. BOE 15-05-92. 

Disposiciones de aplicación de la Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo 

95/16/CE, sobre ascensores. Real Decreto 1314/1997 de 1-08-97, del Ministerio de Industria 

y Energía. BOE 30-09-97. Corrección errores: 28-07-98. 

Autorización para la instalación de ascensores sin cuarto de máquinas. Resolución de 3 

de abril de 1997, Dirección General Tecnología y Seguridad Industrial. BOE 23 -4-97. 

Autorización de la instalación de ascensores con máquinas en foso. 

BOE 230. 25.09.98. Resolución de 10 de septiembre de 1998, del Mº de Industria y Energía. 

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AEM-2 del Reglamento de aparatos de 

elevación y manutención, referente a grúas torre para obras u otras aplicaciones.  Real 

Decreto 836/2003, de 27 de junio, del Ministerio de Ciencia y Tecnología. BOE 17-7-03. BOE 

23-1-04. Corrección de errores. 

Instrucción Técnica Complementaria ITC MIE-AEM 4 del Reglamento de Aparatos de 

Elevación y Manutención referentes a Grúas móviles autopropulsadas, Real Decreto 

837/2003, de 27 de junio, del Ministerio de Ciencia y Tecnología. BOE 17-7-03. 

Prescripciones para el incremento de la seguridad del parque de ascensores existente. 

Real Decreto 57/2005, de 21 de enero, del Ministerio de Industria, Comercio y  Turismo. 

BOE 4-2-05. 

Antenas parabólicas. Real Decreto 1201/1986, de 6 de junio del Mº de Trabajo, Turismo y 

Comunicaciones BOE 25 -6-86.  

Delimitación del Servicio Telefónico Básico. Real Decreto 1647/1994, de 22 de julio del 

MOPTMA BOE 7 -9-94. 

Especificaciones técnicas del Punto de Conexión de Red Telefónica e Instalaciones 

Privadas. Real Decreto 2304/1994, de 2 de diciembre del MOPTMA BOE 22 -12-94. 

Infraestructuras comunes en los edificios para el acceso a los servicios de 

telecomunicaciones. Real Decreto de 27-FEB, de la Jefatura del Estado. BOE 28-FEB-98. 

Ley General de Telecomunicaciones. LEY 11/1998, de 24 de abril 

<http://www.derecho.com/xml/disposiciones/min/disposicion.xml?id_disposicion=42066&

desde=min>. (Ley derogada por la Ley 32/2003, de 3 de noviembre, General de 

Telecomunicaciones; excepto sus disposiciones adicionales quinta, sexta y séptima, y sus 

disposiciones transitorias sexta, séptima y duodécima). 

Instalación de inmuebles de sistemas de distribución de la señal de televisión por cable. 

Decreto 1306/1974, de 2 de mayo, de la Presidencia del Gobierno. BOE 116. 15-05-74. 

Regulación del derecho a instalar en el exterior de los inmuebles las antenas de las 

estaciones radioeléctricas de aficionados. Ley 19/1983, de 16 de noviembre, de la 

Jefatura del Estado. BOE 283. 26-11-83. 

Especificaciones técnicas del punto de terminación de red de la red telefónica 

conmutada y los requisitos mínimos de conexión de las instalaciones privadas de 
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abonado. Real Decreto 2304/1994, de 2 de diciembre, del Mº de Obras Públicas, 

Transportes y Medio Ambiente. BOE 305. 22.12.94. 

Reglamento de condiciones de protección del dominio público radioeléctrico, 

restricciones a las emisiones radioeléctricas y medidas de protección sanitaria frente a 

emisiones radioeléctricas. Real Decreto 1066/2001, de 28 de septiembre, del Ministerio de 

la Presidencia.  BOE 29-9-01. Corrección de errores BOE 26-10-01. 

Ley General de Telecomunicaciones. Ley 32/2003, de 3 de noviembre BOE 

<http://www.boe.es> 264  corrección de errores. BOE 68, de 19-03-2004. 

Reglamento Regulador de las infraestructuras comunes de Telecomunicaciones para el 

acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de los edificios y de la actividad 

de la instalación de equipos y sistemas de telecomunicaciones. Real Decreto 401/2003, 

de 4 de abril del Mº de Ciencia y Tecnología. BOE 14-5-03.   

Desarrollo del Reglamento regulador de las infraestructuras comunes de 

telecomunicación para el acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de los 

edificios y la actividad de instalación de equipos y sistemas de telecomunicaciones, 

aprobado por Real Decreto 401/2003, de 4 de abril. Orden CTE/1296/2003, de 14 de 

mayo, del Ministerio de Ciencia y Tecnología. BOE 27-5-03.    

Establece el procedimiento a seguir en las instalaciones colectivas de recepción de 

televisión en el proceso de su adecuación para la recepción de la televisión digital 

terrestre y se modifican determinados aspectos administrativos y técnicos de las 

infraestructuras comunes de telecomunicación en el interior de los edificios. Orden 

ITC/1077/2006, de 6 de abril, del Ministerio de Industria, Turismo y Comercio.  BOE 13-4-06. 

Real Decreto 47/2007. 19/01/2007. Presidencia de Gobierno. Procedimiento básico para 

la certificación de eficiencia energética de edificios de nueva construcción. BOE 

31/01/2007. 

Orden ITC/71/2007. 22/01/2007. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Modifica el 

anexo de la Orden de 28 de julio de 1980, por la que se aprueban las normas e 

instrucciones técnicas complementarias para la homologación de paneles solares. BOE 

26/01/2007. 

Real Decreto 1218/2002. 22/11/2002. Ministerio de la Presidencia. Modifica el R.D. 

1751/1998, de 31 de julio, por el que se aprobó el Reglamento de Instalaciones Térmicas 

en los Edificios y sus Instrucciones Técnicas Complementarias y se crea la Comisión 

Asesora para las Instalaciones Térmicas de los Edificios. BOE 03/12/2002. 

Real Decreto 1751/1998. 31/07/1998. Ministerio de la Presidencia. RITE. Reglamento de 

instalaciones térmicas en los edificios e Instrucciones Térmicas Complementarias- ITE. 

Instalaciones térmicas no industriales. Ventilación y evacuación de humos, chimeneas. 

Climatización de piscinas. BOE 05/08/1998. 

Reglamento General del Servicio Público de Gases Combustibles. Decreto 2913/1973, de 

26 de octubre, del Mº de Industria. BOE 21-11-73  

Complementación del Art. 27º. BOE 21 -5-75  

Modificación AP 5.4.  BOE 20-2- 84  

Reglamentos de Aparatos a Presión. Real Decreto 1244/1979, de 4 de Abril, del Mº de 

Industria y Energía BOE 29 -5-79.  Corrección de errores. BOE 28-6-79. 

Modificación. BOE 12-3- 82  
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Modificación. BOE 28-11-90  

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP- 2, referente a tuberías para fluidos 

relativos a calderas Orden de 6 de octubre del M° de Industria y Energía. BOE 4 -11-80. 

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-1, referente a calderas. Orden de 17 de 

marzo del M° de Industria y Energía. BOE 8 -4-81.  Corrección de errores. BOE 22 -12-81.  

Modificación. BOE 13 -4-85  

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-7, referente a botellas y botellones de 

gas. Orden de 1 de septiembre del M° de Industria y Energía. BOE 12 -11-82. 

Corrección de errores BOE 2 -5-83.  

Modificación BOE 22 -7-83.  Corrección de errores BOE 27 -10-85  

Corrección de errores BOE 10-4-85.  Corrección de errores BOE 29 -6-85  

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-12, referente a calderas de agua 

caliente. Orden de 31 de mayo del M° de Industria y Energía. BOE 20 -6-85.  Corrección de 

errores BOE 12 -8-85.  

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-11, referente a aparatos destinados a 

calentar o acumular agua caliente. Orden de 31 de mayo del M° de Industria y Energía. 

BOE 21 -6-85.  Corrección de errores. BOE 13 -8-85. 

Declaración de obligado cumplimiento de las especificaciones técnicas de equipos 

frigoríficos y bombas de calor y su homologación por el M° de Industria y Energía. Real 

Decreto 2643/1985 de 18 de diciembre, del M° de Industria y Energía. BOE 24 -1-86.  

Corrección de errores BOE 14 -2- 86  

Modificación Art. 4 º y 5º. BOE 28 -5-87  

Reglamento de aparatos que utilizan gas como combustible. Real Decreto 494/1988, de 

20 de mayo, del Mº de Industria y Energía BOE 25 -5-88.  Corrección de errores BOE 21 -7-

88. 

Instrucciones técnicas complementarias del Reglamento de Aparatos que Utilizan Gas 

como Combustible. Orden de 7 de junio de 1988 del Mº de Industria y Energía BOE 20 -6-

88.   

Modificación MIE-AG 1, 2. BOE 29 -11-88  

Publicación ITC-MIE-AG10, 15, 16, 18 y 20. BOE 27 -12-88  

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-17, referente a instalaciones de 

tratamiento y almacenamiento de aire comprimido. Orden de 28 de junio del M° de 

Industria y Energía. BOE 8 -7-88.  

Corrección de errores  BOE 4 -10-88  

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP-13, referente a intercambiadores de 

calor de placas. Orden de 11 de octubre del M° de Industria y Energía. BOE 21 -10-88. 

Disposiciones de aplicación de la Directiva del Consejo de las Comunidades Europeas 

sobre aparatos de Gas. Real Decreto 1428/1992, de 27 de Noviembre, del Mº de Industria, 

Comercio y Turismo. BOE 5 -12-92. 

Corrección de errores BOE 23-1-93 y BOE 27-1-93. 

Modificación. BOE 27-3-98  
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Instrucción sobre documentación y puesta en servicio de las instalaciones receptoras de 

gases combustibles. Orden de 17-12-85, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 9-01-86. 

Corrección errores: 26-04-86 

Reglamento sobre instalaciones de almacenamiento de gases licuados del petróleo 

(GLP) en depósitos fijos. Orden de 29-01-86, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 22-02-

86. 

Corrección errores: 10-06-86 

Reglamento de redes y acometidas de combustibles gaseosos e Instrucciones "MIG". 

Orden de 18-11-74, del Ministerio de Industria. BOE 6-12-74. 

Modificado por: 

Modificación de los puntos 5.1 y 6.1 del reglamento de redes y acometidas de 

combustibles gaseosos e Instrucciones "MIG”.  

Orden de 26-10-83, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 8-11-83. 

Corrección errores: 23-07-84 

Modificación de las Instrucciones técnicas complementarias ITC-MIG-5.1, 5.2, 5.5 y 6.2. del 

Reglamento de redes y acometidas de combustibles gaseosos. Orden de 6-07-84, del 

Ministerio de Industria y Energía. BOE. 23-07-84. 

Modificación del apartado 3.2.1. de la Instrucción técnica complementaria ITC- MIG 5.1. 

Orden de 9-03-94, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 21-03-94. 

Modificación de la Instrucción técnica complementaria ITC- MIG-R 7.1. y ITC-MIG-R 7.2. 

del Reglamento de redes y acometidas de combustibles gaseosos. Orden de 29-05-98, 

del Ministerio de Industria y Energía. BOE 11-06-98. 

Instrucción técnica complementaria MI-IP 03 “Instalaciones petrolíferas para uso propio”. 

Real Decreto 1427/1997, de 15-09, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 23-10-97. 

Corrección errores: 24-01-98 

Modificada por: 

Modificación del Reglamento de instalaciones petrolíferas, aprobado por R.D. 2085/1994, 

de 20-10, y las Instrucciones Técnicas complementarias MI-IP-03, aprobadas por el R.D. 

1427/1997, de 15-09, y MI-IP-04, aprobada por el R.D. 2201/1995, de 28-12. 

Real Decreto 1523/1999, de 1-10, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 22-10-99. 

Reglamento de seguridad para plantas e instalaciones frigoríficas. 

BOE 291. 06.12.77. Real Decreto 3099/1977, de 8 de septiembre, del Mº de Industria y 

Energía. 

BOE 9. 11.01.78. Corrección de errores. 

BOE 57. 07.03.79. Modificación art. 3º, 28º, 29º, 30º, 31º y Disp. Adicional 3 . 

BOE 101. 28.04.81. Modificación art. 28º, 29º y 30º. 

Instrucciones complementarias MI-IF con arreglo a lo dispuesto en el reglamento de 

seguridad para plantas e instalaciones frigoríficas. 

BOE 29. 03.02.78. Orden de 24 de enero de 1978, del Mº de Industria y Energía. 

BOE 112. 10.05.79. Modificación MI-IF 007 y 014. 
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BOE 251. 18.10.80. Modificación MI-IF 013 y 014. 

BOE 291. 05.12.87. Modificación N MI-IF 004. 

BOE 276. 17.11.92. Modificación MI-IF 005. 

BOE 288. 02.12.94. Modificación MI-IF 002, 004, 009 y 010. 

BOE 114. 10.05.96. Modificación MI-IF 002, 004, 008, 009 y 010. 

BOE 60. 11.03.97. Modificación Tabla I MI-IF 004. 

BOE 10. 12.01.99. Modificación MI-IF 002, MI-IF 004 y MI-IF 009. 

Especificaciones de las exigencias técnicas que deben cumplir los sistemas solares para 

agua caliente y climatización. 

BOE 99. 25.04.81. Orden de 9 de abril de 1981, del Mº de Industria y Energía. 

BOE 55. 05.03.82. Prórroga de plazo. 

Especificaciones de las exigencias técnicas que deben cumplir los sistemas solares para 

agua caliente y climatización. 

BOE 99. 25.04.81. Orden de 9 de abril de 1981, del Mº de Industria y Energía. 

BOE 55. 05.03.82. Prórroga de plazo. 

Combustibles gaseosos. Real Decreto 919/2006, de 28 de julio, por el que se aprueba el 

Reglamento técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos y sus 

Instrucciones Técnicas Complementarias ICG 01 a 11. BOE 4-9-06. (Deroga, entre otros, el 

Decreto 1853/1993, de 22 de octubre, Reglamento de instalaciones de gas en locales 

destinados a usos domésticos, colectivos o comerciales) 

Real Decreto 1523/1999. 01/10/1999. Ministerio de Industria y Energía. BOE 22/10/1999. 

Modifica el Reglamento de instalaciones petrolíferas, aprobado por Real Decreto 

2085/1994, y las ITC MI-IP03, aprobada por Real Decreto 1427/1997 e ITC MI-IP04, 

aprobada por el Real Decreto 2201/1995.  

Real Decreto 1427/1997. 15/09/1997. Ministerio de Industria y Energía. BOE 23/10/1997. 

Aprueba la instrucción técnica complementaria MI-IP 03 «Instalaciones petrolíferas para 

uso propio». *Modificado por Real Decreto 1523/1999, de 1 de octubre.  

Real Decreto 2201/1995. 28/12/1996. Ministerio de Industria y Energía. Instrucción Técnica 

Complementaria MI-IP 04 «Instalaciones fijas para distribución al por menor de 

carburantes y combustibles petrolíferos en instalaciones de venta al público». BOE 

16/02/1996. Corrección de errores. BOE 1-4-96; *Modificado por Real Decreto 1523/1999, 

de 1 de octubre. 

Ley del Sector Eléctrico. Ley 54/1997, de 27 de noviembre. BOE 28-11-97.  

Modificación. Real Decreto-Ley 2/2001, de 2 de febrero. BOE 3-2-01  

Autorización para el empleo de sistemas de instalaciones con conductores aislados bajo 

canales protectores de material plástico. Resolución de 18-01-88, de la Dirección General 

de Innovación Industrial. BOE 19-02-88. 

Reglamento sobre condiciones técnicas y garantías de seguridad en centrales eléctricas 

y centros de transformación.  

BOE 288. 1.12.82. Real Decreto 3275/1982, de 12 de noviembre, del Mº de Industria y 

Energía. 



  

 63  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

BOE 15. 18.01.83. Corrección de errores. 

BOE 152. 26.06.84. Modificación. 

BOE 01-08-84. Modificación. 

Instrucciones técnicas complementarias MIE-RAT del reglamento anterior. 

BOE 183. 1.08.84. Orden de 6 de julio de 1984, del Mº de Industria y Energía. 

BOE 256. 25.10.84. Modificación de MIE.RAT 20. 

BOE 291. 5.12.87. Modificación de las MIE-RAT 13 y MIE-RAT 14. 

BOE 54.  3.03.88. Corrección de errores. 

BOE 160. 5.07.88. Modificación de las MIE-RAT 01, 02, 07, 08, 09, 15, 16, 17 y 18. 

BOE 237. 3.10.88. Corrección de erratas. 

BOE 5. 5.01.96. Modificación de MIE-RAT 02. 

BOE 47. 23.02.96. Corrección de errores. 

BOE 72. 24.03.00. Modificación de 01, 02, 06, 14, 15, 16, 17, 18 y 19 (Orden de 10 de marzo 

de 2000 del Mº de Industria y Energía). 

BOE 250. 18.10.00. Corrección de errores. 

Reglamento de líneas eléctricas aéreas de alta tensión. 

BOE 311. 27.12.68. Decreto 3151/1968, de 28 de noviembre, del Mº de Industria. 

BOE 58. 08.03.69. Corrección de errores. 

Energía eléctrica. Transporte, distribución, comercialización, suministro y autorización de 

instalaciones.  Real Decreto 1955/2000, de 1 de diciembre. BOE 27-12-00. 

Corrección de errores. BOE 13-3-01  

Baremos para la determinación del factor de potencia en instalaciones de potencia 

contratada no superior a 50 KW. BOE 207. 29.08.79. Resolución del 17 de agosto de 1979, 

de la Dirección General de la Energía, del Mº de Industria y Energía. 

Suministro de energía eléctrica a los polígonos urbanizados por el Mº de la Vivienda. BOE 

83. 06.04.72. Orden de 18 de marzo de 1972, del Mº de Industria. 

Regulación de las actividades de transportes, distribución, comercialización, suministro y 

procedimientos de autorización de las instalaciones eléctricas. BOE 310. 27.12.00 Real 

Decreto 1955/2000,  de 1 de diciembre, del Mº de Economía. 

Modificación de determinadas disposiciones relativas al sector eléctrico 

<http://www.boe.es/boe/dias/2005/12/23/pdfs/A41897-41916.pdf> . Real Decreto 

1454/2005, de 2 de diciembre, por el que se modifican determinadas disposiciones 

relativas al sector eléctrico. 

Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión y sus Instrucciones Técnicas 

Complementarias (ITC) BT 01 a BT 51. Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto. BOE 18-9-02. 

Instrucción Técnica Complementaria ITC-MIE-AP5 del Reglamento de Aparatos a Presión, 

sobre extintores de incendios. Orden 31 mayo 1982. 

Manual de Autoprotección. Guía para desarrollo del Plan de Emergencia contra 

incendios y de evacuación de locales y edificios. Orden de 29 de noviembre de 1984, del 

Ministerio del Interior. BOE 26-2-85. 
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Orden 31/03/1980. Ministerio de Comercio y Turismo. Modifica la Orden de 25-9-79, sobre 

prevención de incendios en alojamientos turísticos. BOE 10/04/1980.  

Orden 25/09/1979. Ministerio de Comercio y Turismo. Prevención de incendios en 

alojamientos turísticos. BOE 20/10/1979. *Modificada por: Orden 31-3-80 y Circular 10-4-80.  

Reglamento de instalaciones de protección contra incendios. Real Decreto 1942/1993, de 

5-11, del Ministerio de Industria y Energía. BOE 14-DIC-93. 

Corrección de errores: 7-05-94 * Modificado por la Orden de 16-04-98 * véase también RD 

2267/2004. 

Normas de procedimiento y desarrollo del Real Decreto 1942/1993, de 5-NOV, por el que 

se aprueba el Reglamento de instalaciones de protección contra incendios y se revisa el 

anexo I y los apéndices del mismo. Orden, de 16-04-98, del Ministerio de Industria y 

Energía. BOE 28-04-98. 

Real Decreto 2267/2004. 03/12/2004. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Aprueba 

el Reglamento de seguridad contra incendios en los establecimientos industriales. BOE 

17/12/2004. 

Reglamento sobre instalaciones nucleares y radioactivas. BOE 255. 24.10.72. Decreto 

2869/1972, de 21 de julio, del Mº de Industria. 

Reglamento sobre protección sanitaria contra radiaciones ionizantes. BOE 37. 12.02.92. 

Decreto 53/1992, de 24 de enero, del Mº de Relaciones con las Cortes y de la Secretaría 

del Gobierno. 

Real Decreto 903/1987. 10/07/1987. Ministerio de Industria. Modifica el R.D. 1428/1986, de 

13 de junio, sobre prohibición de instalación de pararrayos radiactivos y legalización o 

retirada de los ya instalados. BOE 11/07/1987. 

Protección operacional de los trabajadores externos con riesgo de exposición a 

radiaciones ionizantes por intervención en zona controlada. BOE 91. 16.04.97. Real 

Decreto 413/1997, de 21 de marzo, del Mº de la Presidencia. 

BOE 238. 04.10.97. Creación del Registro de Empresas Externas. Resolución de 16 de julio 

de 1997, del Consejo de Seguridad Nuclear. 

Reglamento sobre protección sanitaria contra radiaciones ionizantes 

<http://www.boe.es/boe/dias/2001/07/26/pdfs/A27284-27393.pdf>. Real Decreto 

783/2001, de 6 de julio, por el que se aprueba el Reglamento sobre protección sanitaria 

contra radiaciones ionizantes. 

Reglamento de almacenamiento de productos químicos. Real Decreto 379/2001, de 6 de 

abril, del Ministerio de Ciencia y Tecnología. BOE 10-5-01. 

Reglamento de condiciones de protección del dominio público radioeléctrico, 

restricciones a las emisiones radioeléctricas y medidas de protección sanitaria frente a 

emisiones radioeléctricas. Real Decreto 1066/2001, de 28 de septiembre, del Ministerio de 

la Presidencia. BOE 29-9-01.  Corrección de errores BOE 26-10-01. 

Real Decreto 1829/1999. 03/12/1999. Ministerio de Fomento. Aprueba el Reglamento por 

el que se regula la prestación de los servicios postales, en desarrollo de lo establecido en 

la Ley 24/1998, de 13-7-1998, del Servicio Postal Universal y de Liberalización de los 

Servicios Postales. Arts. 33, 34 y 37: Condiciones de los casilleros domiciliarios. BOE 

31/12/1999. 

Ley 38/1999. 05/11/1999. Jefatura del Estado. Ley de Ordenación de la Edificación. BOE 

06/11/1999. *Ver Instrucción de 11-9-00: aclaración sobre Garantías notariales y registrales. 
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*Modificada por Ley 53/02: anula seguro decenal para viviendas autopromovidas. 

*Modificada por Ley 24/01: acceso a servicios postales. 

Real Decreto 379/2001. 06/04/2001. Ministerio de Ciencia y Tecnología. Reglamento de 

almacenamiento de productos químicos y sus Instrucciones Técnicas Complementarias 

MIE-APQ 1 a MIE-APQ 7. BOE 10/05/2001. 

Real Decreto 1836/1999. 03/12/1999. Ministerio de Industria y Energía. Aprueba el 

Reglamento sobre instalaciones nucleares y radiactivas. BOE 31/12/1999. 

Ley 21/1992. 16/07/1992. Jefatura del Estado. Ley de Industria. BOE 23/07/1992. 

Normativa de Productos 

Real Decreto 442/2007. 03/04/2007. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Deroga 

diferentes disposiciones en materia de normalización y homologación de productos 

industriales. BOE 01/05/2007. 

Orden PRE/3796/2006. 11/12/2006. Ministerio de la Presidencia. Se modifican las 

referencias a normas UNE que figuran en el anexo al R.D. 1313/1988, por el que se 

declaraba obligatoria la homologación de los cementos para la fabricación de 

hormigones y morteros para todo tipo de obras y productos prefabricados. BOE 

14/12/2006. 

Resolución 17/04/2007. Ministerio de Industria, Turismo y Comercio. Amplía los anexos I, II y 

III de la Orden de 29 de noviembre de 2001, referencia a normas UNE y periodo de 

coexistencia y entrada en vigor del marcado CE para varias familias de productos de la 

construcción. BOE 05/05/2007. 

Real Decreto 312/2005. 18/03/2005. Ministerio de la Presidencia. Aprueba la clasificación 

de los productos de construcción y de los elementos constructivos en función de sus 

propiedades de reacción y de resistencia frente al fuego. BOE 02/04/2005. 

Real Decreto 1797/2003. 26/12/2003. Ministerio de la Presidencia. Instrucción para la 

recepción de cementos. RC-03. BOE 16/01/2004. 

Orden CTE/2276/2002. 04/09/2002. Ministerio de Ciencia y Tecnología. Establece la 

entrada en vigor del marcado CE relativo a determinados productos de construcción 

conforme al Documento de Idoneidad Técnica Europeo. BOE 17/09/2002. 

Resolución 29/07/1999. Dirección General de Arquitectura y Vivienda. Aprueba las 

disposiciones reguladoras del sello INCE para hormigón preparado adaptadas a la 

"Instrucción de Hormigón Estructural (EHE)". BOE 15/09/1999. 

Real Decreto 1328/1995. 28/07/1995. Ministerio de la Presidencia. Modifica las 

disposiciones para la libre circulación de productos de construcción aprobadas por el 

Real Decreto 1630/1992, de 29/12/1992, en aplicación de la Directiva 89/106/CEE. BOE 

19/08/1995. 

Real Decreto 1630/1992. 29/12/1992. Ministerio de Relaciones con las Cortes y Secretaria 

de Gobierno. Establece las disposiciones necesarias para la libre circulación de productos 

de construcción, en aplicación de la Directiva 89/106/CEE, de 21-12-1988. BOE 

09/02/1993. *Modificado por R.D.1328/1995.  

Orden 18/12/1992. Ministerio de Obras Públicas. RCA-92. Instrucción para la recepción de 

cales en obras de estabilización de suelos. BOE 26/12/1992 

Real Decreto 1313/1988. 28/10/1988. Ministerio de Industria y Energía. Declara obligatoria 

la homologación de los cementos destinados a la fabricación de hormigones y morteros 
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para todo tipo de obras y productos prefabricados. BOE 04/11/1988. Modificaciones: 

Orden 17-1-89, R.D. 605/2006, Orden PRE/3796/2006, de 11-12-06.  

Real Decreto 1312/1986. 25/04/1986. Ministerio de Industria y Energía. Homologación 

obligatoria de Yesos y Escayolas para la construcción y especificaciones técnicas de 

prefabricados y productos afines y su homologación por el Ministerio Industria y Energía. 

*Derogado parcialmente, por R.D. 846/2006 y R.D. 442/2007. BOE 01/07/1986. 

Real Decreto 2699/1985. 27/12/1985. Ministerio de Industria y Energía. Declara de obligado 

cumplimiento las especificaciones técnicas de los perfiles extruidos de aluminio y sus 

aleaciones y su homologación por el Ministerio Industria y Energía. BOE 22/02/1986. 

Orden 08/05/1984. Presidencia de Gobierno. Normas para utilización de espumas de 

urea-formol usadas como aislantes en la edificación, y su homologación. BOE 11/05/1984. 

Modificada por Orden 28/2/89.  

Real Decreto 312/2005. 18/03/2005. Ministerio de la Presidencia. Aprueba la clasificación 

de los productos de construcción y de los elementos constructivos en función de sus 

propiedades de reacción y de resistencia frente al fuego. BOE 02/04/2005. 

Normas sobre la utilización de las espumas de urea-formol usadas como aislantes en la 

edificación. 

BOE 113. 11.05.84. Orden de 8 de mayo, de la Presidencia del Gobierno. 

BOE 167. 13.07.84. Corrección de errores. 

BOE 222. 16.09.87. Anulación la 6  Disposición. 

BOE 53; 03.03.89. Modificación. 

ITC-MIE-AP 5: extintores de incendios. 

BOE. 149. 23.06.82. Orden de 31 de mayo de 1982, del Mº de Industria y Energía. 

BOE. 266. 07.11.83. Modificación de los artículos 2º, 9º y 10º. 

BOE. 147. 20.06.85. Modificación de los artículos 1º, 4º, 5º, 7º, 9º y 10º. 

BOE. 285. 28.11.89. Modificación de los artículos 4º, 5º, 7º y 9º. 

BOE. 101. 28.04.98. Modificación de los artículos 2º, 4º, 5º, 8º, 14º y otros. 

BOE. 134. 05.06.98. Corrección de errores. 

Real Decreto 1314/1997. 01/08/1997. Ministerio de Industria y Energía. Disposiciones de 

aplicación de la Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo 95/16/CE, sobre 

ascensores. BOE 30/09/1997. 
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4.  Pliego de condiciones técnicas particulares de la instalación 

de baja tensión 

4.1 Objeto 

El objeto del presente Pliego de Condiciones establecer las características y requisitos de 

calidad mínimos de los materiales a emplear. Además de lo que aquí se especifica 

Técnicas, es fijar algunas de las normas particulares para el buen desarrollo de los trabajos 

de instalación, así como, se tendrán también en cuenta los requisitos incluidos en los 

planos y en el presupuesto.  

En ningún caso, del contenido que aquí se expone, podrá desprenderse una justificación 

que exima del cumplimiento de la normativa vigente, siendo responsabilidad del 

contratista el cumplimiento de la misma. 

4.2 Alcance del trabajo 

En la ejecución de las obras del presente Proyecto, se incluyen los siguientes trabajos: 

 El suministro de todos los materiales y la prestación de mano de obra y servicios 

necesarios para ejecutar las obras descritas en los planos y demás documentos y 

prescripciones vigentes. 

 El suministro de muestras para la aceptación de materiales por parte de la Dirección 

Técnica. (D.T.) 

 Obtención de certificados de conformidad o realización de pruebas necesarias en los 

materiales que solicite la D.T.  

 Realización de replanteos o montajes de muestra a petición de la D.T. 

 Prestación de las ayudas que sean necesarias para que la D.T. desarrolle su trabajo en 

la obra. 

 Realización planos de Obra ejecutada. 

 Pruebas de puesta en marcha. 

 Suministrar a la Propiedad todos los documentos necesarios para la puesta en servicio, 

explotación y mantenimiento de las instalaciones. 

4.2.1 Pautas de funcionamiento 

Es cometido del Instalador el suministro de todo el material, mano de obra, equipo, 

accesorios y la ejecución de todas las operaciones necesarias para el perfecto acabado 

y puesta a punto de las instalaciones descritas en cualquiera de los documentos que 

constituyen el proyecto: Memoria, Pliego de Condiciones, Planos y Presupuesto. 

Los cuatro documentos: Memoria, Pliego de Condiciones, Presupuesto y Planos, son parte 

del proyecto. En caso de una posible discrepancia entre los anteriores, debe prevalecer 

el criterio que la Dirección Técnica de las instalaciones determine. La interpretación del 

proyecto, en los cuatro documentos citados es competencia exclusiva de la Dirección 

Técnica de la instalación. 

Ante el incumplimiento de las pautas de funcionamiento citadas en los párrafos 

anteriores, la Dirección Técnica se reserva la posibilidad de ordenar el desmontaje de 

aquellos elementos que incumplan el proyecto. 

  



  

 68  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

4.2.2 Entrenamiento 

El contratista será responsable de que se adiestre adecuadamente, tanto en la 

explotación como en el mantenimiento de las instalaciones, al personal que en número y 

cualificación designe la Propiedad. 

Para ello y por un período no inferior a lo que se indique en otro documento y antes de 

abandonar la obra, el Instalador asignará el personal adecuado de su plantilla para llevar 

a cabo dicho entrenamiento, de acuerdo con el programa que presente y que deberá 

ser aprobado por la Dirección de Obra. 

4.2.3 Seguridad e higiene 

Todo el personal empleado por el contratista en la realización de la obra, propios o 

subcontratados, deberán estar al corriente del pago de las cuotas de la Seguridad Social. 

Además, el contratista estará obligado al cumplimiento de las leyes en materia de 

Seguridad e Higiene en el trabajo, Contrato de Trabajo y cualquier otra clase de 

normativa legal que, sobre la materia, se promulguen en lo sucesivo. 

Para el visado en el Colegio profesional y la obtención de la Licencia Municipal y demás 

autorizaciones y trámites por parte de las distintas Administraciones Públicas es necesario 

incluir, como anexo al Proyecto de Ejecución de obra, el Estudio de Seguridad e Higiene, 

de acuerdo al Real Decreto 555/1986 de 21 de febrero (BOE número 69 de 21 de marzo 

de 1986). La redacción de este Estudio correrá a cargo del contratista y deberá ajustarlo 

a las necesidades reales de la obra. 

Los elementos de higiene requeridos (casetas, aseos, vestuarios, comedor, etc.), de 

acuerdo al personal necesario para realizar todos sus trabajos, serán por cuenta del 

contratista. 

4.2.4 Subcontratistas 

El contratista podrá subcontratar, previa autorización de la Dirección de Obra, parte de 

los trabajos que forman parte de la instalación. 

El contratista será responsable de la actuación de los subcontratistas, sean ellos personas 

físicas o jurídicas. Los subcontratistas podrán ser recusados por la Dirección de Obra 

cuando, a su juicio, no parezcan idóneos para ejecutar la parte de la obra para la cual 

fueron contratados. 

4.2.5 Riesgos 

Las obras se ejecutarán, en cuanto a coste, plazo y regla del arte, a riesgo y ventura del 

contratista, sin que éste tenga, por tanto, derecho a indemnización alguna por causa de 

pérdidas, perjuicios o averías. A estos efectos, el Instalador no podrá alegar 

desconocimiento de situación, comunicaciones, características de la obra, etc. 

El contratista será responsable de los daños causados en sus instalaciones y materiales en 

caso de incendio, robo, cualquier clase de catástrofe atmosférica, etc., debiendo 

cubrirse de tales riesgos mediante un seguro. 

Asimismo, el contratista deberá disponer de Seguro de Responsabilidad Civil frente a 

terceros, por los daños y perjuicios que, directa o indirectamente, por omisión o 

negligencia, se puedan ocasionar a personas, animales o bienes como consecuencia de 

los trabajos por él efectuados o por la actuación del personal de su plantilla o 

subcontrata. 
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4.3 Condiciones generales de materiales y equipos 

La capacidad de los equipos será según se especifica en los documentos del Proyecto. 

Los equipos y materiales se instalarán de acuerdo con las recomendaciones del 

fabricante correspondiente, siempre que no contradigan las de estos documentos. 

Todos los materiales y equipos empleados en esta instalación deberán ser de la mayor 

calidad, de fabricación estándar normalizada, nuevos y de diseño actual en el mercado.   

Se  ajustarán a los requisitos especificados este pliego, en el presupuesto y en los planos.  

En caso de que exista alguna discrepancia en lo que se disponga para un determinado 

material o equipo en dichos documentos, el contratista lo deberá poner en conocimiento 

de la Dirección Facultativa y esta será la encargada de resolver la discrepancia y dar las 

instrucciones oportunas al mismo.  En el caso de que algún material o equipo que el 

contratista se disponga a emplear no se ajusten estrictamente a lo especificado en los 

documentos antes citados,  éste deberá plantear la alternativa a la dirección Facultativa 

y solicitar su aprobación por escrito. En caso de no cumplir este requisito y utilizar 

materiales no aprobados en la obra, la Dirección Facultativa podrá ordenar su 

desmontaje y retirada, corriendo el contratista con todos los gastos que esto ocasione y 

respondiendo por el retraso que pueda ocasionar. 

Los precios de los materiales o equipos reflejados en los presupuestos se entienden 

siempre incluyendo el montaje completo, la verificación y las pruebas de funcionamiento. 

En el caso de mediciones dimensionales, hay que entender que las cantidades 

consignadas son a cinta corrida y ya tienen en cuenta en su precio la parte proporcional 

de desperdicio. 

El Contratista presentará a requerimiento de la Dirección Técnica si así se le exigiese, 

albaranes de entrega de todos o parte de los materiales que constituyen la instalación. 

Cualquier accesorio o complemento que no se haya indicado en estos documentos al 

especificar el material o equipo, pero que sea necesario a juicio de la Dirección Técnica 

para el funcionamiento y montaje correcto de la instalación, se considera que será 

suministrado y montado por el Contratista sin coste adicional alguno para la Propiedad, 

interpretándose que su importe se encuentra comprendido proporcionalmente en los 

precios unitarios de los demás elementos. 

En caso de que así lo solicite la Dirección Técnica, el Contratista deberá presentar 

catálogos o muestras de los materiales que se indiquen, relacionados con el Proyecto. Así 

mismo, deberá presentar muestras técnicas de montaje y dibujos de puntos críticos de la 

instalación, para determinarlos previamente a la ejecución si se le exigiera. 

Todos los materiales que se instalen llevarán impreso en lugar visible la marca y modelo 

del fabricante que serán los especificados en los documentos de este Proyecto o similares 

previamente aprobados. 

4.4 Sistemas de instalación 

La instalación eléctrica del edificio utilizará el esquema de distribución TT, según la ITC-BT-

08. 

Cualquier sistema de instalación escogido cumplirá la MIE-BT 0018. En el caso de redes de 

distribución aérea o subterránea cumplirán la MIE-BT 003 y MIE-BT 006 respectivamente. 
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4.4.1 Sistemas de canalización autorizados 

Todos los cables serán instalados obligatoriamente en una canalización autorizada, no 

admitiéndose los cables grapados directamente sobre estructuras, equipos o 

paramentos; se autorizan los siguientes sistemas de canalización: 

 Bandejas metálicas perforadas o continuas instaladas en galerías de servicio, 

conductos, adosadas a muros, suspendidas del techo, vistas o sobre falso techo. 

 Bandejas, canales protectoras y canales molduras de PVC, fijas a techos y paredes, 

preferentemente en instalación superficial. 

 Tubo rígido de acero galvanizado instalado en galerías de servicio, conductos, 

adosado a muros suspendido del techo en instalación vista o sobre falso techo. 

 Tubo rígido de PVC instalado en conductos, adosado a muros suspendido del techo 

en instalación vista o sobre falso techo. 

 Tubo corrugado de PVC, empotrado en techos y paredes, instalado en conductos, y 

sobre falsos techos (suspendido del techo o adosado a paredes). 

4.4.2 Trazado de las canalizaciones 

Los conductos para canalizaciones eléctricas cumplirán las condiciones prescritas por las 

normas UNE 20-333, 20-334 y 21-375. 

El recorrido de los tubos y bandejas se indicará previamente sobre los muros, y se 

someterá a la aprobación de la Dirección, antes de proceder a la sujeción definitiva. Se 

hará un replanteo racional y coordinado con otras instalaciones, de manera que no esté 

sometido a interferencia y evitar, en lo que sea posible, las obras auxiliares de albañilería, 

regatas, etc. Las instalaciones eléctricas deberán respetar la distancia adecuada con 

otras instalaciones de agua fría, caliente, calefacción, gas, etc. En caso de tener que 

variar alguna situación por coincidir con otras instalaciones, la Dirección se reserva el 

derecho de decidir cuál de ellas ha de modificarse. 

En las alineaciones rectas no se permitirán desviaciones superiores a cinco milímetros (5 

mm) con relación a la recta geométrica que une el punto inicial y final. Los tramos rectos 

contiguos a una curva serán tangentes a la misma. 

No se admitirán líneas de señal o comunicaciones en las canalizaciones eléctricas de 

potencia. 

En las canalizaciones que atraviesan juntas de dilatación del edificio, deberá preverse 

esta circunstancia, utilizándose los dispositivos de expansión adecuados y de forma 

probada. 

Los finales de todos los cables tendrán terminales del tipo de presión, soldados u otro tipo, 

según se requiera. 

En los conductos verticales de un largo recorrido, los cables se sujetarán con abrazaderas, 

cuya única misión será la de evitar que el peso del cable gravite en el pie de la vertical. 

Estas abrazaderas o bridas de fijación deberán ser de material aislante y blando, que no 

dañe el aislamiento del conductor. 

Las líneas generales, independientemente del código de colores de los conductores, se 

marcarán con etiquetas imperdibles o procedimiento análogo, de manera que quede 

perfectamente señalizado el circuito al cual pertenece el cable. Estas etiquetas serán 

visibles en todas las cajas por donde pase el conductor. 
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Se señalizarán todos los cables en los puntos más estratégicos, al acceder o abandonar la 

bandeja, a la entrada o salida de cajas, subcuadros y otros mecanismos, en cualquier 

caso independiente de lo anteriormente dicho, cada diez metros (10) 

Al atravesar muros, paredes, formatos u otras obras de fábrica, se colocará un tubo 

protector, además del propio de la instalación. 

Al finalizar la obra, el adjudicatario entregará planos y documentación complementaria 

en los que se detalle la situación de todos los cuadros secundarios y terciarios y el trazado 

de las canalizaciones eléctricas que llegan hasta ellos. Asimismo se señalará la situación 

de las cajas de derivación, indicándose para cada una de ellas los cuadros de 

procedencia de las líneas accesibles desde cada caja. 

El tendido de las conducciones se hará siguiendo líneas horizontales y verticales paralelas 

a la edificación. En el caso de que una canalización eléctrica tenga que cruzar un 

zuncho u otro elemento estructural de hormigón se dejarán previstas durante el 

hormigonado, contando con la autorización de la Dirección Facultativa, zonas circulares 

o rectangulares de dimensión suficiente para el paso de dichas canalizaciones. 

4.4.3 Derivaciones 

Todos los empalmes de conductores se harán en las correspondientes cajas. Todas las 

regletas de bornes irán selladas en el fondo de la caja sin perforarla, no admitiéndose 

empalmes entre conductores por doblegadura y posterior encintado.  

Los cables de las cajas se ordenarán convenientemente para presentar una apariencia 

correcta. No se admitirá que los cables pasen rectos por las cajas, de manera que se 

disponga de cable suficiente para entroncamientos, conexiones, etc., que puedan 

precisarse en el futuro. 

No se admitirán las cajas que presenten defecto o lleguen rotas, bien sea por origen, 

transporte u ocasionado durante el montaje. 

Las entradas y salidas de cables o cajas de derivación o de otro tipo, se realizarán 

mediante prensaestopas de alojamiento cónico, no admitiéndose los de alojamiento 

plano. 

Todas las conducciones para galerías de servicio irán soportadas por bandejas metálicas 

y conectadas a tierra en diversos puntos de su recorrido. 

4.4.4 Canalización subterránea de líneas de distribución, 

acometidas o repartidoras. 

Los cables aislados se instalarán en una zanja y entubados (dentro de tubos en toda su 

longitud),  el tubo será de 160 mm de diámetro y 3,2 mm. de espesor (grado de 

protección IPXX7) del tipo 4 Atm. según UNE 53 112.  A lo largo del trazado. Cada 25 

metros, como máximo, y siempre que se realice un cambio de dirección, se construirá 

una arqueta de registro. 

Los empalmes y conexiones de los conductores subterráneos se efectuarán siguiendo 

métodos o sistemas que garanticen una perfecta continuidad del conductor y de su 

aislamiento, así como de su envolvente metálica, cuando exista. Asimismo, deberá 

quedar perfectamente asegurada su estanqueidad y resistencia contra la corrosión que 

pueda originar el terreno. 

La canalización subterránea cumplirá lo siguiente: 

a) La canalización discurrirá bajo acera, siempre que sea posible, admitiéndose su 

instalación bajo la calzada en los cruces evitando ángulos pronunciados. 
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b) El radio de curvatura después de colocado el cable será como mínimo: 15 veces el 

diámetro exterior. 

Los radios de curvatura en operaciones de tendido serán como mínimo el doble de las 

indicadas anteriormente en su posición definitiva. 

c) Los cruces de calzadas deberán ser perpendiculares, procurando evitarlos si es posible 

sin perjuicio del estudio económico de la instalación en proyecto y si el terreno lo 

permite. 

Los cables de alojarán en zanjas de 1,3 m. de profundidad mínima y una anchura que 

permita las operaciones de apertura y tendido, con un valor mínimo de 0,60 m. Cuando 

la zanja transcurra por terrenos rocosos se admitirá que la profundidad de los conductores 

sea de 2/3 de las indicadas anteriormente. 

Los tubos irán sobre una capa de 10 cm. de hormigón y recubiertos por otra capa de 10 

cm de hormigón. 

A continuación se tenderá otra capa, con tierra procedente de la excavación de 25 cm. 

de espesor. Se cuidará que esta capa de tierra esté exenta de piedras o cascotes. Sobre 

esta capa se instalará una banda de Polietileno, o placas de PVC, de color amarillo-

naranja en la que se advierta la presencia de cables eléctricos; esta banda es la que 

figura en la Recomendación UNESA 0205 (enero 1986). La cinta o placa de advertencia, 

se colocaran por cada cable tripolar o terna de unipolares en mazo. A continuación se 

rellenará la zanja con tierra procedente de la excavación debiendo utilizar para su 

apisonado y compactación medios mecánicos. Finalmente se reconstruirá el pavimento, 

si lo hubiera, del mismo tipo y calidad del existente antes de realizar la apertura. 

Cuando en una misma zanja coincidan más de un cable, la distancia entre los mazos que 

forman cada terna será como mínimo de 0,20 m. 

Cuando por una zanja en acera discurran un cable de M.T. y uno de B.T., este último no 

se colocará en el mismo plano vertical. 

4.4.5 Cruzamientos y casos especiales 

En los cruces de calzadas o en cruces especiales las zanjas serán de 0,60 m de ancho y 

de 1,30 m de profundidad y el cable irá alojado en tubos adecuados, que estarán 

hormigonados y serán de, PVC,  de superficie interna lisa, siendo su diámetro de 1,6 veces 

el diámetro del cable y 15 cm como mínimo.  Cuando se alojen varios cables en un cruce 

será necesario disponer de un tubo de reserva. 

Cuando una canalización discurra paralelamente a otros servicios, se guardará una 

distancia mínima de 50 cm y lo que al respecto indica la MI BT 006. 

Cuando se cruce con otros servicios la distancia mínima será de 25 cm. 

En cualquiera de los casos citados de canalización en zanja, el contratista, durante la 

excavación, deberán realizar el terraplenado adecuado para la profundidad y tipo de 

terreno, así como evitar acumulaciones excesivas de tierra de extracción u otros 

elementos pesados en los bordes de la zanja. Todo ello a fin de garantizar la seguridad de 

los operarios que realicen la posterior colocación de los tubos. 

4.4.6 Canalizaciones con conductores aislados bajo tubos 

protectores. 

Según lo que se especifique en la memoria o planos del proyecto, podrán colocarse 

directamente sobre las paredes o techos, en montaje superficial, o bien empotrados en 

los mismos. Un tubo sólo contendrá, en general y salvo indicación contraria expresada 
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por la Dirección Técnica, conductores de un mismo y único circuito. Se cumplirá lo 

indicado en las MIE BT 018 y 019. 

4.4.7 Conducciones. 

Tubos rígidos para instalaciones sin protección especial 

Podrán ser de P.V.C. o de acero según se especifique, e irán provistos de rosca. La 

superficie interior será lisa y libre de rugosidades. 

Los de acero serán con soldadura continua y su acabado será electrogalvanizado. Los 

de P.V.C. irán acabados en color negro o gris azulado, según lo indique la Dirección 

Técnica. 

La unión de tubos entre sí se hará con manguitos del mismo material y acabado, 

debiendo quedar los tubos a tope sin que se vea ningún hilo de rosca. 

En los cruces de tubos rígidos con juntas de dilatación, deberán interrumpirse los tubos, 

quedando los extremos del mismo separados entre sí cinco centímetros y empalmándose 

posteriormente mediante manguitos deslizantes que tengan una longitud mínima de 20 

cm. 

La unión de tubos rígidos a tubos flexibles se hará mediante racores especiales a tal fin. 

Cuando sea preciso realizar codos en los tubos a lo largo de un recorrido se tendrá 

presente que como máximo la suma de ángulos entre dos cajas o equipos consecutivos 

será de 270º. 

Los tubos se fijarán en obra utilizando elementos de fijación convenientemente tratados 

contra la corrosión. Todas las uniones roscadas de los tubos se harán herméticas 

empleando una pasta selladora adecuada. Queda expresamente prohibida la fijación 

de tubos con yeso o cemento, hilos o alambres y cualquier sistema que no sea el 

recomendado por el fabricante. 

La instalación será de caja a caja o de caja a mecanismo o aparato. No se admitirá en 

un tramo más de un empalme con un tubo cortado.  

En el caso de tubos metálicos, estos deberán conectarse al circuito de tierra de las 

masas. Dicha conexión se hará en el interior ce cajas metálicas de derivación puestas a 

tierra y utilizando, para cada tubo, prensaestopas metálicos y arandelas de abanico que 

penetren en la capa de pintura. Se evitará en todo momento la utilización de accesorios 

que puedan ocasionar la interrupción  de la conexión de los tubos al circuito de tierra. 

Todo el material auxiliar, codos, manguitos de empalmes y derivación, etc., que se 

utilicen en estas instalaciones de tubo rígido tendrá las mismas características exigidas 

para los tubos. Las roscas estarán perfectamente acopladas y la unión se hará sin utilizar 

estopa, sino por medio de un sellador adecuado, asegurando la total estanqueidad en el 

conjunto de la instalación. 

No se permitirá la instalación de cajas metálicas de empalme, tiraje o derivación en 

conductos de PVC. 

En este caso, las cajas de derivación serán de material aislante e incombustible, 

garantizando la clase de protección especificada. 

Se prohíbe, terminantemente, el uso de tubo o elementos de plástico propagadores de 

incendio o que presenten un nivel de emisión de humos tóxicos superior al admitido por la 

legislación o normativa vigente. El material de PVC tiene que presentar certificados en 

este sentido. 
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Todas las cajas de derivación, incluso la empotradas más pequeñas, incluirán regleta de 

bornes de conexión. 

En ningún caso se permitirán derivaciones sin utilizar cajas de derivación. En su montaje se 

tendrá cuidado de mantener el grado de protección general para toda la instalación 

eléctrica, evitando el deterioro de juntas, prensaestopas, etc. En las entradas de los tubos 

a las cajas se emplearán tuercas en la parte exterior e interior, así como protector de hilos 

en la parte interior. Todo ello será de material plástico aislante del mismo tipo que el tubo 

y de manera que el conducto quede firmemente fijado a la caja. 

El cortado de los tubos se realizará a máquina o con sierra de dientes finos. El corte estará 

a escuadra y debidamente desbarbado. Los codos, doblados o desviaciones se evitarán 

siempre que sea posible. Cuando sea imprescindible, se realizarán con herramientas 

especiales sin que, en ningún tramo de la curva se deforme la sección del tubo. 

No se permitirá el curvado de tubos de PVC por aplicación directa de llama. En los 

recorridos paralelos a tuberías de agua, calefacción, etc., la distancia mínima a las 

mismas será de 300 mm. Si se tratase de propano o butano, se atenderá al más estricto 

cumplimiento de las vigentes reglamentaciones de G.L.P. 

Los tubos de PVC irán soportados a no más de 30 cm. de cualquier terminación o 

empalme y a no menos de 75 cm. en tramos rectos, y no en menos de tres puntos en las 

curvas. 

Los tubos metálicos se soportarán cada 120 cm y a no menos de 30 cm. de cada caja o 

accesorio  de salida, y en no menos de tres puntos en las curvas. 

El adjudicatario adoptará por su cuenta las medidas necesarias para que en el transcurso 

de la obra no se acumule el polvo, yeso o basuras en los tubos, accesorios y cajas. 

Los tubos deberán soportar, como mínimo, sin ningún tipo de deformación, 70 ºC 

permanentes. 

Las cajas o registros para la introducción de conductores no estarán separadas entre ellas 

más de 15 m., y entre dos consecutivas no habrá más de dos codos, cuando esto pueda 

ocurrir, se instalará entre medias una caja para facilitar el tendido. Las curvas no serán de 

radio menor a diez veces el diámetro interior del tubo. 

Los tramos de conducto de PVC rígido no serán superiores a 3 m., procediéndose a 

efectuar empalmes, teniendo en cuenta la expansión y contracción del PVC, si el local 

está sujeto a cambios bruscos de temperatura. 

Se tomarán las medidas necesarias para evitar condensaciones interiores (tendido en 

pendiente ligera, ventilación, etc.). 

Los tubos vistos se dispondrán a una altura mínima de tres metros sobre el suelo, si no se 

indica lo contrario por parte de la Dirección de Obra. 

El número máximo de conductores dentro del tubo, tanto si son del tipo RV-0.6/1 kV. 

como del 750V., se ajustará en cualquier momento al que se describe en la MI-BT 019. 

Cuando se tiendan más de cinco conductores por tubo o conductores de secciones 

diferentes, la sección interior del tubo será, como mínimo, igual a tres veces la sección 

ocupada por los conductores. 

En los cruces de tubos rígidos con juntas de dilatación de un edificio, deberán 

interrumpirse los tubos, quedando los extremos del mismo separados entre sí 5 

centímetros, aproximadamente, y empalmándose posteriormente mediante manguitos 

deslizantes que tengan una longitud mínima de 20 centímetros. 
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Tubos aislantes flexibles 

Cumplirán con lo especificado con la MIE-BT 018 y MIE-BT 019. Serán del tipo corrugado en 

instalaciones empotradas y reforzado de doble capa en instalaciones grapeadas en 

instalaciones no vistas. En el caso de utilizarse tubos flexibles dentro de huecos de la 

construcción o bajo molduras, deberán ser del tipo reforzado. Serán preferentemente de 

poliolefina ignífuga. Con la aprobación expresa de la dirección técnica, y con las 

condiciones que ella fije, se podrá admitir la utilización de PVC. Se prohíbe, 

terminantemente, el uso de tubo o elementos de plástico propagadores de incendio y 

aquellos que no garanticen una baja emisión de halógenos según la legislación vigente. 

El material tiene que presentar certificados en este sentido. 

El grado de protección mínimo, frente a impactos, será de 5 para los tubos corrugados y 7 

para los reforzados. 

El número máximo de conductores dentro del tubo, tanto si son del tipo RV-0.6/1 kV. 

como de 750V., se ajustará en cualquier momento al que se describe en la MI-BT 019. 

Cuando se tiendan más de cinco conductores por tubo o conductores de secciones 

diferentes, la sección interior del tubo será, como mínimo, igual a tres veces la sección 

ocupada por los conductores. 

Se evitará en lo posible la realización de empalmes entre tubos. si fuese necesario, los 

tubos se unirán entre sí mediante accesorios adecuados a su clase que aseguren la 

continuidad de la protección que proporcionan a los conductores. Queda expresamente 

prohibido realizar empalmes de tubo con alambres, trozos de tubos o cinta aislante.  

Las curvas practicadas en los tubos serán continuas y no originarán reducciones de 

sección inadmisibles. Será posible la fácil introducción y retirada de los conductores en los 

tubos después de colocados y fijados éstos y sus accesorios, disponiendo para ello los 

registros que se consideren convenientes y que en tramos rectos no estarán separados 

entre sí más de 15 metros. El número de curvas en ángulo recto situadas entre dos 

registros consecutivos no será superior a 3. Los conductores se alojarán en los tubos 

después de colocados éstos. 

Los registros podrán estar destinados únicamente a facilitar la introducción y retirada  de 

los conductores en los tubos o servir al mismo tiempo como cajas de empalme o 

derivación. 

Las conexiones entre conductores se realizarán en el interior de cajas apropiadas de 

materia aislante o, si son metálicas, protegidas contra la corrosión. Las dimensiones de 

estas cajas serán tales que permitan alojar holgadamente todos los conductores que 

deban contener. Su profundidad equivaldrá, cuando menos, al diámetro del tubo mayor 

más un 50 por 100 del mismo, con un mínimo de 40 milímetros para su profundidad y 80 

milímetros para el diámetro o lado interior. Cuando se quieran hacer estancas las 

entradas de los tubos en las cajas de conexión, deberán emplearse prensaestopas 

adecuados. 

En ningún caso se permitirá la unión de conductores, como empalmes o derivaciones por 

simple retorcimiento o arrollamiento entre sí de los conductores, sino que deberá 

realizarse siempre utilizando bornes de conexión montados individualmente o 

constituyendo bloques o regletas de conexión; puede permitirse asimismo, la utilización 

de bridas de conexión. Siempre deberán realizarse en el interior de cajas de empalme o 

de derivación. Si se trata de cables deberá cuidarse, al hacer las conexiones, que la 

corriente se reparta por todos los alambres componentes y si el sistema adoptado es de 

tornillo de aprieto entre una arandela metálica bajo su cabeza y una superficie metálica, 

los conductores de sección superior a 6,0 mm2 deberán conectarse por medio de 
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terminales adecuados, cuidando siempre de que las conexiones, de cualquier sistema 

que sean, no queden sometidas a esfuerzos mecánicos. 

Cuando los tubos se coloquen en montaje superficial se tendrán en cuenta, además, las 

siguientes prescripciones: 

Los tubos se fijarán a las paredes o techos por medio de bridas de poliamida o 

abrazaderas protegidas contra la corrosión y sólidamente sujetas. Para la sujeción de las 

bridas al techo, se utilizarán tacos especiales que permitan la inserción de las bridas en 

una ranura. En ningún caso se realizarán perforaciones en viguetas pretensadas. La 

distancia entre éstas será, como máximo, de 0,80 metros para tubos rígidos y de 0,60 

metros para tubos flexibles. Se dispondrán fijaciones de una y otra parte de los cambios 

de dirección y de los empalmes y en la proximidad inmediata de las entradas en cajas o 

aparatos. 

Los tubos se colocarán adaptándolos a la superficie sobre la que se instalan, curvándolos 

o usando los accesorios necesarios. 

En alineaciones rectas, las desviaciones del eje del tubo con respecto a la línea que une 

los puntos extremos no serán superiores al 2 por 100. 

Es conveniente disponer los tubos normales, siempre que sea posible, a una altura mínima 

de 2,50 metros sobre el suelo, con objeto de protegerlos de eventuales daños mecánicos. 

Bandejas. 

Se utilizarán bandejas perforadas, de PVC o de acero, según el caso. No se permitirá la 

realización de conexiones en su interior sin utilizar cajas de conexión o de derivación. 

La bandeja de PVC cumplirá lo establecido en la Resolución de 18 de enero de 1988 de 

la Dirección General de Innovación Industrial y Tecnología. En este caso se observarán las 

indicaciones dadas por el fabricante en relación a tipo, situación y espaciado de los 

soportes. Como 

Las bandejas de PVC tendrán  un grado de protección mínimo garantizado de  (IPXX9), 

de estructura alveolar hueca. Serán de un material autoextinguible según norma UNE 

53315, con un grado FH-1 UL94V0 y sin desprendimiento de gases tóxicos en caso de 

incendio. Todo ello se probará documentalmente. 

Las bandejas metálicas serán de acero, galvanizado por inmersión en caliente, El espesor 

del galvanizado estará comprendido entre 80 y 100 micras. En aplicaciones de interior 

podrán ser con acabado fosfatado y  pintura epoxi polimerizada al horno, con una 

duración mínima de 500 horas en el ensayo de cámara de niebla salina. El espesor 

mínimo de la chapa será de 2 mm. Se garantizará la continuidad eléctrica de las 

bandejas metálicas conectando los tramos consecutivos con conductor de cobre con 

una sección mínima de 16 mm² o latiguillos flexibles de cobre de 50 mm² de sección. 

También será factible la utilización de bandejas tipo "escalera" siempre y cuando se evite 

la formación de lazadas en el tendido de los conductores. 

La bandeja irá provista, obligatoriamente, de tapa. 

Por regla general se instalarán las bandejas según los planos horizontales, evitando en la 

medida de lo posible la colocación de bandejas según planos verticales. No se 

aceptarán cambios de dirección o de plano que presenten aristas vivas, con el fin de 

evitar daños en la cubierta de los conductores. A este efecto se realizarán los cambios de 

dirección y de plano adaptando la forma de las bandejas en los tramos 

correspondientes, o a la forma de líneas rectas con ángulos máximos de 45º. 
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Para cambios de plano, cambios de dirección, derivaciones, etc., se emplearán 

elementos apropiados y suministrados por el fabricante de la bandeja y realizados con el 

mismo tipo de material (codos, curvas, tés, etc.). 

Las bandejas se dimensionarán de acuerdo con el número de cables a instalar, siendo de 

carácter obligatorio la previsión de un espacio de reserva del 25% de la amplitud total 

para futuras ampliaciones. 

Todos los cables se sujetarán a la bandeja con abrazaderas de PVC, cada 50 cm. en 

tramos rectos verticales, 75 cm. en tramos horizontales y en tres puntos en las curvas. Se 

prohíbe la utilización, con dicha finalidad, de alambres o trozos de cable retorcidos. Se 

utilizarán etiquetas de PVC para la identificación de las líneas en la bandeja; se colocará 

una etiqueta, al menos, cada 5 m. y en el inicio y final de la línea y en las derivaciones. 

Se comprobarán las uniones, fijaciones, alineación y nivelación de las bandejas y 

soportes. Todas las uniones, cambios de dirección y de nivel se realizarán única y 

exclusivamente utilizando los accesorios recomendados por el fabricante. 

Si por necesidades del montaje se han de colocar unas bandejas encima de las otras, se 

situarán de manera que entre ellas quede un espacio suficiente para poder trabajar 

cómodamente en la que ocupa la posición inferior. Las bandejas deben ser registrables 

en todo su perímetro, salvo en los pasos de muros y forjados y como mínimo, la tapa 

estará como mínimo a unos 15 cm del techo para facilitar la colocación de los cables. 

Las bandejas no se situarán paralelamente por debajo de otras canalizaciones no 

eléctricas, excepto en el caso en que se tomen medidas para protegerlas contra posibles 

corrupciones, condensaciones o inundaciones. En cualquier caso la separación de las 

bandejas con otras canalizaciones no será inferior a 10 cm. o la distancia necesaria para 

evitar temperaturas peligrosas, si fuese el caso. 

La tornillería utilizada para el montaje de las bandejas será del tipo que se indica a 

continuación: 

 

ELEMENTO MATERIAL 

Bandeja de PVC Material plástico 

Bandeja metálica en utilización interior Bicromado 

Bandeja metálica en local húmedo o exterior Galvanizado en caliente o acero inoxidable 

Soportes para bandejas 

Serán de material plástico autoextinguible o metálico. En cualquier caso tendrá la 

resistencia suficiente para que no flexe el fondo de la bandeja. Se colocará con una 

distancia máxima de 1 m., en tramos rectos, y en las entras y salidas de bifurcaciones y 

cambios de dirección. Dichos soportes se sujetarán con tirantes de al menos M8 y 

arandelas planas y tuerca. En el extremo inferior del tirante si utilizará algún sistema para 

evitar el aflojamiento de la tuerca (contratuerca, tuerca autoblocante, etc.). La sujeción 

al techo se hará mediante balancines en el caso de bovedilla, o con tacos metálicos 

especiales cuando se fijen a pilares o zunchos. En ningún caso se podrán sujetar 

mediante tacos a viguetas pretensadas. La flexión máxima admisible será de 0,5 mm en 

el sentido transversal y 1,5 mm en el sentido longitudinal. 

En las bandejas metálicas o soportería, si se realiza algún corte, las aristas de corte se 

protegerán eficazmente contra la corrosión mediante aplicación de pintura rica en zinc. 

Cuando una bandeja eléctrica pase a una cota que intercepte un zuncho, con la 

aprobación del arquitecto director de obra, se podrá habilitar en éste, cuando se esté 
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construyendo, un paso de sección suficiente para el paso de la bandeja. Al lado de este 

paso se dejara previsto un orificio de diámetro suficiente para el posible paso de 

conductores eléctricos. 

Los cables que discurran por el interior de una bandeja irán agrupados en circuitos e 

identificados con etiqueta al menos cada 5 metros. 

4.4.8 Patinillos de cables. 

Los cables irán canalizados en el interior de bandejas metálicas o de PVC 

sobredimensionadas un 25% para futuras ampliaciones, de tal forma que el acceso a los 

cables resulte cómodo. Se colocarán placas cortafuegos, en aquellos lugares que 

separen dos sectores de incendio distintos.  En cada planta se habilitarán registros de una 

dimensión suficiente para los trabajos de inspección y mantenimiento con una resistencia 

al fuego que sea, al menos, igual a la mitad de la exigida al elemento delimitador del 

mismo. 

4.5 Conductores eléctricos 

4.5.1 Cables de baja tensión. 

Todos los conductores serán de cobre salvo indicación expresa en los documentos del 

Proyecto donde se especifique que deba ser de aluminio. La proporción mínima en 

cobre electrolítico será del 99%. 

Los  cables podrán  serán del tipo, aislamiento y sección que se indica en las tablas de 

cálculo de secciones y en los planos del proyecto. Los tipos de cables admitidos, según su 

aplicación son los siguientes:  

 

Uso 
Tensión 

Asignada 

Norma 

Básica 
Designación Aplicaciones 

Interior 

Rígido 
450/750 UNE 21031 

H07V-U 

HO7-R 

Instalación en conductos situados sobre 

superficies o empotrados. 

Interior 

Flexible 
450/750 UNE 21031 H07V-K 

Instalación en conductos situados sobre 

superficies o empotrados. 

Intemperie 

o Interior 

Rígido 

0,6/1 kV UNE 21123 

RV 

DV 

 

Acometidas, líneas repartidoras, 

alumbrado público, instalaciones 

industriales, al aire o enterrado. 

Exento de 

halógenos 
0,6/1 kV UNE 21123 AX 

Lugares con riesgo de incendio, y de 

difícil aireación. 

Intemperie 

o Interior 

Flexible 

0,6/1 kV UNE 21123 

VV-K 

RV-K 

DN-K 

Acometidas, líneas repartidoras, 

alumbrado público, instalaciones 

industriales, al aire o enterrado, con 

recorridos sinuosos 

Siempre que los elementos de la instalación lo permitan, se efectuarán las conexiones 

con terminales de presión. En cualquier caso, se retirará la envoltura imprescindible para 

realizar el acoplamiento con terminales o bornas de conexión. No se admitirán 

conexiones donde el cable pelado sobresalga de la borna o terminal. 

Cada circuito será en una sola tirada de cable, permitiéndose empalmes que juzgará la 

Dirección Técnica. 

Las derivaciones se realizarán siempre mediante bornas o kits. No se permitirán empalmes 

de torsión con aislamiento de cinta. 
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Las líneas de acometida y las líneas repartidoras (hasta los cuadros secundarios) estarán 

constituidas con cable con una tensión nominal de aislamiento de 0.6/1 kV. 

Los cables de tensión nominal 0,6/1 kV tendrán la cubierta de color negro; cada fase se 

marcará con la letra correspondiente, tanto a la entrada como a la salida de los 

interruptores automáticos, de cualquier aparato de corte y en las cajas de conexión. 

En los circuitos constituidos por cable tipo V-750 bajo tubo que alimenten cualquier tipo 

de equipo, se cuidará que cada conductor tenga su propio color, independientemente 

al de los demás, según el siguiente código: 

 Fase R    Negro 

 Fase S    Marrón 

 Fase T    Gris 

 Neutro    Azul 

 Tierra    Amarillo-verde 

En todos los casos, e independientemente del tipo de cable que constituya un circuito, 

todos los conductores irán numerados sobre el propio cable para su identificación. La 

numeración se corresponderá con la denominación que se dé en los planos a dicho 

circuito. 

Los rótulos de numeración serán, según el diámetro del cable, del tipo anillo insertable o 

del tipo tarjetero, de letra y número indeleble, en letras tipo imprenta mayúsculas y 

fácilmente legibles. 

4.5.2 Conductores de protección. 

Los conductores de protección serán de cobre y presentarán el mismo aislamiento que 

los conductores activos. Se instalarán por la misma canalización que éstos. 

La sección mínima de estos conductores será igual a la fijada por la Tabla-VI de la MI-BT-

017 (apartado 2), en función de la sección de los conductores de toda la instalación. 

4.6 Registros 

4.6.1 Cajas para instalaciones sin protección especial. 

Si la instalación está realizada con tubos de plástico, las cajas serán de plástico; en el 

caso de tubos metálicos, se utilizarán cajas de acero o de aleación ligera de un espesor 

mínimo de 1 mm. En el caso de cajas metálicas, estas estarán puestas a tierra. 

Las cajas de instalación superficial serán del tipo estanco. No se admitirán cajas de 

empotrar en instalación superficial 

Tendrán taladros troquelados semicortados para las entradas de los tubos en los cuatro 

costados. 

Los taladros que se realicen en el costado de la caja para la entrada de tubos, se 

cortarán cuidadosamente de modo que la diferencia entre el diámetro de taladro y el 

diámetro del tubo sea mínima. En cualquier caso se utilizarán siempre pasacables 

elásticos o prensaestopas. 

Las tapas serán del mismo material y acabado que las cajas e irán atornilladas a los 

mismos al menos por dos puntos. Cuando se instalen estas cajas en zonas nobles, donde 

la tapa quede vista, esta última estará tratada con resinas epoxi (plastificada) y el color lo 
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decidirá, en obra, la Dirección Técnica. Si existe falso techo, estas cajas se montarán en la 

zona que queda oculta.  

Las dimensiones mínimas de caja a utilizar serán 100 x 100 mm. El perímetro de la caja 

será, al menos, un 50 % superior a la suma de los diámetros exteriores de todos los tubos 

que en ella concurren. el fondo de la caja será, por lo menos, un 50 % mayor que el 

diámetro exterior del tubo más grande. Las cajas que vayan instaladas superficialmente 

se fijarán a paredes o forjados al menos por dos puntos. En ningún caso se fijarán a 

viguetas pretensadas. 

En las cajas empotradas, la tapa quedará enrasada con los paramentos. 

4.7 Cuadros de maniobra y protección 

4.7.1 Generalidades. 

En su construcción estarán de acuerdo con la norma UNE 20.098 y con las condiciones 

que se indican a continuación. 

El grado de protección mínimo será IP44, según UNE 20.324. 

Todos los circuitos principales (entradas y salidas) estarán protegidos e independizados 

por separadores metálicos o aislantes no propagadores de la llama. 

Serán completamente montados, cableados y probados en fábrica. Su altura será, como 

máximo, 2100 mm. 

Su carpintería metálica será con bastidor de acero de 3 mm. y envolvente de chapa de 

acero de 2 mm. Si por el tamaño del cuadro no fuera necesario el bastidor, el espesor de 

chapa no será inferior 2,5 mm. 

Las puertas llevarán bisagras al menos en tres puntos, que serán de latón cromado o 

niquelado, cerradura del mismo material con anclaje por barra rígida de acero en los 

puntos superior e inferior y llave de repuesto. Levarán también en todo su contorno juntas 

de neopreno. 

En todos los cuadros se dispondrán taladros reforzados para su fijación al suelo, pared o 

estructura. La broca a emplear será de 15 mm. de diámetro. Hasta 2.000 A serán 

accesibles solamente por su parte frontal. A partir de 25 kg. de peso, llevarán cáncamos u 

orejetas de suspensión. 

Todos los cuadros tendrán como identificación general un letrero de PVC rígido en negro 

con fondo blanco que se fijará mediante un adhesivo fuerte en el centro de su parte 

frontal. Los interruptores que puedan dejar sin alimentación a las luminarias de 

emergencia se identificarán de la misma manera que se ha descrito pero con el letrero 

en fondo rojo. 

Todos los armarios de llevarán, en la parte interior de la puerta, un portaplanos del mismo 

fabricante del cuadro con una copia del esquema eléctrico de dicho cuadro. 

Todas las unidades de entrada o salida, así como relés, pulsadores, lámparas de 

señalización, etc., serán identificadas de la misma forma.  

El tamaño de las placas de identificación será gradualmente proporcional al tamaño del 

equipo o salida a identificar así como el tamaño de la letra a emplear que, en ningún 

caso, será inferior a 4 mm. 

Los armarios de distribución se cablearán interiormente, manteniendo una perfecta 

ordenación en la disposición de los elementos interiores. Se emplearán regletas para las 
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conexiones de gran calidad. La entrada o salida de cables o tubos se realizará 

empleando prensaestopas. 

Todos los bornes de conexión deberán quedar perfectamente numerados en las regletas. 

Tanto el cuadro general como los cuadros secundarios se instalarán en recintos cerrados, 

con acceso restringido. Cada uno de estos cuadros llevará instaladas en uno de sus 

laterales una toma de corriente trifásica de 25 A. y una monofásica de 16A. 

Antes de que el contratista comience la ejecución del cuadro, deberá entregar a la 

Dirección Técnica, para su aprobación, un plano de montaje, con detalles y secciones 

de paneles, situación de aparatos, vista frontal, etc. 

El diseño de la colocación del aparellaje permitirá el libre acceso o cualquier elemento 

para su reposición o limpieza  

En general, y salvo indicación en contra de la Dirección Técnica, todas las líneas de 

entrada y salida a los cuadros se realizarán por debajo. 

Los cables se llevarán por el interior de bandejas ranuradas de material aislante y tapa 

fácilmente desmontable. 

Todos los conductores que constituyen el cableado interior del cuadro se identificarán en 

los dos extremos antes de su montaje en las bandejas. 

La identificación en cada extremo corresponderá al número de borna y número de 

aparato correspondiente. Dicha numeración constará en el plano de esquema que 

debe de acompañar el instalador para la aprobación previa del cuadro. 

Bajo cada elemento de maniobra existirá un rótulo de plástico con letras grabadas con 

plantilla, que indique el servicio a que se destina. 

Los cuadros, cuyo tamaño así lo justifique, dispondrán de alumbrado interior capaz para 

realizar labores de mantenimiento. 

Todos los aparatos de apertura y cierre del cuadro principal y de los cuadros secundarios 

(interruptores manuales, automáticos, etc.) que sean trifásicos, llevarán, al menos, una 

lámpara de señalización de funcionamiento de color verde, junto al accionamiento en la 

puerta del cuadro e identificada con un rótulo. 

Los pilotos de señalización, estarán constituidos por una base fija a la puerta del panel y 

una lentilla roscable por la parte frontal del cuadro, de tal modo que la reposición de la 

lámpara se realice por delante desmontando la lentilla, sin necesidad de mover la base 

de conexión. La lentilla deberá soportar sin deformaciones el calor provocado por la 

lámpara. 

El cuadro general llevará, además, un voltímetro con conmutador para la lectura de la 

tensión en tres fases y tres amperímetros para la medida de la corriente en cada una de 

las fases. 

No se admitirá la existencia de ninguna canalización de agua o de saneamiento por 

encima de un cuadro eléctrico. 

4.8 Aparamenta de baja tensión 

Para la realización de la instalación se admitirá únicamente material de primera calidad. 

Se considera que se cumple esta condición cuando está fabricado por una firma de 

reconocido prestigio; si a juicio de la Dirección Técnica, el fabricante no ofrece suficiente 
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garantía, el contratista deberá aportar documentación que acredite la conformidad del 

material con las normas aplicables. 

4.8.1 Características generales de los Dispositivos de Protección. 

Los dispositivos de protección cumplirán las condiciones generales siguientes: 

 Deberán poder soportar la influencia de los agentes exteriores a que estén sometidos, 

presentando el grado de protección que les corresponda de acuerdo con sus 

condiciones de instalación. 

 Los fusibles irán colocados sobre material aislante incombustible y estarán construidos 

de forma que no puedan proyectar metal al fundirse. Cumplirán la condición de 

permitir su recambio bajo tensión de la instalación sin peligro alguno. Deberán llevar 

marcada la intensidad y tensión nominales de trabajo para las que han sido 

construidos. 

 Los interruptores automáticos serán los apropiados a los circuitos a proteger 

respondiendo en su funcionamiento a las curvas intensidad-tiempo adecuadas. 

 Deberán cortar la corriente máxima del circuito en que estén colocados sin dar lugar 

a la formación de arco permanente, abriendo o cerrando los circuitos sin posibilidad 

de tomar una posición intermedia entre las correspondientes a las de apertura y 

cierre. Cuando se utilicen para la protección contra cortocircuitos, su capacidad de 

corte estará de acuerdo con la intensidad de cortocircuito que pueda presentarse en 

el punto de su instalación, salvo que vayan asociados con fusibles adecuados que 

cumplan este requisito. 

Los interruptores llevarán marcada su intensidad y tensión nominales, el símbolo de la 

naturaleza de corriente en que hayan de empalmarse, y el símbolo que indique las 

características de desconexión, de acuerdo con la norma que le corresponda, o en su 

defecto, irán acompañados de las curvas de desconexión. 

Tanto los fusibles como los interruptores se fijarán en la placa del cuadro en su posición 

vertical. En los interruptores tipo tumbler, el cierre se realizará desplazando la palanca 

hacia arriba. En los rotativos, el cierre se producirá mediante giro a derechas. La 

disposición de todos los elementos en el cuadro se realizará de tal forma que el 

despliegue según el esquema unifilar se realice empezando por arriba y a la izquierda y la 

evolución siga de arriba abajo y de la izquierda a la derecha. 

4.8.2 Interruptores automáticos. 

La capacidad de ruptura será en cada caso lo indicado de acuerdo con la intensidad 

de cortocircuito previsible. 

Los mecanismos de accionamiento obligarán la conexión y desconexión brusca. 

4.8.3 Interruptores diferenciales. 

Todos los circuitos de baja tensión de la instalación, irán protegidos con protección 

diferencial, mediante interruptores automáticos de dicho tipo. 

La intensidad de defecto podrá considerarse en principio de 30 mA., salvo que se exprese 

lo contrario, en cualquier caso, deberá cumplirse, conforme fija el Reglamento 

Electrotécnico de B.T., vigente, que la resistencia a tierra de las masas en los locales secos 

será R=50/Is, siendo s la intensidad de defecto de funcionamiento del diferencial. 
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4.8.4 Interruptores manuales. 

Serán de apertura en carga y podrán cerrar contra cortocircuitos. El mecanismo de 

conexión y desconexión será brusco. Los contactos serán plateados e irán en cámaras 

cerradas con doble ruptura por polo. Cumplirán con lo dispuesto en la norma UNE EN 

60.947 Ap. 2.2.10, en cuanto a la función de interruptor seccionador. 

Hasta 10 A. los interruptores podrán ser del tipo paquete. 

Las placas embellecedoras de los accionamientos llevarán impresos los símbolos 

indicativos de conectado o desconectado. El embrague entre el mando y el eje de 

rotación de los contactos no permitirá error en la maniobra. 

4.9 Mecanismos de serie doméstica 

4.9.1 Interruptores y conmutadores. 

Serán de la calidad exigida en los planos y en el presupuesto.  

La caja de empotrar o de superficie para su colocación serán de la misma marca que los 

interruptores. En el caso de obras con paredes realizadas con tabiquería prefabricada 

hueca, las cajas irán provistas de garras especiales que permitan una fijación firme, en 

ningún caso se podrán sujetar con yeso o sistemas similares. 

La placa en su instalación final quedará perfectamente unida al paramento, sin dejar 

huecos perceptibles de entrada de polvo hacia el interior. 

Las aristas horizontales de las placas deberán quedar perfectamente paralelas a los 

solados. 

La altura de colocación será de 110 cm., sobre el suelo acabado, salvo indicación en 

contra en los planos. 

Cuando coincidan en un mismo punto varios mecanismos, se montarán sobre una placa 

común siempre que la serie a instalar disponga de placas múltiples. 

4.10 Alumbrado 

4.10.1 Lámparas. 

En todos los casos serán de la potencia y características establecidas en los planos y 

demás documentos del Proyecto. 

Las lámparas que vayan a ser montadas en obras llegarán a la misma en envases 

precintados con el nombre del fabricante y sin abrir. 

4.10.2 Luminarias. 

Las luminarias serán de la calidad especificada en el proyecto, cualquier cambio al 

respecto deberá contar con la aprobación escrita de la dirección facultativa. En su 

colocación se ajustarán  a los planos de techos. Cualquier desviación con respecto al 

punto de ubicación previsto deberá ser comunicada a la dirección facultativa. 

Las luminarias que incorporen ópticas del tipo especular se protegerán para evitar 

manchas o depósitos de polvo en su superficie. La manipulación de este tipo de 

luminarias se realizará con guantes. 

En el caso de fluorescencia, los contactos harán presión suficiente para la perfecta 

sujeción de las patillas de los tubos, y serán del tipo de seguridad con los contactos 

ocultos mientras que está el tubo desmontado. 
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Las luminarias para alumbrado de emergencia deberán garantizar el cumplimiento de la 

Norma Básica de Edificación CPI-96 y estarán de acuerdo con las normas UNE-EN 60.598-

2-22 y UNE 20.392-93 o UNE 20.062-93. 

4.11 Instalación de puesta a tierra 

Cumplirá con lo especificado MIE-BT 039 y la NTE IEP  

4.11.1 Instalación 

En toda nueva edificación se establecerá una toma de tierra de protección siguiéndose 

para ello uno de los siguientes sistemas: 

 Instalando en el fondo de las zanjas de cimentación de los edificios, y antes de 

empezar ésta, un cable rígido de cobre desnudo de una sección mínima de 35 

milímetros cuadrados, o un cable de acero galvanizado de 95 milímetros cuadrados, 

formando un anillo cerrado que interese a todo el perímetro del edificio. A este anillo 

cerrado deberán conectarse electrodos verticalmente hincados en el terreno 

cuando, se prevea la necesidad de disminuir la resistencia de tierra que pueda 

presentar el conductor en anillo. Cuando se trate de construcciones que 

comprendan varios edificios próximos se procurará unir entre sí los anillos que forman 

la toma de tierra de cada uno de ellos, con objeto de formar una malla de la mayor 

extensión posible. 

 Situando en patios de luces o en jardines particulares del edificio uno o varios 

electrodos de características adecuadas. 

Al conductor en anillo, o bien a los electrodos, se conectarán, en su caso, la estructura 

metálica del edificio o, cuando la cimentación del mismo se haga a base de zapatas de 

hormigón armado, un cierto número de hierros de los considerados principales y como 

mínimo uno por zapata. 

Estas conexiones se establecerán por soldadura aluminotérmica. 

Los electrodos serán de metales inalterables a la humedad y a la acción química del 

terreno, tal como el cobre o el hierro galvanizado. 

La sección de un electrodo no debe ser inferior a 1/4 de la sección del conductor que 

constituye la línea principal de tierra. 

4.11.2 Placas enterradas 

Las placas de cobre tendrán un espesor mínimo de 2 mm. y las de hierro galvanizado de 

2,5 mm. En ningún caso la superficie útil de la placa será inferior a 0,5 m2. Se colocarán en 

el terreno en posición vertical y en el caso en que sea necesaria la colocación de varias 

placas, se separarán unos 3 metros unas de otras. 

4.11.3 Picas verticales 

Las picas verticales podrán estar constituidas por: 

 Tubos de acero galvanizado de 25 mm. de diámetro exterior, como mínimo. 

 Perfiles de acero dulce galvanizado de 60 mm. de lado, como mínimo. 

 Barras de cobre o de acero de 14 mm. de diámetro como mínimo, las barras de 

acero tienen que estar  recubiertas de una capa protectora exterior de cobre de 

espesor apropiado. 
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Las longitudes mínimas de estos electrodos no serán inferiores a 2 m. Si son necesarias dos 

picas conectadas en paralelo con el fin de conseguir una resistencia de tierra admisible, 

la separación entre ellas es recomendable que sea igual, por lo menos, a la longitud 

enterrada de las mismas. 

4.11.4 Conductores enterrados horizontalmente 

Estos conductores pueden ser: 

 Conductores o cables de cobre desnudo de 35 mm2 de sección, como mínimo. 

 Alambres de acero de, como mínimo, 20 mm2 de sección cubiertos con una capa de 

cobre de 6 mm2 como mínimo. 

Los electrodos deberán estar enterrados a una profundidad nunca menor de 50 cm. No 

obstante, si la capa superficial del terreno tiene una resistividad pequeña y las capas más 

profundas son de elevada resistividad, la profundidad de los electrodos puede reducirse 

a 30 cm. 

De cualquier forma, los conductores no podrán ser, en ningún caso, de menos de 16 mm2 

de sección para las líneas principales de tierra ni de 35 mm2 para las líneas de enlace con 

tierra, si son de cobre. 

La distancia de cualquier punto de la base del edificio al electrodo no debe ser mayor de 

10 m. Si existieran zonas en las que se superara esta distancia, deberán derivarse del anillo 

ramales de pletina o cable instalados debajo de cimentaciones de tabiques. 

Cada edificio dispondrá, como mínimo, de tres bornes principales de tierra derivados 

directamente del electrodo, y distribuidos a lo largo de su perímetro. 

4.11.5 Pozos de toma de tierra. 

Estarán formados por una arqueta de ladrillo, revestida exteriormente de cemento 

fratasado, y sus dimensiones serán al menos de 30 cm x 30 cm y 40 cm de profundidad. En 

su interior se dispondrá de un dispositivo de seccionamiento que permita medir la 

resistencia de puesta a tierra. Toda línea de tierra procedente de un pararrayos se 

conectará a la red de tierras en una arqueta propia con dispositivo de seccionamiento. 

La masa de cualquier otro dispositivo especial, tal como mástiles de antenas, se 

conectarán al sistema de tierras en arqueta propia con dispositivo de seccionamiento. 

Lateralmente acometerán los tubos de enlace con otros pozos, o con los cuadros u otros 

elementos a los que se pretenda poner a tierra. 

El punto de la arqueta será abierto. La arqueta dispondrá de una tapa que quede 

enrasada con el terreno. 

Por el fondo de la arqueta, penetrará la pica o las picas que resulten necesarias, 

quedando la abrazadera para el cable registrable para su revisión periódica. Si son más 

de una pica la unión entre ellas será con manguito roscable. 

Estos pozos no podrán ser usados para otro servicio que el exclusivo de toma de tierra, y 

su interdistancia nunca será inferior a 3 m. 

4.11.6 Distribución. 

Cada edificio dispondrá, como mínimo, de tres bornes principales de tierra derivados 

directamente del electrodo, y distribuidos a lo largo de su perímetro. 

Cuando el perímetro sea mayor de 150 m,  se incrementará el número de bornes de 

forma que la distancia máxima entre estos sea menor o igual a 50 m. 
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Uno de los bornes se situará lo más próximo posible al Cuadro General de Baja Tensión. Al 

ubicar los bornes restantes se procurará minimizar la distancia hasta los cuadros 

secundarios o terciarios, de forma que la longitud de los conductores de la red 

equipotencial principal sea mínima. 

Los conductores de tierra (conexión entre el electrodo y el borne principal de tierra) 

saldrán de los muros del edificio a una distancia de aproximadamente 30 cm. de la base 

del suelo, quedando libre como mínimo una longitud de 1,5 m. El tramo exterior del 

conductor de tierra deberá ser protegido mediante una cubierta de plástico. 

La unión entre los pozos de toma de tierra y el Cuadro General o el elemento primario de 

distribución se efectuará con cable de cobre desnudo de 50 mm2 de sección. 

El valor máximo admitido para la resistencia de puesta a tierra de las masas es de 10. 

La toma de tierra de las masas puestas a tierra de una instalación de utilización, así como 

los conductores de protección asociados, no estará unida a la toma de tierra de las 

masas de un  centro de transformación. La distancia entre las tomas de tierra del centro 

de transformación  y las tomas de tierra u otros elementos asociados de un local de 

utilización será al menos de 20 m. En cualquier caso, siempre se debe garantizar que una 

eventual tensión de defecto en la  tierra del C.T. no afecte al sistema de tierras de las 

masas del edificio. 

El contratista deberá entregar a la Dirección Técnica un certificado de medida de la 

resistencia de puesta a tierra de la instalación, emitido por una empresa independiente 

acreditada, a tal efecto, por la Administración.  

Desde el punto de tierra del Cuadro General, y por cada circuito saliente se instalará un 

cable para toma de tierra de sección igual a la de los cables polares hasta un máximo 

de 35 mm2 de sección. 

En los edificios se pondrán a tierra todos los enchufes, cuadros, cajas metálicas, luminarias 

y demás elementos metálicos de la instalación. 

En el alumbrado público, deberán quedar conectados a tierra además de los centros de 

mando, todos los postes. 

En ningún caso se permitirá poner en ningún punto de la instalación las masas a proteger 

en serie con el cable de protección seccionando el mismo. 

4.12 Receptores a motor 

Los motores se instalarán de manera que sus partes en movimiento no puedan ser causa 

de accidente, y tendrán limitada la intensidad absorbida en el arranque cuando se 

pudiesen producir efectos que perjudicasen a la instalación, u ocasionaran 

perturbaciones inaceptables en el funcionamiento de otros receptores. 

4.13 Condiciones de ejecución de la instalación 

4.13.1 General. 

En la ejecución de las instalaciones deberá tenerse en cuenta: 

El cuadro general de distribución se situará en lugar fácilmente accesible y de uso 

general, y su emplazamiento no podrá, en consecuencia, corresponder a cuartos de 

baño, retretes, dormitorios, etc. Este cuadro estará realizado con materias no inflamables. 

El instalador colocará sobre el cuadro de distribución una placa metálica impresa con 

caracteres indelebles, en la que conste su nombre o marca comercial, fecha en que se 
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realizó la instalación, así como el grado de electrificación que, de acuerdo con lo 

señalado en la Instrucción MI BT 022, en caso de viviendas. 

Las canalizaciones admitirán, como mínimo dos conductores activos de igual sección, 

uno de ellos identificado como conductor neutro, y eventualmente, un conductor de 

protección cuando sea necesario. 

La conexión de los interruptores unipolares se realizará sobre el conductor de fase o en 

caso de circuitos con dos fases, sobre el conductor no identificado como conductor 

neutro. 

No se utilizará un mismo conductor neutro para varios circuitos. 

Todo conductor debe poder seccionarse en cualquier punto de la instalación en que 

derive, utilizando un dispositivo apropiado, tal como un borne de conexión, de forma que 

permita la separación completa de cada circuito derivado del resto de la instalación. 

Las tomas de corriente en una misma habitación deben estar conectadas a la misma 

fase. Cuando resulte impracticable cumplimentar esta disposición, las tomas de corriente 

que se conecten a la misma fase deben estar agrupadas y se establecerá una 

separación entre tomas de corriente conectadas a fases distintas, de por lo menos 1,5 

metros. 

Las cubiertas, tapas o envolturas, manivelas y pulsadores de maniobra de los aparatos 

instalados en cocinas, cuartos de baño, secaderos y, en general, en los locales húmedos 

o mojados, así como en aquellos en que las paredes y suelos sean conductores, serán de 

material aislante. 

Los aparatos para instalación saliente, deben fijarse a las paredes sobre una base 

aislante. No obstante, los aparatos que, por construcción, dispongan de una base o 

dispositivo equivalente, pueden fijarse directamente a las paredes sin interposición de 

otra base. 

La instalación de aparatos empotrados se realizará utilizando cajas especiales para su 

empotramiento. Cuando estas cajas sean metálicas estarán aisladas interiormente. 

La instalación de aparatos en marcos metálicos podrá realizarse siempre que los aparatos 

utilizados estén concebidos de forma que no permitan la posible puesta bajo tensión del 

marco metálico. 

La utilización de aparatos empotrados en bastidores o tabiques de madera u otro 

material aislante, no exige la instalación de cajas especiales para su empotramiento, 

pero el hueco reservado al mismo deberá permitir alojar los conductores con toda 

holgura. 

Las cajas generales de protección se situarán según indican los planos. 

Llevarán un borne para la puesta a tierra de la caja, si ésta es metálica. 

El conexionado entre los dispositivos de conexión situados en estos cuadros se ejecutará 

ordenadamente, procurando disponer regletas de conexionado para los conductores 

activos y para el conductor de protección. 

Se fijará sobre las mismas, un letrero de material metálico en el que se indique el nombre 

del instalador, grado de electrificación y fecha en que se ejecutó la instalación. 

La ejecución de las canalizaciones bajo tubos protectores, se efectuará siguiendo 

preferentemente líneas paralelas a las verticales y horizontales que limitan el local donde 

se efectúa la instalación. 
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Será posible la fácil introducción y retirada de los tubos después de colocados y fijados 

éstos y sus accesorios, disponiendo de los registros que se consideren convenientes. 

Los conductores se alojarán en los tubos después de colocados éstos. La unión de 

conductores bajo empalme o derivaciones, no se puede hacer por simple retorcimiento o 

arrollamiento entre sí de los conductores, sino que deberá realizarse siempre utilizando 

bornes de conexión (pudiendo utilizarse bridas de conexión). 

Estas uniones se efectuarán siempre en el interior de las cajas de empalmes. 

No se permitirá más de tres conductores en los bornes de conexión. 

La conexión de los interruptores unipolares se realizará sobre el conductor de fase. 

No se utilizará un mismo conductor neutro para varios circuitos. 

Todo conductor debe poder seccionarse en cualquier punto de la instalación en que 

derive. 

Las instalaciones eléctricas deberán presentar una resistencia de aislamiento por lo 

menos igual a 1.000U, siendo U la tensión máxima de servicio expresada en voltios con 

un mínimo de 250.000. 

El aislamiento de la instalación eléctrica se medirá con relación a tierra y entre 

conductores mediante la aplicación de una tensión continua suministrada por un 

generador que proporcione en vacío una tensión comprendida entre 500 y 1.000 voltios, y 

como mínimo 250 voltios con una carga externa de 100.000. 

Se dispondrá punto de puesta a tierra accesible y señalizado, para poder efectuar la 

medición de la resistencia de tierra. 

El conductor colocado bajo enlucido (caso de electrificación), se instalará de acuerdo a 

lo establecido en la instrucción MI.BT.026 (apartado 1.3). 

Los conductores de protección serán de cobre y presentarán el mismo aislamiento que 

los conductores activos. Se instalarán por la misma canalización que éstos y su sección 

estará de acuerdo con lo dispuesto en la Instrucción MI BT 017. 

Los mecanismos se situarán a las alturas indicadas en las normas I.E.B.T. 

4.13.2 Instalaciones en Cuartos de Baño y Aseo. 

Se realizará una conexión equipotencial entre las canalizaciones metálicas existentes 

(agua fría, caliente, desagüe, calefacción, gas, etc.) y las masas de los aparatos 

sanitarios metálicos y todos los demás elementos conductores accesibles, tales como 

marcos metálicos de puertas, radiadores, etc. El conductor que asegure esta conexión 

debe estar preferentemente soldado a las canalizaciones o a los otros elementos 

conductores o, si no, fijado solidariamente a los mismos por collares u otro tipo de sujeción 

apropiado, a base de metales no férreos, estableciendo los contacto sobre partes 

metálicas sin pintura. Los conductores de protección de puesta a tierra, cuando existan, y 

de conexión equipotencial deben estar conectados entre sí. La sección mínima de este 

último estará de acuerdo con lo dispuesto en la Instrucción MI BT 017 para los 

conductores de protección. 

4.13.3 Volumen de prohibición 

Es el volumen limitado por los planos verticales tangentes a los bordes exteriores de la 

bañera, lavabo, aseo o ducha, y los horizontales constituidos por el suelo y un plano 

situado a 2'5m. por encima del suelo, en el caso de que estuviesen empotrado. 



  

 89  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

En el volumen de prohibición no se instalarán interruptores, tomas de corriente, ni 

aparatos de iluminación. 

4.13.4 Volumen de protección 

Es el volumen comprendido entre los mismos planos horizontales descritos para el volumen 

de prohibición y otros verticales situados a 1 m. de los del citado volumen. 

En el volumen de protección se admite la instalación de radiadores eléctricos de 

calefacción con elementos de caldeo protegidos, siempre que su instalación sea fija, 

estén conectados a tierra, y se haya establecido una protección diferencial de alta 

sensibilidad. 

El volumen de protección no podrá albergar el interruptor de accionamiento de estos 

aparatos, debiendo situarse fuera de él. 

4.14 Protección anticorrosiva de los materiales metálicos 

Cualquier elemento metálico auxiliar de la instalación eléctrica, en función de las 

condiciones ambientales de utilización, debe estar eficazmente protegido contra la 

corrosión. Serán admitidos materiales con protección intrínseca, es decir, que por su 

propia naturaleza sean inoxidables (por ejemplo: acero inoxidable, aluminio anodizado, 

latón, bronce, etc.). En cualquier otro caso, irán con un recubrimiento de protección que 

deberá cumplir lo siguiente: 

Instalaciones en el interior del edificio 

Los sistemas de protección admitidos son, como requisito mínimo: 

En elementos de soporte y tornillería: Recubrimiento electrolítico de Zinc. 

En armarios, cuadros y envolventes: Pintura epoxi polimerizada al horno con preparación 

previa de la chapa mediante desengrasado y fosfatado. 

En cualquier caso, la Dirección Técnica podrá pedir al contratista un certificado de 

ensayos de 500 horas en cámara de niebla salina según la norma INTA correspondiente. 

Instalaciones en el exterior del edificio 

En este mismo apartado se incluyen, además, las instalaciones en el interior, en locales 

que puedan ser considerados húmedos. 

El recubrimiento admitido será el galvanizado en caliente por inmersión. 

La Dirección Técnica podrá pedir al contratista un certificado de ensayos de 

recubrimiento, con un micraje mínimo según se indica en la tabla siguiente: 

 

Material 

Valor medio en el conjunto de las 

piezas que constituyen la muestra 

para ensayos 

Desviación admisible en las 

piezas individuales que 

constituyen la muestra para 

ensayo Espesor (m) Masa (G/cm²) 

Acero de espesor: < 1mm 50 360 - 15% 

Acero de espesor: ≥ 1mm 

hasta <3mm 
55 400 - 15% 

Acero de espesor: ≥ 3mm 

hasta < 6mm 
70 500 - 15% 

Acero de espesor: ≥ 6 mm 85 610 - 10% 

Piezas de fundición 70 500 - 10% 

Piezas centrifugadas 55 400  
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4.15 Normas a cumplir por los materiales 

Será responsabilidad del contratista la utilización de materiales que cumplan la 

reglamentación oficial vigente, las directivas europeas que les sean aplicables, aun 

cuando todavía no estén traspuestas a la legislación española,  las normas EN, UNE, CEI, 

UNESA, y particulares de la compañía distribuidora de energía eléctrica cuyo campo de 

aplicación incluya el producto en cuestión. 

A título informativo se relacionan a continuación las normas aplicables para los distintos 

materiales: 

 

Cables eléctricos con aislamiento de PVC de 750 V. UNE 21031 

Cables eléctricos con aislamiento y cubierta de PVC de 1000 V. UNE 21029 

Cables eléctricos con aislamiento de goma de 750 V. UNE 21027 

Cables eléctricos con aislamiento seco extruido de 1000 V. UNE 21123 

Tubos, bandejas y canaletas aislantes 
UNE 20324 

UNE 53315 

Cajas de empalme o derivación, aislantes 

UNE 20672 

UNE 20324 

UNE 20314 

Armarios y envolventes de material aislante 
UNE 20314 

UNE 20324 

Armarios y envolventes metálicos 
UNE 20314 

UNE 20324 

Interruptores magnetotérmicos UNE-EN 60898 

Interruptores diferenciales UNE 20383 

Interruptores Automáticos UNE-EN 60947-2 

Interruptores de corte en carga UNE-EN 60947-3 

Interruptores y conmutadores para luminarias UNE 20353 

Contactores UNE  20109-1 

Tomas de corriente monofásicas UNE 20315 

Tomas de corriente trifásicas UNE-EN 60309 

Luminarias para alumbrado de emergencia UNE-EN 60598.2.22 

Luminarias de emergencia para lámparas fluorescentes 
UNE 20392 

UNE 20314 

Luminarias de emergencia para lámparas incandescentes 
UNE 20062 

UNE 20314 

Luminarias para lámparas fluorescentes tubulares UNE  20346 

Luminarias para lámparas incandescentes 
UNE 20417 

UNE 20418 

Lámparas de filamento de wolframio UNE-EN 60064 

Lámparas fluorescentes tubulares UNE-EN 60081 

Portalámparas UNE 20057 

Balastos electromagnéticos para lámparas  fluorescentes 
UNE-EN 60920 

UNE-EN 60921 

Balastos electromagnéticos para lámparas  de descarga 
UNE-EN 60922 

UNE-EN 60923 

Balastos electrónicos 
UNE-EN 60928 

UNE-EN 60929 

Cebadores para lámparas fluorescentes tubulares UNE-EN 60155 

Baterías de condensadores para compensación del cos j UNE 20010 
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Fusibles de baja tensión UNE-EN 60269 

Picas de puesta a tierra de acero-cobre UNE 21056 

Pararrayos de protección UNE 21186 

Además, el material eléctrico utilizado cumplirá con las Directivas del Consejo de la 

Comunidad Europea: 

 73/23 Relativa las exigencias de seguridad del material eléctrico destinado a ser 

utilizado en determinados límites de tensión. 

 89/336 Sobre compatibilidad electromagnética. 

 93/68 De Baja Tensión. 

Siendo obligatorio, por tanto, el marcado CE de todos los materiales dentro del alcance 

de las citadas directivas. 

Se prohíbe expresamente la instalación de cualquier material que no haya sido 

aprobado por la dirección técnica. Para ello se deberá seguir el proceso que se cita a 

continuación: 

a) Entregar documentación que acredite la adecuación del material a la calidad 

especificada en el proyecto: Registro de empresa en vigor según normas ISO9000, 

Catálogos, hojas técnicas, protocolos de ensayos, etc. Esta documentación se 

entregará con una antelación a la fecha prevista de colocación no inferior a un 

mes. 

b) Entregar documentación que acredite el cumplimiento de las normas aplicables: 

Marcas de producto otorgadas por AENOR; en vigor, protocolos de todos los 

ensayos de tipos exigibles en las normas aplicables, realizados por laboratorios 

independientes acreditados, etc. No se consideran válidos los ensayos de tipo con 

una antigüedad de más de 15 años. Esta documentación se deberá entregar con 

una antelación mínima de 20 días. 

c) Presentación de una muestra, completamente instalada y exactamente igual  al 

material que se va a instalar. Esta muestra se someterá a la aceptación de la 

dirección técnica con una antelación mínima de 10 días. 

En caso de incumplimiento, la dirección técnica podrá ordenar la sustitución del material 

instalado no autorizado y su retirada de la obra. 

4.16 Certificados 

El instalador estará obligado a aportar cuantos certificados de calidad o cumplimiento 

de normas exija la Dirección de Facultativa, relativos a todos los materiales y equipos que 

se empleen en la instalación. En particular, de forma no extensiva, podrán exigirse 

certificados relativos a los conductores, luminarias, equipo auxiliar, lámparas y elementos 

de control y protección. 

4.17 Acabados y remates finales. 

Antes de la aceptación de la obra por parte de la Dirección Técnica, el Contratista 

tendrá que realizar a su cargo y sin costo alguno para la Propiedad cuanto se expone a 

continuación: 

 La reconstrucción total o parcial de máquinas o elementos deteriorados durante el 

montaje. 

 Limpieza total de canalizaciones, luminarias, cuadros y demás elementos de la 

instalación. 
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 Evacuación de restos de embalajes, máquinas y accesorios utilizados durante la 

instalación. 

 Protección contra posibles oxidaciones de elementos eléctricos o sus accesorios 

(bandejas portacables, etc.) situados en puntos críticos, o en período de oxidación. 

 Ajuste de la regulación de todos los mecanismos que lo requieran. 

 Letreros indicadores, placas, planos de obra ejecutada y demás elementos 

aclaratorios de funcionamiento. 

4.18 Pruebas de puesta en marcha 

Dichas pruebas comprenderán la realización de las siguientes operaciones en presencia 

de la Dirección Técnica. 

 Comprobación de los calibres de todas y cada una de las protecciones existentes 

(fusibles, automáticos, etc.). 

 Comprobación de la regulación de todos los relés existentes. 

 Comprobación individual del buen funcionamiento de todas las luminarias de la 

instalación. 

 Comprobación en general de que la instalación cumple con todos los apartados de 

este Pliego y la Reglamentación vigente. 

 Comprobación en general del buen funcionamiento de todos los sistemas, equipos y 

aparatos comprendidos en la instalación en condiciones similares a las de trabajo de 

cada uno. 

 Funcionamiento del grupo electrógeno y del sistema de conmutación. 

Resultados de las Pruebas 

Los resultados de las pruebas se reunirán en un documento denominado "PROTOCOLO DE 

PRUEBAS EN RECEPCIÓN PROVISIONAL" en el que deberá indicarse para cada prueba: 

 Esquema del sistema ensayado, con identificación en el mismo de los puntos 

medidos. 

 Mediciones realizadas y su comparación con las nominales, o de proyecto. 

 Incidencias o circunstancias que puedan afectar a la medición o a su desviación. 

 Persona, hora y fecha de realización. 

Medidas Eléctricas 

Las mediciones se realizarán con aparatos de medida independientes a los montados 

permanentes, contrastando los posibles errores de medición. 

 Tensiones de alimentación generales y parciales, a intensidad nominal o máxima. 

 Frecuencia en cuadro general. 

 Tierras generales de cuadro y parciales de máquinas. 

Las medidas de potencia en cada máquina, se realizarán en la prueba particular de 

cada una. 

En el protocolo de medidas se indicará además: 

 Prueba de diferenciales. 
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 Prueba de magnetotérmicos. 

 Calibrado y prueba de guardamotores. 

 Calibrado y prueba de térmicos. 

 Calibrado y prueba de arrancadores. 

 Verificación de enclavamientos. 

Número de Mediciones 

Las mediciones indicadas en el apartado anterior son las mínimas exigidas, siendo 

optativo de la Dirección de Obra, otro tipo de mediciones o pruebas si lo considerara 

necesario para la recepción provisional. 

Estas pruebas podrán realizarse conjuntamente con un representante de la Propiedad y 

aquellas personas que la Dirección de Obra determine. 

Las pruebas indicadas en los apartados anteriores se realizarán dos veces como mínimo y 

a máximas potencias. 

Las pruebas indicadas en las secciones 2 y 4, se realizarán 3 veces al día durante 10 días 

mínimos. Las correspondientes a las secciones 3 y 5, serán realizadas una vez como 

mínimo. 

Resultados Obtenidos 

Los resultados obtenidos serán presentados en el protocolo de pruebas correspondientes 

dentro de los 15 días siguientes a la realización de las mismas. 

4.19 Dirección técnica y libro de órdenes 

Será obligatorio el libro de órdenes e incidencias, en el que el Técnico Director de la 

instalación deje constancia de las incidencias, órdenes y asistencias que se produzcan en 

el desarrollo de los trabajos. Cada asistencia, orden o instrucción deberá ser extendida en 

la hoja correspondiente con indicación de la fecha en que tenga lugar y la firma de la 

Dirección facultativa. 

 

5. Pliego de condiciones técnicas particulares de la instalación 

de climatización 

5.1 Generalidades 

Art.1. Los Pliegos de Condiciones Técnicas que se desarrollan en este proyecto tienen por 

objeto la regulación de la ejecución de la Unidad para el Avance de la investigación 

Clínica en niós y adolescentes (UICFC) y áreas afectadas en el Hospital Infantil 

Universitario Niño Jesús, Comunidad de Madrid. 

Art.2. En función del artículo 66 del Reglamento General de Contratos del Estado, se 

establecen los contenidos de los Pliegos de Condiciones Técnicas Generales de 

aplicación, y además los del Pliego de Condiciones Técnicas Particulares. 

Art.3. Las presentes condiciones técnicas serán de obligada observación por el 

Contratista a quien se adjudique la obra el cual deberá hacer constar que las conoce 

por escrito y que se compromete a ejecutar la obra con estricta sujeción a las mismas, en 

la  propuesta que formule y que sirva de base para la adjudicación. 
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5.2 Pliego de condiciones técnicas generales 

 Las empresas oferentes de los trabajos a realizar en las instalaciones de climatización 

de los locales en cuestión deberán atenerse a las condiciones técnicas que se 

reflejan en el articulado siguiente: 

Art.1. La empresa contratista deberá poseer el documento de calificación empresarial de 

"Empresa Instaladora, Mantenedora y Reparadora", concedido por el Ministerio de 

Industria y Energía, en las condiciones que determine la Reglamentación autonómica o 

nacional vigente en el momento de la licitación. 

Asimismo, deberá velar por el seguimiento del planning de ejecución de obra 

especificado en el apartado correspondiente del presente proyecto. Para ello, deberá 

acompañar a la oferta económica un avance del plan de trabajo, en el que conste 

como mínimo, la fecha que podrían comenzarse los trabajos y la duración calculada 

para estos. La rapidez en la ejecución será también ponderada para decidir la 

contratación. 

Art.2. El cuerpo normativo que constituye el contenido del presente Pliego de 

Condiciones Técnicas Generales, es el formado por toda la LEGISLACIÓN DE OBLIGADO 

CUMPLIMIENTO que sea de aplicación al presente proyecto en la fecha de la firma del 

Contrato de adjudicación de las obras. Con carácter complementario será de 

aplicación: 

 El Pliego de Condiciones Técnicas de la Dirección General de Arquitectura vigente. 

 El Pliego de Condiciones de la Edificación, aprobado por el Consejo Superior de los 

Colegios de Ingenieros y Arquitectos, y adoptado en las obras de la Dirección 

General de Arquitectura vigente. 

 El Pliego de Condiciones Generales  de índole facultativa compuesto por el Centro de 

Estudios de la Edificación, vigente. 

Art.3. Si entre la normativa de aplicación existiese contradicción, será la Dirección 

Facultativa quien manifieste por escrito la decisión a tomar en el Libro de Órdenes. 

Art.4. Será responsabilidad del Contratista, cualquier decisión tomada en todos los 

supuestos anteriores, si ésta no está firmada en el libro de Órdenes por la Dirección 

Facultativa, y por tanto estará obligado a asumir las consecuencias que deriven de las 

órdenes, que debe tomar la Dirección Facultativa para corregir la situación creada. 

Art.5. Cualquier condición técnica comentada en el presente pliego se entenderá como 

mínima y será debidamente concretada en el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares. 

Art.6. El Contratista antes de proceder a la ejecución de los trabajos presentará a la 

Dirección Facultativa toda la información técnica, referente a planos de taller, detalles 

constructivos,  muestras de los materiales, catálogos actualizados con las características 

técnicas y de detalle de los equipos de producción en serie o no, a instalar, siendo de su 

responsabilidad cualquier decisión tomada, sin la autorización previa de la Dirección 

Facultativa que será reflejada en el Libro de Órdenes. 

Art.7. El Contratista deberá presentar a la Dirección Facultativa, los impresos normalizados, 

con justificante de liquidación, modelo TC1 y TC2 de cotización de la Seguridad Social, en 

el que figuren dados de alta todos los operarios que trabajen en la obra, el retraso u 

omisión, será objeto de sanción, de acuerdo con las disposiciones legales vigentes. 
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Art.8. El Contratista deberá cumplir con lo dispuesto en las Ordenanzas de Seguridad e 

Higiene en el Trabajo, Ordenanzas Laborales y acuerdos de Convenios Colectivos del 

Sector. 

5.3 Pliego de condiciones técnicas particulares 

5.3.1 Generalidades 

Art.1. Los Pliegos de Condiciones Técnicas Particulares se establecen para la regulación 

de los trabajos de suministro y colocación de las unidades de obra afectadas a la 

instalación. 

Art.2. Si entre el Pliego de Condiciones Generales y el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares, existiesen discrepancias, se aplicarán las más restrictivas, salvo que, por parte 

de la Dirección Facultativa se manifieste por escrito lo contrario en el Libro de Órdenes. 

Art.3. Si entre el Pliego de Condiciones Generales y el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares existiese contradicción será la Dirección Facultativa, quien manifieste por 

escrito la decisión a tomar en el Libro de Órdenes. 

Art.4. Será responsabilidad del contratista cualquier decisión tomada en los supuestos 

anteriores, si ésta no está firmada en el Libro de Órdenes por la Dirección Facultativa, y 

por tanto estará obligada a asumir las consecuencias, que se deriven de las órdenes que 

deba tomar la Dirección Facultativa, para corregir la situación creada. 

5.3.2 Definición de las obras  

Art.1. Las obras e instalaciones del proyecto, quedan definidas en los documentos: 

Memoria, Cálculos justificativos, Pliegos de condiciones, Cuadro de Precios, Estado de 

Mediciones, Presupuesto y Planos, referidos a tales obras. 

Art.2. Las interpretaciones técnicas del proyecto y sus anexos, corresponden únicamente 

a la Dirección Facultativa, a la que el Contratista debe obedecer en todo momento. 

Cuando se juzgue conveniente las interpretaciones se comunicarán por escrito al 

Contratista, quedando éste obligado a su vez a devolver los originales o las copias 

suscribiendo con su firma el enterado, que figurará al pie de todas las órdenes, avisos e 

instrucciones que reciba por escrito, tanto de los encargados de la vigilancia delegados 

como de la Dirección Facultativa. 

5.3.3 Compatibilidad y prelación de documentos 

Art.1. En el caso de contradicciones o incompatibilidad entre los documentos del 

presente proyecto, se tendrá en cuenta lo siguiente. 

Art.2. El Contratista tendrá la obligación de recalcular el proyecto, y en el caso de existir 

discrepancias, comunicarlos a la Dirección Facultativa antes de comenzar los trabajos, 

igualmente deberá confeccionar cuantos documentos, planos de detalle y montaje sean 

necesarios para la correcta ejecución de los trabajos, a juicio y bajo la tutela de la 

Dirección Facultativa. 

Art.3. Los documentos correspondientes a PLIEGO DE CONDICIONES, CUADRO DE 

PRECIOS Y PRESUPUESTO, tienen prelación sobre los demás documentos del proyecto en 

lo que se refiere a los materiales a emplear y su ejecución. 

Art.4. El documento PLANOS tiene prelación sobre los demás documentos del proyecto 

en lo que se refiere a dimensionamiento en caso de incompatibilidad entre los mismos. 
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Art.5. El documento CUADRO DE PRECIOS y ESTADO DE MEDICIONES, tienen prelación 

sobre cualquier otro documento, en lo que se refiere a precios de las unidades de obra, 

así como el criterio de medición de las mismas. 

Art.6. Debido a la presentación esquemática en algunos de los documentos del 

proyecto, el Contratista debe estudiar, cuidadosamente, los elementos no básicos pero si 

necesarios y fundamentales, que no se detallen en dichos planos, y que en la buena 

práctica de la INGENIERÍA, son necesarios para la realización correcta de las obras e 

instalaciones, los cuales se dan por incluidos en los precios de las unidades de obra; todos 

los elementos especificados y no dibujados, o dibujados y no especificados, se darán por 

incluidos en los precios de las unidades de proyecto, como si hubiera sido especificado y 

dibujado. 

5.3.4 Normas generales en la ejecución de las obras 

Salvo que en el resto de los documentos contractuales (Contrato, Pliego de Cláusulas 

Administrativas, etc.) se establezca expresamente lo contrario: 

Art.1. Serán de cuenta del Contratista los gastos que originen el replanteo general de las 

obras o su comprobación y los replanteos parciales de las mismas, los de ejecución de 

muestras tanto a petición de la Dirección Facultativa como por iniciativa del Contratista, 

los de construcciones auxiliares, los de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos 

de maquinaria y materiales; los de protección de materiales y de la propia obra contra 

todo deterioro, daño o incendio, cumpliendo los requisitos vigentes para el 

almacenamiento de energía y los gastos originados por la liquidación, así como los de la 

retirada de los medios auxiliares empleados o no en la ejecución de las obras. 

Art.2. El Contratista realizará a su costa y entregará una copia en color de tamaño 

veinticuatro por dieciocho centímetros (24 * 18 cm) de una colección de como mínimo 

doce (12) fotografías, de la obra ejecutada cada mes, o reportaje audiovisual de 

duración  a 20 minutos. Los negativos serán también facilitados por el Contratista a la 

Dirección Facultativa. 

Art.3. El Contratista presentará un Plan de Control de Calidad que se ajuste a los criterios 

de realización de ensayos y análisis fijados por los Pliegos de Condiciones Técnicas del 

Proyecto para la aprobación por parte de la Dirección Facultativa. 

Una vez aprobado se elegirá el laboratorio o laboratorios (nacionales o extranjeros) que 

sea capaz de asumirlo con la única condición, de ser admitido por la Dirección 

Facultativa. 

5.3.4.1 Replanteos 

Art.4. Como actividad previa a cualquier otra de la obra, por la Dirección de la misma, se 

procederá en presencia del Contratista y Dirección Facultativa a efectuar la 

comprobación del replanteo hecho previamente a la iniciación de las obras 

extendiéndose acta del resultado que será firmada por las partes interesadas. 

Art.5. Cuando de dicha comprobación se desprenda la viabilidad del Proyecto a juicio 

del Director de las obras y sin reserva por el Contratista, se dará comienzo a las mismas, 

empezándose a contar a partir del día siguiente a la firma del acta de comprobación del 

replanteo, el plazo de ejecución de las obras. 

Art.6. Durante el curso de las obras se ejecutarán todos los replanteos parciales que se 

estimen precisos. El suministro, gasto del material y de personal que ocasionen los 

replanteos corresponden siempre al Contratista que está obligado a proceder en estas 
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operaciones, obedeciendo las instrucciones de la Dirección Facultativa, sin cuya 

aprobación no podrán continuar los trabajos. 

5.3.4.2 Programa de trabajo 

Art.7. El Contratista someterá a la aprobación de la Dirección Facultativa en el plazo 

máximo de una semana, a contar desde la firma del Contrato, un programa de trabajo 

método GANTT en el que se especifiquen los plazos parciales y fechas de terminación de 

las distintas clases de obras compatibles con los meses fijados y plazo total de ejecución 

por parte del Contratista. 

Art.8. Este plan, una vez aprobado por la Administración se incorporará al Pliego de 

Condiciones de Proyecto y adquirirá por tanto, carácter contractual y en consecuencia 

se constituirá en referencia básica para la aplicación de las bonificaciones o 

penalizaciones en el caso de que éstas estén previstas en el resto de la documentación 

contractual. 

Art.9. Adjunto al Plan de Trabajo el Contratista deberá aportar el equipo de trabajo que 

deberá hacerse cargo de la obra haciendo constar nombre y apellidos y DNI como 

mínimo de: 

 Jefe de Obra 

 Jefe de Ejecución de Instalaciones 

 Encargado de Obra 

El Jefe de Ejecución de Instalaciones será un Ingeniero Industrial o Ingeniero Técnico 

Industrial de probada experiencia según curriculum. La titulación será necesaria pero no 

suficiente, pudiendo ser rechazada la propuesta del Contratista si la Dirección Facultativa 

lo estima oportuno. 

Art.10. El equipo presentado deberá ser aceptado por la Dirección Facultativa y la 

Contrata no podrá cambiarlo ni adscribirlo parcialmente a obra diferente sin el 

consentimiento expreso de la Dirección Facultativa, que en su caso lo hará constar en el 

Libro de Órdenes de Dirección de la Obra; las incidencias surgidas, y en general todos 

aquellos datos que sirvan para determinar con exactitud si por la contrata se han 

cumplido los plazos y fases de ejecución previstas para la realización de las obras, se hará 

constar en el Libro de Órdenes de la Dirección de Obra. 

Art.11. A tal efecto, a la formalización del Contrato se diligenciará dicho libro, el cual se 

entregará a la contrata en la fecha de comienzo de las obras para su conservación en la 

oficina de obra, donde estará a disposición de la Dirección Facultativa. 

Art.12. El Director de la Obra y los demás facultativos colaboradores en la dirección de las 

obras, irán dejando constancia, mediante las oportunas referencias, de sus visitas e 

inspecciones y las incidencias que surjan en el transcurso de ellas y obliguen a cualquier 

modificación del Proyecto etc. así como de las órdenes que necesiten dar al Contratista 

respecto a la ejecución de las obras, las cuales serán de obligado cumplimiento. 

Art.13. También estará dicho libro, con carácter extraordinario, a disposición de cualquier 

autoridad que debidamente designada para ello tuviera que ejecutar algún trámite e 

inspección en relación con la obra. 

Art.14. Las anotaciones en el Libro de Órdenes, Asistencias e Incidencias, darán fe a 

efectos de determinar las posibles causas de resolución e incidencias del Contrato. Sin 

embargo, cuando el Contratista no estuviese conforme, podrá alegar en su descargo 

todas aquellas razones que apoyen su postura aportando las pruebas que estime 

pertinentes. El efectuar una orden a través del correspondiente asiento en este libro no 
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será obstáculo para que cuando la Dirección Facultativa lo juzgue conveniente se 

efectúe la misma también por oficio. Dicha orden se reflejará también en el Libro de 

Órdenes. 

5.3.4.3 Condiciones de ejecución y recepción de las obras  

Art.15. Las omisiones en Planos y Pliego de Condiciones, las descripciones erróneas en los 

detalles de la obra que sean manifiestamente indispensables para llevar a cabo el espíritu 

o intensión expuesto en los Planos y Pliegos de Condiciones o que, por uso y costumbre, 

deben ser realizados, no sólo no exime al Contratista de la obligación de ejecutar estos 

detalles de obra omitidos o erróneamente descritos, sino que por lo contrario, deberán ser 

ejecutados a su costa como si hubieran sido completa y correctamente especificados en 

Planos y Pliego de Condiciones. 

Art.16. En los anexos a este Pliego se desarrollan las condiciones específicas de recepción 

de materiales y unidades de obra y las pruebas necesarias para la recepción de la obra 

en su conjunto. 

5.3.4.4 Obras defectuosas o mal ejecutadas 

Art.17. Cuando por cualquier causa, alguna de las unidades de obra, bien debido a los 

materiales que la componen, bien debido a la ejecución de la misma, no cumpliese las 

condiciones establecidas en los Pliegos de Condiciones del presente Proyecto, el Director 

de las obras determinará si se rechaza o acepta la unidad de obra defectuosa. 

Art.18. Cuando la unidad de obra defectuosa sea objeto de rechazo por la Dirección, los 

gastos de demolición y reconstrucción de la misma serán de cuenta del Contratista. 

Art.19. Si la Dirección estima que la unidad de obra defectuosa es, sin embargo, 

admisible, el Contratista queda obligado a aceptar una rebaja del precio de dicha 

unidad, consistente en un veinticinco por ciento (25%), de descuento sobre el precio 

resultante de la licitación, salvo que se manifieste porcentaje distinto de descuento en los 

Pliegos de Condiciones Técnicas Particulares adicionales del proyecto. 

5.3.4.5 Obras urgentes 

Art.20. El Contratista está obligado a realizar con su personal y sus materiales, cuando la 

Dirección de las Obras lo disponga la ejecución de apeos, apuntalamiento, derribos, 

recalzos o cualquier otra obra urgente, anticipando de momento este servicio, cuyo 

importe le será asignado al ejecutarse la unidad de obra completa correspondiente. 

 

5.3.4.6 Modificaciones del proyecto 

Art.21. El Contratista, a petición de la Propiedad, está obligado a la ejecución de 

modificaciones que produzcan bien aumento o reducción y aún supresión de las 

unidades de obra comprendidas en el Proyecto, o bien introducción de unidades no 

comprendidas en la contrata, no teniendo el Contratista derecho alguno a reclamar 

ninguna indemnización sin perjuicio de lo que se establece en los Art. 157 y 161 del 

Reglamento General de Contratación del Estado. 

Art.22. Cuando las modificaciones del Proyecto supongan la introducción de unidades de 

obra no comprendidas en el cuadro de precios, de la fecha de licitación, los precios de 

las unidades se confeccionarán con las alzas o bajas realizadas, objeto del contrato, 

tomando como referencia las bases estadísticas del IVE en la fecha de licitación. 

Art.23. La aplicación de las condiciones establecidas en el presente párrafo y anterior, 

vacía de contenido la parte del Art. 150 del Reglamento General de Contratación del 
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Estado que permite al Contratista quedar exonerado de ejecutar nuevas unidades de 

obra a los precios aprobados por la Administración, sin perjuicio de los límites establecidos 

en el artículo nº 157 del RCE. 

5.3.4.7 Documentación final de la obra 

Art.24. El Contratista está obligado a la actualización global del documento de Proyecto 

según se desarrolle la obra a fin de entregar a la propiedad en la fecha de la recepción 

provisional de las obras un ejemplar reproducible y siete (7) copias debidamente 

encuadernadas del documento de Proyecto actualizado, una (1) copia visada de cada 

uno de los expedientes de legalización de las instalaciones, certificados de pruebas, 

ajustes de los equipos, homologaciones, listado de materiales fundamentales, con registro 

de procedencia de fabricación, almacenistas distribuidores, catálogos técnicos de 

detalle, puesta en marcha, cuadrantes de mantenimiento preventivo, vidas medias de los 

equipos, índices de averías, listado de repuestos y manuales de formación al personal, 

conducción y mantenimiento. 

Art.25. Estos documentos deberán contar con la aprobación y la conformidad de la 

Dirección Facultativa para entrega a la propiedad. 

5.3.4.8 Normas de ejecución 

Planos de Taller.  El instalador preparará y someterá a aprobación planos de taller 

completos y detallados de la disposición general del equipo y accesorios suministrados en 

virtud de estas especificaciones y en las condiciones generales. 

Los planos de taller relacionados con el equipo, indicarán la correspondiente lista o 

relación de equipo y su identificación, según aparece indicada en los planos o en estas 

especificaciones. 

La aprobación de planos de taller no implica la aprobación de cambios en planos de 

oferta y especificaciones que no hayan sido claramente incorporados y definidos en los 

planos de taller presentados para aprobación. 

Cualquier modificación de los planos o especificaciones requiere planos de taller. 

Serán presentados a la Dirección de las Obras, planos detallados, especificando el 

equipo con todos sus anclajes y conexiones requeridas, tanto para su instalación 

mecánica como eléctrica. Los planos de conexionados eléctricos se harán a escala 

amplia y utilizarán la simbología normalizada en los esquemas eléctricos. 

Se someterán a aprobación los planos de taller de soportes metálicos, propuestos para 

instalar tuberías y conducciones eléctricas. Se incluirán detalles de fijación a las 

estructuras del edificio. 

Accesibilidad  El instalador preverá las limitaciones o particularidades que pueden 

afectar a la instalación del equipo descrito en la sección de especificaciones. 

Tanto el equipo, como los aparatos, tales como motores, bombas, cuadros eléctricos, 

etc., serán instalados de manera que queden accesibles y listos para su funcionamiento, 

mantenimiento y conservación posterior. 

Maquinaría y Medios Auxiliares    El instalador queda obligado a aportar a la obra el 

equipo de maquinaría y medios auxiliares que sean precisos para la buena ejecución de 

aquellas en los plazos parciales y totales que se convengan. 

El equipo quedará adscrito a la obra y no podrá retirarse sin el consentimiento de la 

Dirección de Obra. 
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5.4  Pliego de condiciones técnicas particulares de la instalación 

de climatización, A.C.S., ventilación y sistema de gestión 

centralizada 

5.4.1 Primera parte. Generalidades 

Art.1. El presente Pliego de Condiciones Técnicas Particulares de Instalaciones tiene por 

objeto la regulación y control de los materiales y de las unidades de obra intervinientes. 

Art.2. Si por omisión o por decisión de la Dirección Facultativa se tuviera que hacer uso de 

algún material o ejecutar alguna unidad de obra no contempladas en el presente Pliego 

de Condiciones Técnicas Particulares, será de obligado cumplimiento por parte del 

Contratista de las obras, las condiciones referentes a los conceptos antes citados 

contenidas en el Pliego de Condiciones Técnicas Generales, y en las Fichas 

correspondientes de los Libros de Control de Calidad. 

Art.3. Si entre las condiciones de aplicación existiesen discrepancias, se aplicarán las más 

restrictivas, salvo que por parte de la Dirección Facultativa se manifieste por escrito lo 

contrario en el Libro de Órdenes. 

Art.4. Si entre las condiciones de aplicación existiesen contradicciones será la Dirección 

Facultativa quien manifieste por escrito la decisión a tomar en el Libro de Órdenes. 

Será responsabilidad del Contratista cualquier decisión tomada en los supuestos 

anteriores, (Art.3 y 4) si esta no está firmada en el Libro de Órdenes por la Dirección 

Facultativa y por tanto estará obligado a asumir las consecuencias que se deriven de las 

órdenes que debe tomar la Dirección Facultativa para corregir la situación creada. 

Art.5. Todos los materiales y equipos suministrados por el Contratista serán nuevos, 

normalizados en lo posible y de marcas de reconocida calidad y garantía. 

Art.6. La maquinaría, materiales o cualquier otro elemento, en el que sea definible una 

calidad, será el indicado en el Proyecto, si el contratista propusiese uno de calidad similar, 

deberá ser aprobado por escrito, por la Dirección Facultativa y anotado en el Libro de 

Órdenes. 

Por lo tanto todo elemento especificado o no, deberá ser aprobado, explícitamente por 

la Dirección Facultativa. Si el Contratista lo ejecutase sin esta aprobación de la Dirección 

Facultativa, ésta se reserva el derecho de aceptación, en el caso de no aceptación, será 

retirado sin ningún coste o perjuicio, dado que ellos serán responsabilidad única y 

exclusiva del Contratista. En cualquiera de los casos, se dejará constancia de la 

incidencia en el Libro de Órdenes de la Dirección de Obra. 

Art.7. Dichos materiales y equipos llevarán rótulos fijos con las características principales y 

marca del fabricante. 

Art.8. Todos los trabajos serán realizados por personal de conocimientos adecuados de su 

especialidad, siguiendo las técnicas más modernas en cuanto a la fabricación de 

equipos de alta calidad e instalaciones. 

Art.9. Si el contratista subcontratase alguno de los trabajos descritos en los documentos 

del presente proyecto, estará obligado a presentar a la Dirección Facultativa, una 

relación de las empresas propuestas para la realización de dichos trabajos antes del inicio 

de los mismos, teniendo esta la potestad de rechazar cualquiera de las empresas por 

causa justificada, entendiéndose por ellas: que no sean homologadas, que no sean 

autorizadas por las Corporaciones que regulen los trabajos o que no puedan realizar a 

criterio de la Dirección Facultativa correctamente los trabajos correspondientes. 
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Art.10. El Contratista deberá garantizar a la Dirección Facultativa el libre acceso a todas 

las áreas de los talleres donde se fabriquen los componentes del suministro para 

inspeccionar los materiales, construcción y pruebas. Esta facilidad de inspección no 

relevará al Contratista de su responsabilidad en el cumplimiento de las obligaciones de 

control, debiendo facilitar a la Dirección Facultativa los certificados de inspección de los 

ensayos en taller o los certificados de homologación de los equipos de serie normalizados. 

Art.11. El hecho de que la Dirección Facultativa haya testificado las pruebas o no haya 

rechazado cualquier parte del equipo o instalación, no eximirá al Contratista de la 

responsabilidad de suministrar los equipos de acuerdo con este Pliego de Condiciones y 

los requisitos del Contrato. 

Art.12. Todos los equipos se transportarán adecuada y cuidadosamente embalados. Los 

embalajes serán aptos para resistir los golpes que puedan originarse en las operaciones 

de carga, transporte, descarga y manipulación. Las piezas que puedan sufrir corrosión se 

protegerán adecuadamente, antes de su embalaje, con grasa u otro producto 

adecuado. Todas las superficies pulidas y mecanizadas se revestirán con un producto 

anticorrosivo. Se prestará especial atención al embalaje de instrumentos, equipos de 

precisión, motores eléctricos, etc., por los daños que puedan producirles el no 

mantenerlos en una atmósfera libre de polvo y humedad. 

Art.13. Para la implantación y disposición de los equipos, véanse los planos 

correspondientes. Estos planos no intentan definir el equipo a ser suministrado, sino que 

son únicamente ilustrativos para mostrar la disposición general del mismo. El Contratista 

realizará el transporte, la descarga, el montaje y la instalación de acuerdo con las 

instrucciones escritas del Fabricante. El Contratista será responsable de los alineamientos, 

ajustes, inspección, ensayos en obra y en general de todo aquello relacionado con la 

calidad de la instalación. 

Art.14. El Contratista se responsabilizará de suministrar, instalar y ensayar cualquier equipo, 

material, trabajo o servicio que sea necesario para el buen funcionamiento de las 

instalaciones, se indique o no explícitamente en el presente Pliego, de tal modo que, una 

vez realizadas las operaciones de montaje y pruebas, queden todos los equipos e 

instalaciones en condiciones definitivas de entrar en funcionamiento normal de servicio. 

Art.15. Cualquier limitación, exclusión, insuficiente o fallo técnico a que dé lugar el 

incumplimiento de lo especificado en el párrafo anterior, será motivo de la total 

responsabilidad del Contratista. 

Art.16. Además del suministro y montaje de los distintos equipos y aparatos, el Contratista 

deberá suministrar en su caso las herramientas especiales necesarias para 

entretenimiento y conservación, así como todos los elementos y utillajes especiales para 

el desmontaje de las piezas o conjuntos que así lo requieran durante la explotación. 

Art.17. Los aparatos, materiales y equipos que se instalen, se protegerán durante el 

período de construcción con el fin de evitar los daños que les pudiera ocasionar el agua, 

basura, sustancias químicas o de cualquier otra clase. Los extremos abiertos de los tubos 

se limpiarán por completo antes de su instalación, en todos los tramos de tubería, 

accesorios, llaves, etc. La Dirección Facultativa se reserva el derecho de eliminar 

cualquier material que, por un inadecuado acopiaje, juzgase defectuoso. 

Sólo se admitirán modificaciones por los siguientes conceptos: 

a) Mejoras en calidad, cantidad o montaje de los diferentes elementos, siempre que no 

afecten al presupuesto o en todo caso disminuya de la posición correspondiente, no 

debiendo nunca repercutir el cambio en otros materiales. 
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b) Variaciones en la arquitectura del edificio, siendo la variación de instalaciones definida 

por la Dirección Facultativa. Estas posibles variaciones, deberán realizarse por escrito 

acompañadas por la causa, material eliminado, material nuevo, modificación al 

presupuesto con las certificaciones de precios correspondientes a fechas de entrega, no 

pudiéndose efectuar ningún cambio si el anterior documento no ha sido aprobado por la 

Propiedad y Dirección Facultativa y reflejado en el Libro de Órdenes. 

Art.18. Será con cargo al Contratista la realización y tramitación del proyecto de las 

instalaciones para presentar en las Compañías Suministradoras, Delegaciones del 

Ministerio de Industria y en donde proceda en el Ayuntamiento de la localidad, así como 

los diversos certificados que se deben presentar en los distintos Organismos Locales, 

debiendo entregar a la finalización de obra todas las autorizaciones, permisos y licencias 

del edificio. 

Art.19. El Contratista deberá cumplir cuanto se determina en la vigente Ordenanza de 

Seguridad e Higiene en el Trabajo, siendo responsable de cuantos accidentes, daños y 

perjuicios se produzcan por su negligencia en este aspecto. 

Art.20. El Contratista preparará y someterá a aprobación planos de taller completos y 

detallados de la disposición general del equipo y accesorios suministrados en virtud de 

estas especificaciones y en las Condiciones Generales. 

Art.21. La aprobación de los planos de taller no implica la aprobación de cambios en 

planos de oferta y especificaciones que no hayan sido claramente incorporados y 

definidos en los planos de taller presentados para la aprobación. 

Art.22. Cualquier modificación de los planos o especificaciones requiere planos de taller. 

Los planos indicarán detalles de fijación a las estructuras del edificio. 

Art.23. El Contratista establecerá un período de aprendizaje para empleados de la 

Propiedad, al objeto de conocer las operaciones de las instalaciones completas. Las 

instrucciones serán entregadas o aportadas por el Contratista o por el fabricante en 

cuestión. 

Art.24. Dará amplia información a los representantes de la Propiedad sobre localización, 

operación y conservación de la maquinaria, aparatos y trabajos suministrados e 

instalados por él. 

Art.25. En caso de fallo de cualquier instalación o de algún componente o de su 

funcionamiento durante el período de garantía, el Contratista dispondrá de un servicio 

competente listo para acudir prontamente a la restauración de todos los elementos y 

equipos, dejándolos en condiciones de funcionamiento. Si la naturaleza de la avería o 

fallo es tal que requiera urgencia a criterio de la Propiedad, tal persona quedará 

disponible inmediatamente a cualquier hora del día y día de la semana. Si el fallo no está 

cubierto por esta garantía, el coste del servicio recaerá en el Contratista. Si éste no 

proporciona el servicio en breve tiempo, la Propiedad puede realizarlo con personal 

contratado por ella, cargando los costos a las retenciones por garantía establecidas. 

5.4.2 Segunda parte. Condiciones que deben cumplir los materiales 

Todos los materiales y equipos serán normalizados de alta calidad, y de último diseñó, del 

fabricante cualificado, los equipos que realizan funciones similares, deberán proceder del 

mismo fabricante. 

Todos los materiales y equipos serán nuevos y vendrán provistos de su correspondiente 

certificado de calidad, para las características y condiciones  de utilización. 



  

 103  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

El manejo de la instalación y pruebas de todos los materiales y equipos se efectuarán en 

estricto acuerdo con las normas legales y recomendaciones dadas por el fabricante. 

Los materiales y equipos defectuosos o que resulten averiados en el curso de las pruebas, 

serán sustituidos o reparados de forma satisfactoria para la Dirección de Obra. 

5.4.2.1 Enfriadoras – bombas de calor. 

 Recepción  

• Marca y modelo. 

• Potencia calorífica-frigorífica. 

• Tipo de refrigerante. 

• Peso de la máquina. 

• Número de circuitos. 

• Número de compresores. 

• Número de etapas. 

• Sistema de Control. 

• Sistema de protección anticorrosivas. 

• Caudal de aire. 

• Verificación del cumplimiento de normas mediante certificados aportados por el 

fabricante 

 Ejecución 

Para el montaje de éste equipo se dispondrá de una bancada antivibratoria y se 

respetarán las distancias de seguridad para mantenimiento especificadas por el 

fabricante. Se comprobará la resistencia de los materiales estructurales que soportan la 

carga y la no transmisión de vibraciones a elemento constructivo alguno. 

Especial atención se prestará a la distancia mínima que debe dejarse libre encima de los 

ventiladores del condensador de la enfriadora para no entorpecer el tiro de aire, siendo 

la distancia mínima recomendada de 1,8 metros, así como una distancia alrededor de 

1,2 metros para realizar operaciones de mantenimiento. 

 

Se comprobará que las unidades contienen por lo menos los siguientes elementos: 

• Mueble y chasis resistente a los agentes exteriores. 

• Aislamiento térmico en transporte de fluidos térmicos y aislamiento acústico en 

elementos susceptibles de transmisión de ruidos. 

• Ventiladores de condensación de alta eficiencia. 

• Compresores dotados de calentador de cárter, presostatos de alta y baja, y 

sistemas de protección contra arranques frecuentes. 

• Ventiladores silenciosos y con protección térmica. 

• Comprobación antes de la puesta en marcha de que la unidad integra todos los 

dispositivos de mando y protección especificados por el fabricante del  equipo. 

• Control previo de la carga de aceite en los compresores y comprobación de los 

circuitos eléctricos de mando y de control. 
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Se comprobara la ubicación de la unidad, y el diámetro y secciones de tuberías y 

conductos de entrada salida. 

Así como los accesorios indicados en los documentos del proyecto. 

5.4.2.2 Climatizadores 

Esta especificación se refiere a climatizadores compactos modulares de tipo horizontal, 

de caudal constante o variable según se indique, para su uso en instalaciones de aire 

acondicionado. 

 Ejecución 

Estos equipos estarán compuestos por las secciones que se indiquen, debiendo cumplir 

éstas las siguientes especificaciones:  

 Envolvente 

Estará formada por perfiles y paneles tipo "sándwich" de chapa galvanizada pintada en 

caliente ya sea para instalación interior como a la intemperie. 

El aislamiento térmico y acústico interior de los paneles será de 25mm de espesor mínimo, 

siendo de material incombustible de acuerdo a DIN 4102.Será totalmente desmontable y 

con manecillas para apertura y cierre de todos los paneles de registro, o puertas 

abisagradas en caso de que así se indique. Para las secciones de ventiladores, la chapa 

interior de los paneles será chapa perforada siendo en este caso el aislamiento en manta 

de fibra de vidrio. 

En caso que así se indique, se preverá iluminación estanca en las secciones registrables, 

incluyendo la reinstalación eléctrica interior correspondiente, bajo tubo de acero 

galvanizado, hasta interruptor estanco exterior y caja de conexión. También en caso que 

así se indique, se preverán en los paneles de sección de ventiladores "ojos de buey" para 

registro. En las secciones de humectación se preverán en cualquier caso. 

 Sección de entrada 

Vendrá provista de compuerta de regulación, preparada para su motorización  

5.4.2.3 Conductos de aire 

El instalador deberá proteger estos materiales durante el montaje, rechazándose 

cualquier material que a la hora de la entrega resultase defectuoso por rasgaduras, 

humedades, etc. 

 Recepción 

• Se verificará el tipo de material y su composición de los diferentes tipos. 

• Verificación del tipo de material del soporte. 

• Verificación del cumplimiento de normas mediante certificados aportados por el 

fabricante.  

 Material 

Se construirán en fibra de vidrio de 25 mm de espesor y diseñados para una velocidad de 

aire en el interior de los mismos, inferior en salida a 5m/seg, para evitar erosiones en los 

paneles que forman las paredes de estos. Los paneles estarán por largas fibras de vidrio 

inorgánico con aglutinamiento de resina y recubierto por las dos caras con aluminio, del 

tipo CLIMAVER PLUS o similar. 

 Ejecución 
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Los conductos de impulsión de aire acondicionado serán de sección rectangular cuyas 

dimensiones y tolerancias cumplirán la norma UNE 100-101-84. y según la ITE 04.4, los 

conductos de fibra de vidrio se construirán de acuerdo con las prescripciones recogidas 

en la norma UNE 100.105. El material usado será de Clase M1. 

La longitud máxima de un tramo de conducto es de 1,2m, menos lo que se necesita para 

las uniones, cuando el perímetro interior de la sección transversal es superior a 1m; sin 

embargo, si dicho perímetro es igual o inferior a 1m, es posible construir tramos de hasta 

3m de longitud en una sola pieza. Para encajar un lado en el sentido longitudinal del 

conducto, existen dos posibilidades: con acanaladura sobrepuesta o con acanaladura 

en V. EN el caso de acanaladura sobrepuesta, la protección exterior de la plancha 

deberá solaparse sobre la cara exterior del lado contiguo por una dimensión igual a 1,4 

veces el espesor de la plancha y se fijará por medio de grapas. La conexión transversal se 

hará con acanaladura, y a la protección exterior de la pieza macho se solapará sobre la 

pieza hembra el espesor de la chapa y se fijará por medio de grapas. 

La conexión del conducto a compuertas, rejillas, difusores, puertas de acceso, baterías 

eléctricas, etc. se realizarán a título orientativo según indica el apartado 7 de la norma 

UNE 100-105-84.  

Las dimensiones se indicarán en los planos en milímetros, y se referirán a dimensiones 

nominales interiores. Cuando en el dibujo se ve sólo un lado, se indicará  primero la 

dimensión del lado indicado en el plano seguido por la notación de multiplicado (x) y la 

dimensión del lado perpendicular  ( a x b ). 

Para las dimensiones de los conductos se toma como base el módulo M=100 mm, aunque 

para dimensiones de conductos inferiores a 300mm se introduce el escalón 0,5M a fin de 

facilitar el paso de conductos en espacios singulares como, por ejemplo un falso techo. 

Las dimensiones nominales de los conductos rectangulares varían de la siguiente manera: 

 200    a   2000 

 100    b  1200 

Con una relación de lados  r  4. Dimensiones superiores a las citas anteriormente 

deberán preferiblemente estar basadas sobre múltiplo del módulo M, es decir de 100 en 

100 mm. 

Los conductos serán construidos y montados en forma irreprochable, sin que presente 

deformaciones debidas a grandes dimensiones o por distancias excesivas entre soportes 

del conducto. 

Los conductores se ajustarán con exactitud a las dimensiones indicadas en los planos, 

cualquier variación de los mismos deberá ser autorizada por el Ingeniero Director de la 

Instalación. 

La unión y cierre de los conductos se realizará con cintas adhesivas sensibles a la presión 

para conductos de fibra de vidrio que cumplan la norma UNE 100-106-84. Estas cintas 

estarán constituidas por un folio de aluminio recubierto por un adhesivo sensible a la 

presión, con o sin un revestimiento de protección. Su anchura mínima será de 600 mm. El 

acabado exterior estará constituido por un folio de aluminio flexible con terminación 

granulada y a una distancia máxima de 1 m, estará impreso de forma permanente, el 

nombre del fabricante, el número de identificación y la fecha (mes y año) de 

fabricación. 

Para obtener una adhesión satisfactoria es indispensable que la superficie de la 

planchaba, donde la cinta será aplicada, sea limpia y seca. 
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Durante la aplicación, la superficie de la plancha deberá estar a una temperatura 

superior a 10ºC. Si las condiciones ambientales son tales que esta temperatura no puede 

ser rebasada, se deberá utilizar una plancha que tenga una temperatura superficial de 

200± 40ºC, a fin de calentar la superficie de aplicación durante un tiempo de cinco 

minutos. Se debe evitar que la superficie adhesiva de la cinta entre en contacto con 

materia extraña antes de su aplicación sobre la plancha. 

Las cintas deben sobreponerse en las superficies adyacentes de las planchas 25mm 

como mínimo. En las uniones entre conductos metálicos y vibra de vidrio, la cinta se 

pondrá, por lo menos, 20mm por encima del elemento metálico y 25 mm sobre el de 

fibra. Al final de la cinta, ésta debe solaparse por lo menos 60mm. La entrada en 

funcionamiento de la instalación deberá efectuarse no antes de 24h de la aplicación de 

la cinta. 

Los conductos se anclarán de tal forma, que estén exentos por completo de vibraciones 

en todas las condiciones de funcionamiento. No se permitirán los atados de alambre ni el 

colgado de los conductos o elementos distintos del propio edificio. Los soportes se 

realizarán con perfiles conformados en U, de chapa galvanizada de 1,5 mm de grosor, 

Dichos soportes tendrán previstos los agujeros para el paso de las varillas. Las varillas serán 

galvanizadas de métrica 6 a 8 mm y se anclarán a las bovedillas de techos a zunchos de 

hormigón, nunca a viguetas pretensadas, mediante los adecuados tacos metálicos. Por 

otra parte las varillas de soportación del conducto nunca deben apretar o tocar el 

conducto, siendo el soporte lo suficientemente largo para que las varillas presenten una 

dirección perpendicular al soporte y al conducto. 

Los conductos serán perfectamente lisos en su interior, siendo las juntas perfectamente 

estancas. Las curvas se encintarán por el interior, y los cortes realizados para obtener la 

curva no producirán una disminución del aislamiento. 

Los codos, cambios de sección y variaciones respecto de la alineación general cumplirán 

con los radios y normas recomendadas para la mejor distribución del aire, en general el 

radio del eje no será inferior a vez y media la anchura del conducto. En los cambios de 

sección se procurará que el ángulo formado por la pieza de transición y el eje del 

conducto sea inferior a 15 grados. 

Las conexiones de los conductos a las entradas y salidas de las unidades para 

tratamiento de aire se realizarán interponiendo una junta flexible o goma para impedir la 

transmisión de vibraciones y estará fijada al climatizador mediante junta permanente y 

estanca. 

Las derivaciones se pueden aplicar las mismas condiciones que para los codos. La 

principal característica de las derivaciones es que estas parten del conducto con una 

pendiente máxima del 15%. Todas las derivaciones y cambios de dirección que lo 

precisen, estarán provistas de alabes direccionables. Estos alabes presentarán forma 

curvada y sección aerodinámica, para dirigir el flujo de aire en el interior de la 

transformación sin turbulencias excesivas. Se preverán alabes, siempre que la relación R/D 

sea menor de 1. 

Las tuberías, conducciones eléctricas, elementos estructurales y otros obstáculos deben 

evitarse siempre en el interior de los conductos, especialmente en derivaciones y cambios 

de dirección, debido a la pérdida de carga innecesaria producida por los mismos. En 

aquellos casos en que forzosamente  dichos obstáculos deban atravesar un conducto se 

tendrán en cuenta las siguientes recomendaciones: 

• Se asilará térmicamente cualquier tubería o elemento que contenga en su interior  

un fluido capaz de ceder calor, frío o producir condensaciones. 
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• Cubrir todas las tuberías y obstáculos circulares de diámetro mayor a 10 cm. con 

una cubierta de forma aerodinámica. 

• Los obstáculos con forma plana presentarán la cara más estrecha a la dirección 

del aire. 

• Si el obstáculo obstruye el 20% de la sección del conducto, este deberá ampliarse 

o dividirse en otros dos conductos. 

• Si el obstáculo obstruye solo en una esquina del conducto, se reducirá esta parte, 

para evitar el obstáculo, y teniendo en cuenta que la reducción no sobrepase el 

20% del aire de la sección primitiva. 

Los conductos discurrirán por debajo de las bandejas eléctricas en la medida de lo 

posible. 

 Accesorios 

Las curvas, tendrán un radio mínimo de curvatura a vez y media la dimensión del 

conducto en la dirección del radio. Cuando esto no sea posible, se colocarán alabes 

directores. La longitud y forma de los alabes serán las adecuadas para que la velocidad 

de aire en la curva sea sensiblemente la misma en toda la sección. Como norma, su 

longitud será igual, por lo menos, a dos veces la distancia entre alabes. Los alabes 

estarán fijos y no vibrarán al paso del aire. Salvo en casos excepcionales, las piezas de 

unión entre tramos de distintas formas geométricas tendrán las caras con un ángulo de 

inclinación con relación al eje del conducto, no superior a 15º. Este ángulo, en las 

proximidades de rejillas de salida, se recomienda que no sea superior a 3º. 

Se medirá por metro lineal instalado con todos los elementos de fijación y montaje. Se 

incluiría la parte proporcional de accesorios y transporte. Se abonará según precios 

establecidos en el cuadro de precios. 

5.4.2.4 Elementos de difusión 

 Recepción 

Esta especificación se refiere a los difusores de aire. 

 Materiales 

El difusor será de aluminio anodizado y el registro de chapa de acero. 

 Ejecución 

Se realizará el control dimensional. 

Se comprobara el conexionado a la red de conductos así como la soportación de los 

difusores 

El montaje se realizará preferentemente con tornillos ocultos. Será de tipo circular o 

cuadrado según se indique en mediciones. 

Tendrán como interiores desmontables y cuando se indique en mediciones, ajustables en 

posición. 

Se instalarán, en los lugares indicados en los planos los difusores circulares. Estos difusores 

circulares serán de chapa de aluminio anodizado y estarán dotados de lamas 

deflectoras y de regulación exterior de caudal para el equilibrado y perfecta distribución 

del aire. 

Efectuarán una correcta mezcla con el aire ambiente y su nivel de ruido será de 30 dB 

como máximo.  
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 Recepción y ensayos 

Se verificará el tipo, marca y modelo. 

Verificación del material y protección de los soportes y elementos guías. 

Verificación del cumplimiento de normas mediante certificados aportados por el 

fabricante de tubería y aislamiento. 

La medición de caudal, se hará posicionando el aparato de medida en el punto 

marcado por el fabricante y la lectura del instrumento recomendado por el fabricante, 

deberá multiplicarse por el factor indicado por el mismo. La medida se hará conforme a 

la Norma UNE 100.010-89 Climatización - Pruebas de ajuste y equilibrado 

 Medición y abono 

Se medirán y abonarán por unidad montada, considerando incluido el contramarco de 

fijación, tornillería y sellado. 

5.4.2.5 Tuberías del circuito hidráulico 

a) Acero negro 

Esta especificación es aplicable a tuberías para soldar con presión nominal hasta 25 atm 

(PN-25), para  agua o líquidos. Los materiales empleados en la instalación del circuito 

hidráulico estarán de acuerdo con lo descrito en la ITE 05.2.  

 Material 

El material utilizado será acero negro soldado o estirado sin soldadura y tendrán como 

mínimo la calidad marcada por las normas UNE 19040 (DIN 2440) o UNE 19041. Los diámetros 

nominales variarán entre DN-6 a DN-150. EL material será Acero St. 35 según DIN-17100. Las 

dimensiones, espesor de la pared y pesos cumplirán DIN-2440 y el acabado será negro 

según DIN-2444. 

 Accesorios 

Los accesorios serán de acero St.35 según DIN-17100, del tipo soldado. Las Tés y 

Reducciones cumplirán DIN-2615 y se usarán codos de radio largo en los lugares donde el 

espacio lo permita según DIN-2605. Los soportes cumplirán lo exigido en la Instrucción 

UNE100-152-88 "Climatización: Soportes de Tuberías" y la ITE 05.2.7. 

 Ejecución 

Durante la instalación del circuito hidráulico, el instalador protegerá debidamente todos 

los aparatos y accesorios, colocando tapones o cubiertas en las tuberías que vayan a 

quedar abiertas durante algún tiempo.  

Los tubos tendrán la mayor longitud posible, a fin de reducir al mínimo el número de 

uniones, realizándose estas por medios de piezas de unión, manguitos o curvas de 

fundición maleable, bridas o soldaduras. Los manguitos de reducción en tramos 

horizontales serán excéntricos y enrasados por la generatriz superior. En las uniones 

soldadas en tramos horizontales, los tubos se enrasarán por su generatriz superior para 

evitar la formación de bolsas de aire. Antes de efectuar una unión, se repasarán las 

tuberías para eliminar las rebabas que puedan haberse formado al cortar o aterrajar los 

tubos. 

En las desviaciones, para salvar un obstáculo, se emplearán codos de 45º en lugar de 90º. 

Los empalmes en forma en T, en los que concurran dos corrientes, deben instalarse de 

modo que eviten que dichas corrientes actúen directamente en oposición en el interior 

de la T, ya que provocarían efectos de turbulencia, lo que produciría una considerable 
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pérdida de presión, y posiblemente golpe de ariete. Si hay más de una T instalada en la 

línea, se recomienda entre cada dos uniones de T, unos tramos rectos cuya longitud sea 

10 veces mayor que el diámetro, reduciéndose de esta forma la turbulencia. Para facilitar 

el montaje y las operaciones de mantenimiento y reparación en la instalación se utilizarán 

uniones y bridas que se colocarán en los sitios en que sea necesario desmontar los 

componentes del equipo y los accesorios para dichas operaciones. 

La red del circuito hidráulico estará organizada de forma que la instalación de cualquier 

unidad de consumo pueda conectarse o aislarse de la red general del edificio desde el 

exterior a la unidad y de tal forma que cada usuario pueda regular o suprimir el servicio. 

Las tuberías se instalarán de forma que su aspecto sea limpio y ordenado, dispuestas en 

líneas paralelas o a escuadra con los elementos estructurales del edificio o con tres ejes 

perpendiculares entre sí. 

Las tuberías horizontales, en general, deberán estar colocadas lo más próximas al techo o 

al suelo, dejando siempre espacio suficiente para manipular el aislamiento térmico. La 

holgura entre tuberías o entre éstas y los paramentos, una vez colocado el aislamiento 

necesario no será inferior a 3 cm. La accesibilidad será tal que pueda manipularse o 

sustituirse una tubería sin tener que desmontar el resto. 

En ningún caso se debilitará un elemento estructural para poder colocar la tubería, sin 

autorización expresa de la Dirección de Obra. Los soportes de la tubería se anclarán 

únicamente a pilares o a zunchos, nunca a viguetas de hormigón ni a bovedillas. Por lo 

que si en algún lugar de la instalación es necesario situar algún soporte entre los que se 

anclen a pilares o zunchos, se realizará una estructura que permita suspender de la 

vigueta el soporte, aunque para ello sea necesario romper la bovedilla. 

Los soportes utilizados, serán de una marca de reputación acreditada en el mercado, 

estará protegida contra la oxidación mediante galvanización en caliente, y cumplirá con 

las especificaciones de la ITE. 05.2.7. Las copas serán las adecuadas a las dimensiones de 

la tubería. 

La instalación de la tubería se realizará de acuerdo a las normas y práctica común, para 

un buen uso, asegurando la eliminación de bolsas de aire y fácil drenaje. En aquellos 

lugares que por imposición de elementos constructivos se puedan producir bolsas del aire 

en el circuito se colocarán purgadores automáticos. La tubería se instalará de forma que 

permita la libre dilatación sin producir esfuerzos que puedan ocasionar daños.  

La tubería aislada se instalará sin que en su aislamiento se pueda producir daño o 

deterioro. 

Los elementos de anclaje y guiado de las tuberías serán incombustibles y robustos, siendo 

el uso de la madera y del alambre como soportes limitado al período de montaje. Los 

elementos para soportar tuberías resistirán, colocados en forma similar a como van a ir 

situados en obra, las cargas que se indican en la Tabla 4 de la norma UNE 100-152. Estas 

cargas se aplicarán en el centro de la superficie de apoyo que teóricamente va a estar 

en contacto con la tubería. Se utilizarán dilatadores de fuelle o tipo lira. Estos serán de 

acero dulce o de cobre cuando la tubería será de cobre. 

 Recepción y ensayos 

Las tuberías y accesorios serán desengrasados y limpiados antes de su instalación, su 

almacenaje será realizado de forma que se asegura una correcta protección contra la 

erosión  y la corrosión. En el caso de tubería enterrada se realizará una primera mano de 

cinta plástica de 0,4 mm de espesor, una segunda mano, secado y aplicación de una 

protección adherente con un solape de 12 mm.  
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Las pruebas se realizarán antes de arrollar la cinta protectora y se realizarán de acuerdo a 

la normativa UNE-100-151-88. 

 Medición y Abono 

Se medirá por metro lineal instalado con todos los elementos de fijación y montaje. Se 

incluirá la parte proporcional de accesorios y transporte. Se abonará según precios 

establecidos en el cuadro de precios. 

b) Polipropileno 

Esta especificación es aplicable a tuberías con presión nominal hasta 20 atm (PN-20), para  

agua o líquidos. Los materiales empleados en la instalación del circuito hidráulico estarán 

de acuerdo  con lo descrito en la IT 1.3.4.2  

 Material 

El material utilizado será polipropileno y tendrán como mínimo la calidad marcada por las 

normas UNE 53-380-02, DIN 8877-8878 y DIN 16962. Los diámetros nominales variarán entre 

DN-16 a DN-125. EL material será Polipropileno Copolímero Random (PP-R). Las dimensiones, 

espesor de la pared y pesos cumplirán UNE 53380. Las tuberías estarán constituidas por una 

cubierta de PP-R azul, una película de aluminio intermedia y un tubo de PP-R Neutro en la 

parte interna. 

 Accesorios 

Los accesorios serán de polipropileno Copolímero Random (PP-R). Las Tés y Reducciones 

cumplirán lo exigido en la instrucción IT 1.3.4. y se usarán codos de radio largo en los lugares 

donde el espacio lo permita. Los soportes cumplirán lo exigido en la Instrucción UNE100-152-

2004 "Climatización: Soportes de Tuberías". 

 Ejecución 

Durante la instalación del circuito hidráulico, el instalador protegerá debidamente todos los 

aparatos y accesorios, colocando tapones o cubiertas en las tuberías que vayan a quedar 

abiertas durante algún tiempo. Los tubos tendrán la mayor longitud posible, a fin de reducir 

al mínimo el número de uniones, realizándose estas por polifusión, según las 

recomendaciones del fabricante. Los manguitos de reducción en tramos horizontales serán 

excéntricos y enrasados por la generatriz superior. En las uniones en tramos horizontales, los 

tubos se enrasarán por su generatriz superior para evitar la formación de bolsas de aire. 

Antes de efectuar una unión, se repasarán las tuberías para eliminar las rebabas que 

puedan haberse formado al cortar o aterrajar los tubos. 

En las desviaciones, para salvar un obstáculo, se emplearán codos de 45º en lugar de 90º. 

Los empalmes en forma en T, en los que concurran dos corrientes, deben instalarse de 

modo que eviten que dichas corrientes actúen directamente en oposición en el interior de 

la T, ya que provocarían efectos de turbulencia, lo que produciría una considerable 

pérdida de presión, y posiblemente golpe de ariete. Si hay más de una T instalada en la 

línea, se recomienda entre cada dos uniones de T, unos tramos rectos cuya longitud sea 10 

veces mayor que el diámetro, reduciéndose de esta forma la turbulencia. Para facilitar el 

montaje y las operaciones de mantenimiento y reparación en la instalación se utilizarán 

uniones y bridas que se colocarán en los sitios en que sea necesario desmontar los 

componentes del equipo y los accesorios para dichas operaciones. 

La red del circuito hidráulico estará organizada de forma que la instalación de cualquier 

unidad de consumo pueda conectarse o aislarse de la red general del edificio desde el 

exterior a la unidad y de tal forma que cada usuario pueda regular o suprimir el servicio. Las 

tuberías se instalarán de forma que su aspecto sea limpio y ordenado, dispuestas en líneas 
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paralelas o a escuadra con los elementos estructurales del edificio o con tres ejes 

perpendiculares entre sí. 

Las tuberías horizontales, en general, deberán estar colocadas lo más próximas al techo o 

al suelo, dejando siempre espacio suficiente para manipular el aislamiento térmico. La 

holgura entre tuberías o entre éstas y los paramentos, una vez colocado el aislamiento 

necesario no será inferior a 3 cm. La accesibilidad será tal que pueda manipularse o 

sustituirse una tubería sin tener que desmontar el resto. 

En ningún caso se debilitará un elemento estructural para poder colocar la tubería, sin 

autorización expresa de la Dirección de Obra. Los soportes de la tubería se anclarán 

únicamente a pilares o a zunchos, nunca a viguetas de hormigón ni a bovedillas. Por lo que 

si en algún lugar de la instalación es necesario situar algún soporte entre los que se anclen a 

pilares o zunchos, se realizará una estructura que permita suspender de la vigueta el 

soporte, aunque para ello sea necesario romper la bovedilla. 

Los soportes utilizados, serán de una marca de reputación acreditada en el mercado. Las 

copas serán las adecuadas a las dimensiones de la tubería. Las distancias entre puntos de 

apoyo serán las recomendadas por el fabricante. Además se colocarán abrazaderas en 

cambios de direcciones (tes y codos) y en las reducciones con tal de absorber los empujes 

hidráulicos. También se colocarán abrazaderas en las proximidades de válvulas y 

contadores. 

 

La instalación de la tubería se realizará de acuerdo a las normas y práctica común, para un 

buen uso, asegurando la eliminación de bolsas de aire y fácil drenaje. En aquellos lugares 

que por imposición de elementos constructivos se puedan producir bolsas del aire en el 

circuito se colocarán purgadores automáticos. La tubería se instalará de forma que permita 

la libre dilatación sin producir esfuerzos que puedan ocasionar daños.  

La tubería aislada se instalará sin que en su aislamiento se pueda producir daño o deterioro. 

Los elementos de anclaje y guiado de las tuberías serán incombustibles y robustos, siendo el 

uso de la madera y del alambre como soportes limitado al período de montaje. Los 

elementos para soportar tuberías resistirán, colocados en forma similar a como van a ir 

situados en obra, las cargas que se indican en la norma UNE 100-152:2004. Estas cargas se 

aplicarán en el centro de la superficie de apoyo que teóricamente va a estar en contacto 

con la tubería. 

 Recepción y ensayos 
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Las tuberías y accesorios serán desengrasados y limpiados antes de su instalación, su 

almacenaje será realizado de forma que se asegura una correcta protección contra la 

erosión  y la corrosión. En el caso de tubería enterrada se realizará una primera mano de 

cinta plástica de 0,4 mm de espesor, una segunda mano, secado y aplicación de una 

protección adherente con un solape de 12 mm.  

Las pruebas se realizarán antes de arrollar la cinta protectora y se realizarán de acuerdo a 

la normativa UNE-EN 14336:2005. 

 Medición y Abono 

Se medirá por metro lineal instalado con todos los elementos de fijación y montaje. Se 

incluirá la parte proporcional de accesorios y transporte. Se abonará según precios 

establecidos en el cuadro de precios. 

5.4.2.6 Bombas centrifugas en línea 

Esta especificación se refiere a grupos electrobombas centrifugas de tipo en línea, 

diseñadas y construidas para circulación de aguas limpias sin sustancias abrasivas en 

suspensión. 

Las bombas en línea podrán ser de rotor húmedo o seco. En el caso de rotor bañado por 

el fluido en circulación carecerán de prensa-estopas. 

El motor y el rodete de estas bombas se podrán extraer de la carcasa, quedando ésta 

conectas a la tubería. Según se indique en la Especificación Particular, las bombas en 

línea podrán ser de tipo simple o doble (en serie o paralelo). 

Las bocas de acoplamiento a las tuberías tendrán el mismo diámetro y los ejes 

coincidentes. EL motor estará directamente acoplado al rodete. 

Las bombas en línea se instalarán con el eje de rotación horizontal y con espacio 

suficiente para que el conjunto motor-rodete pueda ser fácilmente desmontado. El 

acoplamiento entre tubería y bombas podrá ser roscado, hasta DN32. 

Las tuberías conectadas a las bombas en líneas se soportarán en correspondencia de las 

inmediaciones de las bombas. 

La conexión entre tubería y bomba no podrá provocar esfuerzos recíprocos de torsión o 

flexión. 

Todas las conexiones entre caja de bornas del motor y caja de derivación de la red de 

alimentación deberán hacerse por medio de un tubo de acero flexible de al menos 50 

cm de longitud. 

En ningún caso, la potencia al freno de los motores, estando las bombas trabajando a su 

máxima capacidad, excederá la potencia nominal del motor. Deberá por otra parte, 

asegurarse un funcionamiento silencioso de las bombas. 

El tipo de alimentación eléctrica será monofásico para motores inferiores a 200w,  y 

trifásicos para potencias superiores. 

El motor irá provisto de ventilador interior acoplado directamente al eje del mismo. 

 Recepción y ensayos 

Todas las bombas llevarán una placa de características de funcionamiento de la bomba, 

además de la placa del motor. La placa estará marcada de forma indeleble y situada en 

lugar fácilmente accesible sobre la carcasa de la bomba, cuando la bomba de línea o 

compacta podrá estar montada sobre el motor. 
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En la placa deberá figurar, por lo menos, el caudal y la altura manométrica para la que 

han sido elegidas. 

Cuando el equipo llegue a obra con un certificado acreditativo de las características de 

los materiales y de funcionamiento, emitido por algún organismo oficial, su recepción se 

realizará comprobando únicamente sus características aparentes y la correspondencia 

de lo indicado en la  placa con lo exigido en el proyecto. 

En caso de dudas sobre el correcto funcionamiento de una bomba, la Dirección 

Facultativa tendrá derecho  a exigir una prueba en obra, con los gastos a cargo de la 

empresa instaladora, efectuando de acuerdo al procedimiento indicado en "centrifugal 

pumps test code" del Hydraulic Institute standars for centrifugal, rotary an reciprocating 

pumps (edición 13). 

 Ejecución 

Se comprobara: 

• Instalación de  la bomba. 

• Bancada. 

• Antivibratorios. Manguitos. 

• Accesorios de montaje. Válvulas de aspiración, compuerta. 

• Instalación eléctrica. 

 Medición y abono 

Los grupos electrobombas "in line" se medirán  por unidades, incluyendo los siguientes 

conceptos: 

• La bomba completa, con todos sus elementos, incluso la primera carga de grasa 

o aceite para lubricación. 

• El motor de accionamiento, que vendrá acoplado de fábrica. 

• Contrabridas, tornillos, tuercas, etc. 

• El material para estanqueidad entre uniones. 

• Los medios humanos y mecánicos para el movimiento en obra 

• La mano de obra para el montaje. 

Se excluirá: Los accesorios, como válvulas de corte y retención, manguitos anti-vibratorios, 

manómetros, termómetros, etc., a no ser que se especifique lo contrario. 

5.4.2.7 Vaso de expansión 

 Recepción 

Esta especificación es aplicable a los vasos de expansión cerrados con fluido en contacto 

indirecto, es decir con diafragma, conteniendo un gas presurizado. El depósito deberá 

cumplir la IT 1.3.4.2.4, y será calculado según la norma UNE 100-155:2004. 

El depósito de expansión será metálico o de otro material estanco y resistente a los 

esfuerzos que va a soportar. En caso de que sea metálico, deberá ir protegido contra la 

corrosión, y cualquier tornillo o elemento metálico que quede expuesto a las inclemencias 

atmosféricas serán galvanizados en caliente. Deberá soportar una presión hidráulica igual a 

vez y media de la que tenga que soportar en régimen, con un mínimo de 300 kPa sin que se 

aprecien fugas, exudaciones o deformaciones.  
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Tendrá timbrada la máxima presión que puede soportar, que en ningún caso será inferior a 

la de regulación de la válvula de seguridad de la instalación reducida al mismo nivel. 

 Ejecución 

Construidos en virolas de chapa de acero negro, soldadas eléctricamente con cámara 

de nitrógeno y membrana recambiable, debidamente homologado y timbrado en 

origen por los Servicios Territoriales de la Conselleria de Industria y Energía, dispondrá de 

válvulas de comprobación de la cámara de nitrógeno y su instalación se realizará sin 

ningún órgano de corte, al colector de retorno de la instalación : por tratarse de un 

elemento de fabricación en origen y en serie, irá dotado de su correspondiente placa 

identificativa, donde se reflejarán los siguientes apartados :  

• Contraseña de homologación 

• Volumen útil del vaso 

• Presión de llenado cámara a nitrógeno 

• Espesor virolas 

• Espesor fondos 

• Marca 

• Modelo 

• Fecha de fabricación 

Se comprobará su ubicación, características de la válvula de seguridad y conexión al 

circuito hidráulico. 

La canalización de conexión será del mismo diámetro que el de la válvula de seguridad y 

según la potencia de la instalación. 

Los depósitos se instalarán de manera que las inspecciones y reparaciones puedan 

llevarse a cabo sin problemas. Todos los orificios embridados son a la vez orificios de 

inspección y control. Las distancias laterales y al techo deben ser suficientemente amplias 

como para futuros trabajos e inspecciones. 

Cuando se trate de conjuntos en batería, los depósitos deberán conectarse por el lado 

del aire mediante tuberías de unión, preparadas por el instalador para tal efecto. El 

sistema de unión de los depósitos entre sí debe permitir el bloqueo de cada uno de los 

depósitos. 

No debe introducirse agua antes de la puesta en marcha del vaso y el depósito debe 

mantenerse separado de la red por medio de una válvula especial. 

Para impedir que entre aire en el sistema, antes de la puesta en marcha del vaso, debe 

purgarse el aire de la membrana del mismo. Para que el aire pueda salir, es preciso abrir 

el tapón de purga. Por supuesto también hay que purgar los depósitos en batería, caso 

de existir éstos. 

5.4.2.8 Válvulas 

Las válvulas estarán completas siempre y cuando dispongan del volante o maneta en su 

caso, y estén correctamente identificadas, el diámetro mínimo exterior del volante se 

recomienda sea cuatro veces el diámetro nominal de la válvula sin sobrepasar 20 cm. En 

cualquier caso permitirá las operaciones de cierre y apertura fácilmente. 
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Las válvulas serán estancas tanto interiormente como exteriormente, es decir, con la 

válvula abierta o cerrada y soportando una presión de vez y media la de trabajo, con un 

mínimo de 6 Kg/cm2. 

El contratista suministrará e instalará las válvulas de acuerdo con mediciones y planos, 

todas las válvulas serán transportadas en una caja metálica, impermeable y resistente a 

golpes y al transporte. Todas las válvulas serán nuevas y limpias de defectos y corrosiones. 

Los volantes o manetas serán los adecuados al tipo de válvula, de tal forma que permita 

un cierre estanco sin necesidad de aplicar esfuerzo con ningún otro objeto. 

Las superficies de los asientos estarán mecanizadas y terminadas de forma que aseguren 

la hermeticidad adecuada para el servicio especificado. 

Las válvulas se especificarán por su DN (diámetro nominal) y su PN (presión nominal). La 

presión de servicio será siempre igual o mayor de la especificada. 

Toda válvula, para satisfacer sus condiciones de trabajo en servicio, debe proyectarse 

con determinados materiales de acuerdo con la resistencia mecánica requerida y los 

fluidos a manejar. 

Elegido el material, estas condiciones establecen los espesores a adoptar. 

Seguidamente se incluye una relación de los materiales más empleados en la 

construcción de válvulas, con su composición, características y aplicaciones. 

 Materiales 

Al seleccionar el material para una válvula debe considerarse su resistencia, no sólo al 

fluido conducido, sino también al medio ambiente en servicio. 

Conocidas ambas condiciones, hay que tener en cuenta todavía otras, para juzgar sobre 

la adecuación de un material en cada caso concreto. 

Estas otras condiciones son: concentración del agente corrosivo, pureza del agente 

corrosivo (presencia en él de contaminantes u otros constituyentes secundarios que 

puedan influir en la selección del material), temperatura y velocidad del flujo. 

En cuanto se refiere al material de la propia válvula, hay que considerar igualmente su 

estado superficial (una superficie rugosa es atacada más rápidamente que una superficie 

lisa), su estructura interna (con la posible existencia de tensiones que aceleren la 

corrosión) y la naturaleza galvánica de los materiales en contacto de la propia válvula (si 

el fluido circulante es un electrolito, se forma una pila galvánica, siendo más atacado el 

material de superior electronegatividad). 

Por esta última razón, las piezas más importantes (vástagos, cierres, etc.) deben ser el 

material menos electronegativo, para protegerlas contra la corrosión. 

 Ejecución 

Existen distintas formas de conectar una válvula a una tubería (o accesorio): por rosca, 

por brida, por soldadura, etc. 

El tipo de conexión más adecuado depende de múltiples factores: presión, temperatura, 

fluido conducido, tipo de tubería, posibilidad de desmontar la válvula, etc. 

a) Conexión por rosca 

Como ya se indicó en la unión de tuberías por este sistema, suele emplearse para 

diámetros pequeños, normalmente hasta 50 mm., si bien se fabrican válvulas roscadas 
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hasta 100 mm. de paso. Esta conexión es desmontable. La rosca de la válvula es, por lo 

general, de tipo hembra. 

b) Conexión por bridas 

Es otro tipo de unión desmontable que se utiliza para diámetros en los que no son 

aplicables las roscas, esto es diámetros superiores o iguales a 50 mm. 

La conexión se realiza atornillando dos bridas: una adaptada a la tubería y la otra a la 

válvula (suele formar parte del propio cuerpo de la válvula). Se dispone una junta 

adecuada entre ambas bridas, para asegurar un buen cierre. Las caras de 

enfrentamiento de bridas más corrientes son: lisa, resaltada y para junta de anillo. 

Del lado de la tubería, la brida puede ir soldada (tipo cuello, deslizante o suelta), o 

roscada a aquélla. Las bridas roscadas se emplean para instalaciones sin gran 

responsabilidad (con frecuencia se les da un cordón de soldadura para mejorar el cierre 

entre las roscas). Las bridas soldadas permiten una unión de más calidad, por que 

eliminan la posibilidad de pérdidas a través de la rosca, mantienen el espesor del tubo y 

pasan a formar parte integrante de la tubería. 

Es importante asegurar la alineación de los tramos de tubería antes de montar la válvula, 

para evitar que ésta quede sometida a esfuerzos que serían perjudiciales para el buen 

funcionamiento de la instalación. 

 Sobrepresiones 

Generalmente cada válvula tiene unas condiciones de servicio máximas, establecidas 

por el fabricante, entre las que se cuenta una presión, que no debe rebajarse ni siquiera 

en circunstancias fortuitas. 

En la válvula puede producirse un incremento de presión sobre la de trabajo normal por 

dos causas principales: por expansión del líquido y por golpe de ariete. Ambas 

posibilidades deben tenerse en cuenta al determinar la presión máxima en una válvula. 

Cualquier líquido que llena completamente un recipiente, incrementa la presión sobre las 

paredes de éste al ser calentado, incluso por el medio ambiente o por la radiación solar. 

Este incremento de presión aumenta rápidamente con la temperatura, debido a la 

pequeña compresibilidad de los líquidos, aunque depende del coeficiente de expansión 

volumétrica de éstos, de la flexibilidad del recipiente, de la presencia de aire en el líquido 

y de otras variables. 

Además de tener en cuenta esta causa de peligrosas sobrepresiones, se recomienda en 

el caso de válvulas instaladas en tuberías para transporte de líquidos (en especial si son 

aceites), evitar la retención aislada del líquido en las tapas de las válvulas, de manera 

que se elimine cualquier posible incremento de presión por aumento de la temperatura. 

En las válvulas de retención, tanto de clapeta oscilante como ascendente, el golpe de 

ariete no es debido al cese del flujo en el sentido normal, sino al reflujo producido. Este 

efecto se eliminaría si la válvula cerrara instantáneamente al cesar el movimiento del 

fluido en el sentido normal. 

Una válvula de retención tiene un funcionamiento tanto más perfecto cuanto más se 

aproxime a la condición anterior. 

En las válvulas de maniobra rápida (de un cuarto de vuelta por ejemplo, como en el caso 

de las válvulas de bola y de mariposa), con fluidos a gran velocidad, hay que reducir la 

velocidad de cierre por medio de un reductor de maniobra. 

5.4.2.9 Aislamiento térmico de tuberías 
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Esta especificación se refiere al aislamiento térmico de tuberías del circuito de refrigerante 

de climatización, para temperaturas menores de 100 ºC. 

 Material 

El material será espuma elastomérica de polietileno con un coeficiente de 

conductibilidad térmica de 0,040 W/m ºK según DIN 52613. Su comportamiento al fuego 

será autoextinguible CLASE M1. EL espesor será el correspondiente al diámetro de  la 

tubería según se indica en el Apéndice 03.1 de las ITE. La temperatura de utilización será 

entre -30ºC y 100ºC. El aislamiento acústico cumplirá DIN 4109, no será tóxico, sin olor y 

químicamente puro. 

Su permeabilidad al vapor de agua será de 0,30 g/cm/m² día mmHg y su absorción de 

agua menor de 7,5 % en volumen. 

 Accesorios 

EL sistema de soportación de tuberías cumplirá con las exigencias de la norma DIN 4140. 

En los apoyos de la tubería en el sistema de soportación se empleará el sistema de 

soporte para tuberías aconsejado por el fabricante del aislamiento, con el fin de evitar 

que el anclaje reduzca la función de aislamiento térmico, evitándose así la formación de 

condensación en los puentes térmicos. Dicho soporte debe componerse de un soporte 

resistente a la compresión, al cual van adheridos por ambos lados, anillos frontales. La 

barrera antivapor consistente en un hoja de aluminio puro de 50m de espesor, que 

recubre el soporte y los anillos frontales en toda su superficie, unión longitudinal dispuesta 

en forma de cierre autoadherente con solape de 15 mm, semienvolventes de los soportes 

en chapa de aluminio de 0,8mm, de espesor recubierta de poliéster gris oscuro: la inferior 

adherida firmemente al soporte y la superior apretada a solape. El espesor del aislamiento 

del soporte estará de acuerdo al exigido por el Apéndice 03.1 de las ITE. 

 Ejecución 

El aislamiento del circuito hidráulico y equipos podrá instalarse solamente después de 

haber efectuado las pruebas de estanqueidad del sistema y haber limpiado y protegido 

las superficies de tuberías y aparatos, excepto los soportes de la tubería que podrán 

colocarse a medida que se realizará el circuito para así poder darle la correspondiente 

pendiente. Las coquillas utilizadas serán abiertas por una de sus generatrices y 

autoadhesivas. La unión de las coquillas a lo largo de la tubería se realizará con el 

adhesivo recomendado por el fabricante de la coquilla y será aplicado según las 

indicaciones dadas por el mismo. 

EL aislamiento del circuito  se realizará después del ensayo de presión de la tubería, 

excepto los soportes de la tubería que podrán colocarse a medida que se realizará el 

circuito para así poder darle la correspondiente pendiente. 

Las uniones en las derivaciones se realizarán según se indica en los detalles constructivos. 

Se realizará un acoplamiento perfecto con el aislamiento de los soportes. 

El aislamiento no podrá quedar interrumpido en el paso de elementos estructurales del 

edificio, como muros, tabiques, forjados, etc. Además se dispondrá de manguitos 

protectores de PVC del diámetro suficiente para que pase la conducción con su 

aislamiento, dejando una holgura entre un 1cm y 3 cm alrededor de la tubería aislada.  El 

espacio libre  alrededor de la tubería deberá rellenarse con material plástico. Los 

manguitos deberán sobresalir de los elementos  estructurales en donde se encuentren al 

menos 2 cm. En ningún momento se utilizarán  los pasos practicados en el elemento  

estructural del  circuito hidráulico para el paso de  cualquier otra instalación, siendo 

necesaria la realización de otro paso. 
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Después de la instalación del aislamiento térmico, los instrumentos de medida, 

(termómetros, manómetros, etc.) y de control (sondas, servomotores, etc.), así como 

válvulas de desagüe, volantes y levas de maniobra de válvulas, etc...; deberán quedar 

visibles y accesibles. 

La señalización del circuito  deberá realizarse según lo indicado en la UNE 100-100, siendo 

las franjas y flechas las que distinguen el tipo de fluido transportado en el interior. Estas se 

pegarán sobre la superficie exterior del aislamiento o de su protección. 

El aislamiento térmico de tuberías aéreas o empotradas deberá realizarse siempre con 

coquillas hasta un diámetro de la tubería sin recubrir de 5", para tuberías de diámetro 

superior deberán utilizarse fieltros o mantas del mismo material. Se prohíbe el uso de 

borras o burletes, excepto casos excepcionales que deberán aprobarse por la Dirección 

de Obra. Las curvas y codos de tuberías de diámetro superior o igual a 3" se realizaran 

con trozos de coquilla cortados en forma de gajos. En ningún caso el aislamiento con 

coquillas presentará más de dos juntas longitudinales. 

Todos los accesorios de la red de tuberías como, válvulas, bridas, dilatadores, etc., 

deberán cubrirse con el mismo nivel de  aislamiento será fácilmente desmontable para 

operaciones de mantenimiento, sin deterioro del material aislante. Entre el casquillo del 

accesorio y el aislamiento de la tubería se dejará el espacio suficiente para actuar sobre 

los tornillos. En ningún caso el material aislante podrá impedir la actuación sobre los 

órganos de maniobra de las válvulas, ni la lectura de instrumentos de medida y control. 

Cualquier material aislante que muestre evidencia de estar mojado o, simplemente, de 

contener humedad, antes o después del montaje, será rechazado por la Dirección de 

Obra. 

Cuando así se indique en las mediciones, el material aislante tendrá un acabado 

resistente a las acciones mecánicas y cuando sea instalado al exterior, a las inclemencias 

del tiempo. 

La protección del aislamiento deberá aplicarse siempre en estos casos: 

• En equipos, aparatos y tuberías situados en salas de máquinas. 

• En tuberías que corran por pasillos de servicio, sin falso techo 

• En conducciones instaladas al exterior 

En este último caso, se cuidará el acabado con mucho esmero, situando las juntas 

longitudinales de tal manera que se impida la penetración de la lluvia entre el acabado y 

el aislamiento. 

La protección podrá estar compuesta por láminas perforadas de materiales plásticos, 

chapa de aluminio o cobre, recubrimientos de cemento blanco o yeso sobre mallas 

metálicas, según se indique en las mediciones. 

La protección quedará firmemente anclada al elemento aislado, los codos, curvas, 

tapas, fondos de depósitos e intercambiadores, derivaciones y demás elementos de 

forma, se realizarán por medio de segmentos individuales engatillados entre sí. 

 Recepción y ensayos 

Se comprobará, a la recepción de los materiales, que estos cumplan con los requisitos de 

calidad indicados en esta especificación. 

El material será fácilmente flexible o llegará adaptado a la forma de la tubería para su 

perfecta instalación, No deberá estar mojado ni humedecido. 
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 Medición y abono 

Se medirá por metro lineal  de tubo aislado incluyendo codos, tés, derivaciones, 

reducciones y demás piezas especiales.  

Se abonará según precios establecidos en el cuadro de precios. 

5.4.2.10 Filtros de agua 

 Recepción 

Se comprobarán las características de los filtros con respecto a las indicadas en proyecto. 

• Marca, modelo y fabricante. 

• Presión nominal. 

• Material del cuerpo y del tamiz. 

 Ejecución 

• Ubicación. 

• Conexión al circuito hidráulico (soldada o embridada). 

5.4.2.11 Bancadas y elementos antivibratorios 

 Recepción 

• Sistema de protección anticorrosiva. 

• Marca y Características  

 Ejecución 

• Situación. 

• Pendientes. 

• Realización de trabajos de albañilería. 

• Montaje de elementos antivibratorios. 

5.4.2.12 Extractores y elementos de ventilación 

 Recepción 

• Marca y modelo y tipo.  

• Peso de la máquina.  

• Sistema de protección anticorrosiva.  

• Caudal de aire. - Presión.  

• Tipo de ventilador.  

• Aislamiento termo-acústico.  

• Verificación del cumplimiento de normas mediante certificados aportados por el 

fabricante. 

 Ejecución 

• Ubicación y facilidad de mantenimiento  

• Tipo de sujeción y soportación. 

• Apoyos elásticos. 
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• Diámetro de los conductos de entrada-salida. 

• Registros de inspección. 

• Control. 

 Lámparas 

En todos los casos serán de la potencia y características establecidas en los planos y 

demás documentos del Proyecto. 

Las lámparas que vayan a ser montadas en obras llegarán a la misma en envases 

precintados con el nombre del fabricante y sin abrir. 

 Luminarias 

Las luminarias serán de la calidad especificada en el proyecto, cualquier cambio al 

respecto deberá contar con la aprobación escrita de la dirección facultativa. En su 

colocación se ajustarán  a los planos de techos. Cualquier desviación con respecto al 

punto de ubicación previsto deberá ser comunicada a la dirección facultativa. 

Las luminarias que incorporen ópticas del tipo especular se protegerán para evitar 

manchas o depósitos de polvo en su superficie. La manipulación de este tipo de 

luminarias se realizará con guantes. 

En el caso de fluorescencia, los contactos harán presión suficiente para la perfecta 

sujeción de las patillas de los tubos, y serán del tipo de seguridad con los contactos 

ocultos mientras que está el tubo desmontado. 

Las luminarias para alumbrado de emergencia deberán garantizar el cumplimiento de la 

Norma Básica de Edificación CPI-96 y estarán de acuerdo con las normas UNE-EN 60.598-

2-22 y UNE 20.392-93 o UNE 20.062-93. 

5.4.3 Tercera Parte. Condiciones para el montaje de la Instalación 

frigorífica 

5.4.3.1 Condiciones generales  

 Características específicas del R-407C 

Se trata de un refrigerante tipo HFC, es decir, sin cloro, formado por una mezcla no 

azeotrópica de 32% de R-32, 25% de R-125 y 52% de R-134a. 

Por tratarse de una mezcla no azeotrópica, el refrigerante varía de temperatura cuando 

cambia de estado tanto durante la evaporación como en la condensación a presión 

constante, y además, si no se toman las medidas oportunas, puede variar la proporción 

de los tres refrigerantes en la mezcla, con lo que variarían las prestaciones del equipo. 

De igual modo que los refrigerantes HCFC admiten aceite mineral refinado, este tipo de 

refrigerante solamente admite aceite sintético base éter. 

Tanto el R-407C como el aceite base éter son más higroscópicos que el R-22 y su aceite 

mineral, de un lado, y del otro la humedad que admiten ambos elementos es inferior a las 

del R-22 y el aceite mineral, por lo que será preciso tener un mayor cuidado durante todo 

el proceso de instalación de la tubería y su deshidratado posterior. 

Es esencial que el aceite éter del R-407C se encuentre en recipientes totalmente tapados. 

Es recomendable utilizar recipientes de pequeño tamaño, pues en ellos se puede 

acumular poco aire y por ello el aceite que vaya quedando dentro del envase pueda 

adquirir poca humedad. Es más, de acuerdo con la humedad ambiente, debe 

rechazarse todo el aceite que haya estado en un recipiente abierto durante más del 
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tiempo estrictamente necesario para introducirlo en el circuito frigorífico, pues de otro 

modo corremos el riesgo de descomponer el aceite de refrigeración que se halla dentro 

del circuito frigorífico. 

 Manipulación del R-407C 

Todas las herramientas que se utilicen para el R-22 y que estén en contacto con aceite 

mineral, no deben utilizarse en ningún caso para el R-407C, ya que los restos de aceite 

mineral que quedan en ellas descomponen el refrigerante; concretamente los manguitos, 

puente de manómetros y recuperador de refrigerante, abocardador y expansor deben 

ser exclusivos, unos para R-22 y otros para R-407C y no mezclarse en ningún caso. 

Las herramientas que no están en contacto con el aceite mineral como cortatubos, 

curvadora, y llaves se pueden utilizar indistintamente, si bien habrá que ser más 

escrupulosos con su limpieza. 

La botella de refrigerante es diferente y exclusiva para el R-407C; está diseñada de forma 

especial para que el refrigerante siempre se cargue en fase de líquido para que no varíe 

la proporción de la mezcla, y durante el proceso de carga, siempre debe mantenerse en 

posición vertical. Más concretamente, la botella tiene la válvula de salida conectada a 

una tubería que arranca desde la parte inferior de la misma, donde hay casi siempre 

líquido. 

No debe inclinarse nunca ni colocarse del revés como se hace con la de R-22, con el fin 

de asegurarse que la carga de refrigerante se realiza con líquido, pues el resultado 

obtenido es contrario al deseado. Su color es también distinto: marrón para el R-407C 

(verde para el R-22 y azul para el R-134 a). Hay algunos fabricantes que no suministran las 

botellas con ese espadín con lo que habrá que asegurarse de ello y obrar en 

consecuencia. 

La bomba de vacío es también específica para este refrigerante. No obstante se puede 

adaptar una de las clásicas añadiendo una válvula solenoide especialmente diseñada 

para este cometido, abierta cuando la bomba tiene tensión. La razón de este accesorio 

es la necesidad de evitar que el aceite de lubricación de la bomba, incompatible con el 

del circuito frigorífico, pueda pasar de la bomba al circuito si se estaba haciendo vacío y 

de pronto la bomba se queda sin tensión. No se puede utilizar en ningún caso dosificador 

pues variaría la proporción de los refrigerantes en la mezcla. Sólo se puede utilizar 

báscula. 

Los manguitos han de ser específicos, no sólo porque se pueda quedar en ellos restos de 

aceite, sino porque los de R-22 se destruyen al poco tiempo en contacto con el R-407C. 

 Características específicas del R-410A 

Es una mezcla azeotrópica de HFC-32 y HFC-125 (50/50), con un deslizamiento 

prácticamente nulo que permite prever el rendimiento y facilitar su manipulación y 

reciclado. Los hidrofluorocarbonos que componen este refrigerante no contienen cloro, 

por lo que su potencial de destrucción de la capa de ozono es nulo. Además, para 

ofrecer una alternativa al R-22 más segura medioambientalmente hablando, ofrece 

mayores eficiencias en unidades optimizadas para su uso. 

Este refrigerante trabaja con presiones superiores a las del R22 por lo que los equipos 

deben estar preparados para soportar estas presiones. El refrigerante R410A ofrece unas 

eficiencias de energía superiores al refrigerante R22. 

Al comportarse como un azeotropo, el R-410 facilita el mantenimiento in situ. Además, no 

modificará significativamente su composición si el aparato de aire acondicionado sufre 
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una fuga de refrigerante y se puede recuperar de forma sencilla, lo que le otorga una 

ventaja importante sobre otros sustitutos de R-22 como R-407C o R-417A. 

De igual modo que los refrigerantes HCFC admiten aceite mineral refinado, este tipo de 

refrigerante solamente admite aceite sintético base éter. 

 Almacenamiento de tubos y herramientas 

Las herramientas se deben guardar en un lugar específico donde no se confundan las de 

R-407C con las de R-22, a fin de evitar el contacto de las herramientas de R-407C con el 

aceite mineral. 

Los tubos de refrigeración se deben almacenar totalmente cerrados de manera que no 

puedan coger ni humedad ni suciedad. No debe utilizarse ningún tubo que venga del 

suministrador, abierto o se haya dejado en el almacén sin tapar o se sospeche que 

pueda haber cogido humedad o suciedad. 

5.4.3.2 Tuberías de refrigerante 

 Especificaciones de la tubería frigorífica 

Las tuberías de refrigerante serán de cobre especiales para refrigeración, recocidas y 

pulidas interiormente, denominadas tipo “K”, capaces de soportar presiones totales de 

hasta 40 Kg/cm2. 

Para la tubería frigorífica se debe partir de tubo nuevo, con el fin de asegurar sus 

características de limpieza y grado de deshidratado. En cualquier caso, siempre debe 

rechazarse cualquier tubo que no esté convenientemente tapado, y deberán taparse 

inmediatamente de forma que, no entre polvo ni humedad en todos los trozos sobrantes 

de rollos o barras, que vayan a ser posteriormente utilizados en otros tramos de tubería. 

Tampoco es aceptable el tubo de cobre que pueda utilizarse para cualquier otro 

menester no frigorífico, ya que ni los espesores, ni los diámetros salvo en algún caso 

concreto, ni las propiedades mecánicas ni el acabado interior son los indicados para 

instalaciones frigorífica. 

El espesor de la tubería frigorífica recomendado es: 

 

 (“) 1 5/8 1 3/8 1 1/4 1 1/8 a 1 7/8 a 5/8 1/2 3/8 y 1/4 

 (mm) 41,3 34,9 31.8 28,6 y 25,4 De 22 a 15,9 12,7 9,5 y 6,4 

Espesor (mm) 1,7 1,3 1,2 1,2 1 0,9 0,8 

 Ejecución de la instalación frigorífica 

Ante todo, es preciso recordar que la herramienta, tal como se ha indicado debe ser 

específica para evitar el contacto entre el aceite mineral y el sintético. 

Con el fin de no variar las cualidades mecánicas del tubo, siempre que se emplee tubo 

rígido no se puede emplear curvadora, debiéndose recurrir a curvas de fábrica, ya que 

las tensiones generadas por la misma en el material, puedan afectar a las características 

físicas y dinámicas del mismo. Con tubo rígido solo puede usarse curvadora si 

previamente se ha recocido mediante calor la zona prevista para curvar. 

En el caso de que se emplee tubería blanda, debe utilizarse curvadora o muelle para 

realizar las curvas necesarias, pues estas herramientas garantizan que el tubo no queda 

internamente deformado y el radio de curvatura de la tubería es correcto. Este tipo de 

tubería tiene la ventaja de disminuir el número de soldaduras necesarias para la 

realización de la misma. 
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La tubería frigorífica debe cortarse siempre con cortatubos a fin de garantizar que su 

deformación sea mínima. Una vez cortada, los extremos se deben limpiar de rebabas con 

un escariador, de tal modo que éstas queden fuera de la tubería. De esta forma 

garantizamos que las siguientes operaciones que vayan a realizarse con el tubo no 

generarán tensiones en la tubería ni serán causa de pérdida de estanqueidad en la 

misma. 

Los tubos de los circuitos frigoríficos que vayan a permanecer sin conectar, se deben 

dejar con los extremos totalmente tapados hasta el momento de su conexión a las 

unidades. Si se prevé que estos tubos van a seguir sin conectar durante más de un día, o 

puedan quedar expuestos a la intemperie, el extremo deberá ser tapado y soldado. 

Igualmente deberá realizarse el paso de muros con el tubo totalmente tapado. 

Cuando se prevea que los tubos vayan a permanecer durante más de dos semanas sin 

conectar a ninguna máquina, es recomendable tapar los extremos, soldar una válvula 

obús y presurizar ligeramente el circuito, hasta unos 5 kg/cm2. 

Los diámetros de los tramos de tubería que van desde la unidad exterior a cada una de 

las interiores se determinarán en función de las capacidades y posición de las mismas, y 

haciendo uso de las tablas incluidas en el manual técnico del sistema. 

Los soportes de la tubería deben estar separados entre sí una distancia definida por la 

siguiente tabla: 

 

Diámetro nominal (mm) 20 o menos 25 a 40 50 

Separación máxima (m) 1,0 1,5 2,0 

La fijación de la tubería a los soportes no debe realizarse directamente con abrazaderas 

de metal, para evitar las posibles condensaciones de agua y la corrosión galvánica de la 

abrazadera que se produciría en el contacto metal-cobre en presencia del agua de 

condensación. 

La fijación de la tubería a los soportes no ha de tener una rigidez excesiva, sino que debe 

permitir la dilatación y contracción de la misma durante el funcionamiento normal del 

equipo. Más exactamente, en los distintos tramos debe haber como máximo un punto 

fijo, pues de otro modo se generarían tensiones térmicas en la tubería como 

consecuencia de la diferencia de longitud de la misma dependiendo de la temperatura 

del fluido que circula por ella. 

En determinados casos es recomendable la instalación de liras y elementos capaces de 

absorber la dilatación de la tubería por deformación directa de la misma. No obstante, 

suele ser suficiente permitir que la tubería se deforme libremente por sus extremos, no 

situando un soporte demasiado cerca del cambio de dirección de la misma. 

Cuando la unidad exterior se instala por encima de las unidades interiores, no es 

necesaria la instalación de sifones. Sí es recomendable que la tubería de gas desde la 

unidad interior a la subida principal, tenga una ligera pendiente hacia abajo para que el 

aceite se aleje de las unidades interiores. 

Si la unidad exterior se instala por debajo de las unidades interiores se debe realizar el 

tramo horizontal con una ligera pendiente hacia abajo, de manera que la curva quede 

por debajo de las llaves de servicio de la unidad exterior. De este modo habrá una zona 

donde se pueda acumular el refrigerante que se condensa cuando el compresor está 

parado y el aceite que migró junto con el refrigerante. Así se evita un posible retroceso de 

líquido al compresor. 
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 Especificación de la soldadura 

Se trata de una operación que consiste en realizar la unión de dos piezas con ayuda de 

un material de aportación que tiene temperatura de fusión inferior a las piezas a unir. Se 

llama soldadura fuerte porque el material de aportación debe tener una temperatura de 

fusión entre 450ºC y 950ºC. 

Decapantes u oxidantes: 

 Se emplean para limpieza y preparación de las piezas a soldar. 

 Son corrosivos debido a su composición química. 

 Es imprescindible su limpieza total dado su carácter corrosivo. 

 Son solubles en agua con lo que deberemos aprovechar esto para su eliminación. 

Material de aportación y características para la soldadura: 

 

Composición Punto Fusión Empleo 

5%Plata+28%Cobre +2%Fosforo 650ºc Cobre/Cobre 

93%Cobre  + 7%Fosforo 705ºc Cobre/Cobre 

32%Plata+35%Cobre +28%Cinc+15%Cadmio 610ºc Cobre/Acero/Latón 

30%Plata+28%Cobre +21%Cinc+15%Cadmio 600ºc Cobre/Acero/Latón 

Para soldar COBRE/ACERO/LATÓN se deberá utilizar decapante en polvo. 

La posición de los ensanchamientos de los tubos para su soldadura será tal que el 

material se aporte por un lado o por la parte superior, a fin de disminuir el riesgo de  poros 

que se forman más fácilmente si el material se aporta por la parte inferior. El trabajo de 

soldadura debe ser llevado a cabo de tal manera que el resultado final esté dirigido 

hacia abajo o un lateral, evidentemente, siempre que sea posible. 

Se debe dejar marcado por la parte exterior del aislamiento, el punto donde se haya 

realizado una soldadura. Es una forma sencilla de facilitar la detección de las posibles 

fugas en la comprobación final. 

 Especificaciones de las bocardas 

Las bocardas se realizarán de acuerdo a las especificaciones indicadas a continuación. 

Para su ejecución debe impregnarse el macho del abocardador de aceite del mismo 

tipo que el utilizado para el circuito frigorífico, sintético en este caso, a fin de facilitar la 

deformación del tubo. 

Igual precaución se debe tener con las superficies exterior e interior de la bocarda y con 

el cono de la unidad correspondiente cuando se va a conectar la tubería a la misma, a 

fin de facilitar el deslizamiento del cono y la tuerca sobre la tubería. 

Más concretamente, el tamaño máximo admisible de la bocarda viene definido en la 

siguiente tabla: 

 

Diámetro nominal Diámetro exterior del tubo 

(mm) (d) 

Diámetro exterior del abocardado 

del tubo (mm) (A) 

1/4b 6,35 9 

3/8b 9,53 13 

1/2b 12,7 16,2 

5/8b 15,88 19,4 

3/4b 19,05 23,7 
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Recomendaciones: 

Se han de utilizar dos llaves para sujetar el tubo. 

La tuerca debe meterse en la tubería antes de abocardar el tubo. 

Cuando las bocardas deban realizarse sobre tubo rígido, deberemos previamente 

efectuar un recocido mediante calor en el extremo (2 ó 3 cm) para conseguir una 

correcta deformación del mismo y su perfecta adaptación al cono. 

Los pares de apriete para el abocardado de las unidades interiores son los indicados en 

la siguiente tabla: 

 

Diámetro de la tubería (mm) Par torsor (kgf·cm) Par torsor (N·cm) 

6,4 144 a 176 1420 a 1720 

9,5 333 a 407 3270 a 3990 

12,7 504 a 616 4950 a 6030 

15,9 630 a 770 6180 a 7540 

19,1 990 a 1210 9270 a 11860 

Debe comprobarse antes de conectar la tubería a la unidad interior, que tras haber 

realizado la bocarda no hay daños en la superficie del tubo y que la forma de la misma 

es correcta. 

 

 Especificaciones de las uniones a máquina 

La unión de la tubería frigorífica a las unidades interiores se realizará mediante uniones 

abocardadas salvo para las tuberías de gas de las unidades interiores, que incluyen la 

brida adecuada para su unión por soldadura a esta última. 

La conexión de la tubería a las unidades exteriores, se realizará mediante uniones 

abocardadas para todos los tubos de líquido y los de gas de aspiración de las unidades 

RXYQ-5. Todas las tomas de gas de aspiración y descarga de las restantes unidades 

exteriores (RXYQ8M, RXYQ10M, RXYQ12M y RXYQ14M), se conectan mediante bridas 

adecuadas a las que se suelda la tubería frigorífica. 

Las bridas de conexión se suministran con las unidades exteriores o interiores, y a ellas se 

suelda la tubería frigorífica. Cuando se ajusta la brida a la máquina, se debe tener la 

precaución de apretar los tornillos de forma homogénea y en diagonal, pues de este 

modo se consigue un ajuste perfecto en la misma. Además se debe impregnar tanto la 

empaquetadura como las bridas del mismo tipo de aceite que el utilizado para el circuito 

frigorífico. 

 

El par de apriete de los pernos y tornillos viene en la siguiente tabla: 

 



  

 126  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

Clase 5,8 (5T) 10,9 (10T) 

Tamaño Kg·cm N·m Kg·cm N·m 

M8 125 1230 302 2960 

M10 257 2520 620 6080 

M12 436 4280 1050 10300 

M16 1030 10100 2480 24300 

M20 2050 20100 4950 48500 

Instalación de las derivaciones y colectores 

Estos accesorios serán suministrados por el fabricante, y para instalarlas debe seguirse 

escrupulosamente el proceso indicado en el manual suministrado por el fabricante. 

En cuanto a su posición, los colectores deben situarse de forma que la tubería principal 

sea horizontal. Concretamente, los colectores de gas han de quedar en un plano 

horizontal, y los de líquido tendrán la salida hacia las unidades interiores horizontal 

también. 

Las derivaciones deben quedar necesariamente en un plano horizontal, de forma que el 

conjunto formado por la derivación, la tubería de entrada y las de salida formen un 

plano, pues de ese modo la derivación, diseñada para efectuar una correcta distribución 

de refrigerante, cumplirá adecuadamente su misión. 

Cuando la derivación se instala en un plano aproximadamente horizontal, el ángulo que 

forma el plano que contiene la derivación y las tuberías de entrada y salida de la misma 

con la horizontal no debe superar nunca los 30º. Se pueden poner las derivaciones en 

posición vertical, tanto con la entrada en posición ascendente como descendente. 

 Limpieza de la tubería frigorífica 

La mejor forma de garantizar la limpieza de la tubería es evitar que entre cualquier tipo 

de suciedad en la misma, pero no obstante es recomendable realizar las siguientes 

operaciones para intentar sacar la mayor cantidad de impurezas sólidas y líquidas posible 

antes de conectar los tubos a las máquinas: 

Conectar el manoreductor en la botella de nitrógeno seco. 

Conectar la manguera del manoreductor a la llave de servicio de la tubería de líquido de 

la unidad exterior. 

Colocar los tapones obturadores de todas las unidades interiores del circuito que no sean 

los de una unidad interior que llamaremos A. 

Abrir la válvula de la botella de nitrógeno y ajustar la presión de salida del manoreductor 

a 5 kg/cm2. 

Comprobar que el nitrógeno seco pasa por el tubo de líquido de la unidad interior A. 

Limpiar por descarga de gas, tapando el tubo con la mano y retirándola cuando la 

presión sea demasiado grande. Esta operación debe realizarse dos o tres veces, 

poniendo un trapo blanco en el extremo de la tubería para comprobar que no salen 

impurezas. 

Todas estas operaciones deben realizarse después con la tubería de líquido de la unidad 

interior B, tapando la A y las restantes unidades interiores; y así hasta que se haya 

ejecutado en todas las interiores. 

Después se realiza lo mismo con todas las tuberías de gas de aspiración de todas las 

unidades interiores, conectando la botella de nitrógeno a la llave de servicio de la unidad 
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exterior, y tapando y destapando los tubos de las distintas unidades interiores.  Por último, 

debe hacerse lo mismo con la tubería de gas de descarga en los equipos de 

recuperación. 

 Deshidratado por vacío de la instalación 

Una vez realizada con éxito la prueba de estanqueidad de la tubería, se procede a 

hacer vacío en todo el circuito antes de proceder a la carga de refrigerante adicional y 

abrir las llaves de servicio de la unidad exterior. 

Se trata de extraer mediante el vacío, todo el vapor de agua y los gases incondensables 

que se hayan podido acumular en la tubería durante la instalación frigorífica. Este 

deshidratado no permite más que sacar el vapor de agua, no el resto de elementos 

líquidos y mucho menos los sólidos que hayan podido entrar o formarse dentro de la 

misma. Por ello es fundamental evitar la entrada de elementos extraños y la formación de 

cascarillas en las soldaduras, y haber limpiado la tubería tal como se indica en el 

apartado correspondiente. 

Por otra parte, cuando es preciso hacer vacío en la instalación frigorífica deberemos 

utilizar una bomba de vacío de doble efecto con un caudal de 40 a 50 l/min. 

Es esencial advertir que no se conecte a red la alimentación eléctrica de las unidades 

interiores antes de haber terminado el vacío al circuito frigorífico. La razón de este aviso 

es que las unidades interiores llevan de fábrica las válvulas de expansión electrónicas 

abiertas. Cuando se da tensión de red a las unidades interiores, éstas cierran la válvula de 

expansión lo que impediría la realización correcta del vacío. 

En este tipo de instalaciones, es preciso realizar un doble vacío, ejecutando un primer 

vacío de la instalación y rompiéndolo después añadiendo nitrógeno seco efectuando el 

segundo y definitivo. 

El tiempo mínimo de duración del primer vacío es de 4 horas, al cabo de las cuales la 

presión alcanzada debe ser de –752 mm de Hg, y si no es así hemos de sospechar la 

existencia de alguna fuga o algún líquido dentro de la tubería. Este problema debe 

resolverse antes de abrir las llaves de servicio de la unidad exterior. El segundo vacío debe 

tener una duración de 1 ó 2 horas más, consiguiendo la misma presión y manteniéndola 

un mínimo de 5 minutos. 

 Carga de refrigerante adicional 

Una vez realizada la deshidratación por vacío del circuito frigorífico y antes de abrir las 

llaves de servicio de la unidad exterior, es preciso realizar la carga de refrigerante 

adicional al mismo. 

Para ello es preciso, en primer lugar, tener una medida exacta de la longitud de tubería 

de líquido de los distintos diámetros que se ha montado en obra, y con arreglo a ellos, 

añadir la cantidad exacta mediante una báscula. 

No se puede hacer la carga adicional de refrigerante solo mirando las presiones de alta y 

baja. 

La carga de refrigerante adicional R para el circuito frigorífico se calcula, en función del 

modelo de la unidad exterior, con arreglo a las fórmulas facilitadas por el fabricante. 

La carga de refrigerante adicional debe anotarse con tinta indeleble en las casillas 

correspondientes de las pegatinas de las unidades exteriores 

5.4.4 Condiciones higiénico-sanitarias de la instalación. 

Criterios generales de prevención. 
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1. La utilización de aparatos y equipos que basan su funcionamiento en la transferencia 

de masas de agua en corrientes de aire con producción de aerosoles, contemplados 

dentro del ámbito de aplicación del presente decreto, se llevará a cabo de manera 

que se reduzca al mínimo el riesgo de exposición para las personas. 

2. Estos aparatos estarán dotados de separadores de gotas de alta eficacia. La cantidad 

de agua arrastrada será inferior al 0,1% del caudal de agua en circulación en el 

aparato. 

3. Los materiales, en todas las instalaciones que componen el sistema de refrigeración, 

resistirán la acción agresiva del agua y del cloro u otros desinfectantes, con el fin de 

evitar la producción de productos de la corrosión. Deberán evitarse, asimismo, 

materiales particularmente propicios para el desarrollo de bacterias y hongos, tales 

como cueros, maderas, masillas, uralitas, materiales a partir de celulosa, hormigones, y 

similares. 

4. Deberán evitarse las zonas de estancamiento de agua en los circuitos, tales como 

tuberías de by-pass, equipos o aparatos de reserva, tuberías con fondo ciego, y 

similares. Los equipos o aparatos de reserva, en caso de que existan, se aislarán del 

sistema mediante válvulas de cierre hermético y estarán equipados con una válvula 

de drenaje, situada en el punto más bajo, para proceder al vaciado de los mismos 

cuando se encuentren en parada técnica. 

5. Los equipos y aparatos se ubicarán de forma que sean fácilmente accesibles para su 

inspección, desinfección y limpieza. Deberá prestarse especial atención al 

mantenimiento higiénico de baterías frías y bandejas húmedas de los equipos, 

mediante adecuados accesos y tapas de registro. 

6. Los equipos estarán dotados en lugar accesible de al menos un dispositivo para 

realizar tomas de muestras del agua de recirculación. 

7. Las bandejas de recogida de agua de los equipos y aparatos de refrigeración estarán 

dotadas de fondos con la pendiente adecuada y tubos de desagüe para que 

permitan el completo vaciado de las mismas. 

8. Si el circuito de agua dispone de depósitos (nodriza, bombeo, etc.) deberán cubrirse 

mediante tapas herméticas de materiales adecuados, así como apantallar los 

rebosaderos, ventilaciones y venteos. 

9. En aquellos casos en los que se utilice agua de procedencia distinta a la red pública, 

deberá garantizarse mediante la desinfección previa, certificada mensualmente por 

laboratorio independiente y debidamente inscrito en el Registro de Laboratorios de 

Salud Pública de la Comunidad correspondiente, la ausencia de bacterias del tipo 

Legionela. 

Desinfección y limpieza periódicas de los circuitos. 

Todas las instalaciones de riesgo contempladas en la presente norma se someterán a una 

limpieza y desinfección general dos veces al año como mínimo, preferentemente al 

comienzo de la primavera y del otoño, según el protocolo específico que a tal efecto se 

apruebe por orden conjunta de las Consellerias de Sanidad y Medio Ambiente. 

En cualquier caso serán sometidas a dicha limpieza necesariamente en las siguientes 

ocasiones: 

1. Previo a la puesta en funcionamiento inicial de la instalación, con el fin de eliminar la 

contaminación que pudiera haberse producido durante la construcción. 

2. Antes de volver a poner en funcionamiento la instalación, cuando hubiere estado 

parada por un periodo superior a 10 días. 

3. Antes de volver a poner en funcionamiento la instalación si la misma hubiere sido 

manipulada en operaciones de mantenimiento o modificada su estructura original por 

cualquier causa que pudiera originar contaminación. 
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4. En caso de condiciones ambientales desfavorables (atmósfera sucia: por 

contaminación u obras alrededor de las instalaciones). 

5. Siempre que la administración competente considere que la limpieza del sistema no 

sea la apropiada y/o cuando en los controles analíticos que se realicen se demuestre 

la presencia de contaminación microbiológica. 

Tratamientos preventivos específicos 

1. Se deberán incorporar al circuito de agua en contacto con la atmósfera los siguientes 

sistemas auxiliares: 

a) Un aparato de filtración para eliminar la contaminación producida por sustancias 

sólidas del ambiente. 

b) Un sistema de tratamiento químico o físico con el fin de reducir la acumulación de 

depósitos en los equipos. 

c) Un sistema de tratamiento químico para evitar la acción de la corrosión sobre las 

partes metálicas del circuito. 

d) Un sistema permanente de tratamiento de desinfección por medio de agentes 

biocidas. Si este último pierde eficacia frente a variaciones del pH, deberá 

introducirse, además, un control en continuo de las concentraciones de ambos. 

La adición de reactivos al circuito de agua deberá realizarse en aquel punto que permita 

la integración de los mismos de forma completa y garantice que las concentraciones, en 

todo punto del circuito, se ajustan a las establecidas por el fabricante. 

2. Se deberá drenar el agua de la bandeja y vaciar el circuito cuando el aparato se 

encuentre fuera de uso. 

3. Se deberá controlar el estado del separador de gotas con periodicidad semestral, 

como mínimo, procediendo a su limpieza, reparación y/o sustitución. 

4. Se deberá limpiar, y/o sustituir el material de relleno con frecuencia mínima semestral. 

5. La limpieza del separador de gotas, material de relleno y elementos desmontables se 

realizará mediante inmersión en soluciones desincrustantes. 

6. La limpieza del resto de instalaciones no desmontables se realizará de tal manera que 

se garantice la ausencia de incrustaciones, corrosiones y todo aquello que pueda 

favorecer el acantonamiento de la bacteria. 

7. Se considera aconsejable que la adición de los compuestos químicos a la línea de 

agua del circuito, se realice mediante dosificadores automáticos en continuo, 

controlados por sondas de concentraciones. 

8. Asimismo, y en orden a conocer la bondad del programa de mantenimiento se 

deberán realizar a lo largo del año controles analíticos físico-químicos y 

microbiológicos, que comprenderán al menos de forma obligatoria los realizados con 

posterioridad a los trabajos de limpieza y desinfección contemplados en el artículo 

anterior. Los análisis serán realizados por un laboratorio independiente y debidamente 

inscrito en el Registro de Laboratorios de Salud Pública de la Comunidad 

correspondiente. 

Desinfectantes 

1. Los desinfectantes serán aquellos que, en su caso, autorice para uso ambiental el 

Ministerio de Sanidad y Consumo, atendiendo a las normas técnicas establecidas en la 

Directiva 98/8/CE relativa a la Comercialización de Biocidas. Serán de probada 

eficacia frente a la bacteria Legionela y su uso se ajustará en todo momento a las 

especificaciones técnicas y régimen de utilización establecidos por el fabricante. 

2. Los desinfectantes estarán inscritos en el Registro Oficial de Plaguicidas de la Dirección 

General de Salud Pública del Ministerio de Sanidad y Consumo, y deberán ser 
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aplicados por empresas registradas en el Registro Oficial de Establecimientos y 

Servicios Plaguicidas de la Comunidad Autónoma correspondiente. 

3. Los desinfectantes, antiincrustantes, antioxidantes, dispersantes y cualquier otro tipo de 

aditivos cumplirán con los requisitos de clasificación, envasado y etiquetado y 

provisión de fichas de datos de seguridad a que les obliga el vigente marco legislativo. 

Evacuación de aguas procedentes de las instalaciones de riesgo 

Artículo 9. Evacuación de aguas procedentes de las instalaciones de riesgo 

1. Las descargas de agua con desinfectantes, antiincrustantes, antioxidantes, etc., se 

efectuarán al sistema integral de saneamiento según los criterios establecidos en las 

ordenanzas municipales de vertidos al alcantarillado de cada municipio. 

2. Si la descarga se realiza al dominio público hidráulico deberá contar con la 

autorización preceptiva del organismo de cuenca; en el caso de que el vertido se 

realice al dominio público marítimo-terrestre deberá contar con la autorización de la 

Conselleria de Medio Ambiente. 

Registro de Mantenimiento y Desinfección  

Todos los titulares de estas instalaciones deberán disponer de un registro de 

mantenimiento y desinfección, en el que el responsable de las mismas realizará las 

siguientes anotaciones: 

1. Fecha de realización de la limpieza y desinfección general, y protocolo seguido. La 

empresa contratada al efecto extenderá un certificado en el que consten estos 

aspectos. 

2. Fecha de realización de cualquier otra operación de mantenimiento (limpiezas 

parciales, reparaciones, verificaciones, engrases, etcétera) y especificación de las 

mismas, así como cualquier tipo de incidencia y medidas adoptadas. 

3. Fecha y resultados de las distintas analíticas realizadas para el control del agua de 

recirculación. 

Inspección de las instalaciones 

La inspección de las instalaciones y el acceso a los registros de mantenimiento y 

desinfección, podrá realizarse en cualquier momento por el personal de la administración 

municipal y de las consejerías de Industria y Comercio, Medio Ambiente y Sanidad que 

desempeñen las funciones de inspección en la materia. 

5.4.5 Elementos de regulación y control 

Se revisarán sondas de temperatura de conducto de retorno, reguladores de ambiente, 

termostatos, válvulas de tres vías.  

 Recepción 

• Marca y modelo y tipo. 

• Rango. 

• Precisión. 

• Verificación del cumplimiento de normas mediante certificados aportados por el 

fabricante. 

 Ejecución 

• Situación. 

• Visibilidad. 

• Instalación en conducto, pared. Instalación eléctrica. 
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5.5 Recepción de la instalación 

5.5.1 Recepción provisional.  

Una vez realizadas las pruebas finales con resultados satisfactorios para el Director de  Obra, 

se procederá al acto de recepción provisional de la instalación. Con este acto se dará por 

finalizado el montaje de la instalación; debiendo entregar el Director de Obra al titular de la 

misma, los siguientes documentos: 

 Acta de Recepción, suscrita por todos los presentes. 

 Resultados de las pruebas. 

 Manual de Instrucciones, según se especifica en la IT 3.6 

 Libro de Mantenimiento, según se especifica en la IT 3.2 

 Proyecto de ejecución en el que junto a una descripción de la instalación, se 

relacionarán todas las unidades y equipos empleados, indicando marca, modelo, 

características y fabricante. 

 Copia del Certificado de la Instalación presentado ante la Delegación Provincial del 

Ministerio de Industria y Energía. 
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Por último, un ejemplar de: 

 Esquemas de principio de control y seguridad debidamente enmarcado en impresión 

indeleble para su colocación en la sala de máquinas. 

 Copia de Certificado de la instalación presentado ante la Delegación Provincial del 

Ministerio de Industria y Energía. 

Una vez realizado el acto de recepción provisional, la responsabilidad de la conducción y 

mantenimiento de la instalación se transmite íntegramente a la propiedad, sin perjuicio 

de las responsabilidades contractuales que en concepto de garantía hayan sido 

pactadas y obliguen a la empresa instaladora. El período de garantía finalizará con la 

Recepción Definitiva. 

5.5.2 Recepción definitiva. 

Transcurrido el plazo contractual de garantía, en ausencia de averías o defectos de 

funcionamiento durante el mismo, o habiendo sido estos convenientemente subsanados, 

la recepción provisional adquiere carácter de recepción definitiva, sin realización de 

nuevas pruebas salvo que por parte de la propiedad haya sido cursado aviso en contra, 

antes de finalizar el período de garantía establecido.  

5.6 Pruebas 

5.6.1 Pruebas hidrostáticas de redes de tuberías 

Todas las redes de circulación de fluidos portadores deben ser probadas 

hidrostáticamente, a fin de asegurar su estanquidad.  

Deben efectuarse una prueba final de estanquidad de todos los equipos y conducciones 

a una presión en frío equivalente a vez y media la de trabajo, con un mínimo de 6 bar, de 

acuerdo a UNE 100151.  

Las pruebas requieren inevitablemente, el taponamiento de los extremos de la red, antes 

de que estén instaladas las unidades terminales. 

Posteriormente se realizaran pruebas de circulación de agua, poniendo las bombas en 

marcha, comprobando la limpieza de los filtros y midiendo presiones y, finalmente, se 

realizara la comprobación de la estanquidad del circuito con el fluido a la temperatura 

de régimen. Por último, se comprobara el tarado de todos los elementos de seguridad. 

5.6.2 Pruebas de estanqueidad de la tubería frigorífica  

Si la longitud de la tubería es grande y se van a cerrar los pasos de la misma, es preciso 

realizar las pruebas por tramos, e ir comprobando aquellas zonas cuya accesibilidad va a 

ser restringida mientras haya la posibilidad de corregir los posibles errores. Para ello se 

debe seguir el procedimiento indicado en el apartado siguiente, pero para el tramo de 

circuito cuyo acceso va a ser restringido. 

En cualquier caso es preciso mantener la tubería cerrada y presurizada durante el tiempo 

que transcurre desde que se termina la instalación de la tubería hasta que se conecten 

las unidades interiores y exteriores, a una presión de unos 10 kg/cm2 como mínimo 

comprobando su mantenimiento en el tiempo. 

Esta precaución nos garantiza que en caso de producirse alguna perforación en la 

tubería esta se note fácilmente y pueda procederse a corregir el error incluso antes de 

conectar las unidades. 
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5.6.3 Prueba de estanqueidad del circuito frigorífico  

Al finalizar la interconexión de los circuitos frigoríficos entre unidades y antes de proceder 

a la apertura de llaves de servicio y carga adicional de refrigerante, se ejecutarán las 

pruebas de estanqueidad del circuito correspondiente. 

Para ello, con toda la interconexión frigorífica ya realizada, inclusive la conexión a las 

unidades interiores y a la exterior, y sin abrir las llaves de servicio de la unidad exterior, 

debe realizarse la prueba de estanqueidad del conjunto. 

Estas pruebas serán realizadas siempre con presión positiva, y en tres fases: 

En primer lugar se introduce nitrógeno seco a una presión aproximada de entre 3 y 5 

kg/cm2 y se recorre la instalación buscando fugas grandes que serán audibles. Hay que 

observar si hay disminución de  presión en 3 minutos. 

Posteriormente se sube a una presión de entre 15 y 18 kg/cm2 y se observa la disminución 

de presión en 5 minutos. Si todo esto es correcto se sube la presión de nitrógeno seco a 32 

kg/cm2, para comprobar su mantenimiento en el tiempo. Se considera que la prueba es 

correcta si la presión se mantiene un mínimo de 24 horas, in cambios apreciables. 

En cualquiera de estos procesos, si se observa perdida de presión, deberemos localizarla, 

escuchando, tocando las uniones o con agua y jabón. En casos especiales, añadiendo 

refrigerante y con detectores electrónicos específicos para R-407. 

 

La presión de la tubería durante la prueba de estanqueidad nunca debe estar por 

encima de los 32 kg/cm2, que es ligeramente inferior al valor la presión de prueba de las 

unidades. No es recomendable utilizar para la prueba de estanqueidad gases nobles 

como helio o argón, porque no absorben el vapor de agua que pudiera haber dentro de 

los tubos. No puede utilizarse ningún otro gas que no sea inerte, y entre estos el mejor por 

su precio y la capacidad de absorber humedad es el nitrógeno. 

5.6.4 Pruebas de redes de conductos 

Los conductos de chapa se probaran de acuerdo con UNE-EN 1507:2007. Las pruebas 

requieren el taponamiento de los extremos de la red, antes de que estén instaladas las 

unidades terminales. Los elementos de taponamiento deben instalarse en el curso del 

montaje, de tal manera que sirvan, al mismo tiempo, para evitar la entrada en la red de 

materiales extraños. 

5.6.5 Pruebas de libre dilatación 

Una vez se hayan comprobado hidrostáticamente los elementos de seguridad, las 

instalaciones equipadas con calderas se llevaran hasta la temperatura de tarado de los 

elementos de seguridad, habiendo anulado previamente la actuación de los aparatos 

de regulación automática.  
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Durante el enfriamiento de la instalación y al finalizar el  mismo, se comprobara 

visualmente que no han tenido lugar deformaciones apreciables en ningún elemento o 

tramo de tubería y que el sistema de expansión ha funcionado correctamente. 

5.6.6 Pruebas de ruido 

Se realizaran pruebas de ruido a los siguientes elementos de la instalación: 

 Bomba de calor (enfriadora/bomba de calor condensación por aire) 

 Grupos vehiculadores de fluido 

 Extractores y elementos de ventilación. 

 Vaso de expansión. 

 Material de difusión. 

 Unidades de tratamiento de aire. 

Se tomaran las medidas adecuadas para que como consecuencia del funcionamiento 

de las instalaciones, en las zonas de normal ocupación de locales habitables, los niveles 

sonoros en el ambiente interior no sean superiores a los valores máximos admisibles que 

figuran en la IT 1.1.4.4 

5.6.7 Pruebas en cuadros secundarios de climatización 

Se realizaran pruebas en los cuadros secundarios de climatización, que constaran de: 

 Comprobación del sistema de cierre. 

 Funcionamiento mecánico de interruptores magnetotérmicos. 

 Funcionamiento mecánico de interruptores diferenciales. 

 Funcionamiento mecánico de interruptores de corte en carga. 

 Comprobación de botón de test de interruptores diferenciales 

5.6.8 Pruebas finales 

Por último, se comprobará que la instalación cumple con las exigencias de calidad, 

confortabilidad, seguridad y ahorro de energía las instrucciones técnicas IT 2.2. 

Particularmente se comprobará el buen funcionamiento de la regulación automática del 

sistema. 

5.7 Pliego de condiciones técnicas particulares falsos techos 

5.7.1 Actuaciones previas 

DERRIBOS 

Descripción 

Operaciones destinadas a la demolición total o parcial de un edificio o de un elemento 

constructivo, incluyendo o no la carga, el transporte y descarga de los materiales no 

utilizables que se producen en los derribos. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Generalmente, la evacuación de escombros, con los trabajos de carga, transporte y 

descarga, se valorará dentro de la unidad de derribo correspondiente. En el caso de que 

no esté incluida la evacuación de escombros en la correspondiente unidad de derribo: 

metro cúbico de evacuación de escombros contabilizado sobre camión. 
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Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

5.7.1.1 Condiciones previas 

Se realizará un reconocimiento previo del estado de las instalaciones, estructura, estado 

de conservación, estado de las edificaciones colindantes o medianeras. Además, se 

comprobará el estado de resistencia de las diferentes partes del edificio. Se 

desconectarán las diferentes instalaciones del edificio, tales como agua, electricidad y 

teléfono, neutralizándose sus acometidas. Se dejarán previstas tomas de agua para el 

riego, para evitar la formación de polvo, durante los trabajos. Se protegerán los 

elementos de servicio público que puedan verse afectados, como bocas de riego, tapas 

y sumideros de alcantarillas, árboles, farolas, etc. Se desinsectará o desinfectará si es un 

edificio abandonado. Se comprobará que no exista almacenamiento de materiales 

combustibles, explosivos o peligrosos. En edificios con estructura de madera o con 

abundancia de material combustible se dispondrá, como mínimo, de un extintor manual 

contra incendios. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

En la ejecución se incluyen dos operaciones, derribo y retirada de los materiales de 

derribo. 

 La demolición podrá realizarse según los siguientes procedimientos: 

Demolición elemento a elemento, cuando los trabajos se efectúen siguiendo un orden 

que en general corresponde al orden inverso seguido para la construcción. 

Demolición por colapso, puede efectuarse mediante empuje por impacto de bola de 

gran masa o mediante uso de explosivos. Los explosivos no se utilizarán en edificios de 

estructuras de acero, con predominio de madera o elementos fácilmente combustibles. 

Demolición por empuje, cuando la altura del edificio que se vaya a demoler, o parte de 

éste, sea inferior a 2/3 de la alcanzable por la máquina y ésta pueda maniobrar 

libremente sobre el suelo con suficiente consistencia. No se puede usar contra estructuras 

metálicas ni de hormigón armado. Se habrá demolido previamente, elemento a 

elemento, la parte del edificio que esté en contacto con medianeras, dejando aislado el 

tajo de la máquina. 

Se debe evitar trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de 

lluvia. Las operaciones de derribo se efectuarán con las precauciones necesarias para 

lograr unas condiciones de seguridad suficientes y evitar daños en las construcciones 

próximas, y se designarán y marcarán los elementos que hayan de conservarse intactos. 

Los trabajos se realizarán de forma que produzcan la menor molestia posible a los 

ocupantes de las zonas próximas a la obra a derribar. 

No se suprimirán los elementos atirantados o de arriostramiento en tanto no se supriman o 

contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se 

tendrá presente el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. El 

corte o desmontaje de un elemento no manejable por una sola persona se realizará 

manteniéndolo suspendido o apuntalado, evitando caídas bruscas y vibraciones que se 

transmitan al resto del edificio o a los mecanismos de suspensión. En la demolición de 

elementos de madera se arrancarán o doblarán las puntas y clavos. No se acumularán 

escombros ni se apoyarán elementos contra vallas, muros y soportes, propios o 

medianeros, mientras éstos deban permanecer en pie. Tampoco se depositarán 

escombros sobre andamios. Se procurará en todo momento evitar la acumulación de 

materiales procedentes del derribo en las plantas o forjados del edificio. 
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El abatimiento de un elemento constructivo se realizará permitiendo el giro, pero no el 

desplazamiento, de sus puntos de apoyo, mediante mecanismo que trabaje por encima 

de la línea de apoyo del elemento y permita el descenso lento. Cuando haya que 

derribar árboles, se acotará la zona, se cortarán por su base atirantándolos previamente y 

abatiéndolos seguidamente. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la 

dirección facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u 

oblicuos. Las cargas se comenzarán a elevar lentamente con el fin de observar si se 

producen anomalías, en cuyo caso se subsanarán después de haber descendido 

nuevamente la carga a su lugar inicial. No se descenderán las cargas bajo el solo control 

del freno. 

Se evitará la formación de polvo regando ligeramente los elementos y/o escombros. Al 

finalizar la jornada no deben quedar elementos del edificio en estado inestable, que el 

viento, las condiciones atmosféricas u otras causas puedan provocar su derrumbamiento. 

Se protegerán de la lluvia, mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio 

que puedan ser afectados por aquella. 

 La evacuación de escombros, se podrá realizar de las siguientes formas: 

Apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un entrevigado 

y longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida evacuación 

de los mismos. Este sistema sólo podrá emplearse en edificios o restos de edificios con un 

máximo de dos plantas y cuando los escombros sean de tamaño manejable por una 

persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para 

descarga del escombro. 

Mediante canales. El último tramo del canal se inclinará de modo que se reduzca la 

velocidad de salida del material y de forma que el extremo quede como máximo a 2 m 

por encima del suelo o de la plataforma del camión que realice el transporte. El canal no 

irá situado exteriormente en fachadas que den a la vía pública, salvo su tramo inclinado 

inferior, y su sección útil no será superior a 50 x 50 cm. Su embocadura superior estará 

protegida contra caídas accidentales. 

Lanzando libremente el escombro desde una altura máxima de dos plantas sobre el 

terreno, si se dispone de un espacio libre de lados no menores de 6 x 6 m. 

Por desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como 

máximo la distancia que señale la documentación técnica, sin sobrepasar en ningún 

caso la distancia de 1 m y trabajando en dirección no perpendicular a la medianería. 

En todo caso, el espacio donde cae escombro estará acotado y vigilado. No se 

permitirán hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del 

viento y vigiladas. En ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como 

medio de demolición. 

Condiciones de terminación 

En la superficie del solar se mantendrá el desagüe necesario para impedir la acumulación 

de agua de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas 

colindantes. Finalizadas las obras de demolición, se procederá a la limpieza del solar. 
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CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Durante la ejecución se vigilará y se comprobará que se adopten las medidas de 

seguridad especificadas, que se dispone de los medios adecuados y que el orden y la 

forma de ejecución se adaptan a lo indicado. 

Durante la demolición, si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los 

trabajos, y se avisará a la dirección facultativa, para efectuar su apuntalamiento o 

consolidación si fuese necesario, previa colocación o no de testigos. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO  

En tanto se efectúe la consolidación definitiva, en el solar donde se haya realizado la 

demolición, se conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos realizados para la 

sujeción de las edificaciones medianeras, así como las vallas y/o cerramientos. 

Una vez alcanzada la cota 0, se hará una revisión general de las edificaciones 

medianeras para observar las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, 

arquetas, pozos y apeos quedarán en perfecto estado de servicio. 

5.7.2 Demolición de revestimientos 

Descripción 

Demolición de revestimientos de suelos, paredes y techos. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de demolición de revestimientos de suelos, paredes y techos, con 

retirada de escombros y carga, sin transporte a vertedero. 

Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

5.7.2.1 Condiciones previas 

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la subsección 1.1. Derribos. 

Antes del picado del revestimiento se comprobará que no pasa ninguna instalación, o 

que en caso de pasar está desconectada. Antes de la demolición de los peldaños se 

comprobará el estado de la bóveda o la losa de la escalera. 

Proceso de ejecución 

Se tendrán en cuenta las prescripciones de la subsección 1.1. Derribos. 

 Demolición de techo suspendido: 

Los cielos rasos se quitarán, en general, previamente a la demolición del forjado o del 

elemento resistente al que pertenezcan. 

 Demolición de pavimento: 

Se levantará, en general, antes de proceder al derribo del elemento resistente en el que 

esté colocado, sin demoler, en esta operación, la capa de compresión de los forjados, ni 

debilitar las bóvedas, vigas y viguetas. 

 Demolición de revestimientos de paredes: 

Los revestimientos se demolerán a la vez que su soporte, sea tabique o muro, a menos 

que se pretenda su aprovechamiento, en cuyo caso se desmontarán antes de la 

demolición del soporte. 
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 Demolición de peldaños: 

Se desmontará el peldañeado de la escalera en forma inversa a como se colocara, 

empezando, por tanto, por el peldaño más alto y desmontando ordenadamente hasta 

llegar al primer peldaño. Si hubiera zanquín, éste se demolerá previamente al desmontaje 

del peldaño. El zócalo se demolerá empezando por un extremo del paramento. 

5.7.3 Revestimientos 

FALSOS TECHOS 

Descripción 

Revestimiento de techos en interiores de edificios mediante placas de escayola, cartón-

yeso, metálicas, conglomerados, etc., (sin juntas aparentes cuando se trate de techos 

continuos, fijas o desmontables en el caso de techos registrables), con el fin de reducir la 

altura de un local, y/o aumentar el aislamiento acústico y/o térmico, y/u ocultar posibles 

instalaciones o partes de la estructura. 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de superficie realmente ejecutada de falso techo, incluso parte 

proporcional de elementos de suspensión, entramados, soportes. 

Metro lineal de moldura perimetral si la hubiera. 

Unidad de florón si lo hubiere. 

Prescripciones sobre los productos 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en 

la Parte II, Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de 

la documentación de los suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), 

el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el 

control mediante ensayos. 

 Techos suspendidos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 8.8). 

 Panel de escayola, con distintos tipos de acabado: con cara exterior lisa o en relieve, 

con/sin fisurado y/o material acústico incorporado, etc. Las placas de escayola no 

presentarán una humedad superior al 10% en peso, en el momento de su colocación. 

 Placas o paneles (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, según 

material): 

 Paneles metálicos, de chapa de aluminio, (espesor mínimo de chapa 0,30 mm, 

espesor mínimo del anodizado, 15 micras), chapa de acero cincado lacado, etc. 

con acabado perforado, liso o en rejilla, con o sin material absorbente acústico 

incorporado. 

 Placa rígida de conglomerado de lana mineral u otro material absorbente acústico. 

 Placas de yeso laminado con/sin cara vista revestida por lámina vinílica. 

 Placas de escayola (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 8.9). 

 Placa de fibras vegetales unidas por un conglomerante: será incombustible y estará 

tratada contra la pudrición y los insectos. 

 Paneles de tablero contrachapado. 

 Lamas de madera, aluminio, etc. 
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 Estructura de armado de placas para techos continuos (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 19.5.3): 

 Estructura de perfiles de acero galvanizado o aluminio con acabado anodizado 

(espesor mínimo 10 micras), longitudinales y transversales. 

Sistema de fijación: 

 Elemento de suspensión: podrá ser mediante varilla roscada de acero galvanizado 

con gancho cerrado en ambos extremos, perfiles metálicos galvanizados, tirantes de 

reglaje rápido, etc. 

Elemento de fijación al forjado: 

 Si es de hormigón, podrá ser mediante clavo de acero galvanizado fijado mediante 

tiro de pistola y gancho con tuerca, etc. 

 Si son bloques de entrevigado, podrá ser mediante taco de material sintético y 

hembrilla roscada de acero galvanizado, etc. 

 Si son viguetas, podrá ser mediante abrazadera de chapa galvanizada, etc. 

 En caso de que el elemento de suspensión sean cañas, éstas se fijarán mediante 

pasta de escayola y fibras vegetales o sintéticas. 

 Elemento de fijación a placa: podrá ser mediante alambre de acero recocido y 

galvanizado, pella de escayola y fibras vegetales o sintéticas, perfiles laminados 

anclados al forjado, con o sin perfilería secundaria de suspensión, y tornillería para la 

sujeción de las placas, etc., para techos continuos. Para techos registrables, podrá 

ser mediante perfil en T de aluminio o chapa de acero galvanizada, perfil en U con 

pinza a presión, etc., pudiendo quedar visto u oculto. 

 Material de juntas entre planchas para techos continuos (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE, 19.2): podrá ser de pasta de escayola (80 l de agua por 

cada 100 kg de escayola) y fibras vegetales o sintéticas, etc. 

 Elementos decorativos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 19.2.8): 

molduras o florones de escayola, fijados con pegamento cola, etc. 

El acopio de los materiales deberá hacerse a cubierto, protegiéndolos de la intemperie. 

Las placas se trasladarán en vertical o de canto, evitando la manipulación en horizontal. 

Para colocar las placas habrá que realizar los ajustes previamente a su colocación, 

evitando forzarlas para que encajen en su sitio.  

Prescripción en cuanto a la ejecución por unidades de obra 

5.7.3.1 Condiciones previas: soporte 

Antes de comenzar la colocación del falso techo se habrán dispuesto, fijado y terminado 

todas las instalaciones situadas debajo del forjado. Las instalaciones que deban quedar 

ocultas se habrán sometido a las pruebas necesarias para su correcto funcionamiento. 

Preferiblemente se habrán ejecutado las particiones, la carpintería de huecos exteriores 

con sus acristalamientos y cajas de persianas. 

5.7.3.2 Compatibilidad entre los productos, elementos y 

sistemas constructivos 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 

diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
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Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el 

contacto, se deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

5.7.3.3 Ejecución 

Se habrán obtenido los niveles en todos los locales objeto de actuación, marcando la 

altura de forma indeleble en todos los paramentos y elementos singulares y/o 

sobresalientes de los mismos, tales como pilares, marcos, etc.  

 Techos continuos: 

Se dispondrán un mínimo de 3 elementos de suspensión, no alineados y uniformemente 

repartidos por m2. 

En caso de fijaciones metálicas y varillas suspensoras, éstas se dispondrán verticales y el 

atado se realizará con doble alambre de diámetro mínimo 0,70 mm. Cuando se trate de 

un sistema industrializado, se dispondrá la estructura sustentante anclada al forjado y 

atornillada a la perfilería secundaria (si existe), así como a la perimetral. Las placas se 

atornillarán perpendicularmente a la perfilería y alternadas. 

En caso de fijación con cañas, éstas se recibirán con pasta de escayola (en la proporción 

de 80 l de agua por 100 kg de escayola) y fibras vegetales o sintéticas. Estas fijaciones 

podrán disponerse en cualquier dirección.  

En caso de planchas de escayola, éstas se dispondrán sobre reglones que permitan su 

nivelación, colocando las uniones longitudinalmente en el sentido de la luz rasante, y las 

uniones transversales alternadas.  

Las planchas perimetrales estarán separadas 5 mm de los paramentos verticales. 

Las juntas de dilatación se dispondrán cada 10 m y se formarán con un trozo de plancha 

recibida con pasta de escayola a uno de los lados y libre en el otro. 

 Techos registrables: 

Las varillas roscadas que se usen como elemento de suspensión, se unirán por el extremo 

superior a la fijación y por el extremo inferior al perfil del entramado, mediante manguito 

o tuerca. 

Las varillas roscadas que se usen como elementos de arriostramiento, se colocarán entre 

dos perfiles del entramado, mediante manguitos; la distancia entre varillas roscadas no 

será superior a 120 cm. 

Los perfiles que forman el entramado y los perfiles de remate se situarán 

convenientemente nivelados, a las distancias que determinen las dimensiones de las 

placas y a la altura prevista en todo el perímetro; los perfiles de remate se fijarán 

mediante tacos y tornillos de cabeza plana, distanciados un máximo de 50 cm entre sí. 

La colocación de las placas se iniciará por el perímetro, apoyando las placas sobre el 

ángulo de chapa y sobre los perfiles del entramado. 

En caso de placas acústicas metálicas, su colocación se iniciará por el perímetro 

transversalmente al perfil U, apoyadas por un extremo en el elemento de remate y fijadas 

al perfil U mediante pinzas, cuya suspensión se reforzará con un tornillo de cabeza plana 

del mismo material que las placas. 
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5.7.3.4 Condiciones de terminación 

Las uniones entre planchas se rellenarán con fibras vegetales o sintéticas y pasta de 

escayola, (en la proporción de 80 l de agua por cada 100 kg de escayola), y se 

acabarán interiormente con pasta de escayola en una proporción de 100 l de agua por 

cada 100 kg de escayola. 

Antes de realizar cualquier tipo de trabajos en el falso techo, se esperará al menos 24 

horas. 

Para la colocación de luminarias, o cualquier otro elemento, se respetará la modulación 

de las placas, suspensiones y arriostramientos. 

El falso techo quedará limpio, con su superficie plana y al nivel previsto. El conjunto 

quedará estable e indeformable. 

5.7.3.5 Control de ejecución 

Se comprobará que la humedad de las placas es menor del 10%. 

Se comprobará el relleno de uniones y acabados. No se admitirán defectos aparentes de 

relleno de juntas o su acabado. 

Se comprobarán las fijaciones en tacos, abrazaderas, ataduras y varillas. 

Se comprobará que la separación entre planchas y paramentos es menor de 5 mm. 

Suspensión y arriostramiento. La separación entre varillas suspensoras y entre varillas de 

arriostramiento, será inferior a 1,25 m. No se admitirá un atado deficiente de las varillas de 

suspensión, ni habrá menos de 3 varillas por m2. 

Se comprobará la planeidad en todas las direcciones con regla de 2 m. Los errores en la 

planeidad no serán superiores a 4 mm. 

Se comprobará la nivelación. La pendiente del techo no será superior a 0,50%. 
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6. Pliego de condiciones técnicas particulares para la 

instalación de fontanería 

6.1 Generalidades 

Art.1. Los Pliegos de Condiciones Técnicas que se desarrollan en este proyecto tienen por 

objeto la regulación del proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la 

Investigación Clínica en niños y adolescentes (UICEC) y áreas afectadas del Hospital 

Infantil Universitario Niño Jesús, Comunidad de Madrid. 

Art.2. En función del artículo 66 del Reglamento General de Contratos del Estado, se 

establecen los contenidos de los Pliegos de Condiciones Técnicas Generales de 

aplicación, y además los del Pliego de Condiciones Técnicas Particulares. 

Art.3. Las presentes condiciones técnicas serán de obligada observación por el 

Contratista a quien se adjudique la obra el cual deberá hacer constar que las conoce 

por escrito y que se compromete a ejecutar la obra con estricta sujeción a las mismas, en 

la propuesta que formule y que sirva de base para la adjudicación. 

6.2 Pliego de condiciones técnicas generales 

Las empresas ofertantes de los trabajos a realizar en las Instalaciones Receptoras de Agua 

de los locales en cuestión deberán atenerse a las condiciones técnicas que se reflejan en 

el artículo siguiente: 

Art.1. La empresa contratista deberá poseer el documento de calificación empresarial de 

"Empresa Instaladora, Mantenedora y Reparadora", concedido por el Ministerio de 

Industria y Energía, en las condiciones que determine la Reglamentación autonómica o 

nacional vigente en el momento de la licitación. 

Asimismo, deberá velar por el seguimiento del planning de ejecución de obra 

especificado en el apartado correspondiente del presente proyecto. Para ello, deberá 

acompañar a la oferta económica un avance del plan de trabajo, en el que conste 

como mínimo, la fecha que podrían comenzarse los trabajos y la duración calculada 

para estos. La rapidez en la ejecución será también ponderada para decidir la 

contratación. 

Art.2. El cuerpo normativo que constituye el contenido del presente Pliego de 

Condiciones Técnicas Generales, es el formado por toda la LEGISLACIÓN DE OBLIGADO 

CUMPLIMIENTO que sea de aplicación al presente proyecto en la fecha de la firma del 

Contrato de adjudicación de las obras. Con carácter complementario será de 

aplicación: 

El Pliego de Condiciones Técnicas de la Dirección General de Arquitectura vigente. 

El Pliego de Condiciones de la Edificación, aprobado por el Consejo Superior de los 

Colegios de Ingenieros y Arquitectos, y adoptado en las obras de la Dirección General de 

Arquitectura vigente. 

El Pliego de Condiciones Generales de índole facultativa compuesto por el Centro de 

Estudios de la Edificación, vigente. 

Art.3. Si entre la normativa de aplicación existiese contradicción, será la Dirección 

Facultativa quien manifieste por escrito la decisión a tomar en el Libro de Órdenes. 

Art.4. Será responsabilidad del Contratista, cualquier decisión tomada en todos los 

supuestos anteriores, si ésta no está firmada en el libro de Órdenes por la Dirección 
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Facultativa, y por tanto estará obligado a asumir las consecuencias que deriven de las 

órdenes, que debe tomar la Dirección Facultativa para corregir la situación creada. 

Art.5. Cualquier condición técnica comentada en el presente pliego se entenderá como 

mínima y será debidamente concretada en el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares. 

Art.6. El Contratista antes de proceder a la ejecución de los trabajos presentará a la 

Dirección Facultativa toda la información técnica, referente a planos de taller, detalles 

constructivos, muestras de los materiales, catálogos actualizados con las características 

técnicas y de detalle de los equipos de producción en serie o no, a instalar, siendo de su 

responsabilidad cualquier decisión tomada, sin la autorización previa de la Dirección 

Facultativa que será reflejada en el Libro de Órdenes. 

Art.7. El Contratista deberá presentar a la Dirección Facultativa, los impresos normalizados, 

con justificante de liquidación, modelo TC1 y TC2 de cotización de la Seguridad Social, en 

el que figuren dados de alta todos los operarios que trabajen en la obra, el retraso u 

omisión, será objeto de sanción, de acuerdo con las disposiciones legales vigentes. 

Art.8. El Contratista deberá cumplir con lo dispuesto en las Ordenanzas de Seguridad e 

Higiene en el Trabajo, Ordenanzas Laborales y acuerdos de Convenios Colectivos del 

Sector. 

6.3 Pliego de condiciones técnicas particulares 

6.3.1 Generalidades 

Art.1. Los Pliegos de Condiciones Técnicas Particulares se establecen para la regulación 

de los trabajos de suministro y colocación de las unidades de obra afectadas a la 

instalación. 

Art.2. Si entre el Pliego de Condiciones Generales y el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares, existiesen discrepancias, se aplicarán las más restrictivas, salvo que, por parte 

de la Dirección Facultativa se manifieste por escrito lo contrario en el Libro de Órdenes. 

Art.3. Si entre el Pliego de Condiciones Generales y el Pliego de Condiciones Técnicas 

Particulares existiese contradicción será la Dirección Facultativa, quien manifieste por 

escrito la decisión a tomar en el Libro de Órdenes. 

Art.4. Será responsabilidad del contratista cualquier decisión tomada en los supuestos 

anteriores, si ésta no está firmada en el Libro de Órdenes por la Dirección Facultativa, y 

por tanto estará obligado a asumir las consecuencias, que se deriven de las órdenes que 

deba tomar la Dirección Facultativa, para corregir la situación creada. 

6.3.2 Definición de las obras  

Art.1. Las obras e instalaciones del proyecto, quedan definidas en los documentos: 

Memoria, Cálculos justificativos, Pliegos de condiciones, Cuadro de Precios, Estado de 

Mediciones, Presupuesto y Planos, referidos a tales obras. 

Art.2. Las interpretaciones técnicas del proyecto y sus anexos, corresponden únicamente 

a la Dirección Facultativa, a la que el Contratista debe obedecer en todo momento. 

Cuando se juzgue conveniente las interpretaciones se comunicarán por escrito al 

Contratista, quedando éste obligado a su vez a devolver los originales o las copias 

suscribiendo con su firma el enterado, que figurará al pie de todas las órdenes, avisos e 

instrucciones que reciba por escrito, tanto de los encargados de la vigilancia delegados 

como de la Dirección Facultativa. 
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6.3.3 Compatibilidad y prelación de documentos 

Art.1. En el caso de contradicciones o incompatibilidad entre los documentos del 

presente proyecto, se tendrá en cuenta lo siguiente. 

Art.2. El Contratista tendrá la obligación de recalcular el proyecto, y en el caso de existir 

discrepancias, comunicarlos a la Dirección Facultativa antes de comenzar los trabajos, 

igualmente deberá confeccionar cuantos documentos, planos de detalle y montaje sean 

necesarios para la correcta ejecución de los trabajos, a juicio y bajo la tutela de la 

Dirección Facultativa. 

Art.3. Los documentos correspondientes a PLIEGO DE CONDICIONES, CUADRO DE 

PRECIOS Y PRESUPUESTO, tienen prelación sobre los demás documentos del proyecto en 

lo que se refiere a los materiales a emplear y su ejecución. 

Art.4. El documento PLANOS tiene prelación sobre los demás documentos del proyecto 

en lo que se refiere a dimensionamiento en caso de incompatibilidad entre los mismos. 

Art.5. El documento CUADRO DE PRECIOS y ESTADO DE MEDICIONES, tienen prelación 

sobre cualquier otro documento, en lo que se refiere a precios de las unidades de obra, 

así como el criterio de medición de las mismas. 

Art.6. Debido a la presentación esquemática en algunos de los documentos del 

proyecto, el Contratista debe estudiar, cuidadosamente, los elementos no básicos pero si 

necesarios y fundamentales, que no se detallen en dichos planos, y que en la buena 

práctica de la INGENIERÍA, son necesarios para la realización correcta de las obras e 

instalaciones, los cuales se dan por incluidos en los precios de las unidades de obra; todos 

los elementos especificados y no dibujados, o dibujados y no especificados, se darán por 

incluidos en los precios de las unidades de proyecto, como si hubiera sido especificado y 

dibujado. 

6.3.4 Normas generales en la ejecución de las obras 

Salvo que en el resto de los documentos contractuales (Contrato, Pliego de Cláusulas 

Administrativas, etc.) se establezca expresamente lo contrario: 

Art.1. Serán de cuenta del Contratista los gastos que originen el replanteo general de las 

obras o su comprobación y los replanteos parciales de las mismas, los de ejecución de 

muestras tanto a petición de la Dirección Facultativa como por iniciativa del Contratista, 

los de construcciones auxiliares, los de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos 

de maquinaria y materiales; los de protección de materiales y de la propia obra contra 

todo deterioro, daño o incendio, cumpliendo los requisitos vigentes para el 

almacenamiento de energía y los gastos originados por la liquidación, así como los de la 

retirada de los medios auxiliares empleados o no en la ejecución de las obras. 

Art.2. El Contratista realizará a su costa y entregará una copia en color de tamaño 

veinticuatro por dieciocho centímetros (24x18 cm) de una colección de como mínimo 

doce (12) fotografías, de la obra ejecutada cada mes, o reportaje audiovisual de 

duración superior a veinte (20) minutos. 

Los negativos serán también facilitados por el Contratista a la Dirección Facultativa. 

Art.3. El Contratista presentará un Plan de Control de Calidad que se ajuste a los criterios 

de realización de ensayos y análisis fijados por los Pliegos de Condiciones Técnicas del 

Proyecto para la aprobación por parte de la Dirección Facultativa. 
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Una vez aprobado se elegirá el laboratorio o laboratorios (nacionales o extranjeros) que 

sea capaz de asumirlo con la única condición, de ser admitido por la Dirección 

Facultativa. 

Replanteos 

Art.5. Como actividad previa a cualquier otra de la obra, por la Dirección de la misma, se 

procederá en presencia del Contratista y Dirección Facultativa a efectuar la 

comprobación del replanteo hecho previamente a la iniciación de las obras 

extendiéndose acta del resultado que será firmada por las partes interesadas. 

Art.6. Cuando de dicha comprobación se desprenda la viabilidad del Proyecto a juicio 

del Director de las obras y sin reserva por el Contratista, se dará comienzo a las mismas, 

empezándose a contar a partir del día siguiente a la firma del acta de comprobación del 

replanteo, el plazo de ejecución de las obras. 

Art.7. Durante el curso de las obras se ejecutarán todos los replanteos parciales que se 

estimen precisos. El suministro, gasto del material y de personal que ocasionen los 

replanteos corresponden siempre al Contratista que está obligado a proceder en estas 

operaciones, obedeciendo las instrucciones de la Dirección Facultativa, sin cuya 

aprobación no podrán continuar los trabajos. 

Programa de trabajo 

Art.8. El Contratista someterá a la aprobación de la Dirección Facultativa en el plazo 

máximo de una semana, a contar desde la firma del Contrato, un programa de trabajo 

método GANTT en el que se especifiquen los plazos parciales y fechas de terminación de 

las distintas clases de obras compatibles con los meses fijados y plazo total de ejecución 

por parte del Contratista. 

Art.9. Este plan, una vez aprobado por la Administración se incorporará al Pliego de 

Condiciones de Proyecto y adquirirá por tanto, carácter contractual y en consecuencia 

se constituirá en referencia básica para la aplicación de las bonificaciones o 

penalizaciones en el caso de que éstas estén previstas en el resto de la documentación 

contractual. 

Art.10. Adjunto al Plan de Trabajo el Contratista deberá aportar el equipo de trabajo que 

deberá hacerse cargo de la obra haciendo constar nombre y apellidos y DNI como 

mínimo de: 

 Jefe de Obra 

 Jefe de Ejecución de Instalaciones 

 Encargado de Obra 

El Jefe de Ejecución de Instalaciones será un Ingeniero Industrial o Ingeniero Técnico 

Industrial de probada experiencia según currículo. La titilación será necesaria pero no 

suficiente, pudiendo ser rechazada la propuesta del Contratista si la Dirección Facultativa 

lo estima oportuno. 

Art.11. El equipo presentado deberá ser aceptado por la Dirección Facultativa y la 

Contrata no podrá cambiarlo ni adscribirlo parcialmente a obra diferente sin el 

consentimiento expreso de la Dirección Facultativa, que en su caso lo hará constar en el 

Libro de Órdenes de Dirección de la Obra; las incidencias surgidas, y en general todos 

aquellos datos que sirvan para determinar con exactitud si por la contrata se han 

cumplido los plazos y fases de ejecución previstas para la realización de las obras, se hará 

constar en el Libro de Órdenes de la Dirección de Obra. 
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Art.12. A tal efecto, a la formalización del Contrato se diligenciará dicho libro, el cual se 

entregará a la contrata en la fecha de comienzo de las obras para su conservación en la 

oficina de obra, donde estará a disposición de la Dirección Facultativa. 

Art.13. El Director de la Obra y los demás facultativos colaboradores en la dirección de las 

obras, irán dejando constancia, mediante las oportunas referencias, de sus visitas e 

inspecciones y las incidencias que surjan en el transcurso de ellas y obliguen a cualquier 

modificación del Proyecto, así como de las órdenes que necesiten dar al Contratista 

respecto a la ejecución de las obras, las cuales serán de obligado cumplimiento. 

Art.14. También estará dicho libro, con carácter extraordinario, a disposición de cualquier 

autoridad que debidamente designada para ello tuviera que ejecutar algún trámite e 

inspección en relación con la obra. 

Art.15. Las anotaciones en el Libro de Órdenes, Asistencias e Incidencias, darán fe a 

efectos de determinar las posibles causas de resolución e incidencias del Contrato. Sin 

embargo, cuando el Contratista no estuviese conforme, podrá alegar en su descargo 

todas aquellas razones que apoyen su postura aportando las pruebas que estime 

pertinentes. El efectuar una orden a través del correspondiente asiento en este libro no 

será obstáculo para que cuando la Dirección Facultativa lo juzgue conveniente se 

efectúe la misma también por oficio. Dicha orden se reflejará también en el Libro de 

Órdenes. 

Condiciones de ejecución y recepción de las obras  

Art.16. Las omisiones en Planos y Pliego de Condiciones, las descripciones erróneas en los 

detalles de la obra que sean manifiestamente indispensables para llevar a cabo el espíritu 

o intensión expuesto en los Planos y Pliegos de Condiciones o que, por uso y costumbre, 

deben ser realizados, no sólo no exime al Contratista de la obligación de ejecutar estos 

detalles de obra omitidos o erróneamente descritos, sino que por lo contrario, deberán ser 

ejecutados a su costa como si hubieran sido completa y correctamente especificados en 

Planos y Pliego de Condiciones. 

Art.17. En los anexos a este Pliego se desarrollan las condiciones específicas de recepción 

de materiales y unidades de obra y las pruebas necesarias para la recepción de la obra 

en su conjunto. 

Obras defectuosas o mal ejecutadas 

Art.18. Cuando por cualquier causa, alguna de las unidades de obra, bien debido a los 

materiales que la componen, bien debido a la ejecución de la misma, no cumpliese las 

condiciones establecidas en los Pliegos de Condiciones del presente Proyecto, el Director 

de las obras determinará si se rechaza o acepta la unidad de obra defectuosa. 

Art.19. Cuando la unidad de obra defectuosa sea objeto de rechazo por la Dirección, los 

gastos de demolición y reconstrucción de la misma serán de cuenta del Contratista. 

Art.20. Si la Dirección estima que la unidad de obra defectuosa es, sin embargo, 

admisible, el Contratista queda obligado a aceptar una rebaja del precio de dicha 

unidad, consistente en un veinticinco por ciento (25%), de descuento sobre el precio 

resultante de solicitación, salvo que se manifieste porcentaje distinto de descuento en los 

Pliegos de Condiciones Técnicas Particulares adicionales del proyecto. 

Obras urgentes 

Art.21. El Contratista está obligado a realizar con su personal y sus materiales, cuando la 

Dirección de las Obras lo disponga la ejecución de apeos, apuntalamiento, derribos, 
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recalzos o cualquier otra obra urgente, anticipando de momento este servicio, cuyo 

importe le será asignado al ejecutarse la unidad de obra completa correspondiente. 

Modificaciones del proyecto 

Art.22. El Contratista, a petición de la Propiedad, está obligado a la ejecución de 

modificaciones que produzcan bien aumento o reducción y aún supresión de las 

unidades de obra comprendidas en el Proyecto, o bien introducción de unidades no 

comprendidas en la contrata, no teniendo el Contratista derecho alguno a reclamar 

ninguna indemnización sin perjuicio de lo que se establece en los Art. 157 y 161 del 

Reglamento General de Contratación del Estado. 

Art.23. Cuando las modificaciones del Proyecto supongan la introducción de unidades de 

obra no comprendidas en el cuadro de precios, de la fecha de licitación, los precios de 

las unidades se confeccionarán con las alzas o bajas realizadas, objeto del contrato, 

tomando como referencia las bases estadísticas del IVE en la fecha de licitación. 

Art.24. La aplicación de las condiciones establecidas en el presente párrafo y anterior, 

vacía de contenido la parte del Art. 150 del Reglamento General de Contratación del 

Estado que permite al Contratista quedar exonerado de ejecutar nuevas unidades de 

obra a los precios aprobados por la Administración, sin perjuicio de los límites establecidos 

en el artículo nº 157 del RCE. 

Documentación final de la obra 

Art.25. El Contratista está obligado a la actualización global del documento de Proyecto 

según se desarrolle la obra a fin de entregar a la propiedad en la fecha de la recepción 

provisional de las obras un ejemplar reproducible y siete (7) copias debidamente 

encuadernadas del documento de Proyecto actualizado, una (1) copia visada de cada 

uno de los expedientes de legalización de las instalaciones, certificados de pruebas, 

ajustes de los equipos, homologaciones, listado de materiales fundamentales, con registro 

de procedencia de fabricación, almacenistas distribuidores, catálogos técnicos de 

detalle, puesta en marcha, cuadrantes de mantenimiento preventivo, vidas medias de los 

equipos, índices de averías, listado de repuestos y manuales de formación al personal, 

conducción y mantenimiento. 

Art.26. Estos documentos deberán contar con la aprobación y la conformidad de la 

Dirección Facultativa para entrega a la propiedad. 

Normas de ejecución 

Planos de Taller. El instalador preparará y someterá a aprobación planos de taller 

completos y detallados de la disposición general del equipo y accesorios suministrados en 

virtud de estas especificaciones y en las condiciones generales. 

Los planos de taller relacionados con el equipo, indicarán la correspondiente lista o 

relación de equipo y su identificación, según aparece indicada en los planos o en estas 

especificaciones. 

La aprobación de planos de taller no implica la aprobación de cambios en planos de 

oferta y especificaciones que no hayan sido claramente incorporados y definidos en los 

planos de taller presentados para aprobación. 

Cualquier modificación de los planos o especificaciones requiere planos de taller. 

Serán presentados a la Dirección de las Obras, planos detallados, especificando el 

equipo con todos sus anclajes y conexiones requeridas, tanto para su instalación 

mecánica como eléctrica. Los planos de conexionados eléctricos se harán a escala 

amplia y utilizarán la simbología normalizada en los esquemas eléctricos. 
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Se someterán a aprobación los planos de taller de soportes metálicos, propuestos para 

instalar tuberías y conducciones eléctricas. Se incluirán detalles de fijación a las 

estructuras del edificio. 

Accesibilidad El instalador preverá las limitaciones o particularidades que pueden afectar 

a la instalación del equipo descrito en la sección de especificaciones. 

Tanto el equipo, como los aparatos, tales como motores, bombas, cuadros eléctricos, 

etc., serán instalados de manera que queden accesibles y listos para su funcionamiento, 

mantenimiento y conservación posterior. 

Maquinaria y Medios Auxiliares El instalador queda obligado a aportar a la obra el 

equipo de maquinaría y medios auxiliares que sean precisos para la buena ejecución de 

aquellas en los plazos parciales y totales que se convengan. 

El equipo quedará adscrito a la obra y no podrá retirarse sin el consentimiento de la 

Dirección de Obra. 

6.4 Pliego de condiciones técnicas particulares de la instalación de 

fontanería 

6.4.1 Primera parte. Generalidades 

Art.1. El presente Pliego de Condiciones Técnicas Particulares de Instalaciones tiene por 

objeto la regulación y control de los materiales y de las unidades de obra que intervienen. 

Art.2. Si por omisión o por decisión de la Dirección Facultativa se tuviera que hacer uso de 

algún material o ejecutar alguna unidad de obra no contempladas en el presente Pliego 

de Condiciones Técnicas Particulares, será de obligado cumplimiento por parte del 

Contratista de las obras, las condiciones referentes a los conceptos antes citados 

contenidas en el Pliego de Condiciones Técnicas Generales, y en las Fichas 

correspondientes de los Libros de Control de Calidad. 

Art.3. Si entre las condiciones de aplicación existiesen discrepancias, se aplicarán las más 

restrictivas, salvo que por parte de la Dirección Facultativa se manifieste por escrito lo 

contrario en el Libro de Órdenes. 

Art.4. Si entre las condiciones de aplicación existiesen contradicciones será la Dirección 

Facultativa quien manifieste por escrito la decisión a tomar en el Libro de Órdenes. 

Será responsabilidad del Contratista cualquier decisión tomada en los supuestos 

anteriores, (Art.3 y 4) si esta no está firmada en el Libro de Órdenes por la Dirección 

Facultativa y por tanto estará obligado a asumir las consecuencias que se deriven de las 

órdenes que debe tomar la Dirección Facultativa para corregir la situación creada. 

Art.5. Todos los materiales y equipos suministrados por el Contratista serán nuevos, 

normalizados en lo posible y de marcas de reconocida calidad y garantía. 

Art.6. La maquinaria, materiales o cualquier otro elemento, en el que sea definible una 

calidad, será el indicado en el Proyecto, si el contratista propusiese uno de calidad similar, 

deberá ser aprobado por escrito, por la Dirección Facultativa y anotado en el Libro de 

Órdenes. 

Por lo tanto todo elemento especificado o no, deberá ser aprobado, explícitamente por 

la Dirección Facultativa. Si el Contratista lo ejecutase sin esta aprobación de la Dirección 

Facultativa, ésta se reserva el derecho de aceptación, en el caso de no aceptación, será 

retirado sin ningún coste o perjuicio, dado que ellos serán responsabilidad única y 
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exclusiva del Contratista. En cualquiera de los casos, se dejará constancia de la 

incidencia en el Libro de Órdenes de la Dirección de Obra. 

Art.7. Dichos materiales y equipos llevarán rótulos fijos con las características principales y 

marca del fabricante. 

Art.8. Todos los trabajos serán realizados por personal de conocimientos adecuados de su 

especialidad, siguiendo las técnicas más modernas en cuanto a la fabricación de 

equipos de alta calidad e instalaciones. 

Art.9. Si el contratista subcontratase alguno de los trabajos descritos en los documentos 

del presente proyecto, estará obligado a presentar a la Dirección Facultativa, una 

relación de las empresas propuestas para la realización de dichos trabajos antes del inicio 

de los mismos, teniendo esta la potestad de rechazar cualquiera de las empresas por 

causa justificada, entendiéndose por ellas: que no sean homologadas, que no sean 

autorizadas por las Corporaciones que regulen los trabajos o que no puedan realizar a 

criterio de la Dirección Facultativa correctamente los trabajos correspondientes. 

Art.10. El Contratista deberá garantizar a la Dirección Facultativa el libre acceso a todas 

las áreas de los talleres donde se fabriquen los componentes del suministro para 

inspeccionar los materiales, construcción y pruebas. Esta facilidad de inspección no 

relevará al Contratista de su responsabilidad en el cumplimiento de las obligaciones de 

control, debiendo facilitar a la Dirección Facultativa los certificados de inspección de los 

ensayos en taller o los certificados de homologación de los equipos de serie normalizados. 

Art.11. El hecho de que la Dirección Facultativa haya testificado las pruebas o no haya 

rechazado cualquier parte del equipo o instalación, no eximirá al Contratista de la 

responsabilidad de suministrar los equipos de acuerdo con este Pliego de Condiciones y 

los requisitos del Contrato. 

Art.12. Todos los equipos se transportarán adecuada y cuidadosamente embalados. Los 

embalajes serán aptos para resistir los golpes que puedan originarse en las operaciones 

de carga, transporte, descarga y manipulación. Las piezas que puedan sufrir corrosión se 

protegerán adecuadamente, antes de su embalaje, con grasa u otro producto 

adecuado. Todas las superficies pulidas y mecanizadas se revestirán con un producto 

anticorrosivo. Se prestará especial atención al embalaje de instrumentos, equipos de 

precisión, motores eléctricos, etc., por los daños que puedan producirles el no 

mantenerlos en una atmósfera libre de polvo y humedad. 

Art.13. Para la implantación y disposición de los equipos, véanse los planos 

correspondientes. Estos planos no intentan definir el equipo a ser suministrado, sino que 

son únicamente ilustrativos para mostrar la disposición general del mismo. El Contratista 

realizará el transporte, la descarga, el montaje y la instalación de acuerdo con las 

instrucciones escritas del Fabricante. El Contratista será responsable de los alineamientos, 

ajustes, inspección, ensayos en obra y en general de todo aquello relacionado con la 

calidad de la instalación. 

Art.14. El Contratista se responsabilizará de suministrar, instalar y ensayar cualquier equipo, 

material, trabajo o servicio que sea necesario para el buen funcionamiento de las 

instalaciones, se indique o no explícitamente en el presente Pliego, de tal modo que, una 

vez realizadas las operaciones de montaje y pruebas, queden todos los equipos e 

instalaciones en condiciones definitivas de entrar en funcionamiento normal de servicio. 

Art.15. Cualquier limitación, exclusión, insuficiente o fallo técnico a que dé lugar el 

incumplimiento de lo especificado en el párrafo anterior, será motivo de la total 

responsabilidad del Contratista. 
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Art.16. Además del suministro y montaje de los distintos equipos y aparatos, el Contratista 

deberá suministrar en su caso las herramientas especiales necesarias para 

entretenimiento y conservación, así como todos los elementos y utillajes especiales para 

el montaje de las piezas o conjuntos que así lo requieran durante la explotación. 

Art.17. Los aparatos, materiales y equipos que se instalen, se protegerán durante el 

período de construcción con el fin de evitar los daños que les pudiera ocasionar el agua, 

basura, sustancias químicas o de cualquier otra clase. Los extremos abiertos de los tubos 

se limpiarán por completo antes de su instalación, en todos los tramos de tubería, 

accesorios, llaves, etc. La Dirección Facultativa se reserva el derecho de eliminar 

cualquier material que, por un inadecuado acopio, juzgase defectuoso. 

Sólo se admitirán modificaciones por los siguientes conceptos: 

 Mejoras en calidad, cantidad o montaje de los diferentes elementos, siempre que no 

afecten al presupuesto o en todo caso disminuya de la posición correspondiente, no 

debiendo nunca repercutir el cambio en otros materiales. 

 Variaciones en la arquitectura del edificio, siendo la variación de instalaciones 

definida por la Dirección Facultativa. Estas posibles variaciones, deberán realizarse por 

escrito acompañadas por la causa, material eliminado, material nuevo, modificación 

al presupuesto con las certificaciones de precios correspondientes a fechas de 

entrega, no pudiéndose efectuar ningún cambio si el anterior documento no ha sido 

aprobado por la Propiedad y Dirección Facultativa y reflejado en el Libro de Órdenes. 

Art.18. Será con cargo al Contratista la realización y tramitación del proyecto de las 

instalaciones para presentar en las Compañías Suministradoras, Delegaciones del 

Ministerio de Industria y en donde proceda en el Ayuntamiento de la localidad, así como 

los diversos certificados que se deben presentar en los distintos Organismos Locales, 

debiendo entregar a la finalización de obra todas las autorizaciones, permisos y licencias 

del edificio. 

Art.19. El Contratista deberá cumplir cuanto se determina en la vigente Ordenanza de 

Seguridad e Higiene en el Trabajo, siendo responsable de cuantos accidentes, daños y 

perjuicios se produzcan por su negligencia en este aspecto. 

Art.20. El Contratista preparará y someterá a aprobación planos de taller completos y 

detallados de la disposición general del equipo y accesorios suministrados en virtud de 

estas especificaciones y en las Condiciones Generales. 

Art.21. La aprobación de los planos de taller no implica la aprobación de cambios en 

planos de oferta y especificaciones que no hayan sido claramente incorporados y 

definidos en los planos de taller presentados para la aprobación. 

Art.22. Cualquier modificación de los planos o especificaciones requiere planos de taller. 

Los planos indicarán detalles de fijación a las estructuras del edificio. 

Art.23. El Contratista establecerá un período de aprendizaje para empleados de la 

Propiedad, al objeto de conocer las operaciones de las instalaciones completas. Las 

instrucciones serán entregadas o aportadas por el Contratista o por el fabricante en 

cuestión. 

Art.24. Dará amplia información a los representantes de la Propiedad sobre localización, 

operación y conservación de la maquinaria, aparatos y trabajos suministrados e 

instalados por él. 

Art.25. En caso de fallo de cualquier instalación o de algún componente o de su 

funcionamiento durante el período de garantía, el Contratista dispondrá de un servicio 
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competente listo para acudir prontamente a la restauración de todos los elementos y 

equipos, dejándolos en condiciones de funcionamiento. Si la naturaleza de la avería o 

fallo es tal que requiera urgencia a criterio de la Propiedad, tal persona quedará 

disponible inmediatamente a cualquier hora del día y día de la semana. Si el fallo no está 

cubierto por esta garantía, el coste del servicio recaerá en el Contratista. Si éste no 

proporciona el servicio en breve tiempo, la Propiedad puede realizarlo con personal 

contratado por ella, cargando los costos a las retenciones por garantía establecidas. 

6.4.2 Segunda parte. Condiciones que deben cumplir los materiales 

6.4.2.1 Tuberías y accesorios de polietileno. (PE) 

Tubos de polietileno (PE) son los de materiales termoplásticos constituidos por una resina 

de polietileno, negro de carbono, sin otras adiciones que antioxidantes estabilizadores o 

colorantes. 

Según el tipo de polímero empleado se distinguen tres clases de termoplásticos de 

polietileno. 

 Polietileno de baja densidad (LDPE), también denominado PE 32. Polímero obtenido 

en un proceso de alta presión. Su densidad sin pigmentar es igual o menor a 0'930 

kg/dm3. 

 Polietileno de alta densidad (HDPE), también denominado PE 50 A. Polímero obtenido 

en un proceso a baja presión. Su densidad sin pigmentar es mayor de 0'940 dm3. 

 Polietileno de media densidad (MDPE), también denominado PE 50 B. Polímero 

obtenido a baja presión y cuya densidad, sin pigmentar, está comprendido entre 

0'931 kg/dm3  y 0'940 kg/dm3. 

Normativa técnica 

Pliegos de Condiciones de aplicación obligatoria  "Pliego de Prescripciones Técnicas 

Generales para las conducciones de saneamiento de poblaciones”, del MOPU. 

"Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para tuberías de abastecimiento de agua", 

del MOPU. 

Clasificación Los tubos de PE se clasifican, según sea la naturaleza del polímero, en dos 

grupos fundamentales: 

 Tubos de polietileno de baja densidad (LDPE) 

 Tubos de polietileno de alta o media densidad (HDP y MDPE). 

Los tubos de polietileno de baja densidad solamente podrán instalarse en instalaciones 

de vida útil inferior a veinte años y cuyo diámetro nominal sea inferior a ciento veinticinco 

milímetros (125 mm.). 

Por la presión hidráulica interior se clasifican en: 

 Tubos de presión. Los que a temperatura de 20ºC pueden estar sometidos a una 

presión hidráulica interior constante igual a la presión nominal (PN) durante cincuenta 

años (50), con un coeficiente de seguridad final no inferior a 1'3. 

 Tubos sin presión. Para saneamiento de poblaciones y desagües sin carga. Solamente 

se emplearán tubos de PE de alta o media densidad. 

 Tubos para encofrado perdido y otros usos similares. 
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Por la forma de los extremos: 

 Tubos de extremos lisos. 

 Tubos de embocadura (copa). 

Condiciones generales  

Los tubos de PE sólo podrán utilizarse en tuberías si la temperatura del fluente no supera 

los 45ºC. 

No son objeto de este artículo los tubos PE para instalaciones de desagüe y de 

saneamiento en el interior de edificios o dentro del recinto de instalaciones industriales. 

Los tubos de PE para tuberías de saneamiento se fabricarán exclusivamente con 

polietileno de alta densidad, de densidad igual o superior a 0'94 g/cm3, antes de su 

pigmentación. 

Será obligatoria la protección contra la radiación ultravioleta que, por lo general, se 

efectuará con negro de carbono incorporado a la masa de extrusión. 

El alto coeficiente de dilatación lineal del PE deberá ser tenido en cuenta en el proyecto. 

Los movimientos por diferencias térmicas deberán compensarse colocando la tubería en 

planta serpenteante. 

La alta resistencia al impacto del PE a bajas temperaturas permite su transporte y 

manipulación en climas fríos. 

Materiales 

El material del tubo estará constituido por: 

 Resina de polietileno técnicamente pura de baja, media o alta densidad, según las 

definiciones dadas en la UNE-53-188. 

 Negro de carbono finamente dividido en una proporción del 2'5  0'5 por cien del 

peso del tubo. 

 Eventualmente: otros colorantes, estabilizadores, antioxidantes y aditivos auxiliares 

para la fabricación. 

El material del tubo no contendrá plastificantes, carga inerte ni otros ingredientes que 

puedan disminuir la resistencia química del PE o rebajar su calidad. Queda prohibido el 

polietileno de recuperación. 

La resina de PE será de baja, media o alta densidad según que la clase de tubo sea de 

LDPE, MDPE o de HDPE, respectivamente. 

El negro de carbono empleado en la fabricación de tubos de PE cumplirá las 

especificaciones del apartado 4.1 de la UNE 53-131/82 y su dispersión tendrá una 

homogeneidad igual o superior a la definida en el apartado 4.3 de la UNE 53-131/82. La 

determinación del contenido en negro de carbono se hará según UNE 53-375. 

El fabricante de los tubos establecerá las condiciones técnicas de la resina de polietileno, 

de forma que pueda garantizar el cumplimiento de las características a corto plazo y a 

largo plazo: cincuenta años (50). En especial tendrá en cuenta las siguientes 

características de la resina: 

 Granulometría. 

 Densidad. 

 Índice de fluidez. 
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 Grado de contaminación. 

 Contenido en volátiles. 

 Contenido en cenizas. 

Estas características se determinarán de acuerdo con la Norma UNE 53-188. 

Características geométricas  

En los cuadros siguientes se fijan los diámetros nominales y espesores mínimos de los tubos 

de PE de alta o media densidad y de los PE de baja densidad, correspondientes a las tres 

series normalizadas de tubos de presión, cuyos números de serie "S" son : 12'5, 8 y 5. 

En otro cuadro posterior figuran los diámetros nominales, los espesores mínimos y 

tolerancias de los tubos de PE de alta o media densidad, correspondientes a las series A y 

B normalizadas de tubos sin presión para saneamiento. 

 

Cuadro tubos de polietileno de media y alta densidad para 

conducciones de agua a presión 

Diámetro nominal Espesores mínimos de pared (e) 

DN (mm) Tolerancia (mm) S = 12'5 S = 8 S = 5 

10 +0'3 --- --- 2'0 

12 +0'3 --- --- 2'0 

16 +0'3 --- --- 2'0 

20 +0'3 --- --- 2'0 

25 +0'3 --- 2'0 2'3 

32 +0'3 --- 2'0 2'9 

40 +0'4 2'0 2'4 3'7 

50 +0'5 2'0 3'0 4'6 

63 +0’6 2'4 3'8 5'8 

75 +0’7 2'9 4'5 6'8 

90 +0'9 3'5 5'4 8'2 

110 +1'0 4'2 6'6 10'0 

125 +1'2 4'8 7'4 11'4 

140 +1'3 5'4 8'3 12'7 

160 +1'5 6'2 9'5 14'7 

180 +1'7 6'9 10'7 16'4 

200 +1'8 7'7 11'9 18'2 

225 +2'1 8'6 13'4 20'5 

250 +2'3 9'6 14'8 22'7 

280 +2'6 10'7 16'6 25'4 

315 +2'9 12'1 18'7 28'6 

355 +3'2 13'6 21'1 --- 

400 +3'6 15'3 23'7 --- 

450 +4'1 17'2 26'7 --- 

500 +4'5 19'1 29'6 --- 

560 +5'0 21'4 --- --- 

630 +5'1 24'1 --- --- 

710 +5'1 27'2 --- --- 

800 +5'1 30'6 --- --- 



  

 154  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

S
PN

e2

eDN
serieladeºnS a=→

−
==

 
 

Cuadro tubos de polietileno de baja densidad para 

conducciones de agua a presión 

Diámetro nominal Espesores mínimos de pared (e) 

DN en mm S = 8 S = 5 S = 3'2 

10 --- --- 2'0 

12 --- --- 2'0 

16 --- 2'0 2'2 

20 --- 2'0 2'8 

25 2'0 2'3 3'5 

32 2'0 2'9 4'4 

40 2'4 3'7 5'5 

50 3'0 4'6 6'9 

63 3'8 5'8 8'6 

75 4'5 6'8 10'3 

90 5'4 8'2 12'3 

110 6'6 10'0 15'1 

125 7'4 11'4 17'1 

S
PN

e2

eDN
serieladeºnS a=→

−
==

 

Tolerancia de diámetro La tolerancia en el diámetro exterior medio será siempre positiva, 

y su cuantía viene dada por la fórmula: 

ee D009,0D +=  

redondeando al 0'1 mm. más próximo por exceso; con un valor mínimo de 0'3 mm. y un 

máximo de 5'1 mm. 

Las tolerancias de diámetro para tubos a unir con embocaduras soldadas se dan en la 

siguiente tabla: 

 

Tabla tolerancia en tubos a unir con embocadura soldada 

Diámetro nominal (mm.) Tolerancia (mm.) Diámetro nominal (mm.) Tolerancia (mm.) 

20 +0'3 110 +0'6 

25 +03 125 +0'6 

32 +0'3 140 +0'8 

40 +0'4 160 +1'0 

50 +0'4 180 +1'2 

63 +0'4 200 +1'3 

75 +05 225 +1'4 

90 0'6 250 +1'5 

Tolerancias de espesor La diferencia (el -e) será siempre positiva e inferior al valor 

siguiente: 

Caso a) Tubos de DN menor de 400 mm. 

mm2,0e1,0e +=  
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Caso b) Tubos de DN igual o mayor de 400 mm. 

mm2,0e15,0e +=  

Todos los cálculos se redondearán al 0'1 mm. más próximo, por exceso. 

En ambos casos el número de medidas a realizar será: 

En tubos de DN menor de 400 mm. 8 medidas 

En tubos de DN igual o mayor de 400 mm 12 medidas 

Ovalación. Para los tubos rectos la diferencia máxima admisible entre el diámetro exterior 

máximo o mínimo, en una sección recta cualquiera, y el diámetro exterior medio será 

menor que: 0'02 De, siendo De el diámetro exterior medio, redondeado el resultado al 0'1 

mm. inmediato superior. 

Para los tubos suministrados en rollos, la diferencia máxima admisible será: 0'06 De. La 

ovalación no se comprobará en los tubos cuya relación e/DN sea igual o mayor de 0'08. 

Longitud de los tubos. La longitud de los tubos rectos será preferentemente de 6, 8, 10 o 

12 m. La longitud de los tubos, medida a la temperatura de 23ºC  2ºC, será como mínimo 

la nominal. 

En el caso de tubos suministrados en rollos, el diámetro de éstos no será inferior a veinte 

(20) veces el diámetro nominal del tubo, para polietileno de baja y media densidad, y no 

será inferior a veinticuatro (24) veces el diámetro nominal, en tubos de polietileno de alta 

densidad. 

 

Cuadro tolerancias de espesor en tubos de "PE" 

Espesor nominal 

(e) mm. 

Tolerancia 

máxima mm. 

Espesor nominal 

(e) mm. 

Tolerancia 

máxima mm. 

2'0 +0'4 11'9 +1'4 

2'2 +0'5 12'1 +1'5 

2'3 +0'5 12'3 +1'5 

2'4 +0'5 12'7 +1'5 

2'8 +0'5 13'4 +1'6 

2'9 +0'5 13'6 +1'6 

3'0 +0'5 14'6 +1'7 

3'5 +0'6 14'8 +1'7 

3'7 +0'6 15'1 +1'8 

3'8 +0'6 15'3 +1'8 

4'2 +0'7 16'4 +1'9 

4'4 +0'7 16'6 +1'9 

4'5 +0'7 17'1 +2'0 

4'6 +0'7 17'2 +2'0 

4'8 +0'7 18'2 +2'1 

5'4 +0'8 18'7 +2'1 

5'5 +0'8 19'1 +2'2 

5'8 +0'8 19'2 +2'2 

6'2 +0'9 20'5 +2'3 

6'6 +0'9 21'1 +2'4 

6'8 +0'9 21'4 +2'4 

6'9 +0'9 21'9 +2'4 

7'4 +1'0 22'7 +2'5 
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Cuadro tolerancias de espesor en tubos de "PE" 

Espesor nominal 

(e) mm. 

Tolerancia 

máxima mm. 

Espesor nominal 

(e) mm. 

Tolerancia 

máxima mm. 

7'7 +1'0 23'7 +2'5 

8'2 +1'1 24'1 +3'9 

8'3 +1'1 24'6 +3'9 

8'6 +1'1 25'4 +4'1 

9'5 +1'2 26'7 +4'3 

9'6 +1'2 27'2 +4'3 

10 +1'2 27'3 +4'3 

10'3 +1'3 28'6 +4'5 

10'7 +1'3 29'6 +4'7 

11'4 +1'4 30'6 +4'8 

 

Cuadro tolerancias de ovalación en tubos de "PE" 

Diámetro nominal 

(DN) mm. 

Tubos rectos Tolerancia 

máxima (mm) 

Tubos en rollo Tolerancia 

máxima (mm) 

10 --- 0'6 

12 --- 0'8 

16 --- 1'0 

20 --- 1'2 

25 0'5 1'5 

32 0'8 2'0 

40 0'8 2'4 

50 1'0 3'0 

63 1'3 3'8 

75 1'5 4'5 

90 1'8 5'4 

110 2'2 6'6 

125 2'5 7'5 

140 2'8 8'4 

160 3'2 9'6 

180 3'6 --- 

200 4'0 --- 

225 4'5 --- 

250 5'0 --- 

280 5'6 --- 

315 6'3 --- 

355 7'1 --- 

400 8'0 --- 

450 9'0 --- 

500 10'0 --- 

560 11'2 --- 

630 12'6 --- 

710 14'2 --- 

800 16'0 --- 

Características físicas y mecánicas 

Características físicas, a corto plazo, del material que constituye el tubo. El material que 

forma la pared del tubo tendrá las características indicadas en la tabla siguiente: 
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Tubos de PE. Características del material del tubo a corto plazo 

Características Valores Método de ensayo Observaciones 

DENSIDAD 

LPDE 

MDPE 

HDPE 

 

0'930 

Entre 0'931 y 0'940 

0'940 

 

 

UNE 53-020/73 

De la resina de polietileno 

en forma de granza o en 

polvo de moldeo. 

Sin negro de C ni aditivos 

Coeficiente de 

dilatación lineal 

De 200 a 230 10-6 por 

ºC 
UNE 53-126/79  

Temperatura de 

reblandecimiento 

VICAT mínima 

LDP: 87ºC 

MDP: 

HDPE: 100ºC 

 

UNE 53-118/78 
Bajo peso de 1 Kg. 

Índice de fluidez 

máximo 

LDPE: 1g/10 mín. 

MDPE: 0'4 g/10 mín. 

HDPE: 0'3 g/mín. 

 

UNE 53-200/83 

Con un peso de 2.160 g. 

a 190ºC 

Módulo de 

elasticidad. mínimo 

LDPE: 1.200 

MDPE 

HDPE: 9.000 

De diagrama 

tensión-

deformación en 

ensayo de tracción 

Módulo secante en el 

punto de fluencia 

Resistencia a 

tracción simple, 

mínima 

LDPE: 100 Kp/cm2 

MDPE: 150 Kp/cm2 

HDPE: 190 Kp/cm2 

 

UNE 53-133/81 

Tensión en el punto de 

fluencia 

Alargamiento en la 

rotura mínimo 

LDPE: 350% 

MDPE: 350% 

HDPE: 350% 

 

UNE 53-133/81 

Alargamiento en el punto 

de fluencia 

LDPE = Polietileno de bajan densidad = PE 32. 

MDPE = Polietileno de media densidad = PE 50 B. 

HDPE = Polietileno de alta densidad = PE 50 A. 

Características de los tubos 

Comportamiento al calor. La contracción longitudinal remanente del tubo, después de 

haber estado sometido al calor, será menor del 3 por 100. Según el método de ensayo de 

la UNE 53-133/81. 

Prueba a la presión hidráulica interior. (Ensayo no destructivo). En función del tiempo de 

permanencia en carga, los tubos no deberán romperse ni deteriorarse al ser sometidos a 

presión hidráulica interior, según el método de ensayo definido en la UNE 53-133/81, en las 

siguientes condiciones: 

 

Clase de PE 
Temperatura 

del ensayo (ºC) 

Duración del 

ensayo (horas) 

Tensión de tracción circunferencial a que se 

somete el tubo e (kp/cm2) (1) 

Tubos de 

LDPE 

20 

70 

1 

100 

78 

29 

Tubos de 

MDPE y HDPE 

20 

80 

1 

170 

147 

29 

(1) La presión hidráulica interior a la que ha de someterse el tubo durante el ensayo se 

determinará por la fórmula: 

eD

e2
P

n

e

−


=  
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Donde: 

P  =  Presión de prueba, en dp/cm2 

e  =  Valor nominal de la tensión circunferencial dado en la tabla, en kp/cm2 

e   =  Espesor nominal del tubo, en cm 

Dn =  Diámetro exterior medio del tubo, en cm 

Resistencia a la presión hidráulica interior. (Ensayo destructivo). Cuando lo exija la D.F., 

mediante ensayos de rotura del tubo a presión hidráulica interior, se obtendrán las 

tensiones mínimas que producen la rotura o deterioro de trozos de tubo. Los resultados se 

representarán en coordenadas cartesianas a escala logarítmica doble (abscisas y 

ordenadas); los tiempo, en horas, en las abscisas y las tensiones de rotura, en kp/cm2, en 

las ordenadas. Se adjuntará la línea de regresión tensión - tiempo, que servirá para 

estimar la resistencia del tubo a largo plazo, para distintas temperaturas de ensayo. 

Como mínimo se obtendrán cuatro resultados, comprendidos dentro de los siguientes 

intervalos: 

0'1 a 6; 6 a 12; 60 a 120; 600 a 1.200 horas. 

La línea de regresión tensión - tiempo se determinará para cada una de las temperaturas 

siguientes: 20, 40, 60 y 80ºC. Por medio de la transformación gráfica indicada en el cuadro 

anterior se podrán extrapolar los tramos finales de las curvas correspondientes a 

temperaturas moderadas partiendo de las curvas de temperaturas más altas. 

Deformación por flexión transversal. Cuando lo exija la D.F., y siempre que se trate de 

tubos que hayan de estar sometidos a cargas ovalizantes, tales como los destinados a 

tuberías enterradas, el fabricante estará obligado a facilitar y garantizar las 

características indicadas en apartados anteriores. 

Rigidez circunferencial específica, a corto plazo (RCE), a la temperatura de 23ºC  2ºC, 

obtenida mediante ensayos de flexión transversal, según el método ISO/TC 138/WG-

1/N503, año 1980, o la Norma UNE correspondiente, cuando se publique. Se obtendrá por 

la fórmula: 

)cm/Kp(
yL

P
)RCE( 2
0

−
=

 

Donde: 

(RCE)o = Rigidez circunferencial específica a corto plazo, en Kp/cm2. 

P = Fuerza aplicada sobre la generatriz del tubo ensayado, en kp. 

L = Longitud del trozo de tubo ensayado, en cm. 

y = Acotamiento del diámetro del tubo en la dirección de la fuerza P, en cm. 

Rigidez circunferencial específica a largo plazo (RCE)50, a la temperatura de 23ºC2ºC; 

por un procedimiento de ajuste y extrapolación de resultados, en diagrama a escala 

logarítmica doble, análogo al indicado en el anterior párrafo, se determinará la RCE 

correspondiente a cincuenta años de permanencia de la carga ovalizante. Se empleará 

el mismo método de ensayo que el indicado en el párrafo anterior y se tomarán las 

deformaciones correspondientes a los tiempos de: 0'1; 1; 10; 100 y 1.000 horas de carga 

constante P. La rigidez circunferencial específica a largo plazo será: 

50
50

yL

P
01863,0)RCE(


=  

Donde: 

(RCE)50 = Rigidez circunferencial específica a largo plazo (50 años), a 23ºC2ºC, en 

kp/cm2. 
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P = Fuerza mantenida sobre la generatriz del tubo, en kp. 

L = Longitud del trozo de tubo ensayado, en cm 

y50 = Deformación estimada por extrapolación, en cm. 

Conocido el valor de (RCE)50, se obtendrá el módulo de deformación transversal (Ec) del 

tubo a largo plazo a 20ºC, despejándolo de la expresión: 

3

c
50

Dm

IE
)RCE( =  

Condiciones para el cálculo mecánico. En los tubos de PE, para cincuenta años de vida 

útil y temperaturas de servicio no mayores de 20ºC, la tensión de trabajo máxima 

admisible (a), será fijada, en base a las circunstancias particulares de la obra  y a la 

normativa de obligada aplicación. El valor de a dependerá, en definitiva, del 

coeficiente de seguridad al término de plazo de vida útil que se fije en el Proyecto, con 

las limitaciones que a continuación se indican. 

En los materiales, como el PE, con fase de fluencia pronunciada, en vez de establecer el 

coeficiente de seguridad en relación con la tensión de rotura, se considera la tensión 

correspondiente al límite de fluencia. Y para todos los tubos sometidos a presión interior se 

toma la tensión que produce una tensión transversal remanente del tubo del 2 al 3 por 

100, a los cincuenta años y 20ºC. En estas condiciones se exige un coeficiente de 

seguridad mínimo de 1'3. 

Las tensiones máximas admisibles son las que figuran en el cuadro siguiente: 

 

Coeficiente de seguridad f50 /a a largo plazo 1'3 1'6 2 

a (kp/cm2) para HDPE y MDPE 50 40 32 

a (kp/cm2 para LDPE 32 26 20 

Con los valores de a anteriores, resultan las presiones nominales (PNP1) siguientes: 

 

PRESIÓN NOMINAL PN = a  / S (kp/cm2) 

Nº de Serie S 12'5 8 5 3'2 

1. HDPE y MDPE     

a = 50 kp/cm2 4 6'3 10 (16) 

a  = 40 kp/cm2 3'2 5 8 (12'5) 

a = 32 kp/cm2 2'6 4 6'4 (10) 

2. LDPE     

a = 32 kp/cm2 (2'6) 4 6'4 10 

a = 26 kp/cm2 (2) 3'2 5'2 8 

a = 20 kp/cm2 (1'6) 2'5 4 6'2 

NOTA: Las cifras entre paréntesis corresponden a serie de tubos no normalizados. 

Para temperaturas de servicio diferentes es preciso multiplicar los valores anteriores por el 

factor de corrección dado en la siguiente tabla: 

 

Temperatura en ºC 0 20 25 30 35 40 45 

Factor de corrección: 

Para PE de media y alta densidad 

Para PE de baja densidad 

 

1 

1 

 

1 

1 

 

0'80 

0'75 

 

0'63 

0'56 

 

0'50 

0'44 

 

0'40 

0'36 

 

0'30 

--- 

NOTA: Para temperaturas intermedias se interpolará linealmente. 
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Para la adopción de plazos de vida útil menores de cincuenta (50) años se justificarán 

detalladamente las causas que inducen a ella. 

En la selección de una determinada serie de tubo cuyo diámetro ha sido fijado 

previamente por razones hidráulicas, se tendrá en cuenta no sólo la presión nominal (PN), 

sino también las demás características mecánicas, en base a las solicitaciones previsibles. 

Se tomarán en consideración las depresiones en el interior del tubo, las cargas exteriores 

que puedan originar deformaciones inadmisibles en el tubo y el riesgo de colapso. 

Por lo general, la máxima deformación transversal admisible a largo plazo en tubos de PE 

se limita al 6 por 100 del diámetro nominal. 

Juntas  

Las uniones de los tubos PE puede ser: 

 Por soldaduras térmica sin aportación. Unión fija: 

• A tope en tubos lisos, mediante placa calefactora. 

• Con manguito soldado in situ 

• Por electrofusión de manguito especial provisto de resistencia eléctrica 

incorporada. 

 Mediante accesorios: 

• Uniones resistentes a la tracción: 

o Con accesorios roscados de plástico o metálicos, en tubos de diámetro no 

superior a 63 mm. 

o Con brida metálica suelta, en tubos con reborde o collar soldado en fábrica. 

• Uniones deslizantes, no resistentes a la tracción: 

o Junta elástica con anillos de goma, en tubos con embocadura preformada 

(enchufe de copa y espiga).Sólo para tuberías sin presión. 

o Junta de dilatación, metálica con bridas sueltas en tubos con reborde 

soldado. 

No se permitirán uniones encoladas (uniones con adhesivo). 

Por lo general las uniones de los tubos de Pe se realizarán por soldadura térmica a tope y 

sin material de aportación. 

Las juntas de los tubos de presión deberán resistir, sin fugas, una presión hidráulica interior 

igual a cuatro (4) veces la presión nominal del tubo, durante una hora, por lo menos. 

El fabricante especificará y garantizará los valores de todas las características físicas, 

incluido las mecánicas y, además, las que determine el PCTP en casos especiales. 

Datos a facilitar por el fabricante. Las características a declarar por el fabricante serán 

como mínimo las siguientes: 

A.   Características geométricas: DN, e, Lt, Lu y sus tolerancias. 

B.   Características del tubo a corto plazo         Método de ensayo 

 Densidad  

 Contenido en fibra de vidrio      UNE 53-269 

 Coeficiente de dilatación térmica lineal 
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 Resistencia química y a la temperatura    UNE 53-316 

 Resistencia al impacto      UNE 53-292 

 Dureza Barcol      UNE 53-270 

 Resistencia a tracción axil 

 Resistencia a presión hidráulica interior    UNE 53-112 

 Módulo de elasticidad a flexión circunferencial    UNE 53-323 

 Rigidez circunferencial específica, a corto plazo   UNE 53-323 

 Resistencia a flexión longitudinal       UNE 53-323 

 Absorción de agua       UNE 53-028 

C. Características del tubo a largo plazo                Método de ensayo 

 Resistencia a tracción circunferencial a los 50 años  UNE 53-323 

 Módulo de fluencia Ec50 a flexión transversal   UNE 53-323 

 Coeficiente de fluencia, definido anteriormente   UNE 53-323 

Ensayos y pruebas. Los métodos de ensayo que se utilizarán en los tubos sin presión serán 

todos los incluidos en la Norma UNE 53-323-84 y el de estanqueidad que figura en el 

siguiente párrafo. 

En los tubos de presión, además de los ensayos del párrafo anterior, se realizarán los 

siguientes, de acuerdo con la Norma UNE 53-323-81: 

 Determinación de la presión de reventamiento a corto plazo. 

 Ensayo de estanqueidad a la presión de prueba (PP) igual al dobla de la presión 

nominal: PP = 2 PN para los tubos de presión, y de 2 Kp/cm2 en los tubos sin presión. 

 Determinación de la resistencia a presión hidráulica interior a 0'1; 1'5; 100 y 1.000 horas 

Cuando lo exija el PCTP o la D.F, se determinará la resistencia a tracción circunferencial a 

largo plazo mediante ensayos de determinación de la presión de reventamiento y la 

extrapolación que se indica en apartados anteriores. 

Cuando lo exija la PCTP o la D.F, se determinará la resistencia química y a la temperatura, 

según el método de ensayo de la Norma UNE 53-216. 

6.4.2.2 Tuberías de cobre  

Definiciones.- Se definen como tales aquellos tubos de cobre redondos, estirados en frío, 

sin soldadura, que cumplen las prescripciones señaladas en el presente artículo. 

Normativa técnica 

Normas UNE de aplicación obligatoria.- UNE 37-141-84, Tubos redondos de precisión, 

estirados en frío, sin soldadura, para su empleo con manguitos soldados por capilaridad. 

Medidas, tolerancias, características mecánicas y condiciones técnicas de suministro. 

Composición química. 

 La composición química del material (cobre desoxidado con fósforo con alto contenido 

de fósforo residual),        CU-DHP, (C-1130) de acuerdo con la Norma UNE 37-137 será: 

Cu (+AG)  99’85 

0’0122 < P  0’050 
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Características geométricas 

Dimensiones.- Las medidas normas de fabricación para los tubos comprendidos en la 

presente norma son las indicadas en el siguiente cuadro, en el que se dan además, a 

título orientativo, las masas teóricas aproximadas en kg/m 

 

Diámetro 

exterior D (mm) 

ESPESOR E (mm) 

0’75 1 1’2 1’5 2 2’5 

(Masas Teóricas aproximadas en kg/m.) 

6 0’110 0’140     

8 0’152 0’196     

10 0’194 0’252     

12 0’236 0’308     

15 0’259 0’391     

18 0’352 0’475     

22  0’587 0’698 0’860   

28  0’753 0’899 1’111   

35  0’951 1’134 1’405   

42  1’146 1’369 1’699   

54   1’772 2’202   

64    2’621 3’467  

76    3’125 4’138  

89     4’865 6’046 

108     5’928 7’374 

 

Tolerancias.- La tolerancia sobre el valor nominal del diámetro exterior de los tubos se 

indica en el cuadro siguiente  

 

Tolerancias en el diámetro exterior  (mm) 

6 D  18 22  D  28 35  D  54 64  D  89 D  108 

 0’045  0’055  0’07  0’15  0’25 

 

La medida del diámetro exterior debe efectuarse a una distancia de los extremos de 

cada tubo igual o mayor que el diámetro exterior del tubo, D. 

Cualquier diámetro exterior en un tubo deberá estar comprendido entre los valores de su 

diámetro nominal más o menos la tolerancia indicada, entendiéndose como diámetro 

exterior la media aritmética de dos mediciones perpendiculares tomadas en la misma 

sección recta. 

Para los tubos recocidos es imprescindible realizar un calibrado previo antes de medir el 

diámetro exterior. 

La tolerancia en el espesor será del diez por ciento en más o en menos ( 10%) del 

espesor nominal, medido en cualquier punto. 

Las tolerancias de longitud figuran en el cuadro siguiente  

 

TOLERANCIAS EN LONGITUD 

Longitud Tolerancias mm.) 

En largos de fabricación 
+ 50 

- 0 
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TOLERANCIAS EN LONGITUD 

Longitud Tolerancias mm.) 

En largos finos 
+ 15 

- 0 

En rollos de largos finos 
+ 500 

- 0 

Características físicas y mecánicas.- Los tubos se presentarán limpios y brillantes con una 

superficie exterior e interior exenta de rayas, hojas, picaduras, burbujas, grietas, trazas de 

estirado, etc., que puedan afectar desfavorablemente su comportamiento en servicio. 

Se tolerarán, no obstante, defectos puramente locales de profundidad menor de la 

décima parte del espesor de pared, y decoloraciones propias del proceso de 

fabricación. 

El ensayo de tracción será el determinante para la aceptación o rechazo del producto, 

respecto a las características mecánicas. Los valores deberán estar de acuerdo con los 

indicados en el cuadro que figura a continuación y el ensayo se realizará según la Norma 

UNE 37-018. 

 

ESTADOS Y CARACTERÍSTICAS MECÁNICAS 

Estado 
Resistencia mínima a la 

tracción Rm N/mm2 

Alargamiento 

mínimo A5% 

Recocido 200 35 

Duro 310 5 

En ensayo de abocardado, según la Norma UNE 37-027, sólo se podrá aplicar para tubos 

recocidos. Las muestras seleccionadas para estos ensayos serán capaces de soportar 

una expansión de su diámetro exterior de al menos: 

 40 por 100 para los tubos de diámetro D   19 mm. 

 30 por 100 para los tubos de diámetro D  19 mm.  

Marcado.- Los tubos deberán llevar una marca legible, indeleble, a lo largo de su 

generatriz repetida a intervalos menores de cincuenta centímetros (50 cm.).Este marcado 

llevará, por el orden que se indican, las indicaciones siguientes: 

 Referencia del fabricante 

 Símbolo UNE seguido del número de la Norma 

 Diámetro exterior 

 Espesor del tubo expresados en milímetros y separados por el signo x 

Ejemplo: Tubos de cobre, fabricados por la sociedad XXX, de doce milímetros (12 mm.) de 

diámetro exterior, de un milímetro (1 mm.) de espesor de pared, en estado de recocido y 

suministrado en rollos en largos de fabricación: 

XXX UNE 37-141 - 12 X 1 

Recepción 

Ensayos a realizar por el fabricante.- El fabricante llevará a cabo los ensayos y análisis 

dentro de sus procedimientos internos de control de calidad. 

Toma de muestras.- Para realizar los ensayos y análisis, debe disponerse la entrega en 

lotes separados. 
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Un lote consta de tubos del mismo tipo de fabricación, el mismo material, el mismo 

estado y el mismo espesor. No es necesario que un lote provenga de una colada única, o 

de un tratamiento térmico único. 

Dependiendo del tamaño del lote, se tomarán tantas piezas como indica el cuadro que 

se muestra a continuación, de las que a su vez se prepararán muestras para análisis 

químicos y probetas para ensayos mecánicos. 

 

Tamaño del lote en metros 
Número de muestras para ensayo 

Más de Hasta 

1.000 

2.000 

3.000 

4.000 

2.000 

3.000 

4.000 

5.000 

1 

2 

3 

4 

Cada 1.000 más 1 

Para pedidos inferiores a mil metros (1.000 m) no se realizará toma de muestras, salvo que 

la D.F. lo considere oportuno. 

Ensayos mecánicos y su repetición.- Las probetas para ensayos mecánicos se obtendrán 

de acuerdo con la Norma UNE 37-154. 

Cualquier probeta mal mecanizada, o que hubiese puesto al descubierto algún defecto, 

podrá ser desechada y sustituida por otra obtenida de la misma pieza. 

Si en el ensayo de una de las probetas no se obtuvieran las características especificadas 

en esta norma, se repetirán los ensayos con una nueva serie de probetas. Si a su vez, una 

de estas probetas no satisface las especificaciones, el lote correspondiente podrá ser 

rechazado. 

Análisis químico y su repetición.- Se preparará una muestra para el análisis químico, de 

acuerdo con la Norma UNE 37-145. De cada una de las piezas seleccionadas, según el 

cuadro anterior, se tomarán muestras aproximadamente iguales, y se mezclarán. La masa 

mínima de la muestra será de cincuenta (50 g.). Esta muestra se dividirá en cuatro partes. 

Si los resultados del análisis químico no están dentro de los límites especificados, se hará 

otro análisis sobre otra muestra, mezclada y preparada con las piezas seleccionadas 

según el cuadro anterior. Los resultados de este segundo análisis deberán estar de 

acuerdo con las exigencias especificadas. 

Soldadura por capilaridad 

Debido a que la temperatura de servicio no supera los 120ºC la soldadura a realizar será 

blanda. Se consideran soldaduras blandas las realizadas con metal de aportación cuyo 

punto de fusión está en torno a los 260ºC- ejemplos: Sn Pb  (estaño - plomo); Sn Sb (estaño 

- antimonio); Sn Ag (estaño - plata). En la tabla siguiente se indican las presiones internas y 

las temperaturas máximas de servicio de uniones de tubos de cobre de varias 

dimensiones realizadas con aleaciones de soldadura blanda. 

 

PRESIONES MÁXIMAS DE SERVICIO EN INSTALACIONES CON TUBO DE COBRE Y MANGUITOS 

SOLDADOS POR CAPILARIDAD 

Aleaciones de 

soldadura 

blanda 

Temperatura 

de servicio ºC 

Presión máxima de servicio, Kg/cm2 

Agua y otros líquidos no corrosivos 

 hasta 26 mm.  27-50 mm.  51-100 mm.  101-175 mm. 

 

Pb Sn 50 

35 

65 

14 

10 

12 

9 

10 

7 

9 

6 
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PRESIONES MÁXIMAS DE SERVICIO EN INSTALACIONES CON TUBO DE COBRE Y MANGUITOS 

SOLDADOS POR CAPILARIDAD 

Aleaciones de 

soldadura 

blanda 

Temperatura 

de servicio ºC 

Presión máxima de servicio, Kg/cm2 

Agua y otros líquidos no corrosivos 

 hasta 26 mm.  27-50 mm.  51-100 mm.  101-175 mm. 

90 

120 

7 

6 

6 

5 

5 

4 

5 

4 

Sn Sb5 

 

Sn Ag5 

Sn Ag3, 5 

35 

65 

90 

120 

35 

28 

21 

14 

28 

24 

17 

12 

21 

19 

14 

10 

10 

10 

10 

10 

 

(1)  Los valores indicados tienen en cuenta la resistencia al cizallamiento bajo cargas 

prolongadas. No se han tenido en cuenta las esfuerzos que  

(2)  pueden influir sobre la unión a causa de dilataciones o contracciones no 

compensadas. 

Del examen de la tabla se deduce que es preferible utilizar siempre las aleaciones estaño 

y plata, dada la superioridad de sus prestaciones.  

Ejecución de soldadura blanda 

Para lograr una soldadura blanda de calidad es conveniente seguir la secuencia de 

operaciones detalladas a continuación. 

Corte a medida del tubo.  

Esta operación se puede realizar mediante sierra mecánica con disco para metales de 

diente fino, con un serrucho de mano, o más corrientemente, con cortatubos, ya que 

éste último no necesita sujeción del tubo en un tornillo de banco y se obtiene siempre un 

corte perpendicular al eje. Es muy importante la exactitud en la longitud de los tubos, a 

fin de que sus extremos se alojen completamente en los accesorios y no se debilite la 

unión. 

Desbarbado interior y exterior del tubo. 

Después de efectuado el corte a medida de los tubos, es necesario eliminar las rebabas 

de los extremos, a fin de lograr una buena penetración y acople con el accesorio. Los 

cortatubos existentes en el mercado vienen provistos de una cuchilla destinada a tal fin. 

Recalibrado de los extremos.  

Si los extremos de un tubo se hubiesen deformado a causa de un transporte inadecuado, 

golpe o caída, se deberán recalibrar mediante un punzón y un anillo calibrador. Deben 

asegurar el calibrado del diámetro exterior de los tubos con las tolerancias indicadas en 

la tabla IV. En los tubos recocidos, tanto en tiras como en rollos, es conveniente efectuar 

siempre la operación de recalibrado. 

 

Diámetro exterior del tubo Tolerancia 

de 6 a 18 mm. 

 22 a  28 mm. 

 35 a  54 mm.  

 0,045 mm. 

 0,055 mm. 

 0,07 mm. 

La capilaridad permitida en las uniones de tubos y accesorios es: 

 Tubos de 6 a 18 mm. de diámetro exterior: Tolerancia máxima 0,2 mm - tolerancia 

mínima 0,02 mm. 
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 Tubos de 22 a 28 mm. de diámetro exterior: Tolerancia máxima 0,24 mm. - tolerancia 

mínima 0,02 mm. 

 Tubos de 35 a 54 mm. de diámetro exterior: Tolerancia máxima 0,3 mm. - tolerancia 

mínima 0,02 mm.  

Limpieza de las partes en contacto  

La superficie exterior del tubo y la superficie interior del accesorio deben estar 

perfectamente limpias, desengrasadas y sin óxido para facilitar la acción del desoxidante 

o decapante. El extremo del tubo se debe limpiar en una longitud algo mayor que la que 

va introducida en el accesorio. El alojamiento del accesorio también se debe limpiar 

siempre, aunque por su aspecto nítido parezca innecesario. Para la limpieza mecánica se 

utilizarán cepillos calibrados, papel o tela esmeril muy finos, o tampones abrasivos 

adecuados. Se recomienda, siempre que sea posible, evitar el uso de esmeril o lana de 

acero grueso, o cualquier abrasivo demasiado enérgico que pueda causar arranque de 

metal, lo que puede modificar el ajuste entre el accesorio y tubo, variando el intersticio 

capilar y, por tanto, comprometer el resultado de la unión soldada. 

Aplicación del decapante.  

Inmediatamente después de la limpieza, para evitar la reoxidación de las superficies, se 

aplicará una capa de desoxidante de buena calidad, no corrosivo, por medio de un 

pincel o un palo. El desoxidante se aplicará sobre las zonas interesadas en cantidad 

suficiente para formar una película  muy delgada y uniforme. Hay desoxidantes agresivos 

capaces de eliminar en parte la suciedad, pero estos tipos tienen el peligro de producir 

fenómenos de corrosión. Se prohíbe el uso de productos comercialmente denominados 

autolimpiadores, disponibles en forma de pastas o líquidos. Los productos más adecuados 

para las aleaciones Pb Sn y Sn Ag están constituidos por pastas obtenidas añadiendo 

cloruro de zinc o cloruro amónico, a sustancias tales como vaselina, glicerina, lanolina, 

sebo, etc. También con estas pastas es buena norma proceder a un buen mezclado 

enérgico antes del uso, si han estado sin utilizar largo tiempo, aunque se trate de 

productos todavía no empezados.  

Si en una misma instalación hay que realizar soldaduras blandas y soldaduras fuertes no es 

posible emplear el mismo desoxidante para todas; los desoxidantes convenientes para las 

soldaduras blandas (SB Sn y Sn y Ag) no son aptos para las soldaduras fuertes, y viceversa. 

Si se olvida esta regla fundamental se corre el riesgo de obtener uniones de mala calidad. 

Una vez aplicado el desoxidante, se encajará a fondo el tubo en el accesorio y, si es 

posible, se le hace girar alternativamente sobre sí mismo para obtener un buen reparto 

de decapante. Como es práctica corriente preparar un cierto número de uniones para 

proceder luego a la soldadura de todas, conviene advertir que no deben transcurrir más 

de 2-3 horas entre la aplicación del decapante y la soldadura. Nunca se deben dejar de 

un día para el siguiente. Es totalmente inútil el estañado previo a la soldadura tanto del 

tubo como del accesorio. En efecto, si inmediatamente después de realizada la 

soldadura de la unión, se desencajan las piezas, se comprobará siempre que están 

perfectamente estañadas. El estañado previo constituye por lo tanto, una pérdida de 

tiempo y dinero y, además, puede dificultar la acción capilar y, por lo tanto, el buen 

resultado de la unión. 

Montaje de la unión. 

Los tubos deben insertarse en el interior del accesorio asegurándose de que llegan a los 

topes. Una vez introducido el tubo es conveniente girarlo a la derecha e izquierda, para 

repartir uniformemente el decapante. 
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Limpieza del exceso de decapante.  

Antes de proceder al calentamiento, se debe limpiar el exceso de decapante con un 

trapo limpio o papel. 

Calentamiento. 

En las uniones con soldadura blanda es suficiente para el calentamiento una lámpara de 

gasolina, o más comúnmente el propano. La llama debe dirigirse sobre el accesorio, no 

sobre el tubo, con un movimiento de vaivén para evitar sobrecalentamientos locales. Se 

calienta hasta que el material de aportación se funda, sin necesidad de llama al ponerlo 

en contacto con la unión. Se debe evitar un sobrecalentamiento excesivo que 

“quemaría” el decapante y disminuiría su efecto, pudiendo incluso anularlo 

completamente, produciendo una soldadura defectuosa. Si esto ocurriese, habría que 

desmontar la unión y repetir las operaciones de limpieza, aplicación de decapante, 

acoplamiento y nuevo calentamiento. 

Aplicación de la soldadura.  

Una vez calentado el accesorio que conforma la unión, se aplicará el metal de 

aportación, que fundirá al contacto con el cobre. De no ser así, retirar el hilo de soldar y 

calentar de nuevo la unión. La soldadura, al fundirse, penetra por capilaridad en el 

intersticio de la unión, se reparte y lo llena uniformemente. Cuando se forma un cordón 

de soldadura uniforme en el lado del accesorio, alrededor del tubo, hay que cesar la 

aportación. En principio, para la realización de la soldadura, se emplea una longitud de 

hilo de soldadura blanda igual al diámetro del tubo.  

Enfriamiento y limpieza final. 

Una vez realizada la soldadura, es conveniente enfriar la unión con un trapo húmedo, a 

fin de activar la solidificación de la soldadura antes de que se puedan producir 

movimientos entre tubo y accesorio que pudieran provocar fugas. Hay que tener 

precaución con los enfriamientos rápidos que pueden producir grietas en los accesorios 

de cobre y latón. Para la limpieza del decapante sobre la superficie del tubo es suficiente 

con un trapo de algodón, siempre que no se utilicen decapantes muy agresivos, en cuyo 

caso habría que lavar exteriormente la unión con una solución acuosa caliente, 

conteniendo el 2% de ácido clorhídrico concentrado, seguida de un aclarado posterior 

con agua caliente.  

Curvado 

Cuando al efectuar una instalación hay una falla en el comercio de codos y curvas del 

diámetro o radio necesario, o bien se produce una sucesión de codos complejos, unos 

muy próximos a otros, se soluciona esta eventualidad mediante el curvado del tubo. Esta 

operación se realizará con una “curvadora” con sujeción a banco, ya que facilita la 

operación y se obtienen curvas más uniformes. El curvado no debe hacerse nunca 

calentando la zona del tubo a curvar, puesto que la debilitaría. Esta operación se 

realizará siempre en frío. 

6.4.2.3 Tuberías de acero soldado para abastecimiento de 

agua  

Definiciones.- Tubos de acero soldado son los obtenidos por soldadura a partir de un fleje 

de acero, de ancho igual o ligeramente superior al perímetro de la sección del tubo a 

obtener. La soldadura puede ser a solape o a tope. 
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Normativa técnica.- Los tubos de acero soldado para obras de abastecimiento de agua 

cumplirán las condiciones fijadas en el “Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para 

Tuberías de Abastecimiento de Agua” del MOPU. 

Clasificación.- Teniendo en cuenta las presiones normalizadas, los tubos de acero soldado 

se clasifican en tres clases A, B y C cuyas características de espesor, diámetro nominal y 

peso vienen reflejadas en los cuadros respectivos siguientes. 

 

TUBOS DE ACERO SOLDADO. CLASE A 

Diámetro nominal 

(DN) 

Espesor  

mm 

Peso aprox. por m. l. útil 

kg. 

Presión normalizada 

kp/cm2 

25 

40 

60 

80 

100 

125 

150 

175 

200 

225 

250 

275 

300 

350 

400 

450 

500 

2’50 

2’50 

2’50 

3 

3’25 

3’25 

3’75 

4 

4’5 

5’5 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

6 

2’16 

3’64 

5’32 

7’19 

8’44 

19’48 

14’49 

17’54 

22’60 

31’17 

37’90 

41’96 

45’28 

52’92 

60’48 

68’04 

75’60 

60 

40 

40 

40 

40 

40 

40 

40 

40 

40 

40 

40 

30 

30 

30 

30 

25 

NOTA: Los tubos de más de 500 mm. de diámetro nominal se calcularán, y se fabricarán 

según pedido, justificando el proyectista los espesores, cargas de trabajo y coeficientes 

adoptados, que no serán nunca menos conservadores que los de este cuadro. 

 

TUBOS DE ACERO SOLDADO. CLASE B 

Diámetro nominal 

(DN) 

Espesor 

mm 

Peso aprox. por m. l. útil 

kg. 

Presión normalizada 

kp/cm2 

25 

40 

60 

80 

100 

125 

150 

175 

200 

225 

250 

275 

300 

350 

400 

450 

2’75 

2’75 

2’75 

3’25 

3’75 

3’75 

4 

4’5 

5 

6 

6’5 

6’5 

7 

7 

7 

7 

2’40 

4’03 

5’87 

7’82 

9’78 

12’13 

15’48 

19’79 

25’15 

34’01 

41’00 

45’45 

52’83 

61’74 

70’56 

79’38 

67’5 

45 

45 

45 

45 

45 

45 

45 

45 

45 

45 

45 

35 

35 

35 

35 
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TUBOS DE ACERO SOLDADO. CLASE B 

Diámetro nominal 

(DN) 

Espesor 

mm 

Peso aprox. por m. l. útil 

kg. 

Presión normalizada 

kp/cm2 

500 7 88’20 30 

NOTA: Los tubos de más de 500 mm. de diámetro nominal se calcularán, y se fabricarán 

según pedido, justificando el proyectista los espesor, cargas de trabajo y coeficientes 

adoptados, que no serán nunca menos conservadores que los de este cuadro. 

 

TUBOS DE ACERO SOLDADO. CLASE C 

Diámetro nominal 

(DN) 

Espesor 

Mm 

Peso aprox. por m. l. útil 

kg. 

Presión normalizada 

kp/cm2 

25 

40 

60 

80 

100 

125 

150 

175 

200 

225 

250 

275 

300 

350 

400 

450 

500 

3 

3 

3 

3’5 

4 

4 

4’5 

5 

5’5 

6’5 

7 

7’25 

7’75 

8 

8 

8 

8 

2’64 

4’42 

6’43 

8’44 

10’46 

12’97 

17’47 

22’05 

27’65 

36’85 

44’20 

49’85 

58’50 

70’56 

80’64 

90’72 

100’80 

75 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

50 

40 

40 

40 

40 

35 

NOTA: Los tubos de más de 500 mm. de diámetro nominal se calcularán, y se fabricarán 

según pedido, justificando el proyectista los espesor, cargas de trabajo y coeficientes 

adoptados, que no serán nunca menos conservadores que los de este cuadro. 

Condiciones generales 

Los tubos, uniones y piezas deberán estar perfectamente terminados, limpios, sin grietas, 

pajas, etc., ni cualquier otro defecto de superficie. Los tubos serán rectos y cilíndricos 

dentro de las tolerancias admitidas. Sus bordes extremos estarán perfectamente limpios y 

a escuadra con el eje del tubo y la superficie interior perfectamente lisa. Los tubos o 

piezas cuyos defectos sean corregibles, sólo podrán repararse con la previa aprobación 

de la D.F.  

Todos los tubos y piezas de acero serán protegidos, interior y exteriormente, contra la 

corrosión por alguno de los procedimientos indicados en el vigente “Pliego de 

Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Abastecimiento de Agua”, del MOPU. 

Características 

Características geométricas 

Los diámetros nominales (DN) de los tubos se ajustarán a los siguientes valores, expresados 

en milímetros: 

DN (mm): 25, 40,60, 80, 100, 125, 150, 175, 200, 225, 250, 275, 300, 350, 400, 450 y 500 
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Los espesores mínimos serán tales que el coeficiente de seguridad obtenido entre la 

presión máxima de trabajo Pt) y la presión de rotura (Pr) verifique: 

4
P

P

t

r
  

Las tolerancias admitidas a los tubos de acero soldado sin revestir serán las especificadas 

en el “Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Abastecimiento de 

Agua” del MOPU. 

Características mecánicas y químicas 

El acero empleado en la fabricación de tubos y piezas especiales será dulce y 

perfectamente soldable. 

6.4.2.4 Tuberías de polipropileno copolímero PPr para 

conducción de agua fría y caliente 

Descripción y condiciones generales 

Tubos de polipropileno son los de materiales constituidos por un copolímero propileno-

etileno que posee un alto nivel molecular y por ello unas excelentes propiedades 

mecánicas: 

 Elasticidad 

 Rigidez 

 Resistencia a la compresión 

 Resistencia a la temperatura 

 Gran resistencia química a fluidos agresivos 

NORMATIVA TÉCNICA 

Las tuberías de PPr están fabricadas de acuerdo con las normas: 

 UNE 53.380/2: Tubos de polipropileno para la conducción a presión de agua fría y 

caliente. 

 DIN 8077: Dimensiones de tuberías de polipropileno. 

 DIN 8078: Propiedades y ensayos de tuberías de polipropileno. 

El presente pliego se ha elaborado, a su vez, en base a diferentes normas y directrices 

tanto nacionales como internacionales. 

 NIA Normativa básica para las instalaciones interiores de suministro de agua. 

 DIN 1988 Normas para instalaciones de distribución de agua potable. 

 DVS 2207 Norma de soldadura de materiales plásticos. 

 ISO7TR 7471 Resistencia química del polipropileno. 

Las propiedades del polipropileno random copolímero se resumen en la siguiente tabla: 

 

PROPIEDAD CONDICIÓN NORMA RESULTADO UNIDADES 

Densidad 23º C ISO 1183 0,909 g/cm3 

Índice de fluidez 
MFR 190/5 ISO 1133 0,55 g/10 min. 

MFR 230/2,16 ISO 1133 0,30 g/10 min. 
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PROPIEDAD CONDICIÓN NORMA RESULTADO UNIDADES 

MFR 230/5 ISO 1133 1,30 g/10 min. 

Resistencia a tracción (50 mm/min.) ISO 527/1 + 2 25 MPa 

Alargamiento (50 mm/min.) ISO 527/1 + 2 13 % 

Módulo E (secante) ISO 527/1 + 2 850 MPa 

Dureza Shore D (3 sec value) DIN 53505 65  

Resiliencia probeta 23º C DIN 53453 26 KJ/m2 

Entallada 0º C DIN 53453 8 KJ/m2 

Resiliencia Impacto 23º C ISO 179/R No rompe KJ/m2 

CHARPY 
0º C ISO179/R No rompe KJ/m2 

-20º C ISO 179/R No rompe KJ/m2 

Resiliencia impacto 

IZOD 

23º C ISO 

180/1C 
No rompe KJ/m2  

0º C ISO 180/1C 160 KJ/m2 

-30º C ISO 180/1C 28 KJ/m2 

Resiliencia Impacto 

IZOD 

23º C ISO 180/1A 30 KJ/m2 

0º C ISO 180/1A 3 KJ/m2 

-30º C ISO 180/1A 1,8 KJ/m2 

Temperatura de VST/A/50 ISO 306 132 ºC 

reblandecimiento 

VICAT 
VST/B/50 ISO 306 69 ºC 

Resistividad  DIN 53.482 >106 Ohm.cm 

Constante dieléctrica  DIN 53.482 2,3  

Punto de fusión  
Microscopio de 

polarización 
140 : 150 ºC 

Estabilidad térmica HDTA ISO 75/1 + 2 49 ºC 

dimensional HDT B ISO 75/1 + 2 70 ºC 

Características de los tubos 

Las tuberías de polipropileno random copolímero tienen las siguientes características: 

 Resistencia a la corrosión. Las tuberías de PPr son muy resistentes a cualquier forma de 

corrosión como la ocasionada por erosión (coeficiente de fricción muy bajo) o por 

corrosión electroquímica (el PPr es un pésimo conductor eléctrico). Tampoco se ve 

afectado por la mayor parte de los agentes químicos ácidos y básicos. Las 

instalaciones del PPr están realizadas prácticamente al 100% en plástico 

desapareciendo así definitivamente el problema de la corrosión. 

 Ausencia de incrustaciones. Las tuberías de PPr, gracias a su pared interior lisa, evita 

las incrustaciones, que además de ser fuentes de ruidos, disminuyen el caudal de 

forma importante en las instalaciones de fontanería. 

 Reducidas pérdidas de calor. El PPr es un mal conductor del calor siendo su 

coeficiente de dilatación térmica 0,24 W/m K (0,2 Kcal/m h ºC). 

 Reducidas pérdidas de carga. Las tuberías de PPr son tuberías lisas (coeficientes de 

rugosidad 0,007 mm) por lo que las pérdidas de carga son mínimas. 

 Instalaciones menos ruidosas. El polipropileno permite elevadas velocidades de 

circulación sin generar molestos ruidos. 

 Duración. Los tubos de polipropileno aseguran una duración superior a 50 años en 

condiciones normales de trabajo. 
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PROPIEDAD NORMA UNIDADES VALOR 

Coeficiente de expansión longitudinal VDE 0304 part 1&4 mm/mK 0,15 

Conductividad térmica a 20ºC DIN 52612 W/mK 0,24 

Calor específico a 20 ºC Calorímetro adiabático KJ/KGK 2,0 

Rugosidad  mm 0,007 

DILATACIÓN LONGITUDINAL 

La tabla siguiente proporciona los datos de dilatación longitudinal de los tubos en función 

de la diferencia de temperaturas existente entre la temperatura del tubo cuando 

transporta agua caliente y la temperatura a la que fue instalado el tubo: 

 

Dilatación del tubo PPr en mm 

Longitud Diferencia de temperaturas T (K) 

del tubo (m) 10 20 30 40 50 60 70 80 

0,1 0,15 0,30 0,45 0,60 0,75 0,90 1,05 1,20 

0,2 0,30 0,60 0,90 1,20 1,50 1,80 2,10 2,40 

0,3 0,45 0,90 1,35 1,80 2,25 2,70 3,15 3,60 

0,4 0,60 1,20 1,80 2,40 3,00 3,60 4,20 4,80 

0,5 0,75 1,50 2,25 3,00 3,75 4,50 5,25 6,00 

0,6 0,90 1,80 2,70 3,60 4,50 5,40 6,30 7,20 

0,7 1,05 2,10 3,15 4,20 5,25 6,30 7,35 8,40 

0,8 1,20 2,40 3,60 4,80 6,00 7,20 8,40 9,60 

0,9 1,35 2,70 4,05 5,40 6,75 8,10 9,45 10,80 

1,0 1,50 3,00 4,50 6,00 7,50 9,00 10,50 12,00 

2,0 3,00 6,00 9,00 12,00 15,00 18,00 21,00 24,00 

3,0 4,50 9,00 13,50 18,00 22,50 27,00 31,50 36,00 

4,0 6,00 12,00 18,00 24,00 30,00 36,00 42,00 48,00 

5,0 7,50 15,00 22,50 30,00 37,50 45,00 52,50 60,00 

6,0 9,00 18,00 27,00 36,00 45,00 54,00 63,00 72,00 

7,0 10,50 21,00 31,50 42,00 52,50 63,00 73,50 84,00 

8,0 12,00 24,00 36,00 48,00 60,00 72,00 84,00 96,00 

9,0 13,50 27,00 40,50 54,00 67,50 81,00 94,50 108,00 

10,0 15,00 30,00 45,00 60,00 75,00 90,00 105,00 120,00 

SOPORTACIÓN 

Por definición el soporte o grapa fija no permite movimiento axial de la tubería, en 

cambio, el soporte deslizante sí que lo permite. Una instalación bien realizada se consigue 

mediante la selección adecuada entre estos dos tipos de soportes: 

a) Soportes o grapas fijas. 

Los soportes fijos dividen la red de tuberías en tramos. Las distancias libres entre puntos 

fijos deben medirse y su posible dilatación térmica debe ser calculada. En los montajes en 

los que la distancia entre pared o techo que sujeta a la grapa y el tubo sea grande la 

grapa no trabajará de manera rígida y se comportará como deslizante. Las grapas 

situadas junto a un accesorio actúan como una grapa o soporte fijo. 

b) Soportes o grapas deslizantes 

Son apoyos donde se permite el desplazamiento axial de la tubería. Las grapas que se 

utilicen para tal fin deberán disponer de inserciones de goma para que el tubo no se 

dañe en su deslizamiento en el movimiento axial (abrazaderas isofónicas). 
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CÁLCULO DE LAS DISTANCIAS ENTRE SOPORTES O GRAPAS DE SUJECIÓN DE TUBERÍAS 

La hipótesis de cálculo estructural que se ha considerado es la de una viga doblemente 

empotrada, equivale a una viga continua con cuatro apoyos deslizantes, considerando 

pequeños desplazamientos de las vigas. Con lo que son válidos los principios básicos de 

resistencia de materiales. 

La hipótesis de carga es la de una carga uniformemente repartida considerando: 

1. El peso por unidad de longitud del tubo en Kg/m 

2. El peso de agua contenida en el tubo que va a depender del diámetro interior 

del tubo (Kg/m) 

3. El peso del eventual aislamiento que pudiera tener el tubo Kg/m. 

4. Módulo E que dependerá de la temperatura. 

En las tablas siguientes no se ha considerado el peso del aislamiento de la tubería, pero 

debido al escaso peso del mismo (densidad 20 kg/m3) no se comete gran error si se 

desprecia este término. 

En la tabla siguiente se han tenido en cuenta los diferentes valores del módulo de 

elasticidad E en N/mm2 (MPa) en función de la temperatura. 

En el caso de grapado o soporte de tuberías verticales el problema no es el peso del 

agua, sino que cobra importancia el posible pandeo de la tubería. En la práctica este 

efecto supone un aumento de la distancia entre grapas o soportes de un 30% 

aproximadamente. 

No es correcto grapar o sujetar las tuberías en las proximidades de las derivaciones, ya 

que estas partes de la instalación se deben aprovechar como brazos de flexión para 

absorber así las dilataciones de la red. 

 

Distancia entre soportes PPr en cm 

Horizontal   Tem. ºC 20 40 60 

   Módulo E 800 500 450 

Diámetro Espesor Peso propio Peso Agua    

  Kg/m Kg/m    

16 2.7 0.1129 0.0882 54 47 45.0 

20 3.4 0.1775 0.1368 63 54 52.2 

25 4.2 0.2747 0.2164 73 63 60.5 

32 5.4 0.4517 0.3530 86 74 71.4 

40 6.7 0.7016 0.5557 100 86 82.7 

50 8.4 1.0989 0.8657 116 99 96.0 

63 10.5 1.7335 1.3854 136 116 111.9 

75 12.5 2.4568 1.9635 152 130 125.7 

90 15 3.5378 2.8274 172 147 141.9 

110 18.4 5.3003 4.2084 197 168 162.3 

En el caso de que el fluido contenido en la tubería no sea agua se tendrá que aplicar el 

siguiente factor de corrección: 

 

FACTORES DE CORRECCIÓN PARA LA DISTANCIA ENTRE SOPORTES 

Densidad del fluido (g/cm3) Factor de corrección 

1.25 0.90 

1.50 0.83 

1.75 0.77 
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FACTORES DE CORRECCIÓN PARA LA DISTANCIA ENTRE SOPORTES 

Densidad del fluido (g/cm3) Factor de corrección 

2.00 0.70 

2.25 0.64 

2.50 0.57 

2.75 0.50 

3.00 0.44 

6.4.2.5 Valvulería 

DEFINICIÓN Y CLASIFICACIÓN. Se definen como válvulas, aquellos elementos que se 

utilizarán para el corte, retención, regulación y equilibrado de los fluidos en las redes 

hidráulicas. 

Es competencia del instalador el suministro, montaje y puesta en servicio de toda la 

valvulería y accesorios complementarios, de acuerdo con las características técnicas, 

implantación y calidades previstas en los documentos de proyecto. Queda también 

incluida toda la valvulería y accesorios complementarios que, no estando 

específicamente reflejados en los documentos de proyecto, sean necesarios por 

conveniencia de equilibrado, mantenimiento, regulación o seguridad de los circuitos 

hidráulicos, a criterio de la Dirección de obra. 

Las válvulas se definirán a partir de su diámetro nominal, debiendo coincidir el mismo con 

los distintos diámetros de las tuberías a que están conectadas, salvo que se indicase 

expresamente lo contrario. Cada válvula deberá llevar marcada, de una manera 

indeleble, la marca o identificación del fabricante, el diámetro nominal y la presión 

nominal. 

El acopio de la valvulería en obra será realizado con especial cuidado, evitando 

apilamientos desordenados que puedan afectar a las partes débiles de las válvulas 

(vástagos, volantes, palancas, prensas, etc.). Hasta el momento del montaje, las válvulas 

deberán tener protecciones en sus aperturas. Queda prohibido el acopiaje de valvulería 

en exteriores. Será rechazado cualquier elemento que presente golpes, raspaduras o, en 

general, cualquier defecto que obstaculice su buen funcionamiento a juicio de la 

Dirección de obra, debiendo ser expresamente aprobada por ésta, el fabricante de 

valvulería elegido, antes de efectuarse el pedido correspondiente. 

En la elección de las válvulas se tendrán en cuenta las presiones, tanto estáticas, como 

dinámicas, siendo rechazado cualquier elemento que pierda agua durante la realización 

de las pruebas y, en general, dentro del año de garantía. Toda la valvulería que vaya a 

estar sometida a presiones iguales o superiores a 6 bar, llevará troquelada la presión 

máxima a que pueda estar sometida. Todas las válvulas que dispongan de volante o 

sean de tipo mariposa, estarán diseñadas de forma que se puedan maniobrar a mano, 

de forma sencilla, sin esfuerzo, sin necesidad de apalancamientos, ni forzamientos del 

vástago. Las superficies de cierre de las válvulas estarán perfectamente acabadas, de 

forma que su estanqueidad sea total, debiendo asegurar, no menos de vez y medio, la 

presión diferencial prevista con un mínimo de 6 bar. Para toda la valvulería que tenga 

uniones a rosca, ésta será tal que no interfiera la maniobra.  

Las válvulas se situarán para acceso y operación fáciles, de forma tal que puedan ser 

accionadas libremente, sin estorbos, ni interferencias. Se aislarán cuando vayan 

instaladas en tuberías dotadas de aislamiento. El montaje de las válvulas será, 

preferentemente, en posición vertical, con el mecanismo (vástago) de accionamiento 

hacia arriba. En ningún caso, se permitirá el montaje de válvulas con el mecanismo 

(vástago) de accionamiento hacia abajo. 
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A no ser que expresamente se indique lo contrario, las válvulas hasta 2” inclusive, se 

suministrarán roscadas y de 21/2” en adelante, se suministrarán para ser recibidas entre 

bridas o para soldar. 

Al final de los montajes se dispondrá, en cada válvula, una identificación grabada con 

etiqueta de plástico, baquelita o similar, que las haga corresponder con el esquema de 

principio existente en sala de máquinas. La terminación de las válvulas será con 

aislamiento y aluminio a base de casquetes desmontables, mediante mecanismos a 

presión, cuando vayan instaladas en tuberías aisladas y terminación con pintura, cuando 

no requieran aislamiento. Las palancas de accionamiento y vástagos se terminarán 

siempre con pintura de color negro. 

Pueden ser según despiece interior de diversos tipos: 

 Pistón 

 Bola 

 Compuerta 

 Fuelle 

 Mariposa 

 Retención a clapeta 

 Retención a resorte 

 Asiento, aguja 

 Globo 

 Otras 

Según su accionamiento pueden ser normales o motorizadas, y las clasificaremos según 

su presión nominal. 

NORMATIVA TÉCNICA.- Las válvulas se construirán de acuerdo con las Normas UNE, DIN, 

ASTM, API y MOPU, según sus denominaciones y características. 

CARACTERÍSTICAS 

Válvulas de pistón.- Cumplirán las características de las normas DIN-3202 M9 para 

temperaturas de trabajo de -80ºC y PN  63, serán de tipo abierto permitiendo la 

reposición de sus componentes interiores, pistón, vástago, juntas, etc.; y los materiales 

fundamentales utilizados corresponderán a: 

 

Cuerpo 1.4408 pickled 

Cópula GS-C25 

Volante GG-20 

Linterna 1.4541 

Pistón 1.4401 

Vástago 9 S Mn 28 K + N 

Asiento superior Kor-P 

Asiento Inferior KFK 

Tuerca 5 

Tuerca Volante 5 

Espárragos 5-6 

Casquillos Sin C11 spec. 
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Arandela 50 Cr V4 

Disco – 1 1.4571 

Pistón 1.4300/4401 

Disco – 2 Cu Sn 6 F 56 

Casquillo prensa GGG-40 

Válvulas de bola (esfera).- Es competencia del instalador el suministro, montaje y puesta 

en servicio de las válvulas de globo, de acuerdo con las características técnicas, 

implantación y calidades previstas en los documentos de proyecto o que fuesen 

necesarios a juicio de la Dirección de obra. El objetivo fundamental de estas válvulas será 

el de corte plenamente estanco de paso de fluido con maniobra rápida, no pudiendo 

emplearse, en ningún caso, para regulación. 

La bola estará especialmente pulimentada, debiendo ser estanco su cierre en su asiento 

sobre el teflón. Sobre este material y cuando el fluido tenga temperaturas de trabajo 

superiores a 60ºC, el instalador presentará certificado del fabricante, indicando la presión 

admisible a 100ºC. La presión mínima de trabajo que soportará la válvula será de 16 

kg/cm2. Para tamaños de 15 a 50 mm., los extremos serán roscados y para tamaños igual 

o superiores a 65 mm., serán con bridas según DIN 2543. 

La maniobra de apertura será por giro de 90º completo, sin dureza, ni interferencias con 

otros elementos exteriores o aislamientos. La posición de palanca determinará el 

posicionamiento. 

Cumplirán las características de las normas DIN-3357/3840/3202/2540/2547/2470/3230, 

UNE-66.901, para temperaturas de trabajo de 5 a 150ºC y PN  40, serán de tipo abierto, 

permitiendo la reposición de sus componentes interiores y los materiales fundamentales 

utilizados corresponderán a: 

 

Cuerpo GS-C25N,C21 

Terminal GS-C25N,C21 

Espárrago DIN-267 8.8 

Arandela 1.4122 

Tuerca DIN-267/1 

Tope 1.4401 

Esfera 1.4408 

Eje antiestático ASTM-A-182 F6a 

Casquillo prensa ASTM-A-182 F 316 

Asiento PTFE 

Junta cuerpo PTFE 

Estopa de PTFE 

Junta eje PTFE 

Eje tórico Nitrilo 

Actuador palanca GGG-40 

Válvulas de mariposa.- Es competencia del instalador el suministro, montaje y puesta en 

servicio de las válvulas de globo, de acuerdo con las características técnicas, 

implantación y calidades previstas en los documentos de proyecto o que fuesen 

necesarios a juicio de la Dirección de obra. El objetivo fundamental de estas válvulas será 

el de corte de paso de fluido no pudiendo utilizarse, en ningún caso, para regulación.  

El cuerpo será monobloc de hierro fundido y sin bridas. Llevarán forro adherido y 

moldeado directamente sobre el cuerpo, a base de caucho y vuelto en ambos extremos, 

para formación de la junta de unión con la brida de la tubería. El disco regulador será de 
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plástico inyectado y reforzado (hasta 32) y de hierro fundido, con recubrimiento plástico 

para diámetros superiores. El disco quedará fuertemente unido al eje, siendo la unión 

insensible a las vibraciones. El eje, totalmente pulido, será de acero inoxidable y será 

absolutamente hermético sobre su entorno. 

Sustituirán a las válvulas de bola en todas las tuberías con diámetro interior igual o superior 

a 2”. Su maniobra será de tipo palanca, debiendo poderse efectuar, la misma, 

libremente bajo las presiones previstas. En general y para válvulas hasta 3” inclusive, se 

utilizará cierre con mando manual de palanca de gatillo. Para válvulas de 4” en 

adelante, se utilizará cierre por accionamiento reductor. Los mandos se elegirán 

cuidadosamente, de acuerdo con la presión de trabajo de la válvula que, en ningún 

caso, será inferior a 16 kg/cm2. 

Cumplirán las características de las normas DIN, UNE, BS y ASTM correspondientes, para 

temperaturas de trabajo de -45º a + 200ºC y PN  16, del tipo abierto permitiendo la 

reposición de sus componentes interiores y los materiales fundamentales utilizados 

corresponderán a: 

 

Cuerpo GGG-40 

Disco GGG-40 

Palanca GGG-40 

Eje A.Inox.316 

Elastómero Nitrilo 

Filtros.- Cumplirán las características de las normas DIN-2501/259 y UNE correspondientes, 

para temperaturas de trabajo de -45º a 150ºC y PN  40, del tipo abierto, permitiendo la 

reposición y limpieza de sus componentes interiores y los materiales fundamentales 

utilizados corresponderán a: 

 

Cuerpo GG-25/GS-C25 

Tapa GG-25/A-Carbono 

Tamiz A. Inox. AISI-316 

Junta tapa PTFE 

Tornillería A. Inox-AISI-303 

Tapón purga A.Inox-AISI-316 

Válvulas de retención.- Es competencia del instalador el suministro, montaje y puesta en 

servicio de las válvulas de globo, de acuerdo con las características técnicas, 

implantación y calidades previstas en los documentos de proyecto o que fuesen 

necesarios a juicio de la Dirección de obra. El objetivo fundamental de estas válvulas es 

permitir un flujo unidireccional, impidiendo el flujo inverso. 

Constructivamente, estas válvulas tendrán el cuerpo de fundición rilsanizado, interior y 

exteriormente, obturador de neopreno con lamas de acero laminado, siendo de acero 

inoxidable, tanto el eje, como las tapas, tornillos y resorte. Estarán capacitadas para 

trabajar en óptimas condiciones a una temperatura de trabajo de 110ºC y una presión, 

como mínimo, igual al doble de la nominal de trabajo de la instalación. 

Estas unidades serán del tipo “resorte” de accionamiento rápido y aptas para un buen 

funcionamiento, independientemente de la posición de montaje. Su montaje entre las 

bridas de las tuberías se hará a través de tornillos pasantes y de forma que queden 

perfectamente registrables.  
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Cumplirán las características de las normas DIN-2501/3202 y UNE, para temperaturas de 

trabajo de -15º a 200ºC y PN  40, del tipo abierto, permitiendo la reposición de sus 

componentes interiores, los materiales fundamentales, utilizados corresponderán a: 

 

Cuerpo Acero carbono 2-216WCB 

Obturador PTFE 

Válvulas de seguridad.- Es competencia del instalador el suministro, montaje y puesta en 

servicio de las válvulas de globo, de acuerdo con las características técnicas, 

implantación y calidades previstas en los documentos de proyecto o que fuesen 

necesarios a juicio de la Dirección de obra. 

El objetivo fundamental de estas válvulas consiste en limitar, a un valor determinado, la 

presión del fluido, contenido en la instalación, permitiendo el escape al exterior de una 

cierta cantidad del mismo. El escape será siempre conducido por conexión indirecta, tipo 

embudo, hasta el punto de desagüe. 

Las válvulas serán de tipo resorte, debiendo asegurar un cierre completamente estanco, 

tanto en su posición normal de funcionamiento, como inmediatamente después de 

ponerse en funcionamiento. Estarán provistas de un órgano de mando manual que 

permita el accionamiento de la válvula. 

Las válvulas se suministrarán para roscar y serán de hierro fundido, con mecanismos de 

acero inoxidable, para servicios de agua y de acero fundido, con mecanismos de acero 

inoxidable, para servicios de vapor. Cada válvula se suministrará con etiqueta 

indestructible, ligada permanentemente a la misma y conteniendo la siguiente 

información: Presión del caudal nominal, caudal nominal, clase, años de fabricación y 

referencia al cumplimiento de la normativa UNE 9-102-89. 

Cumplirán las características de las normas DIN, ASTM, ANSI, API con capacidad de 

tarado hasta 16 Kg/cm2 según fluidos, desmontables, permitiendo la reposición de sus 

componentes y los materiales fundamentales utilizados corresponderán a : 

 

Cuerpo GG-25 

Asiento x5 Cr Ni 18.9 

Cuerpo intermedio GG-25 

Cabezal GG-25 

Obturador x22 Cr Ni 17 

Guía GG-25 

Deflector x5 Cr Ni 18.9 

Husillo x20 Cr 13 

Tornillos cuerpo DIN 931 5-6 

Platillos resorte Acero al carbono 

Anillo fijación x20 Cr 13 

Casquillo Guic xCR Ni 18.9 

Tornillo regulación x20 Cr 13 

Contratuerca CK45 

Resorte DIN 17223 C 

Tornillo Cabezal DIN 933 A2 

Anillo St-35 

Palanca GGG-40 

Pasador palanca DIN-1481 

Arandela pasador DIN-6799 
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Pasador obturador DIN-1481 

Purga ½” DIN 2999 

Bola Acero al Cromo 

Tornillo prisionero Acero al carbono 

Mirillas.- Cumplirán las características de las normas DIN, ASTM, para temperaturas  25 ºC 

y PN-16, con vidrio resistente y de características: 

 

Cuerpo G-X6 CrNiMo 1810 

Tapa G-X6 CrNiMo 1810 

Juntas PTFE 

Cristales PIREX o MAXOS 

La pérdida de carga de los elementos estando completamente abiertos y circulando por 

ellos un caudal igual al que circularía por una tubería del mismo diámetro, cuando la 

velocidad del agua fuese 0,9 m/s, no sea superior a la producida por una tubería de 

acero del mismo diámetro y de la siguiente longitud, según el tipo de válvula. 

 

TIPO VÁLVULA P. CARGA EQUIVAL. EN MTS 

Bola, compuerta, mariposa 1 

Asiento 5 

Regulación 10 

Retención 10 

Su instalación se realizará con el vástago por encima del plano horizontal que contiene el 

eje de la tubería, siendo fácilmente accesibles, para las operaciones de control y 

mantenimiento. 

6.4.2.6 Aislamiento en la red de agua 

Es competencia del instalador el suministro, montaje y puesta en servicio de los 

aislamiento conformados flexibles, de acuerdo con las características técnicas, 

implantación y calidades previstas en los documentos de proyecto y, en general, siempre 

que por la canalización pueda discurrir un fluido, con temperatura inferior a la 

determinada como interior de ambiente en las hipótesis de cálculo o superior a 40ºC y no 

se haya definido otro tipo de aislamiento. 

El material será espuma sintética flexible, especial para aislamiento, conformado en 

coquillas cilíndricas de diámetros interiores iguales o ligeramente superiores al diámetro 

exterior de la tubería a aislar. Su composición será tal que le confiera propiedades de 

auto extinguible, imputrescible y químicamente neutro. Su conductibilidad térmica será 

inferior a 35 W/m. ºC a 20ºC y formará barrera de vapor. 

Siempre que sea posible, su montaje será por embutición en el tubo correspondiente. 

Donde ello no sea posible y previa autorización de la Dirección de Obra se permitirá el 

montaje por apertura longitudinal, Los codos, valvulería y accesorios se realizará aparte, 

utilizando las plantillas y medios de corte y montaje indicados por el fabricante. El pegado 

de las costuras longitudinales, conformación de accesorios y unión de piezas 

conformadas se realizará, exclusivamente, con el adhesivo indicado por el fabricante, 

debiendo quedar siempre la costura pegada, a la vista para inspección. 

La cinta adhesiva empleada será, asimismo, la que indique el fabricante. La aplicación 

sólo se hará con temperaturas superficiales del tubo, comprendidas entre los 15ºC y 30ºC, 

con un tiempo de secado mínimo de 24 horas, antes de discurrir fluido por la 

canalización. Bajo ningún concepto se montarán con estiramientos, aplastamientos, ni 
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compresión. En el acopio se prestará especial atención a su apilamiento, de forma que 

las capas inferiores no queden excesivamente presionadas. 

Los espesores del aislamiento serán, como mínimo, los indicados por la normativa IT.IC.19. 

Si la tubería discurre por exteriores, se montará una segunda capa de aislamiento, con 

costuras contrapuestas a la primera y con recubrimiento de intemperie, a base de dos 

capas de solución de polietileno u otro material, garantizado por el fabricante al 

respecto. 

6.4.2.7 Pinturas de imprimación de minio de plomo a base de 

resina epoxi 

DEFINICIÓN.-Se define como pintura de imprimación de minio de plomo a base de resina 

epoxi la formada por dos componentes de poliamida y epoxi, respectivamente de 

curado en frío, adecuada para utilizarse sobre superficies metálicas sin pintar. 

NORMATIVA TÉCNICA 

Pliegos de condiciones básicos de referencia. Pliego de Prescripciones Técnicas 

Generales para Obras de Carreteras y Puentes de la Dirección General de Carreteras y 

Caminos Vecinales (PG-3/75) (Orden Ministerial de 6 de Febrero de 1976) 

Normas UNE de obligado cumplimiento 

 UNE 48-052-60. Alcoholes en diluyentes de esmaltes y barnices nitrocelulósicos. 

 UNE 48-055-60. Cetonas en diluyentes de esmaltes y barnices nitrocelulósicos. 

 UNE 48-056-60. Esteres en diluyentes de esmaltes y barnices nitrocelulósicos. 

 UNE 45-057-60. Ensayo de corrosión de disolventes y diluyentes. 

 UNE 48-058-60. Ensayo de la mancha en disolventes. 

 UNE 48-076-65. Viscosidad de las pinturas y de los esmaltes grasos. 

 UNE 48-144-60. Resistencia la inmersión de las pinturas y barnices. 

 UNE 48-172-62. Resistencia al gas de los barnices. 

 UNE 48-173-61. Ensayos de esmaltes, pinturas y barnices. Resistencia al rayado. 

COMPOSICIÓN 

Generalidades.- El material de imprimación deberá suministrarse como un sistema de dos 

componentes consistente en un componente resinoso de tipo alfa-epoxi y un agente de 

curado tipo poliamida. 

El pigmento deberá estar dispersado de forma adecuada sólo en el componente de la 

resina. Cuando se necesiten dos capas de pintura de imprimación el pigmento de la 

segunda deberá contener, aproximadamente, un medio por ciento (0,5%) en peso de 

negro de humo. 

Composición del pigmento.- El pigmento estará formado por las sustancias y proporciones 

que se indican en la tabla siguiente: 

 

Minio de plomo 75% mín. 

Insoluble en CIH 20% mín. 

CARACTERÍSTICAS DEL COMPONENTE RESINOSO.- Las características del componente 

resinoso serán las indicadas en la tabla siguiente 
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Punto de fusión ºC 65-85 

Viscosidad (Gradner-Holdt) 40% en peso en dietilenglicol monobutileter d-k 

Peso específico a 20 º C 1,17-1,22 

Color (Gadner) máximo 4 

Gramos de resina que contienen 1 g. de resina alfa-epóxido 425-700 

La determinación de las características indicadas en el párrafo anterior se hará de 

acuerdo con las Normas INTA 160.256, UNE 48-048-59 y UNE 48-098-62. 

Características del agente de curado. 

El agente de curado tendrá las características que se indican en la tabla siguiente. 

La determinación de las características indicadas en el párrafo anterior se hará de 

acuerdo con las Normas UNE 48-048-59 y UNE 48-098-62. 

 

Color (Gardner) máximo 12 

Viscosidad Poises a 40º C 500-750 

Peso específico a 20º C 0,980-1,000 

Valor amínico (equivalente en mg. De KOH por gramo) 210-200 

Características cuantitativas de la pintura liquida. 

El material preparado de acuerdo con lo dicho anteriormente y ensayado o aplicado 

entre media y tres horas (0,5 a 3 h) después de realizada la mezcla deberá cumplir los 

requisitos que se indican en el cuadro. 

 

Características Mínimo Máximo 

Consistencia Krebs-Stomer a 200 r.p.m. unidades Krebs. 60 80 

Tiempo de secado duro horas -- 8 

Finura de molido : tamaño de grano en micras -- 30 

Material volátil % en peso 60 35 

Vehículo no volátil   

Componente resinoso : g. de resina que contiene 1 g. equivalente de 

resina alfa-epoxi 

450 700 

Agente de curado : mg equivalentes de KOH por g. 200 210 

Estas determinaciones se realizarán según Normas INTA 160.229, INTA 160.253A T 160.254, 

INTA 160.218, INTA 160.255 

Características cualitativas de la pintura líquida 

Propiedades de aplicación.- Los dos componentes, mezclados de forma apropiada, 

deberán constituir una pintura apta para ser aplicada a brocha o por pulverización a 

pistola, según las instrucciones del fabricante. La mezcla preparada deberá permitir un 

acabado uniforme, de acuerdo con la Norma INTA 160.103. 

Conservación en envase.- Almacenados los dos componentes durante seis (6) meses en 

los recipientes de origen, sin abrir a temperaturas comprendidas entre cuatro y veintisiete 

grados centígrados (4ºC a 27ºC) y realizada, al término de este tiempo, la mezcla deberá 

cumplir los requisitos de este punto de acuerdo con la norma INTA 16 02 26. 

Estabilidad.- Mantenidos a una temperatura comprendida entre diez y veintisiete grados 

centígrados los dos componentes mezclados, deberán permanecer en condiciones de 

poderse aplicar durante un período de diez horas, con o sin la adición de un máximo del 
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diez por ciento en volumen del diluyente que recomiende el fabricante, de acuerdo con 

la norma UNE 48-096-61. 

Color.- Deberá ser el característico de los pigmentos utilizados. 

Características de la película seca de pintura 

Preparación de las probetas.- Las probetas para la realización de los distintos ensayos 

deberán ser de acero, con las dimensiones que se especifiquen en cada caso, 

perfectamente desengrasadas y libres de óxidos. La película de pintura se dejará secar al 

aire en todos los casos, durante un tiempo de siete días. El espesor de película seca de 

pintura deberá ser de treinta a cuarenta micras (30 a 40 micras). 

Brillo especular a 60ºC sin corrección por reflexión difusa.- El valor del brillo especular 

deberá estar comprendido entre el diez y el treinta por ciento, de acuerdo con la norma 

INTA 160.299. 

Adherencia.- Ensayada la película seca de pintura, no será fácil separar un trozo de 

película del soporte metálico a que ha sido adherida, ni aun empleando una cinta 

adhesiva, de acuerdo con la norma INTA 160.299. 

Aplicabilidad y aspecto.- Una capa normal de la imprimación deberá ser aparentemente 

uniforme, sin granos, arrugamiento ni excesivas marcas de brocha, cuando se aplique 

sobre paneles de acero. 

Aplicabilidad de una segunda mano de pintura de imprimación.- Después de veinticuatro 

horas (24 h.) de secado, la película de pintura de imprimación no deberá removerse o 

levantarse cuando se le aplique una segunda mano de la misma. 

Aplicación de una segunda mano de pintura de acabado.- Después de veinticuatro 

horas de secado, la película de pintura de imprimación no deberá formar ampollas, 

reblandecerse, levantarse ni presentar ninguna otra imperfección cuando se le aplique 

una segunda mano de pintura de acabado compatible con la misma. 

6.4.2.8 Contadores 

Serán de chorro múltiple de turbina y esfera en seco. Estarán verificados y timbrados por 

los Servicios Territoriales de la Conselleria de Industria y Energía. 

Su conexión será roscada y se montarán mediante racores para facilitar se desmontaje. 

6.4.2.9 Difusores y boquillas 

Los difusores serán de Cycolac con muelle de retroceso de acero inoxidable, cierre de 

baja presión 1,1 Kg/cm2, diseño tipo emergente para 101,6 mm, y cumplirá las siguientes 

especificaciones: 

 Presión recomendada de trabajo: 1,4 – 3,5 Kg/cm2 

 Presión máxima de trabajo: 5,3 Kg/cm2 

 Caudal: 0,2 – 17,3 l/min 

 Toma rosca membrana NPT de ½” 

 Diámetro del cuerpo: 34,9 mm 

 Diámetro de la tapa: 50,8 mm 

 Espaciamiento: 4 a 5 metros 
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Estarán equipados con unas boquillas ajustables de 45º a 360º, con trayectoria de 27º y 

alcance medio de 4,6 metros, cumplirá las siguientes especificaciones: 

 Presión recomendada de trabajo: 1,4 – 5,3 Kg/cm2 

 Presión óptima de trabajo: 2,1 Kg/cm2 

 Presión máxima de trabajo: 5,3 Kg/cm2 

 Tornillo para ajuste de alcance reduciendo el radio hasta un 25% y cierre completo 

del aspersor 

6.4.2.10 Aspersores 

Los aspersores estarán construidos en Cycolac y acero inoxidable. Dispondrán de un 

sistema de rotación con tres piñones en baño de aceite aislado del agua, con sistema de 

ajuste del arco de fácil acceso e inaccesible al vandalismo. 

Las características esenciales son: 

 Presión máxima de trabajo: 3,5 Kg/cm2 

 Radio de acción: 13,7 metros 

 Caudal: 13,3 l/min 

6.4.2.11 Electroválvulas de riego 

Construidas en Cycolac y acero inoxidable, las electroválvulas para el riego dispondrán 

de un asiento de acero inoxidable, diafragma reforzado, regulador manual, tornillo para 

apertura manual, solenoide bajo consumo de energía, aguja de descarga autolimpliable 

de acero inoxidable, filtro de malla autolimpliable y extraíble de acero inoxidable de 

malla 200, cumplirán con las siguientes especificaciones: 

Gama de caudales: 

1” 1,1 –9,1 m3/h 

1 ½” 5,7 – 27,3 m3/h 

2” 13,6 – 40,9 m3/h 

Presión de trabajo: 

1,4 – 10,5 Kg/cm2 

Presión de Prueba: 

52,5 Kg/cm2 

 

DIÁMETRO CONSUMO ARRANQUE SOLENOIDE CONSUMO MANTENIDO SOLENOIDE 

1” 0,3 A – 7,29 VA 0,2 A – 4,80 VA 

1 ½” 0,3 A – 7,20 VA 0,2 A – 4,80 VA 

2” 0,3 A – 7,20 VA 0,2 A – 4,80 VA 
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7. Pliego de condiciones técnicas particulares para la 

instalación de saneamiento y evacuación 

7.1 Condiciones generales 

7.1.1 Ámbito de Aplicación. 

Este Pliego de Condiciones Técnicas Generales para la ejecución de la Instalación de 

Saneamiento será de aplicación en la realización de suministros, explotación de servicios 

o ejecución de las obras y colocación de los tubos, uniones y demás piezas especiales 

necesarias para formar conducciones de saneamiento. 

Se entenderá que el contratista conoce las prescripciones establecidas en este Pliego, a 

las que queda obligado. 

7.1.2 Normas UNE. 

 7.050/53. Cedazos y tamices de ensayo. 

 7.052/52. Ensayo de absorción de agua en las tuberías, accesorios y canales de gres. 

 7.058/52. Método de ensayo de la resistencia del gres al ataque por agentes 

químicos. 

 8.103. Colores normalizados. 

 53.020/73. Materiales plásticos. Determinación de la densidad y de la densidad 

relativa de los materiales plásticos no celulares. Método de ensayo. 

 53.039/55. Materiales plásticos. Medida de la permeabilidad a la luz, de los materiales 

plásticos. 

 53.112/81. Plásticos. Tubos y accesorios de policloruro de vinilo no plastificado para 

conducción de agua a presión. Características y métodos de ensayo. 

 53.114/80. Parte II. Plásticos. Tubos y accesorios inyectados de policloruro de vinilo no 

plastificado para unión con adhesivo de aguas pluviales y residuales. Características y 

métodos de ensayo. 

 53.118/78. Materiales plásticos. Determinación de la temperatura de 

reblandecimiento VICAT. 

 53.126/79. Plásticos. Determinación del coeficiente de dilatación lineal. 

 53.121/82. Plásticos. Tubos de polietileno para conducciones de agua a presión. 

Medidas y características. 

 53.133/82. Plásticos. Tubos de polietileno para conducción de agua a presión. 

Métodos de ensayo. 

 53.174/85. Plásticos. Adhesivos para uniones encoladas de tubos y accesorios de 

policloruro de vinilo no plastificado utilizados en conducciones de fluidos con o sin 

presión. Características. 

 53.200/83. Plásticos. Determinación del índice de fluidez de polímeros. 

 53.331/86. Criterios para la comprobación de los tubos de UPVC y HDPE sin presiones 

sometidos a cargas externas. 

 53.389/85. Plásticos. Tubos y accesorios de policloruro de vinilo no plastificado. 

Resistencia química a fluidos. 
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 53.390/86. Plásticos. Tubos y accesorios de polietileno de baja densidad (LDPE). 

Resistencia química a fluidos. 

 53.390/75. Elastómeros. Juntas de estanquidad de goma maciza para conducciones 

de aguas residuales. Características y métodos de ensayo. 

 67.019/78. Cerámica. Ladrillos cerámicos para la construcción. Características y usos. 

7.1.3 Presión Interior. 

Como principio general la red de saneamiento debe proyectarse de modo que en 

régimen normal, las tuberías que la constituyen no tengan que soportar presión interior. Sin 

embargo, dado que la red de saneamiento puede entrar parcialmente en carga debido 

a caudales excepcionales o por obstrucción de una tubería, deberá resistir una presión 

interior de 1 kp/cm² (0,098 Mp). 
 

7.1.4 Clasificación de los Tubos. 

Los tubos para saneamiento se caracterizan por su diámetro nominal y por su resistencia a 

la flexión transversal, resistencia al aplastamiento. 

7.1.5 Diámetro Nominal. 

El diámetro nominal (DN) es un número convencional de designación, que sirve para 

clasificar por dimensiones los tubos, piezas y demás elementos de las conducciones, 

expresado en mm, de acuerdo con la siguiente convención: 

 En tubos de hormigón, el DN es el diámetro interior teórico. 

 En tubos de policloruro de vinilo no plastificado y polietileno de alta densidad, el DN 

es el diámetro exterior teórico. 

El diámetro nominal de los tubos de la red de saneamiento no será inferior a cien 

milímetros. Para usos complementarios (acometidas, etc.) se podrán utilizar tubos de 

diámetros menores, siempre que estén incluidos en las tablas de clasificación 

correspondientes a los distintos materiales. 

7.1.6 Condiciones Generales de los Tubos. 

La superficie interior de cualquier elemento será lisa, no pudiendo admitirse otros defectos 

de regularidad que los de carácter accidental o local que queden dentro de las 

tolerancias prescritas y que no representen merma de la calidad ni de la capacidad de 

desagüe. La reparación de tales defectos no se realizará sin la previa autorización de la 

D.O. 

La D.O. se reserva el derecho de verificar previamente, por medio de sus representantes, 

los modelos, moldes y encofrados que vayan a utilizarse para la fabricación de cualquier 

elemento. 

Las características físicas y químicas de la tubería, serán inalterables a la acción de las 

aguas que deban transportar, debiendo la conducción resistir sin daños todos los 

esfuerzos que esté llamada a soportar en servicio y durante las pruebas y mantenerse la 

estanquidad de la conducción a pesar de la posible acción de las aguas. 

Todos los elementos deberán permitir el correcto acoplamiento del sistema de juntas 

empleado para que éstas sean estancas; a cuyo fin los extremos de cualquier elemento 

estarán perfectamente acabados para que las juntas sean impermeables, sin defectos 

que repercutan en el ajuste y montaje de las mismas, evitando tener que forzarlas. 
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7.1.7 Marcado. 

Los tubos deben llevar marcado como mínimo, de forma legible e indeleble los siguientes 

datos: 

 Marca del fabricante. 

 Diámetro nominal. 

 La sigla SAN que indica que se trata de un tubo de saneamiento, seguida de la 

indicación de la serie de clasificación a que pertenece. 

 Fecha de fabricación y marcas que permita identificar los controles a que ha sido 

sometido el lote a que pertenece el tubo y el tipo de cemento empleado en la 

fabricación en su caso. 

7.1.8 Pruebas en Fábrica y Control de Calidad de los Tubos. 

La D.O. se reserva el derecho de realizar en fábrica, por medio de sus representantes, 

cuantas verificaciones de fabricación y ensayos de materiales estime precisos para el 

control de las diversas etapas de fabricación, según las prescripciones de este Pliego. 

Cuando se trate de elementos fabricados expresamente para una obra, el fabricante 

avisará al D.O. con quince días de antelación como mínimo del comienzo de la 

fabricación y de la fecha en que se propone efectuar las pruebas. 

El D.O. podrá exigir al contratista certificado de garantía de que se efectuaron en forma 

satisfactoria los ensayos y de que los materiales utilizados en la fabricación cumplieron las 

especificaciones correspondientes. Este certificado podrá sustituirse por un sello de 

calidad reconocido oficialmente. 

7.1.9 Entrega en Obra de los Tubos y Elementos. 

Cada entrega irá acompañada de un albarán especificando naturaleza, número, tipo y 

referencia de las piezas que la componen, y deberán hacerse con el ritmo y plazo 

señalados en el Pliego de Prescripciones Técnicas particulares o en su caso, por el D.O. 

Las piezas que hayan sufrido averías durante el transporte o que presenten defectos, 

serán rechazados. 

El D.O., si lo estima necesario, podrá ordenar en cualquier momento la realización de 

ensayos sobre lotes, aunque hubiesen sido ensayados en fábrica, para lo cual el 

contratista, avisado previamente por escrito, facilitará los medios necesarios para realizar 

estos ensayos, de los que se levantará acta, y los resultados obtenidos en ellos 

prevalecerán sobre cualquier otro anterior. 

Cuando una muestra no satisfaga un ensayo se repetirá este mismo sobre dos muestras 

más del lote ensayado. Si también falla uno de estos ensayos, se rechazará el lote 

ensayado, aceptándose si el resultado de ambos es bueno, con excepción del tubo 

defectuoso ensayado. 

7.1.10 Condiciones Generales de las Juntas. 

En la elección del tipo de junta, el Proyectista deberá tener en cuenta las solicitaciones a 

que ha de estar sometida la tubería, especialmente las externas, rigidez de la cama de 

apoyo, etc.., así como la agresividad del terreno, del efluente y de la temperatura de 

éste y otros agentes que puedan alterar los materiales que constituyen la junta. En 

cualquier caso las juntas serán estancas tanto a la presión de prueba de estanquidad de 

los tubos, como a posibles infiltraciones exteriores; resistirán los esfuerzos mecánicos y no 

producirán alteraciones apreciables en el régimen hidráulico de la tubería. 



  

 187  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

El proyectista fijará las condiciones que deben cumplir las juntas, así como los elementos 

que las formen. El contratista está obligado a presentar planos y detalles de la junta que 

se va a emplear de acuerdo con las condiciones del proyecto, así como tolerancias 

características de los materiales, elementos que la forman y descripción del montaje, al 

objeto de que el D.O., caso de aceptarla, previas las pruebas y ensayos que juzgue 

oportunos, pueda comprobar en todo momento la correspondencia entre el suministro y 

montaje de las juntas y la proposición aceptada. 

Las juntas que se utilizarán podrán ser, según el material con que está fabricado el tubo: 

manguito del mismo material y características del tubo con anillos elásticos, copa con 

anillo elástico, soldadura u otras que garanticen su estanquidad y perfecto 

funcionamiento. Los anillos serán de caucho natural o sintético y cumplirán la UNE 

53.590/75, podrán ser de sección circular, sección en V o formados por piezas con 

rebordes, que asegure la estanquidad. 

Las juntas de los tubos de polietileno de alta densidad se harán mediante soldadura a 

tope, que se efectuarán por operario especialista expresamente calificado por el 

fabricante. 

Para usos complementarios podrán emplearse, en tubos de policloruro de vinilo no 

plastificado, uniones encoladas con adhesivos y sólo en los tubos de diámetro igual o 

menor de 250 mm, con la condición de que sean ejecutados por un operario especialista 

expresamente calificado por el fabricante, y con el adhesivo indicado por éste, que no 

deberá despegarse con la acción agresiva del agua y deberá cumplir la UNE 53.174/85. 

El lubricante que eventualmente se emplee en las operaciones de unión de los tubos con 

junta elástica no debe ser agresivo, ni para el material del tubo, ni para el anillo 

elastomérico, incluso a temperaturas del efluente elevadas. 

7.1.11 Elementos Complementarios de la Red de Saneamiento. 

7.1.11.1  Generalidades. 

Las obras complementarias de la red, pozos de registro, sumideros, unión de colectores, 

acometidas y restantes obras especiales, pueden ser prefabricadas o construidas "in situ", 

estarán calculadas para resistir, tanto las acciones del terreno, como las sobrecargas 

definidas en el proyecto y serán ejecutadas conforme al proyecto. 

La solera de éstas será de hormigón en masa o armado y su espesor no será inferior a 20 

cm. 

Los alzados construidos "in situ" podrán ser de hormigón en masa o armado, o bien de 

fábrica de ladrillo macizo. Su espesor no podrá ser inferior a 10 cm. si fuesen de hormigón 

armado, 20 cm. si fuesen de hormigón en masa, ni a 25 cm, si fuesen de fábrica de 

ladrillo. 

En el caso de utilización de elementos prefabricados constituidos por anillos con 

acoplamientos sucesivos se adoptarán las convenientes precauciones que impidan el 

movimiento relativo entre dichos anillos. 

El hormigón utilizado para la construcción de la solera no será de inferior calidad al que se 

utilice en alzados cuando éstos se construyan con este material. En cualquier caso, la 

resistencia característica a compresión a los 28 días del hormigón que se utilice en soleras 

no será inferior a 200 kp/cm². 

Las superficies interiores de estas obras serán lisas y estancas. Para asegurar la 

estanquidad de la fábrica de ladrillo estas superficies serán revestidas de un enfoscado 

bruñido de 2 cm de espesor. 
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Las obras deben estar proyectadas para permitir la conexión de los tubos con la misma 

estanquidad que la exigida a la unión de los tubos entre sí. 

La unión de los tubos a la obra de fábrica se realizará de manera que permita la 

impermeabilidad y adherencia a las paredes conforme a la naturaleza de los materiales 

que la constituyen; en particular la unión de los tubos de material plástico exigirá el 

empleo de un sistema adecuado de unión. 

Deberán colocarse en las tuberías rígidas juntas suficientemente elásticas y a una 

distancia no superior a 50 cm. de la pared de la obra de fábrica, antes y después de 

acometer a la misma, para evitar que como consecuencia de asientos desiguales del 

terreno, se produzcan daños en la tubería, o en la unión de la tubería a la obra de 

fábrica. 

7.1.11.2  Pozos de Registro 

Se dispondrán obligatoriamente pozos de registro que permitan el acceso para 

inspección y limpieza. 

 En los cambios de alineación y de pendientes de la tubería. 

 En las uniones de los colectores o ramales. 

 En los tramos rectos de tubería, en general a una distancia máxima de 50 m. 

Los pozos de registro tendrán un diámetro interior de 0,80 m. Podrán emplearse también 

pozos de registro prefabricados siempre que cumplan las dimensiones interiores, 

estanquidad y resistencia exigidas a los no prefabricados. 

7.1.11.3  Sumideros. 

Los sumideros tienen por finalidad la incorporación de las aguas superficiales a la red; 

existe el peligro de introducir en ésta elementos sólidos que puedan producir atascos. Por 

ello no es recomendable su colocación en calles no pavimentadas, salvo que cada 

sumidero vaya acompañado de una arqueta visitable para la recogida y extracción 

periódica de las arenas y detritos depositados (areneros). 

7.1.11.4  Acometidas de Edificios. 

La acometida de edificios a la red de saneamiento tendrá su origen en arquetas que 

recojan las aguas de lluvias de las azoteas y patios, y las aguas negras procedentes de las 

viviendas, bastando una arqueta en el caso de redes unitarias. Desde la arqueta se 

acometerá a la red general preferentemente a través de un pozo registro. 

Siempre que un ramal secundario o una acometida se inserte en otro conducto se 

procurará que el ángulo de encuentro sea como máximo de 60º. 

7.1.11.5 Cámaras de Descarga. 

Se dispondrán en los orígenes de colectores, que por su situación estime el proyectista, 

depósitos de agua con un dispositivo que permita descargas periódicas fuertes de agua 

limpia, con objeto de limpiar la red de saneamiento. 

7.1.11.6 Aliviaderos de Crecida. 

Con objeto de no encarecer excesivamente la red, y cuando el terreno lo permita, se 

dispondrán aliviaderos de crecida que sean visitables, para desviar excesos de caudales 

excepcionales producidos por aguas pluviales, siempre que la red de saneamiento no 

sea exclusivamente de aguas negras. 
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7.2 Condiciones y caracteristicas tecnicas de los tubos y 

accesorios para saneamiento 

7.2.1 Materiales. 

Todos los elementos que formen parte de los suministros para la realización de las obras 

procederán de fábricas que propuestas previamente por el contratista serán aceptadas 

por el D.O. No obstante el contratista es el único responsable ante la Administración. 

Todas las características de los materiales que no se determinen en este Pliego o en el 

Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares del Proyecto, estarán de acuerdo con lo 

determinado en las especificaciones técnicas de carácter obligatorio por disposición 

oficial. 

En la elección de los materiales se tendrán en cuenta la agresividad del efluente y las 

características del medio ambiente. 

Los materiales empleados en la fabricación de tubos serán: hormigón en masa o armado, 

gres, policloruro de vinilo no plastificado y polietileno de alta densidad. 

El D.O. exigirá la realización de los ensayos adecuados de los materiales a su recepción 

en obra, que garanticen la calidad de los mismos de acuerdo con las especificaciones 

del proyecto. 

El cemento cumplirá el vigente Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para la 

recepción de Cementos para el tipo fijado en el Proyecto. En la elección del tipo de 

cemento se tendrá especialmente en cuenta la agresividad del efluente y del terreno. 

El agua, áridos, acero y hormigones cumplirá las condiciones exigidas en la vigente 

Instrucción para el Proyecto y la Ejecución de Obras de Hormigón en masa o armado, 

además de las particulares que se fijen en el Pliego de Prescripciones Técnicas 

Particulares del Proyecto. 

La fundición deberá ser gris, con grafito laminar (conocida como fundición gris normal) o 

con grafito esferoidal (conocida también como nodular o dúctil). 

La fundición presentará en su fractura grano fino, regular, homogéneo y compacto. 

Deberá ser dulce, tenaz y dura; pudiendo, sin embargo, trabajarse a la lima y al buril, y 

susceptible de ser cortada y taladrada fácilmente. En su moldeo no presentará poros, 

sopladuras, bolsas de aire o huecos, gotas frías, grietas, manchas, pelos ni otros defectos 

debidos a impurezas que perjudiquen a la resistencia o a la continuidad del material y al 

buen aspecto de la superficie del producto obtenido. Las paredes interiores y exteriores 

de las piezas deben estar cuidadosamente acabadas, limpiadas y desbarbadas. 

Los ladrillos empleados en todas las obras de la red de saneamiento serán del tipo M de 

la UNE 67.019/78 y cumplirán las especificaciones que para ellos se dan en esta norma. 

7.2.2 Ensayo de los Tubos y Juntas. 

7.2.2.1 Generalidades. 

Los ensayos se efectuarán previamente a la aplicación de pintura o cualquier 

tratamiento de terminación del tubo que haya de realizarse en dicho lugar. 

Serán obligatorias las siguientes verificaciones y ensayos para cualquier clase de tubos, 

además de las especiales que figuran en cada capítulo correspondiente: 

 Examen visual del aspecto general de los tubos y piezas para juntas y comprobación 

de dimensiones y espesores. 
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 Ensayo de estanquidad según se define en el capítulo de cada tipo de tubo. 

 Ensayo de aplastamiento según se define en el capítulo de cada tipo de tubo. 

Estos ensayos de recepción, en el caso de que el D.O. lo considere oportuno, podrán 

sustituirse por un certificado en el que se expresen los resultados satisfactorios de los 

ensayos de estanquidad, aplastamiento, y en su caso flexión longitudinal del lote a que 

pertenezcan los tubos o los ensayos de autocontrol sistemáticos de fabricación, que 

garantice la estanquidad, aplastamiento y en su caso la flexión longitudinal. 

7.2.2.2  Lotes y Ejecución de las Pruebas. 

En obra se clasificarán los tubos en lotes de 500 unidades según la naturaleza, categoría y 

diámetro nominal, antes de los ensayos. 

El D.O. escogerá los tubos que deberán probarse. 

Por cada lote de 500 unidades o fracción, si no se llegase en el pedido al número citado, 

se tomarán el menor número de elementos que permitan realizar la totalidad de los 

ensayos. 

7.2.2.3 Examen Visual del Aspecto General de los Tubos y 

Comprobación de las Dimensiones. 

La verificación se referirá al aspecto de los tubos y comprobación de las cotas 

especificadas especialmente: longitud útil y diámetro de los tubos, longitud y diámetro de 

las embocaduras, o manguito en su caso, espesores y perpendicularidad de las secciones 

extremas con el eje. 

Cada tubo que se ensaye se hará rodar por dos carriles horizontales y paralelos, con una 

separación entre ejes igual a los dos tercios de la longitud nominal de los tubos. Se 

examinará por el interior y el exterior del tubo y se tomarán las medidas de sus 

dimensiones, el espesor en diferentes puntos y la flecha en su caso para determinar la 

posible curvatura que pueda presentar. 

7.2.2.4 Ensayo de Estanquidad del Tipo de Juntas. 

Antes de aceptar el tipo de juntas propuesto, el D.O. podrá ordenar ensayos de 

estanquidad de tipos de juntas; en este caso el ensayo se hará en forma análoga al de 

los tubos, disponiéndose dos trozos de tubos, uno a continuación del otro, unidos por su 

junta, cerrando los extremos libres con dispositivos apropiados y siguiendo el mismo 

procedimiento indicado para los tubos. Se comprobará que no existe pérdida alguna. 

7.2.3 Tubos de Policloruro de Vinilo No Plastificado (UPVC). 

7.2.3.1 Características del Material. 

Estos tubos no se utilizarán cuando la temperatura permanente del agua sea superior a 

40ºC.  

Estarán exentos de rebabas, fisuras, granos y presentarán una distribución uniforme de 

color. Se recomienda que estos tubos sean de color naranja rojizo vivo. 

El comportamiento de estas tuberías frente a la acción de aguas residuales con carácter 

ácido o básico es bueno en general, sin embargo, la acción continuada de disolventes 

orgánicos puede provocar fenómenos de microfisuración. En el caso de que se prevean 

vertidos frecuentes a la red, de fluidos que presenten agresividad, podrá analizarse su 

comportamiento teniendo en cuenta lo indicado en la UNE 53.389/85. 
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El material empleado en la fabricación de tubos de PVC será resina de policloruro de 

vinilo técnicamente pura (menos del 1 % de impurezas) en una proporción no inferior al 96 

%, no contendrá plastificantes. Podrá contener otros ingredientes como estabilizadores, 

lubricantes, modificadores de las propiedades finales y colorantes. 

Las características físicas, del material que constituye la pared de los tubos en el 

momento de su recepción en obra, serán las siguientes: 

 Densidad = de 1,35 a 1,46 kg/dm3. 

 Coeficiente de dilatación = de 60 a 80 millonésimas por grado centígrado. 

 Temperatura de reblandecimiento = mayor o igual de 79ºC. 

 Resistencia a tracción simple = mayor o igual de 500 kp/cm². 

 Alargamiento a la rotura = mayor o igual del 80 %. 

 Absorción de agua = menor o igual de 40 % g/m². 

 Opacidad = menor o igual de 0,2 %. 

7.2.3.2 Comportamiento al Calor. 

La contracción longitudinal de los tubos, después de haber estado sometidos a la acción 

del calor, será inferior al cinco por ciento, determinada con el método de ensayo que 

figura en la UNE 53.389/85. 

7.2.3.3 Resistencia al Impacto. 

El "verdadero grado de impacto" será inferior al cinco por ciento cuando se ensaya a 

temperatura de 0º y del diez por ciento cuando la temperatura de ensayo sea de 20º, 

determinado con el método de ensayo que figura en la UNE 53.112/81. 

7.2.3.4 Resistencia a Presión Hidráulica Interior en Función del 

Tiempo. 

Los tubos no deberán romperse al someterlos a la presión hidráulica interior que produzca 

la tensión de tracción circunferencial que figura a continuación: 

Temperatura del ensayo ºC Duración del ensayo en horas  Tensión 

de tracción circunferencial kp/cm² 

20    1     420 

    100     350 

 

60    100     120 

    1000     100 

7.2.3.5 Ensayo de Flexión Transversal. 

El ensayo de flexión transversal se realiza en un tubo de longitud L sometido, entre dos 

placas rígidas, a una fuerza de aplastamiento P aplicada a lo largo de la generatriz 

inferior, que produce una flecha o deformación vertical del tubo, cuyo valor deberá ser 

menor o igual a 0,478 P/L, según UNE 53.323/84. 

7.2.3.6 Ensayos. 

El ensayo de comportamiento al calor se realizará en la forma descrita en la UNE 

53.112/81. El ensayo de resistencia al impacto se realizará en la forma descrita en la UNE 
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53.112/81. El ensayo de resistencia a presión hidráulica interior en función del tiempo se 

realizará en la forma descrita en la UNE 53.112/81, y a las temperaturas, duración de 

ensayo y presiones que figuran en 6.1.3. El ensayo de flexión transversal se realizará según 

el apartado 5.2. de la UNE 53.323/84. El ensayo de estanquidad se realizará en la forma 

descrita en el apartado 3.4.2. de la UNE 53.114/80 parte II, elevando la presión hasta 1 

kp/cm². 

7.2.3.7 Condiciones de Colocación de las Tuberías Enterradas 

de PVC. 

La tubería enterrada puede ser instalada en alguna de las siguientes formas: 

 En zanja estrecha o ancha. 

 En zanja terraplenada. 

 En terraplén. 

El ancho del fondo de la zanja o caja hasta el nivel de coronación de los tubos será el 

menor compatible con una buena compactación del relleno. Como mínimo será igual al 

diámetro exterior del tubo más cincuenta centímetros. 

La tubería se apoyará sobre una cama nivelada, con un espesor mínimo de diez cm, 

formada por material de tamaño máximo no superior a 20 mm. 

Una vez colocada la tubería y ejecutadas las juntas se procederá al relleno a ambos 

lados del tubo con el mismo material que el empleado en la cama. El relleno se hará por 

capas apisonadas de espesor no superior a 15 cm, manteniendo constantemente la 

misma altura, a ambos lados del tubo hasta alcanzar la coronación de éste, la cual debe 

quedar vista. El grado de compactación a obtener será el mismo que el de la cama. Se 

cuidará especialmente que no queden espacios sin rellenar bajo el tubo. 

En una tercera fase, se procederá al relleno de la zanja o caja, hasta una altura de 30 cm 

por encima de la coronación del tubo, con el mismo tipo de material empleado en las 

fases anteriores. Se apisonará con pisón ligero a ambos lados del tubo y se dejará sin 

compactar la zona central, en todo el ancho de la proyección horizontal de la tubería. 

A partir del nivel alcanzado en la fase anterior se proseguirá al relleno por capas sucesivas 

de altura no superior a 20 cm. 

7.2.3.8 Condiciones de Utilización. 

Los tubos de PVC podrán utilizarse sin necesidad de cálculo mecánico justificativo 

cuando se cumplan todas las siguientes condiciones: 

 Altura máxima de relleno sobre la generatriz superior. 

• En zanja estrecha: 6,00 m. 

• En zanja ancha, zanja terraplenada y bajo terraplén: 4,00 m. 

 Altura mínima de relleno sobre la generatriz superior. 

• Con sobrecargas móviles no superiores a 12 t, o sin sobrecargas móviles: 1,00 m. 

• Con sobrecargas móviles comprendidas entre 12 y 30 t: 1,50 m. 

 Terreno natural de apoyo, y de la zanja hasta una altura sobre la generatriz superior 

del tubo no inferior a 2 veces el diámetro: rocas y suelos estables. 

 Máxima presión exterior uniforme debida al agua intersticial o a otro fluido en 

contacto con el tubo: 0,6 kp/cm². 
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La tensión máxima admisible en la hipótesis de cargas combinadas más desfavorables 

será de 100 kp/cm² hasta una temperatura de servicio de 20 ºC.  

La flecha máxima admisible del tubo, debido a cargas ovalizantes será el cinco por 

ciento del DN, y el coeficiente de seguridad al pandeo, o colapso, del tubo será como 

mínimo 2. 

7.3 Instalación de tuberias 

7.3.1 Transporte y Manipulación. 

En las operaciones de carga, transporte y descarga de los tubos se evitarán los choques, 

siempre perjudiciales; se depositarán sin brusquedades en el suelo, no dejándolos caer; se 

evitará rodarlos sobre piedras, y en general, se tomarán las precauciones necesarias para 

su manejo de tal manera que no sufran golpes de importancia. 

Tanto en el transporte como en el apilado se tendrá presente el número de capa de ellos 

que puedan apilarse de forma que las cargas de aplastamiento no superen el cincuenta 

por ciento (50 %) de las de prueba. 

En el caso de que la zanja no estuviera abierta todavía se colocará la tubería, siempre 

que sea posible, en el lado opuesto a aquel en que se piensen depositar los productos de 

la excavación, y de tal forma que quede protegida del tránsito de los explosivos, etc. 

Los tubos de hormigón recién fabricados no deben almacenarse en el tajo por un 

período largo de tiempo en condiciones que puedan sufrir secados excesivos o fríos 

intensos. Si fuera necesario hacerlo se tomarán las precauciones oportunas para evitar 

efectos perjudiciales en los tubos. 

Los tubos acopiados en el borde de las zanjas y dispuestos ya para el montaje deben ser 

examinados por un representante de la Administración, debiendo rechazarse aquellos 

que presenten algún defecto perjudicial. 

7.3.2 Zanjas para Alojamiento de Tuberías. 

La profundidad mínima de las zanjas se determinará de forma que las tuberías resulten 

protegidas de los efectos del tráfico y cargas exteriores, así como preservadas de las 

variaciones de temperatura del medio ambiente. Para ello, el Proyectista deberá tener 

en cuenta la situación de la tubería (según sea bajo calzada o lugar de tráfico más o 

menos intenso, o bajo aceras o lugar sin tráfico), el tipo de relleno, la pavimentación si 

existe, la forma y calidad del lecho de apoyo, la naturaleza de las tierras, etc. Como 

norma general bajo calzadas o en terreno de tráfico rodado posible, la profundidad 

mínima será tal que la generatriz superior de la tubería quede por lo menos a un metro de 

la superficie; en aceras o lugar sin tráfico rodado puede disminuirse este recubrimiento a 

sesenta (60) centímetros. Si el recubrimiento indicado como mínimo no pudiera respetarse 

por razones topográficas, por otras canalizaciones, etc., se tomarán las medidas de 

protección necesarias. 

Las conducciones de saneamiento se situarán en plano inferior a las de abastecimiento, 

con distancias vertical y horizontal entre una y otra no menor a un metro, medido entre 

planos tangentes, horizontales y verticales a cada tubería más próxima entre sí. Si estas 

distancias no pudieran mantenerse o fuera preciso cruces con otras canalizaciones, 

deberán adoptarse precauciones especiales. 

La anchura de las zanjas debe ser la suficiente para que los operarios trabajen en buenas 

condiciones, dejando, según el tipo de tubería, un espacio suficiente para que el 

operario instalador pueda efectuar su trabajo con toda garantía. El ancho de la zanja 
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depende del tamaño de la tubería, profundidad de la zanja, taludes de las paredes 

laterales, naturaleza del terreno y consiguiente necesidad o no de entibación, etc.; como 

norma general, la anchura mínima no debe ser inferior a setenta (70) centímetros y se 

debe dejar un espacio de veinte (20) centímetros a cada lado del tubo, según el tipo de 

juntas. Al proyectar la anchura de la zanja se tendrá en cuenta si su profundidad o la 

pendiente de su solera exigen el montaje de los tubos con medios auxiliares especiales 

(pórticos, carretones, etc.). Se recomienda que no transcurran más de ocho días entre la 

excavación de la zanja y la colocación de la tubería. 

En el caso de terrenos arcillosos o margosos de fácil meteorización, si fuese 

absolutamente imprescindible efectuar con más plazo la apertura de las zanjas, se 

deberá dejar sin excavar unos veinte (20) centímetros sobre la rasante de la solera para 

realizar su acabado en plazo inferior al citado. 

Las zanjas pueden abrirse a mano o mecánicamente, pero en cualquier caso su trazado 

deberá ser correcto, perfectamente alineadas en planta y con la rasante uniforme, salvo 

que el tipo de junta a emplear precise que se abran nichos. Estos nichos del fondo y de 

las paredes no deben efectuarse hasta el momento de montar los tubos y a medida que 

se verifique esta operación, para asegurar su posición y conservación. 

Se excavará hasta la línea de la rasante siempre que el terreno sea uniforme; si quedan al 

descubierto piedras, cimentaciones, rocas, etc., será necesario excavar por debajo de la 

rasante para efectuar un relleno posterior. Normalmente esta excavación 

complementaria tendrá de quince a treinta (15 a 30) centímetros de espesor. De ser 

preciso efectuar voladuras para las excavaciones, en especial en poblaciones, se 

adoptarán precauciones para la protección de personas o propiedades, siempre de 

acuerdo con la legislación vigente y las ordenanzas municipales, en su caso. 

El material procedente de la excavación se apilará lo suficiente alejado del borde de las 

zanjas para evitar el desmoronamiento de éstas o que el desprendimiento del mismo 

pueda poner en peligro a los trabajadores. En el caso de que las excavaciones afecten a 

pavimentos, los materiales que puedan ser usados en la restauración de los mismos 

deberán ser separados del material general de la excavación. 

El relleno de las excavaciones complementarias realizadas por debajo de la rasante se 

regularizará dejando una rasante uniforme. El relleno se efectuará preferentemente con 

arena suelta, grava o piedra machacada, siempre que el tamaño superior de ésta no 

exceda de dos (2) centímetros. Se evitará el empleo de tierras inadecuadas. Estos rellenos 

se apisonarán cuidadosamente por tongadas y se regularizará la superficie. En el caso de 

que el fondo de la zanja se rellene con arena o grava los nichos para las juntas se 

efectuarán en el relleno. Estos rellenos son distintos de las camas de soporte de los tubos y 

su único fin es dejar una rasante uniforme. 

Cuando por su naturaleza el terreno no asegure la suficiente estabilidad de los tubos o 

piezas especiales, se compactará o consolidará por los procedimientos que se ordenen y 

con tiempo suficiente. En el caso de que se descubra terreno excepcionalmente malo se 

decidirá la posibilidad de construir una cimentación especial (apoyos discontinuos en 

bloques, pilotajes, etc.). 

7.3.3 Acondicionamiento de la Zanja, Montaje de Tubos y Rellenos. 

A los efectos del presente Pliego los terrenos de las zanjas se clasifican en las tres 

calidades siguientes: 

 Estables: Terrenos consolidados, con garantía de estabilidad. En este tipo de terrenos 

se incluyen los rocosos, los de tránsito, los compactos y análogos. 
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 Inestables: Terrenos con posibilidad de expansiones o de asentamientos localizados, 

los cuales, mediante un tratamiento adecuado, pueden corregirse hasta alcanzar 

unas características similares a las de los terrenos estables. En este tipo de terreno se 

incluyen las arcillas, los rellenos y otros análogos. 

 Excepcionalmente inestables: Terrenos con gran posibilidad de asentamientos, de 

deslizamientos o fenómenos perturbadores. En esta categoría se incluyen los fangos, 

arcillas expansivas, los terrenos movedizos y análogos. 

De acuerdo con la clasificación anterior se acondicionarán las zanjas de la siguiente 

manera: 

 Terrenos estables. En este tipo de terrenos se dispondrá una capa de gravilla o de 

piedra machacada, con un tamaño máximo de veinticinco (25) milímetros y mínimo 

de cinco (5) milímetros a todo lo ancho de la zanja con espesor de un sexto (1/6) del 

diámetro exterior del tubo y mínimo de diez (10) centímetros. 

 Terrenos inestables. Si el terreno es inestable se dispondrá sobre todo el fondo de la 

zanja una capa de hormigón pobre, con un espesor de quince (15) centímetros. 

Sobre esta capa se situarán los tubos, y hormigonado posteriormente con hormigón 

de doscientos (200) kilogramos de cemento por metro cúbico, de forma que el 

espesor entre la generatriz inferior del tubo y la solera de hormigón pobre tenga 

quince (15) centímetros de espesor. El hormigón se extenderá hasta que la capa de 

apoyo corresponda a un ángulo de ciento veinte grados sexagesimales (120 º) en el 

centro del tubo. Para tubos de diámetro inferior a 60 cm la cama de hormigón podrá 

sustituirse por una cama de arena dispuesta sobre la capa de hormigón. 

 Terrenos excepcionalmente inestables. Los terrenos excepcionalmente inestables se 

tratarán con disposiciones adecuadas en cada caso, siendo criterio general procurar 

evitarlos, aún con aumento del presupuesto. 

Antes de bajar los tubos a la zanja se examinarán éstos y se apartarán los que presenten 

deterioros perjudiciales. Se bajarán al fondo de la zanja con precaución, empleando los 

elementos adecuados según su peso y longitud. 

Una vez los tubos en el fondo de la zanja, se examinarán para cerciorarse de que su 

interior está libre de tierra, piedras, útiles de trabajo, etc., y se realizará su centrado y 

perfecta alineación, conseguido lo cual se procederá a calzarlos y acodalarlos con un 

poco de material de relleno para impedir su movimiento. Cada tubo deberá centrarse 

perfectamente con los adyacentes. Si se precisase reajustar algún tubo, deberá 

levantarse el relleno y prepararlo como para su primera colocación. 

Cuando se interrumpa la colocación de tuberías se taponarán los extremos libres para 

impedir la entrada de agua o cuerpos extraños, procediendo, no obstante esta 

precaución a examinar con todo cuidado el interior de la tubería al reanudar el trabajo 

por si pudiera haberse introducido algún cuerpo extraño en la misma. 

Las tuberías y zanjas se mantendrán libres de agua, agotando con bomba o dejando 

desagües en la excavación. Para proceder al relleno de las zanjas se precisará 

autorización expresa de la D.O. 

Generalmente no se colocarán más de cien (100) metros de tubería sin proceder al 

relleno, al menos parcial, para evitar la posible flotación de los tubos en caso de 

inundación de la zanja y también para protegerlos, en lo posible de los golpes. 

Una vez colocada la tubería, el relleno de las zanjas se compactará por tongadas 

sucesivas. Las primeras tongadas hasta unos treinta (30) centímetros por encima de la 

generatriz superior del tubo se harán evitando colocar piedras o gravas con diámetros 



  

 196  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

superiores a dos (2) centímetros y con un grado de compactación no menor del 95 por 

100 del Proctor Normal. Las restantes podrán contener material más grueso, 

recomendándose, sin embargo, no emplear elementos de dimensiones superiores a los 

veinte (20) centímetros, y con un grado de compactación del 100 por 100 del Proctor 

Normal. Cuando los asientos previsibles de las tierras de relleno no tengan consecuencias 

de consideración, se podrá admitir el relleno total con una compactación al 95 por 100 

del Proctor Normal. Se tendrá especial cuidado en el procedimiento empleado para 

terraplenar zanjas y consolidar rellenos, de forma que no produzcan movimientos en las 

tuberías. No se rellenarán las zanjas, normalmente, en tiempo de grandes heladas o con 

material helado. 

7.4 Pruebas de la tuberia instalada 

7.4.1 Pruebas por Tramos. 

Se deberá probar al menos el 10 % de la longitud total de la red. El D.O. determinará los 

tramos que deberán probarse. 

Una vez colocada la tubería de cada tramo, construidos los pozos y antes del relleno de 

la zanja, el contratista comunicará al D.O. que dicho tramo está en condiciones de ser 

probado. El D.O. en el caso de que decida probar ese tramo fijará la fecha, en caso 

contrario autorizará el relleno de la zanja. 

La prueba se realizará obturando la entrada de la tubería en el pozo de aguas abajo y 

cualquier otro punto por el que pudiera salirse el agua; se llenará completamente de 

agua la tubería y el pozo de aguas arriba del tramo a probar. 

Transcurridos 30 minutos del llenado se inspeccionarán los tubos, las juntas y los pozos, 

comprobándose que no ha habido pérdida de agua. 

Todo el personal, elementos y materiales necesarios para la realización de las pruebas 

será de cuenta del contratista. 

Excepcionalmente, el D.O. podrá sustituir este sistema de prueba por otro suficientemente 

constatado que permita la detección de fugas. 

Si se aprecian fugas durante la prueba, el contratista las corregirá procediéndose a 

continuación a una nueva prueba. 

7.4.2 Revisión General. 

Una vez finalizada la obra y antes de la recepción provisional, se comprobará el buen 

funcionamiento de la red vertiendo agua en los pozos de registro de cabecera o, 

mediante las cámaras de descarga si existiesen, verificando el paso correcto de agua en 

los pozos registro aguas abajo. 

El contratista suministrará el personal y los materiales necesarios para esta prueba. 
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8.  Pliego de condiciones técnicas particulares de la 

instalaciones especiales 

8.1 Objeto 

El objeto del presente Pliego de Condiciones Técnicas, es fijar algunas normas particulares 

para el buen desarrollo de los trabajos de instalación, así como establecer las 

características y requisitos de calidad mínimos de los materiales a emplear. Además de lo 

que aquí se especifica, se tendrán también en cuenta los requisitos incluidos en los planos 

y en el presupuesto. 

En ningún caso, del contenido que aquí se expone, podrá desprenderse una justificación 

que exima del cumplimiento de la normativa vigente, siendo responsabilidad del 

contratista el cumplimiento de la misma. 

En la ejecución de las obras del presente Proyecto, se incluyen los siguientes trabajos: 

 El suministro de todos los materiales y la prestación de mano de obra y servicios 

necesarios para ejecutar las obras descritas en los planos y demás documentos y 

prescripciones vigentes. 

 El suministro de muestras para la aceptación de materiales por parte de la Dirección 

Técnica. (D.F.) 

 Obtención de certificados de conformidad o realización de pruebas necesarias en los 

materiales que solicite la D.F.  

 Realización de replanteos o montajes de muestra a petición de la D.F. 

 Prestación de las ayudas que sean necesarias para que la D.F. desarrolle su trabajo en 

la obra. 

 Realización planos de Obra ejecutada. 

 Pruebas de puesta en marcha. 

 Suministrar a la Propiedad todos los documentos necesarios para la puesta en servicio, 

explotación y mantenimiento de las instalaciones. 

La capacidad de los equipos será según se especifica en los documentos del Proyecto. 

Los equipos y materiales se instalarán de acuerdo con las recomendaciones del 

fabricante correspondiente, siempre que no contradigan las de estos documentos. 

Todos los materiales y equipos empleados en esta instalación deberán ser de la mayor 

calidad, de fabricación estándar normalizada, nuevos y de diseño actual en el mercado. 

Se ajustarán a los requisitos especificados este pliego, en el presupuesto y en los planos.  

En caso de que exista alguna discrepancia en lo que se disponga para un determinado 

material o equipo en dichos documentos, el contratista lo deberá poner en conocimiento 

de la Dirección Facultativa y esta será la encargada de resolver la discrepancia y dar las 

instrucciones oportunas al mismo.  En el caso de que algún material o equipo que el 

contratista se disponga a emplear no se ajusten estrictamente a lo especificado en los 

documentos antes citados, éste deberá plantear la alternativa a la dirección Facultativa 

y solicitar su aprobación por escrito. En caso de no cumplir este requisito y utilizar 

materiales no aprobados en la obra, la Dirección Facultativa podrá ordenar su 

desmontaje y retirada, corriendo el contratista con todos los gastos que esto ocasione y 

respondiendo por el retraso que pueda ocasionar. 
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Los precios de los materiales o equipos reflejados en los presupuestos se entienden 

siempre incluyendo el montaje completo, la verificación y las pruebas de funcionamiento. 

En el caso de mediciones dimensionales, hay que entender que las cantidades 

consignadas son a cinta corrida y ya tienen en cuenta en su precio la parte proporcional 

de desperdicio. 

El Contratista presentará a requerimiento de la Dirección Técnica si así se le exigiese, 

albaranes de entrega de todos o parte de los materiales que constituyen la instalación. 

Cualquier accesorio o complemento que no se haya indicado en estos documentos al 

especificar el material o equipo, pero que sea necesario a juicio de la Dirección Técnica 

para el funcionamiento y montaje correcto de la instalación, se considera que será 

suministrado y montado por el Contratista sin coste adicional alguno para la Propiedad, 

interpretándose que su importe se encuentra comprendido proporcionalmente en los 

precios unitarios de los demás elementos. 

En caso de que así lo solicite la Dirección Técnica, el Contratista deberá presentar 

catálogos o muestras de los materiales que se indiquen, relacionados con el Proyecto. Así 

mismo, deberá presentar muestras técnicas de montaje y dibujos de puntos críticos de la 

instalación, para determinarlos previamente a la ejecución si se le exigiera. 

Todos los materiales que se instalen llevarán impreso en lugar visible la marca y modelo 

del fabricante que serán los especificados en los documentos de este Proyecto o similares 

previamente aprobados. 

8.2 Protección contra incendios 

8.2.1 Condiciones específicas de los materiales de la instalación de 

protección de incendios 

8.2.1.1 Normas de obligado cumplimiento: 

Disposiciones de la Administración: 

 Código Técnico de la Edificación (CTE 2006) 

 Replanteo General de Policía de Espectáculos Públicos y Actividades Recreativas RD 

2816/82. 

 Orden Ministerial de 20 de Marzo de 1.975 Ministerio de Industria (B.O.E. 1 de Abril 

1975) sobre “Normas de Homologación de Aparatos Radiactivos). 

 Reglamento de Aparatos a Presión: RD 1244/79 y sus modificaciones (B.O.E. 7-11-83 y 

B.O.E. 20-7-85). 

 Instrucción Técnica Complementaria MIE-AP-5, Extintores de Incendios Orden 

Ministerial 31 de Mayo  1.982. 

 Real Decreto 824/1985 de 26 de Marzo. Diámetro de las mangueras contra incendios 

y sus racores de conexión (B.O.E. de 1-5-82). 

Normas UNE de obligado cumplimiento: 

Detección Automática: 

 UNE 23007-1/77. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 1 introducción. 
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 UNE 23007-2/82. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 2 Requisitos y métodos de ensayo de los equipos de control y 

señalización. 

 UNE 23007-7/82. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 4 Suministro de energía. 

 UNE 23007-5/78. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 5 Detectores de calor. Detectores puntales que contienen un 

elemento estático. 

 UNE 23007-6/82. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 6 Detectores térmicos termovelocimétricos puntuales, sin elemento 

estático. 

 UNE 23007-7/82. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 7 Detectores puntuales de humos. Detectores que funcionan según el 

principio de difusión o transmisión de la luz o de ionización. 

 UNE 23007-8/82. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 8 Detectores de calor con umbrales de temperatura elevada. 

 UNE 23007-9/82. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte Ensayos de sensibilidad ante hogares tipo. 

 UNE 23008-1. Sistemas de detección automática de incendios. Parte 1 Concepción de 

las instalaciones de detección automática de incendios por detectores puntuales 

térmicos y de humos. 

Pulsadores de Alarma: 

 UNE 23007-1/77. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 1 Introducción. 

 UNE 23008-2. Sistemas de detección de incendio. Parte 2 Criterios de diseño de los 

sistemas de pulsadores de alarma. 

Extintores: 

 UNE 23110-1. Extintores portátiles de incendio. Parte 1 Designación: Duración de 

funcionamiento. Ensayos de eficacia. Hogares tipo (con erratum). 

 UNE 23110-2. Extintores portátiles de incendio. Parte 2 Estanqueidad. Ensayo de 

asentamiento. Disposiciones Especiales. 

 UNE 23110-3. Extintores portátiles de incendio. Parte 3 Construcción. Resistencia a la 

presión. Ensayos mecánicos. 

 UNE 23110-4. Extintores portátiles de incendio. Parte 4 Cargas. Hogares mínimos 

exigibles. 

 UNE 23110-5. Extintores portátiles de incendio. Parte 5 Especificaciones y ensayos 

complementarios. 

 UNE 23111. Extintores portátiles. Generalidades. 

 UNE 23032. Seguridad contra incendios. Símbolos gráficos para su utilización en los 

planos de construcción y planos de emergencia. 

 UNE 23033-1. Seguridad contra incendios. Parte 1 Señalización. 
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Bocas de Incendio Equipadas: 

 UNE 23091-1. Mangueras de impulsión para la lucha contra incendios. Parte 1 

Generalidades. 

 UNE 23091-2A. Mangueras de impulsión para la lucha contra incendios. Parte 2A: 

Manguera flexible plana para servicio ligero, de diámetros 45 y 70 mm. 

 UNE 23091-2B. Mangueras de impulsión para la lucha contra incendios. Parte 2B: 

Manguera flexible para servicio dura, de diámetros 25, 45, 70 y 100 mm. 

 UNE 23091-3A. Mangueras de impulsión para la lucha contra incendios. Parte 3A: 

Manguera semirrígida para servicio normal, de diámetros 25 mm. 

 UNE 23091-4. Mangueras de impulsión para la lucha contra incendios. Parte 4: 

Descripción de procesos y aparatos para pruebas y ensayos (con complemento 1º). 

 UNE 23400-1. Material de lucha contra incendios. Parte 1: Racores de conexión de 25 

mm. 

 UNE 23400-2. Material de lucha contra incendios. Parte 2: Racores de conexión de 45 

mm. 

 UNE 23500. Sistemas de abastecimiento de agua contra incendios. 

 UNE 23402.1. Componentes de BIE con manguera de 45 mm. Parte 1: Generalidades 

(en periodo de información pública). 

 UNE 23402.2. Componentes de BIE con manguera de 45 mm. Parte 2: Armario y 

soporte de manguera (en período de información pública). 

 UNE 23402.3. Componentes de BIE con manguera de 45 mm. Parte 3: Válvula y 

Manómetro (en periodo de información pública). 

 UNE 23402.4. Componentes de BIE con manguera de 45 mm. Parte 4: Manguera y 

racores (en período de información pública). 

 UNE 23102-5 Componentes de BIE con manguera de 45 mm. Parte 5: Lanza y boquilla 

(en periodo de información pública). 

Detectores de incendios: 

Dentro de los detectores de incendios cabe distinguir: 

Detectores Térmicos: 

Detectores Termostáticos: 

 UNE 23007- Parte 5/1976. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 5: Detectores de calor. Detectores puntuales que contienen un 

elemento estático. 

 UNE 23007- Parte 8. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 8: Detectores de calor con umbral de temperatura elevada. 

Detectores Termovelocimétricos: 

 UNE 23007- Parte 6-1982. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 6: Detectores térmicos termovelocimétricos puntuales, sin elemento 

estático. 
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 UNE 23007- Parte 7-1982. Componentes de los sistemas de detección automática de 

incendios. Parte 7: Detectores puntuales de humos. Detectores que funcionan según 

el principio de difusión o transmisión de la luz o de ionización. 

 Los detectores de ionización, que contienen una fuente radioactiva 

independientemente de su función detectora y sus características en relación con 

ella, deben satisfacer los requisitos que como aparato radiactivo exige la Orden del 

Ministerio de Industria, de 20 de Marzo de 1.975 (BOE de 1 Abril sobre “Normas de 

homologación de aparatos radiactivos” que implica una específica aprobación 

Ministerial), publicada en el BOE y que no supone un cumplimiento del resto de las 

especificaciones exigidas como elemento detector. 

Ambos tipos de detectores de incendios cumplirán: 

 Estarán compuestos de un zócalo y de un elemento sensible desmontable del zócalo. 

 El zócalo debe permitir que se le monte un detector de cualquiera de los tipos 

especificados. Es decir, la variación del tipo de detector no debe obligar a ninguna 

modificación mecánica ni eléctrica, de cualquier otro tipo. 

 El zócalo se suministrará e instalará con una cubierta protectora de polvo y pintura. El 

zócalo montado y conectado, y con su cubierta colocada, permitirá la 

comprobación de continuidad y aislamiento de las líneas de conexión. 

 El zócalo contendrá las bornes de conexión a los conductores eléctricos y estará 

preparado para fijarlo al techo o pared. Las bornes testarán señalizadas. 

 La línea de conexión a los zócalos estará formada por dos conductores. 

 El zócalo llevará incorporada una señal luminosa que se iluminará de forma fija o 

intermitente cuando el detector de señal,  de alarma. 

 El zócalo permitirá que se le conecte con dos conductores por lo menos, una señal 

luminosa suplementaria a montar separada del zócalo que funciona al mismo tiempo 

que la señal del zócalo. 

 El zócalo estará fabricado con material autoextinguible.  

 El zócalo dispondrá de guías mecánicas y otro sistema que impida materialmente la 

colocación incorrecta del elemento sensible.  

 Los detectores funcionarán a baja tensión (20-24 V cc.) y no deben contener ninguna 

parte móvil (Ejem. un riel y un contacto mecánico).  

 La corriente de reposo de cada detector debe ser inferior a 200 microamperios.  

 Los detectores que den alarma, una vez desaparecida la causa de alarma y 

rearmado el sistema, estarán de nuevo dispuestos para producir una nueva alarma, 

sin necesidad de sustituir ninguna pieza ni manipular el detector. 

 Los elementos sensibles serán desmontables del zócalo sin necesidad de subir a una 

escalera o andamio, mediante un dispositivo extracto accionable desde el suelo por 

un solo operario. 

 Los elementos sensibles podrán fijarse al zócalo con un dispositivo mecánico que 

impida su extracción. Esta fijación no impedirá la extracción con el dispositivo 

extractor citado. 

 Los elementos sensibles tipo iónico tendrán dos cámaras de ionización, una exterior 

de medida y otra interior de referencia. El elemento ionizante será Americium 241. 

Cada detector tendrá una leyenda con el tipo y actividad de ionizante. 
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 Los elementos sensible de tipo iónico podrán ser de reacción retardada, es decir, que 

para dar la alarma se requiere que el gas de combustión permanezca de 20 a 40 seg.  

Para retardar la acción no deberá cambiarse el detector sino que el mismo detector 

podrá conmutarse a acción retardada y viceversa cuantas veces se desee sin ningún 

utillaje especial. Ese estado de retardo debe ser indicado sobre el detector de forma 

visible desde el suelo del riesgo. 

 La sensibilidad de los elementos sensibles de tipo ionio debe regularse por lo menos a 

tres niveles. El nivel de sensibilidad a que un elemento se ha graduado, será visible sin 

necesidad de abrir ni desmontar el detector. 

 Las aperturas de entrada de humos en la cámara externa del elemento sensible de 

tipo iónico, serán regulables.  

 La extracción de un elemento sensible de un zócalo dará una señal de avería que 

indique cuál de las líneas existentes se ha producido la extracción. 

 Los elementos sensibles a las llamas tendrán una célula sensible a las radiaciones 

infrarrojas o ultravioletas. 

 Todos los tipos de zócalos y elementos sensibles estarán aceptados para su uso en la 

detección de incendios. 

 La medida máxima de cada elemento sensible montado en su zócalo serán de 85 

mm. de altura y 110 mm. de diámetro. 

Certificando la conformidad de todos ellos según UNE 23007. Extendido por suministrador. 

Central de señalización y control: 

La central de señalización y control debe reunir todos los dispositivos necesarios para 

recibir, controlar, registrar y transmitir las señales procedentes de los elementos detectores 

conectados a la misma y para accionar todos los dispositivos de alarma. 

Las características y condiciones requeridas a la Central de señalización y control, así 

como sus métodos de ensayo, están recogidas en la Norma UNE 23007 Parte 2, 1.982: 

Componentes de los sistemas de detección automática de incendios. Parte 2. Requisitos 

y métodos de ensayo de los equipos de control y señalización. 

La Central cumplirá: 

 Será  modular, es decir, las distintas funciones vienen controladas por módulos 

enchufables. 

 Estará precableada, es decir, el tipo y cantidad de módulos que se enchufen no 

obligará a ningún cableado ni modificación de cableado. 

 Será flexible, es decir, la cantidad de módulos podrá variarse sin efectuar 

modificaciones eléctricas ni mecánicas en la Central. El número de líneas debe ser 

variables por lo menos de 4 a 24. 

 Todos los circuitos estarán vigilados y las averías se señalizarán. Dispondrán de un 

pulsador de prueba de lámpara. 

 Mediante teclado de mano situado en la misma Central, podrá programarse: 

• La organización de alarma 

• Dependencia entre dos líneas de detección (doble detección). 

• Combinación de salidas de mando. 
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 Podrá señalizar y mandar sistema de extinción. 

 Podrá señalizar y mandar sistema de detección de gases explosivos. 

 Será integrable a un sistema integrado de seguridad de las características específicas 

en el apartado 1 de las presentes especificaciones. 

 Estará aceptada para su uso en la detección de incendios. 

 Tendrá unas dimensiones máximas de 900 mm. (ancho) x 1200 mm. (alto)  300 mm. 

(profundo). 

Certificando la conformidad de todos ellos según UNE 23007. Extendido por suministrador. 

Pulsadores de alarmas 

 Estará compuesto por una caja de montaje, un marco de recubrimiento, una lámina 

de cristal, un LED de señalización, el conjunto pulsador, contactos eléctricos y 

mecánicos de bloqueo. 

 La caja contendrá los distintos elementos del conjunto y será en material sintético 

“Macrolón” de color rojo, podrá montarse vista o empotrada. 

 Marco de recubrimiento, alojará la lámina de cristal y será fácilmente desmontable 

aflojando un tornillo. Será del mismo material y color que la caja. 

 Diodo LED electroluminiscente, se iluminará cuando se accione el pulsador para 

facilitar su rápida localización, y será de color rojo. 

 Láminas de cristal, llevará grabadas una casa en llamas y será preciso su rotura para 

acceder al pulsador. Se protegerá mediante una fina lámina de plástico 

autoadhesiva para evitar posibles cortes. 

 Conjunto del pulsador, con contactos eléctricos para su accionamiento, será preciso 

presionarlo hasta que quede en posición de enclavamiento. la tensión de explotación 

podrá ser entre 12 y 50 V. La corriente de explotación eléctrica será de 80 mA. La 

protección eléctrica será IP-40. 

 Mecanismo de bloqueo, mantendrá el pulsador una vez accionado, en posición 

activado, con contactos cerrados y LED iluminado, y se mantendrá en esta posición 

hasta que el personal de vigilancia lo desactive. Esta maniobra podrá realizarse 

fácilmente sin necesidad de desmontar el mismo. El montaje podrá ver visto o 

empotrado. 

Certificando la conformidad de todos ellos según UNE 23007. Extendido por suministrador 

 

CARACTERÍSTICAS 

Características Clasificación/Procedimiento de pruebas Valor 

Contactos del micro-interruptor Contactos de plata 

Resistencia máxima del contacto 0.050  

Tensión mínima recomendada 12V 

Tensión e intensidad máxima 
5 A 30 Vdc resistivas 

3 A 30 Vdc inductivas 

Color Rojo 

Peso 125 gramos 

Dimensiones 90 mm ancho x 90 mm alto x 35 mm profundidad 

La Norma UNE mencionada podrá sustituirse por otra norma internacional a juicio de la 

Dirección Técnica, como la DIN 50049-21 en otra similar. 
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Dispositivos de alarma-sirenas. 

Los dispositivos de alarma acústicos y ópticos deben ser de características tales que no 

perturben el funcionamiento de la instalación del sistema de detección y deben 

satisfacer las disposiciones de la Administración con carácter general, y en especial, las 

relativas a la Ordenanza General del Trabajo. Estos dispositivos serán, una baliza exterior y 

una sirena de las siguientes características: 

Baliza Exterior: 

Cuando exista alarma de incendios en el edificio la Central automáticamente pondrá en 

servicio una lámpara exterior destellante de color ámbar situada en el acceso del edificio 

como indicación para los bomberos y fuerzas del exterior. 

 La alimentación será de 24 V. cc y por línea independiente. 

 La baliza será del tipo intemperie. 

 Se situará según queda grafiado en los planos de proyecto. 

 Se instalarán sirenas acústicas para señalizar la alarma General. Esto se producirá 

accionando un pulsador situado en la Central de Señalización. 

 Se instalarán según viene grafiado en los planos adjuntos. 

 Serán de muy bajo consumo y del tipo electrónico, 30 mA. consumo máximo y 100 

dB(A) a 3 m. 

 Tendrán la posibilidad de actuación con dos tonalidades seleccionables previa 

instalación. 

Generador de humos y botellín. 

Los edificios dispondrán de un generador de humos y botellín. Su función es poner en 

servicio y controlar periódicamente el funcionamiento de los detectores de humos por 

ionización mediante aerosol de niebla pulverizada. 

Está compuesta por un tubo de plástico con manguitos de goma y estribo para sujetar el 

pulverizador de gas de prueba, montado de forma giratoria en una empuñadura con 

barra de sujeción. 

El contenido del pulverizador de gas de prueba, será suficiente para probar 

aproximadamente 500 detectores de humo de ionización. 

Red de alimentación eléctrica. 

Los materiales que componen la red de alimentación eléctrica para el sistema de 

detención automática tendrán las siguientes características mínimas: 

 Tubos de grado de protección mecánica IP-7 

 Cajas de derivación estancas IP-55 

 Conductores de cobre electrolítico flexibles unipolares con un aislante de 750 V. 

Extintores Portátiles. 

DISEÑO Y CONSTRUCCIÓN 

Los extintores deben calcularse y construirse según se establece en el Art. 7º de la ITC-MIE-

AP5 y la norma UNE 23 110-86/3 
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Los extintores comprendidos en el punto 1.1 del art. 3º de la ITC-MIE-AP5 y los botellines 

para contener gas impulsor en los extintores comprendidos en el punto 2.1 del art. 3º de la 

ITC-MIE-AP5, deben diseñarse y construirse según establece el art. 3º de la ITC-MIE-AP7. 

Los recipientes para presiones inferiores a 30 bar estarán construidos por virolado del 

cilindro y dos fondos embutidos, soldados bajo atmósfera inerte. 

Para presiones superiores a 30 bar, el recipiente se fabricará en una sola pieza por un 

proceso de embutición o extrusionado o forjado. El cuerpo tendrá un rodapié soldado al 

fondo, para poderlo apoyar al suelo. 

El recipiente estará protegido exteriormente contra la corrosión atmosférica e 

interiormente contra el agente extintor, particularmente en los que usen agua. El 

fabricante deberá garantizar una duración de 20 años contra la corrosión. 

El sistema de presurización estará incorporado y se aplicará, solamente en el momento 

de su utilización, excepto el anhídrido carbónico que se autopresurizará por su propia 

tensión de vapor. 

El agente presurizante será nitrógeno o anhídrido carbónico secos para el polvo y 

anhídrido carbónico para el agua; los agentes  halogenados se presurizarán con 

nitrógeno. Cada extintor llevará incorporado un soporte para su fijación a paramentos 

verticales o pilares. 

IDENTIFICACIÓN DEL EXTINTOR 

Color. 

A reserva de las disposiciones reglamentarias nacionales, el color del cuerpo del extintor 

debe ser rojo (Apartado 6.1. de la UNE 23-110-85/5). 

Inscripciones. 

Los extintores irán provistos de una etiqueta de características, tal y como establece el 

Art. 10º de la ITC-MIE-AP5, que deberá contener como mínimo los siguientes datos: 

 Nombre y razón social del fabricante o importador que ha registrado el tipo al que 

corresponde el extintor. 

 Temperatura máxima y mínima de servicio. 

 Productos contenidos y cantidad de los mismos. 

 Eficacia para los extintores portátiles de acuerdo con lo indicado en el apartado 

1.4.2. 

 Tipos de fuego para los que no debe utilizarse el extintor. 

 Instrucciones de empleo. 

 Fecha y contraseña correspondiente al registro de tipo. 

Dicha etiqueta debe ser diseñada según indica el apartado 6.2. de la UNE 23-110-85/5, e 

irá redactada al menos en castellano. 

Placas. 

El extintor irá provisto de una placa de diseño, conforme con las indicaciones del Art. 10º 

de la ITC-MIE-AP5, en la que irán grabados los siguientes datos: 

 Presión de diseño. 
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 Número de la placa de diseño que se asigne a cada aparato, el cual será exclusivo 

para cada extintor. 

 Fecha de la primera prueba y sucesivas y marca de quién la realiza. 

Quedan exceptuados de cumplir los anteriores requisitos los extintores permanentemente 

presurizados en los que el agente extintor proporciona su propia presión de impulsión, tal 

como los de anhídrido carbónico, que llevarán las inscripciones reglamentarias para las 

botellas de gases. 

DISPOSICIONES ESPECIALES  

 Vaciado controlado. 

Todos los extintores deben estar provistos de un dispositivo de 

apertura con cierre de recuperación automático y que permitirá la 

interrupción temporal del chorro, no admitiéndose el cierre por 

volante.  

 Posición de funcionamiento. 

La puesta en funcionamiento de los extintores debe efectuarse sin 

maniobras de inversión. 

Los órganos de funcionamiento de los extintores deben estar situados 

o bien totalmente en la parte superior del extintor, o bien en la parte 

superior del extintor y en el extremo de la manguera o de la boquilla. 

 Manguera y lanza. 

Los extintores cuyo agente extintor tiene una masa superior a 3 Kg. o 

un volumen superior a 3 l. deben estar equipados con manguera y 

boquilla o lanza. El conjunto de la manguera y boquilla debe tener 

una longitud igual al 80% de la altura del extintor, con un mínimo de 

400mm. 

 Productos halogenados. 

Los productos halogenados o su mezcla con otros agentes extintores, 

utilizados en los extintores, deben estar de acuerdo con la 

Reglamentación en vigor en el país en que se va a utilizar el extintor. 

 Agentes propulsores. 

Los agentes propulsores deben ser productos no inflamables. 

Boca de Incendios Equipada de 25 mm. 

Sus materiales y componentes deben cumplir las exigencias indicadas en la norma UNE 

23-402-89, de las que se deben destacar las siguientes: 

Armario 

Las dimensiones del armario serán tales que permita una separación de 50 mm. entre los 

elementos a accionar y las partes fijas, con objeto de facilitar su extracción y manejo y 

evitar daños al usuario y al propio equipo. 

Dispondrá de aberturas de ventilación con una superficie mínima de 25 cm2, así como 

taladros en su parte inferior que permitan el desagüe. 

Sus cantos no deben ser vivos para evitar daños a las personas. 

Podrá ser empotrado o de superficie. 
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Tendrá una puerta con vidrio plano recocido de 3mm. de espesor con rótulo “RÓMPASE 

EN CASO DE INCENDIO “, en letras como mínimo de 20 mm. de altura y 15 mm. de ancho. 

El color del rótulo y de las partes pintadas del armario será rojo, según la norma UNE 1-115. 

En caso de tener puerta opaca, deberá señalizarse con el símbolo de B. I. E. según UNE 

23-033-81/1. 

El sistema de apertura permitirá la revisión periódica sin necesidad de romper el vidrio. 

Válvula 

Será del tipo de bola y volante, con las bolas de entrada y salida con rosca gas W. Interior 

de 1”. Será construida en latón y PN 16. Opcionalmente podrá instalarse una válvula de 

apertura automática en lugar de la manual, que deberá abrir el paso de agua en un 

máximo de cuarto de vueltas de devanadora. Los componentes de la válvula 

automática no podrán ser de aleaciones férreas excepto si es de acero inoxidable F-3504 

según norma UNE 36-016. 

Entre el volante de la válvula y las demás partes fijas de la BIE., deberá existir una 

distancia mínima de 20 mm.  

Soporte Manguera 

Será de devanadera giratoria que permitirá la extensión de toda la manguera. La 

alimentación será axial y permitirá el paso de agua con la manguera enrollada. El tambor 

cilíndrico sobre el que se enrollará la manguera, tendrá un diámetro al menos de 20 cm. 

El soporte de la manguera no tendrá ningún dispositivo de bloqueo. 

Podrá desenrollarse la manguera en cualquier dirección horizontal, mediante un 

dispositivo de cambio de dirección o mediante el desplazamiento de la devanadera en 

un arco mínimo de 120º. 

Los componentes del dispositivo giratorio de paso de agua axial a través del eje de la 

devanadera hacia la manguera, no podrán ser aleaciones férricas, excepto si es de 

acero inoxidable F-3540 según UNE 36-016. 

La distancia mínima entre el armario y la devanadera será de 20 mm. 

Manómetro 

Será de escala 0 y 16 Kg/cm2, como mínimo de clase 2. El diámetro de su esfera de 50 

mm. Su rosca será de gas W. ¼ “exterior. Irá conectado en la válvula sobre la boca de 

entrada. 

Manguera 

Cumplirá la norma UNE 23-091-83/3A. 

Su longitud será de 20 o 30 m. 

Racores. 

En caso de que las conexiones de manguera sean desmontables, los racores cumplirán la 

norma UNE 23-400-82/1 1R y serán, racor fijo rosca gas W. Exterior de 1” para conectar a la 

salida de la válvula y racores para manguera de impulsión. 

Lanza-boquilla 

Será de triple efecto, para utilizar en forma de chorro, pulverización o cortina, y llevará un 

dispositivo de apertura y cierre del paso de agua. 
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En caso de que la boquilla se pueda montar directamente sobre el racor, se podrá 

prescindir de la lanza, siempre que la boquilla se pueda manejar bien de esta forma, en 

cuyo caso el sistema de cierre irá incorporado en la boquilla. 

La lanza-boquilla tendrá la boca de entrada con rosca gas W. de 1” y llevará acoplada 

un racor de conexión según UNE 23-400-82/1 1R con rosca gas W. de 1”. 

Red Hidráulica especifica de BIE 

Las tuberías de la red de agua de alimentación de las B.I.E. serán de acero soldado 

eléctricamente según normas UNE-19.040/19.041/19.042 /19.043 y 19046, y galvanizados 

en caliente, debiendo cumplir las características definidas en la norma UNE 37.501. 

El acabado se realizará a base de cepillado de óxido, con dos capas de imprimación y 

dos capas de esmalte sintético de color rojo. 

En caso de que existan tramos enterrados, irá protegida contra la corrosión por cinta 

especial y cuando sea necesario, contra los esfuerzos mecánicos por causas externas, 

heladas o corrientes parásitas. 

La unión de las tuberías y las derivaciones y cambios de dirección se realizarán mediante 

accesorios roscados de fundición maleable según UNE 19491 “Accesorios roscados de 

fundición maleable para tuberías. Designación. Características y ensayos”, equivalente a 

la norma DIN 2950 e ISO 49. 

La rosca empleada será rosca gas Whitworth, según UNE 19009, parte 1, equivalente a la 

norma DIN 2999, parte 1, e ISO 7/1-1982. 

Los diámetros nominales mínimos de las tuberías de alimentación, para que la velocidad 

máxima del agua sea de 3m/s, con los caudales que se exigen, serán: 

 1 ½” (40 mm.) para funcionamiento simultáneo de dos B.I.E. de 25 mm. 

 2” (50 mm.) para funcionamiento simultáneo de dos B.I.E. de 45 mm. 

El diámetro de las mismas será tal que mantenga las pérdidas de carga dentro del límite 

aceptable. Deberá presentarse los correspondientes certificados del fabricante de tubo e 

igualmente los diámetros exteriores y espesores serán: 

 

 Ø EXTERIOR(mm) ESPESOR (mm) 

Tubo diámetro 1 1/2” 48.25 3.10 

Tubo diámetro 2” 60.00 3.30 

Tubo diámetro 2 1/2” 75.50 3.75 

Tubo diámetro 3” 88.25 4.00 

Los soportes de las tuberías serán construidos con perfiles de acero normalizados, 

acabados en galvanizado o cadmiado. La distancia entre soportes será de: 

 4 m. para tuberías de 1 ½ “  

 5 m. para tuberías de 2” 

En los cambios de dirección estas distancias se reducirán a 3 y 3,5 m. respectivamente. 

Grupo de presión. 

Estará formado por dos bombas, sobre bancada metálica, dotadas de los oportunos 

antivibratorios, válvulas de retención, válvulas de corte, presostatos, manómetros, cuadro 

eléctrico de maniobra protección y fuerza, formando todo uno. La totalidad de los 
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carretes necesarios con sus tomas y salidas, deberán estar galvanizados en caliente, 

permitiendo su desmontaje para la reposición de cualquier elemento del conjunto. 

La documentación técnica que debe aportar el instalador referente a la instalación 

contra incendios es: 

Abastecimiento de Agua. 

 Proyecto 

 Certificado de presión de prueba de la Red General de Incendios. 

 Cantidad de Reserva de Agua 

 Características del Grupo C.I. 

 Documentación Técnica (Certificados, Marcado CE, Características Técnicas) 

 Instrucciones de Operación y Mantenimiento 

 Programa de inspecciones y verificaciones para el usuario. 

 Planos: Ubicación, líneas, válvulas, etc. 

 Certificado de pruebas e instalación 

Bocas de Incendio Equipadas. BIES 

 Proyecto 

 Certificado de presión de prueba de la Red General de Incendios. 

 Documentación Técnica (Certificados, Marcado CE, Características Técnicas) 

 Inventario de elementos 

 Instrucciones de Operación y Mantenimiento 

 Programa de inspecciones y verificaciones para el usuario. 

 Planos: Ubicación, líneas y diámetro de tubería, válvulas, etc. 

 Certificado de pruebas e instalación 

Extintores. 

 Proyecto 

 Documentación Técnica (Certificados, Marcado CE, Características Técnicas) 

 Inventario de elementos 

 Instrucciones de Operación y Mantenimiento 

 Programa de inspecciones y verificaciones para el usuario. 

 Planos: Ubicación, Numeración 

Rociadores. 

 Proyecto 

 Certificado de presión de prueba de la Red General de Incendios. 

 Caudal de funcionamiento determinado en el diseño. 

 Documentación Técnica (Certificados, Marcado CE, Características Técnicas) 

 Inventario de elementos 
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 Instrucciones de Operación y Mantenimiento 

 Programa de inspecciones y verificaciones para el usuario. 

 Planos: Ubicación rociadores, líneas y diámetro de tubería, válvulas, puestos de 

control, puntos de prueba, drenajes, etc. 

 Certificado de pruebas e instalación 

Detección Automática y Alarma de Incendios. 

 Proyecto 

 Documentación Técnica (Certificados, Marcado CE, Características Técnicas) 

 Inventario de elementos 

 Funciones auxiliares que pueden ser activadas por el sistema 

 Instrucciones de Operación y Mantenimiento 

 Programa de inspecciones y verificaciones para el usuario. 

 Planos: Ubicación elementos (central, detectores, pulsadores, sirenas, módulos,...), 

líneas y sección de las mismas,... 

 Programación de la central. 

 Certificado de pruebas e instalación 

Puertas RF y Compuertas Cortafuego. 

 Proyecto 

 Documentación Técnica (Certificados, Marcado CE, Características Técnicas) 

 Inventario de elementos 

 Instrucciones de Operación y Mantenimiento 

 Programa de inspecciones y verificaciones para el usuario. 

 Planos: Ubicación elementos 

 Certificado de pruebas e instalación. 

Alumbrado de Emergencia. 

 Proyecto 

 Documentación Técnica (Certificados, Marcado CE, Características Técnicas) 

 Inventario de elementos 

 Instrucciones de Operación y Mantenimiento 

 Programa de inspecciones y verificaciones para el usuario. 

 Planos: Ubicación elementos 

 Certificado de pruebas e instalación. 
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8.2.2 Normas de ejecución de las instalaciones 

8.2.2.1 Ejecución de las instalaciones de incendios. 

A.- Implantación de detectores térmicos. 

La implantación e instalación de los detectores térmicos, se realizara como se indica en 

planos  y memoria, no obstante como regla general, se implantarán de modo que ningún 

punto del techo quede a una distancia horizontal de un detector superior a los valores 

indicados en la siguiente tabla: 

 

Inclinación del techo (i) 

Superficies i<20º 20º<i<45 45º<i 

local m² A máx. D m. A máx. D m. A máx. D m. 

<40 40 5,1 40 5,7 40 6,3 

>40 30 4,4 40 5,7 50 7,1 

Las distancias entre los detectores y los muros no deben ser inferiores a 50 cm., excepto 

en pasillos, conductos y partes del edificio similares, de menos de 1 m. de anchura. 

Si existen vigas o conductos de climatización bajo el techo cuya distancia al mismo sea 

inferior a 15 cm, la distancia lateral entre detectores y aquellos elementos constructivos 

debe ser también por lo menos, de 50cm. 

La distancia de los detectores al suelo, no deben exceder de: 

 Seis metros (6m.) para detectores térmicos de la categoría 3. 

 Siete coma cinco metros (7,5m.) para detectores térmicos de la categoría 2 m. 

 Nueve metros (9m.) para detectores térmicos de la categoría 1. 

La zona de cero comas cinco metros (0,5 m.), m que rodee a los detectores (lateralmente 

y por debajo) debe estar libre de toda instalación y almacenamiento. Los detectores no 

deben implantarse en puntos con corrientes de aire natural o artificial, ni donde la 

temperatura ambiente pueda alcanzar niveles capaces de producir falsas alarmas, 

debido a fuentes de calor naturales o artificiales. 

B.- Implantación de detectores de humos. 

Los detectores de humos se implantarán según se indica en planos y memoria, quedarán 

perfectamente alineados el emisor y el receptor. Entre ambos no existirá obstáculo ni 

medio perturbador que los pueda activar. 

C.- Pulsadores de alarma. 

Los pulsadores de alarma se situarán en los lugares definidos en planos, no obstante, para 

su implantación se observarán las siguientes instrucciones generales. 

 Los pulsadores deben situarse en puntos de muy fácil acceso y deben ser 

perfectamente visibles. 

 La distancia a recorrer desde cualquier punto del área protegida hasta alcanzar un 

pulsador de alarma de la instalación que lo protege debe ser inferior a 25 metros. 

 Cuando por las condiciones `particulares de la decoración o utilización de los locales 

protegidos puedan producirse dificultades en la localización de los pulsadores de 

alarma, se señalizará la posesión de cada uno de ellos, por los medios especificados 

en la Norma UNE 23.033-81. 
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D.- Dispositivos de alarma sirenas. 

Los dispositivos de alarma acústica y óptica se situarán en la central de señalización y 

control o junto a ésta. Si la central no está vigilada permanentemente por lo personal, 

deben repetirse los dispositivos de alarma en un lugar permanente vigilado. 

La indicación de alarma de incendio, siempre se hará por un dispositivo luminoso en color 

rojo y unas indicaciones luminosas en la zona de incendio. Los dispositivos de alarma 

acústica se protegerán contra daños mecánicos, polvo y otras causas de avería. 

Los dispositivos de señalización de avería, con indicación óptica-acústica, se situaran en 

la central de señalización y control. La indicación de avería se dará por una señal 

claramente diferenciada de la señal de alarma de incendio. 

E.- Red de Alimentación Eléctrica. 

Tendido de Líneas Interiores. 

Según la utilización de los locales donde se instalarán los sistemas de detección 

atendiendo al deterioro mecánico y un cierto grado de resistencia al fuego, tendrán las 

clases siguientes de tendido admisible: 

a) Tendido superficial o falso techo. 

Tubo aislante rígido de PVC con baja emisión de halógenos. El tubo irá adosado al 

pavimento y recibido mediante abrazaderas o soportes a decidir por la dirección 

facultativa y reflejado en presupuesto. El diámetro del tubo en función del número de 

conductores (ver apartado conductores) será el siguiente: 

 

CARACTERÍSTICAS 

Número Conductores 2 4 6 8 10 

Diámetro del tubo (mm.) 11 13 16 21 21 

Conexiones Eléctricas Conductores. 

Las conexiones eléctricas de los detectores, pulsadores, indicadores de acción, sirenas, 

etc. se efectuaran con conductores unipolares. El aislamiento será V-750 para todos los 

conductores y el tipo de conductor será flexible de cobre sin estañar. Las secciones serán 

como mínimo: 

 Líneas detectores: 1,5 mm2 

 Líneas sirenas:      1,5 mm2 

 Resto de líneas:     1,5 mm2 

Cajas de derivación, distribuidores. 

Las cajas de derivación se marcarán en rojo externa e internamente (mediante un punto 

adhesivo rojo) que indicarán que son líneas de detección de incendio. Serán el tipo 

estanco protección IP55. 

La entrada del tubo a la caja se realizará mediante conos de entrada o prensaestopas. 

Empalmes. 

Los empalmes se efectuarán por bornes a tornillo y con protección de hilos mediante 

terminales, los bornes sin protección del hilo no son admisibles. 
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Influencias en las líneas. 

En ningún caso podrán pasar por el mismo sistema de detección con cables de energía, 

F.M., alumbrado, etc. Siempre se guardará una distancia mínima de 30 cm debido a que 

existe la posibilidad de influencia inductiva de las líneas de detección de incendios por 

líneas de corriente industrial. No se admitirán, que las líneas tengan contacto, o estén 

sujetas a tubos de calefacción, tuberías de agua caliente, canales de aire 

acondicionado o de ventilación. 

F.- Extintores. 

La normativa vigente no es nada restrictiva en cuanto a la posición de estos aparatos de 

extinción. Su implantación viene recogida en planos, no obstante se observarán las 

siguientes reglas generales: 

 Los extintores deben emplazarse próximos a los puntos donde se considere que existe 

mayor probabilidad de originarse un incendio. 

 Deben situarse, en todo caso, próximos a las salidas del sector de incendio que 

protegen y en los recorridos de evacuación. 

G.- Implantación de BIE. 

Las BIE se implantarán según la ubicación que viene grafiado en planos, no obstante 

para su implantación se seguirán las siguientes Normas Generales: 

Las BIE deben instalarse sólidamente fijadas en paramentos o pilares, preferentemente 

cerca de las puertas de salida y en los recorridos de evacuación, pero nunca deben 

constituir para la utilización de las vías de evacuación. 

 El centro geométrico de las BIE 45 mm. deben estar a una altura inferior a 1,50 m. con 

relación al suelo. 

 Las BIE  25 mm., pueden instalarse a cualquier altura sobre el suelo, siempre que la 

boquilla y la válvula manual  de apertura se encuentren a una altura máxima de 1,50 

m. con relación al suelo. 

 La separación máxima entre cada BIE y su más cercana será de 50 m. 

 Las BIE se señalizarán cuando sea difícil su localización, utilizando la señal establecida 

en UNE 23.033. 

 Se deberá mantener alrededor de cada BIE una zona libre de obstáculos lo 

suficientemente amplia como para permitir el acceso a la misma y la maniobra, 

extensión y actuación con la manguera. 

H.- Ejecución de las canalizaciones hidráulicas. 

Todas las tuberías en los casos en que vayan empotradas en paramentos o bajo solados, 

se protegerán con pintura antioxidante de base asfáltica. Las uniones y piezas especiales 

irán roscadas. Para la estanqueidad de la unión, una vez aterrajados los tubos, se 

pintarán con minio las roscas y en la unión se empleará estopa o cintas de estanqueidad. 

Cuando la conducción vaya recibida en los paramentos o en forjados mediante grapas, 

éstas serán de acero galvanizado, interponiendo anillos elásticos de goma o fieltro con 

separación máxima de dos mil milímetros entre grapas. 

Todas las tuberías se limpiarán de suciedad, óxidos, cascarillas y otras materias extrañas, 

dejándolas en condiciones para pintarlas. La pintura de protección se dará antes de 

montar la tubería para que de esta forma se evite que se queden sin pintar zonas de 

difícil acceso. Una vez instalada, se repasarán los desperfectos. 
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La tubería galvanizada se imprimirá con dos manos de pintura asfáltica si queda 

empotrada. Los soportes una vez construidos y antes de su montaje, se imprimirán todos 

los elementos metálicos no galvanizados con una capa de minio. 

Antes de proceder a su aislamiento o a su pintado, se limpiarán cuidadosamente de los 

residuos que hayan podido acumular a lo largo de su montaje, repasando de pintura las 

zonas perjudicadas. 

Todas las tuberías, sin aislar y vistas, se pintarán con dos manos de pintura roja en toda su 

longitud. Los soportes se repasarán con la pintura establecida como de acabado. 

En los puntos de la red de agua en que sean previsibles esfuerzos mecánicos sobre las 

tuberías por causas extremas, deberán protegerse las tuberías de forma eficaz para evitar 

efectos perjudiciales. 

8.2.2.2 Ejecución de las instalaciones de seguridad 

antiintrusión. 

Los detectores magnéticos y los pasivos de infrarrojos, se ubicarán según se marca en los 

planos, debiéndose situar de forma que cumplan su objetivo, es decir, proteger una zona. 

Los detectores de contacto magnético se instalarán en el lado correspondiente a la zona 

protegida, el interruptor magnético sobre la parte fija y el imán sobre la parte móvil de la 

puerta. El lugar de montaje se elegirá de tal forma, que no sea posible realizar un 

sabotaje a través del intersticio de la puerta o el intersticio resultante de una tentativa de 

fractura entre la parte fija y la móvil. 

Los detectores pasivos de infrarrojos se instalarán con la inclinación y orientación de 

forma que su ángulo de apertura cubra la zona a proteger. 

La red de alimentación eléctrica y que transmitirá las señales emitidas por los detectores 

hasta la central, será especificada y no podrá discurrir por su canalización, ningún 

conductor que pertenezca a otra instalación. Para su ejecución será de aplicación lo 

expuesto en el presente Pliego de Condiciones para la ejecución de red de alimentación 

de la Instalación de Detección de Incendios. 

La central se ubicará en el manto de control y estará unida telefónicamente con el retén 

de la Policía Local. 

8.2.3 Pruebas reglamentarias 

Las empresas suministradoras de la energía procederán antes de la conexión de sus 

instalaciones a sus redes de distribución, a verificar las mismas en relación con el 

aislamiento que presentan con relación a tierra y entre conductores, así como respecto a 

las corrientes de fugas que se produzcan con los receptores de uso simultáneo 

conectados a la misma en el momento de realizar la prueba. 

Los valores obtenidos no serán inferiores a 250.000 Ohm. por lo que se refiere a la 

resistencia de aislamiento, determinada según se señala en la Instrucción MI.BT.017. 

Las corrientes de fuga, en las condiciones anteriormente indicadas, no serán superiores, 

para el conjunto de la instalación o para cada uno de los circuitos en que ésta pueda 

dividirse a efectos de su protección, a la sensibilidad que presenten los interruptores 

diferenciales instalados como protección contra los contactos indirectos. 

Por tratarse de local de Pública Concurrencia, el instalador o mantenedor en su caso, 

realizarán las pruebas establecidas en la Orden de Conselleria D´Industria Comerç y 

Turisme de 31 de Enero de 1.990, previamente a la recepción provisional de las obras. 
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8.2.3.1 Listas de comprobación instalación incendios. 

Se realizarán las siguientes pruebas, previas a la captación de las instalaciones de 

detección y extinción de Incendios, correspondientes a las NORMAS CEPREVEN, cuyos 

impresos se adjuntan a continuación. 

Estos impresos deberán ser rellenos, ejecutando las pruebas, en ellos mencionadas sobre 

las instalaciones terminadas; y se entregarán a la Dirección Facultativa. 

8.2.3.2 Equipo de bombeo. 

Ensayos para la Recepción. 

De cada grupo motor-bomba con motor eléctrico se expedirá una certificación en la 

que constará que el grupo ha funcionado ininterrumpidamente durante 90 minutos al 

140% de su caudal nominal. 

Así mismo, constarán de los siguientes resultados: 

 Calentamiento de prensas y cojinetes. 

 Intensidad absorbida por el motor. 

 Velocidad del motor con bomba funcionando en su punto nominal. 

 Velocidad del motor con bomba funcionando a válvula cerrada. 

 Velocidad del motor con bomba funcionando al 140% de su caudal nominal. 

 Presión de impulsión con válvula cerrada. 

 Presión de impulsión al 140% del caudal nominal. 

 Temperatura ambiente. 

 Condiciones de aspiración durante la prueba. 

De cada grupo motor-bomba con motor Diésel se expedirá una certificación en la cual 

contará que el grupo ha funcionado ininterrumpidamente durante 90 minutos al 140% de 

su caudal nominal. 

Así mismo constarán de los siguientes resultados: 

 Velocidad del motor con bomba funcionando a válvula cerrada. 

 Velocidad del motor con bomba funcionando en su punto nominal. 

 Velocidad del motor con bomba funcionando al 140% de su caudal nominal. 

 Condiciones de aspiración durante la prueba. 

 Presión de impulsión con válvula cerrada. 

 Presión de impulsión al caudal nominal. 

 Presión de impulsión al 140% del caudal nominal. 

8.2.4 Condiciones de uso, mantenimiento y seguridad 

Las máquinas, pequeños electrodomésticos y demás elementos portátiles o fijos que se 

conecten a las instalaciones proyectadas, deberán realizarse por personal competente y 

siguiendo siempre las instrucciones del fabricante de cada uno de los aparatos. 

Teniendo en cuenta que para la protección de personas contra posibles contactos 

indirectos se han previsto en estas instalaciones los interruptores diferenciales, será 
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conveniente probar periódicamente, o cuando puedan surgir dudas, el correcto 

funcionamiento de dichos aparatos. Para ello se pulsarán los botones de prueba de 

disparo que dispone los mismos. 

Teniendo en cuenta la importancia que tiene desde el punto de vista de la seguridad, las 

instalaciones de toma de tierra, que deben ser comprobadas obligatoriamente por los 

servicios oficiales en el momento de dar de alta la instalación para su funcionamiento, se 

deberán realizar mediciones de la resistencia de tierra al menos una vez al año y en la 

época más seca y reparar inmediatamente los defectos que se encuentren. 

En lugares en que el terreno no sea favorable a la buena comprobación de los 

electrodos, éstos, así como también los conductores de enlace entre ellos y el punto de 

puesta a tierra, se pondrán al descubierto para su examen, al menos una vez cada cinco 

años. 

Cualquier modificación importante o ampliación de las instalaciones eléctricas 

proyectadas deberá realizarse por un instalador eléctrico autorizado. Se zonifican los 

locales donde se expresara la prohibición de paso al personal ajeno al mantenimiento y 

control del funcionamiento de la piscina. 

Los cuadros secundarios, así como el principal y todos los que figuran en planos, llevaran 

cierre con llave, debiendo permanecer cerrados, solamente se accionaran y podrán ser 

abiertos por personal autorizado. 

8.2.5 Certificados y documentación 

Previamente a la iniciación de los trabajos de instalación eléctrica a que se refiere el 

presente proyecto o durante el periodo de montaje, la Dirección de Obra podrá solicitar 

certificados de homologación de los materiales que intervienen en las instalaciones 

eléctricas, así como documentación y catálogo en los que se indiquen sus características 

principales. 

Cualquier elemento fabricado en serie, construido bajo prototipo, deberá de 

acompañarse del correspondiente certificado de homologación con contraseña de 

timbrado, realizarán los oportunos ensayos de los materiales instalados a criterio de la 

Dirección Facultativa, con cargo al instalador. Para la recepción de las instalaciones, el 

instalador entregará manual de instrucciones y recomendaciones de mantenimiento que 

fundamentalmente constará de: 

 Memoria descriptiva de la instalación. 

 Recomendaciones de uso y mantenimiento 

 Protocolos de ensayos y pruebas 

 Planos reales a escala 1:50 

 Catálogos de equipos instalados en su totalidad, con las características técnicas. 

 Relación de fabricantes con domicilio y la razón social. 

 Certificados de aquellos elementos que lo necesiten (grupos electrógenos, etc.) 

Así mismo la Dirección de Obra podrá exigir Certificado expedido por los Servicios 

Territoriales de Industrial y energía, de que el instalador autorizado que vaya a realizar la 

instalación no ha sido objeto de sanción. 

Una vez acabada la obra el contratista confeccionará tres copias de Memoria, Pliego de 

Condiciones y Planos, con la instalación definitiva y última, que entregará al Director de la 

Obra. 
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8.3 Gases especiales 

8.3.1 Condiciones generales de materiales y equipos 

La capacidad de los equipos será según se especifica en los documentos del Proyecto. 

Los equipos y materiales se instalarán de acuerdo con las recomendaciones del 

fabricante correspondiente, siempre que no contradigan las de estos documentos. 

Todos los materiales y equipos empleados en esta instalación deberán ser de la mayor 

calidad y todos los artículos de fabricación standard normalizada, nuevos y de diseño 

actual en el mercado. 

El Contratista presentará a requerimiento de la Dirección Técnica si así se le exigiese, 

albaranes de entrega de todos o parte de los materiales que constituyen la instalación. 

Cualquier accesorio o complemento que no se haya indicado en estos documentos al 

especificar el material o equipo, pero que sea necesario a juicio de la Dirección Técnica 

para el funcionamiento y montaje correcto de la instalación, se considera que será 

suministrado y montado por el Contratista sin coste adicional alguno para la Propiedad, 

interpretándose que su importe se encuentra comprendido proporcionalmente en los 

precios unitarios de los demás elementos. 

En caso de que así lo solicite la Dirección Técnica, el Contratista deberá presentar 

catálogos o muestras de los materiales que se indiquen, relacionados con el Proyecto. Así 

mismo, deberá presentar muestras técnicas de montaje y dibujos de puntos críticos de la 

instalación, para determinarlos previamente a la ejecución si así se le exigiera. 

Todos los materiales que se instalen llevarán impreso en lugar visible la marca y modelo 

del fabricante que serán los especificados en los documentos de este Proyecto o 

equivalentes previamente aprobados. 

8.3.1.1 Tuberías 

La tubería será de materiales adecuados que no sean atacados por el gas ni por el 

medio exterior con el que estén en contacto, o estarán protegidos con un recubrimiento 

eficaz.  

Los espesores de las paredes deberán ser tales que cumplan con las condiciones de 

prueba de presión impuestas a estas instalaciones y aseguren la resistencia mecánica 

suficiente.  

Las tuberías que puedan estar expuestas a choques deberán ser de material resistente o 

estar protegidas eficazmente por un dispositivo adecuado.  

Cuando el gas distribuido sea húmedo, en cualquier caso se colocará el oportuno 

sistema de purga y de limpieza.  

Como regla general, y para los gases de la primera y segunda familias. podrán emplearse 

tubos de acero y cobre. El plomo sólo podrá emplearse para presiones inferiores a 500 

milímetros de c. d. a. Queda prohibida la utilización de tubos de plástico.  

Para los gases de la tercera familia sólo podrá utilizarse cobre o acero estirado. 

TUBERÍA DE COBRE 

Se definen como tales aquellos tubos de cobre redondos, estirados en frío, sin soldadura, 

que cumplen las prescripciones señaladas en el presente apartado. 

La Norma UNE de aplicación obligatoria es la siguiente: UNE 37-141-84. Tubos redondos de 

precisión, estirados en frío, sin soldadura, para su empleo con manguitos soldados por 
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capilaridad. Medidas, tolerancias, características mecánicas y condiciones técnicas de 

suministro. 

La composición química del material (cobre desoxidado con fósforo con alto contenido 

de fósforo residual, Cu-DHP, (C-1130)) de acuerdo con la Norma UNE 37-137 será: 

Cu(+Ag)  99’85 

0’012 < P  0’050 

Las medidas normales de fabricación para los tubos comprendidos en la presente norma 

son las indicadas en el siguiente cuadro, en el que se dan además, a título orientativo, las 

masas teóricas aproximadas en kg/m: 

 

Diámetro exterior D 

(mm) 

ESPESOR e (mm) 

0,75 1 1,2 1,5 2 2,5 

Masas Teóricas aproximadas en kg/m. 

6 0,110 0,140     

8 0,152 0,196     

10 0,194 0,252     

12 0,236 0,308     

15 0,259 0,391     

18 0,352 0,475     

22  0,587 0,698 0,860   

28  0,753 0,899 1,111   

35  0,951 1,134 1,405   

42  1,146 1,369 1,699   

54   1,772 2.202   

64    2,621 3,467  

76    3.125 4,138  

89     4,865 6,046 

108     5,928 7,374 

Tolerancias 

La tolerancia sobre el valor nominal del diámetro exterior de los tubos se indica en el 

cuadro siguiente. 

 

TOLERANCIAS EN EL DIÁMETRO EXTERIOR (mm) 

6  D  18 22  D  28 35  D  54 64  D  89 D  108 

 0,045  0,055  0,07  0,15  0,25 

La medida del diámetro exterior debe efectuarse a una distancia de los extremos de 

cada tubo igual o mayor que el diámetro exterior del tubo, D. 

Cualquier diámetro exterior en un tubo deberá estar comprendido entre los valores de su 

diámetro nominal más o menos la tolerancia indicada, entendiéndose como diámetro 

exterior la media aritmética de dos mediciones perpendiculares tomadas en la misma 

sección recta. 

Para los tubos recocidos es imprescindible realizar un calibrado previo antes de medir el 

diámetro exterior. 

La tolerancia en el espesor será del diez por ciento en más o en menos ( 10%) del 

espesor nominal, medido en cualquier punto. 
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Las tolerancias de longitud figuran en el cuadro siguiente. 

 

TOLERANCIAS EN LONGITUD 

Longitud Tolerancias (mm.) 

En largos de fabrication 
+ 50 

- 0 

En largos fijos 
+ 15 

- 0 

En rollos de largos fijos 
+ 500 

- 0 

Características físicas y mecánicas 

Los tubos se presentarán limpios y brillantes con una superficie exterior e interior exenta de 

rayas, hojas, picaduras, burbujas, grietas, trazas de estirado...etc., que puedan afectar 

desfavorablemente su comportamiento en servicio. 

Se tolerarán, no obstante, defectos puramente locales de profundidad menor de la 

décima parte del espesor de pared, y decoloraciones propias del proceso de 

fabricación. 

El ensayo de tracción será el determinante para la aceptación o rechazo del producto, 

respecto a las características mecánicas. Los valores deberán estar de acuerdo con los 

indicados en el cuadro que figura a continuación y el ensayo se realizará según la Norma 

UNE 37-018. 

 

ESTADOS Y CARACTERÍSTICAS MECÁNICAS 

Estado Resistencia mínima a la tracción Rm N/mm2 Alargamiento mínimo A5% 

Recocido 

Duro 

200 

310 

35 

5 

El ensayo de abocardado, según la Norma UNE 37-027, sólo se podrá aplicar para tubos 

recocidos. Las muestras seleccionadas para estos ensayos serán capaces de soportar 

una expansión de su diámetro exterior de al menos: 

 40 por 100 para los tubos de diámetro D  19 mm. 

 30 por 100 para los tubos de diámetro D > 19 mm. 

Marcado 

Los tubos deberán llevar una marca legible, indeleble, a lo largo de su generatriz repetida 

a intervalos menores de cincuenta centímetros (50 cm.). Este marcado llevará, por el 

orden que se indican, las indicaciones siguientes: Referencia del fabricante; símbolo UNE 

seguido del número de la Norma; diámetro exterior y espesor del tubo expresados en 

milímetros y separados por el signo x. 

Ejemplo: Tubos de cobre, fabricados por la sociedad XXX, de doce milímetros (12 mm.) de 

diámetro exterior, de un milímetro (1 mm.) de espesor de pared, en estado de recocido y 

suministrado en rollos en largos de fabricación: 

XXX UNE 37-141 – 12 x 1 

Recepción 

Ensayos a realizar por el fabricante. El fabricante llevará a cabo los ensayos y análisis 

dentro de sus procedimientos internos de control de calidad. 
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Toma de muestras 

Para realizar los ensayos y análisis, debe disponerse la entrega en lotes separados. 

Un lote consta de tubos del mismo tipo de fabricación, el mismo material, el mismo 

estado y el mismo espesor. No es necesario que un lote provenga de una colada única, o 

de un tratamiento térmico único. 

Dependiendo del tamaño del lote, se tomarán tantas piezas como indica el cuadro que 

se muestra a continuación, de las que a su vez se prepararán muestras para análisis 

químicos y probetas para ensayos mecánicos. 

 

Tamaño del lote en metros Número de muestras 

para ensayo Más de Hasta 

1.000 

2.000 

3.000 

4.000 

2.000 

3.000 

4.000 

5.000 

1 

2 

3 

4 

Cada 1.000 más 1 

 

Para pedidos inferiores a mil metros (1.000 m.) no se realizará toma de muestras, salvo que 

la D.F. lo considere oportuno. 

Ensayos mecánicos y su repetición 

Las probetas para ensayos mecánicos se obtendrán de acuerdo con la Norma UNE 37-

154. 

Cualquier probeta mal mecanizada, o que hubiese puesto al descubierto algún defecto, 

podrá ser desechada y sustituida por otra obtenida de la misma pieza. 

Si el ensayo de una de las probetas no se obtuvieran las características especificadas en 

esta norma, se repetirán los ensayos con una nueva serie de probetas. Si a su vez, una de 

estas probetas no satisface las especificaciones, el lote correspondiente podrá ser 

rechazado. 

Análisis químico y su repetición 

Se preparará una muestra para el análisis químico, de acuerdo con la Norma UNE 37-145. 

De cada una de las piezas seleccionadas, según el cuadro anterior, se tomarán muestras 

aproximadamente iguales, y se mezclarán. La masa mínima de la muestra será de 

cincuenta gramos (50 g.). Esta muestra se dividirá en cuatro partes. 

Si los resultados del análisis químico no están dentro de los límites especificados, se hará 

otro análisis sobre otra muestra, mezclada y preparada con las piezas seleccionadas 

según el cuadro anterior. Los resultados de este segundo análisis deberán estar de 

acuerdo con las exigencias especificadas. 

MATERIALES PARA TRAMOS ENTERRADOS 

En los tramos de las instalaciones receptoras que discurran enterrados en el exterior de los 

edificios se podrá utilizar como material el acero, el cobre, el polietileno, y la fundición 

dúctil siempre que los tubos o accesorios cumplan las características específicas en la 

reglamentación vigente en lo que concierne a redes y acometidas de combustibles 

gaseosos. 
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MATERIALES PARA TRAMOS ALOJADOS EN VAINAS O CONDUCTOS 

Se podrá utilizar como material de la tubería el acero o el cobre en todos los casos, y el 

polietileno (características según norma UNE 53-333 o equivalente) en los siguientes casos: 

 Cuando la tubería esté situada en el subsuelo y exista un local por debajo de ella 

cuyo nivel superior del forjado esté próximo a la tubería 

 Para facilitar su instalación cuando la tubería discurra enterrada por zonas al aire libre 

como prevestíbulos o soportales, o cuando la tubería discurra a través de una vaina 

empotrada por el interior de paredes exteriores. En estos casos no será necesario que 

disponga de ventilación en los extremos. 

UNIONES, JUNTAS Y ACCESORIOS 

Las uniones de los tubos entre sí y de éstos con los accesorios se hará de acuerdo con los 

materiales en contacto, y de modo que la ejecución de las operaciones se lleve a cabo 

de forma que los distintos tipos de gases no lleguen a provocar pérdidas de 

estanqueidad en las uniones.  

Las uniones de los tubos PE puede ser: 

 a) Por soldaduras térmica sin aportación. Unión fija: 

• A tope en tubos lisos, mediante placa calefactora. 

• Con manguito soldado in situ 

• Por electrofusión de manguito especial provisto de resistencia eléctrica 

incorporada. 

 b) Mediante accesorios: 

• Uniones resistentes a la tracción: 

o Con accesorios roscados de plástico o metálicos, en tubos de diámetro no 

superior a 63 mm. 

o Con brida metálica suelta, en tubos con reborde o collar soldado en fábrica. 

• Uniones deslizantes, no resistentes a la tracción: 

o Junta elástica con anillos de goma, en tubos con embocadura preformada 

(enchufe de copa y espiga).Sólo para tuberías sin presión. 

o Junta de dilatación, metálica con bridas sueltas en tubos con reborde 

soldado. 

Por lo general las uniones de los tubos de PE se realizarán por soldadura térmica a tope y 

sin material de aportación. 

Las juntas de los tubos de presión deberán resistir, sin fugas, una presión hidráulica interior 

igual a cuatro (4) veces la presión nominal del tubo, durante una hora, por lo menos. 

El fabricante especificará y garantizará los valores de todas las características físicas, 

incluido las mecánicas y, además, las que determine el PCTP en casos especiales. 

Las uniones metal-metal solamente se aceptarán cuando sean del tipo esfera cono, tipo 

"ermeto" o similares.  

También podrán utilizarse uniones con junta de caucho sintético, siempre que ésta 

trabaje a compresión sobre asientos planos de suficiente sección para asegurar una 

perfecta estanqueidad.  
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No se utilizarán uniones roscadas, o con manguitos roscados, más que en los casos 

indispensables, tales como el montaje de aparatos y uniones de tuberías donde no fuese 

posible realizar soldaduras con garantías de estanqueidad En estos casos, la rosca 

deberá ser cónica, realizada en taller y asegurarse la estanqueidad mediante teflón. o 

una pasta de estanqueidad debidamente homologada por el Ministerio de Industrial  

No se podrán utilizar en ningún caso llaves de macho cónico sin fondo Sólo podrán 

emplearse llaves debidamente homologadas por el Ministerio de Industria. 

Instalación de tuberías 

GENERALIDADES 

Las instalaciones pueden ser enterradas, empotradas y vistas. 

Las ascendentes irán siempre vistas o en cajetines ventilados tanto en su parte superior 

como inferior, y accesibles.  

Los recorridos previstos para los conductos y los lugares destinados a los diversos 

elementos de la instalación no deben requerir perforación que comprometa la solidez del 

inmueble.  

Los dispositivos de cierre deben ser fácilmente accesibles y estar situados lo más cerca 

posible del origen de la parte de instalación que estén destinados a aislar.  

Se prohíbe la entrada a través de sótanos de canalizaciones de gases más densos que el 

aire. No obstante, en casos excepcionales, y si resultara imprescindible por la naturaleza 

de la edificación, siempre que el sótano esté suficientemente ventilado y si la 

canalización de entrada del gas es continua, es decir, sin dispositivos de cierre, ni 

derivaciones ni uniones que no sean soldadas en su recorrido por el sótano, se podrá 

admitir la entrada de una canalización de gas más denso que el aire, siempre que vaya 

contenida en una funda de acero continua, abierta por ambos extremos y que 

sobresalga hacia el exterior del sótano, y siempre que estos extremos estén a más de tres 

metros de las aberturas de ventilación del sótano. Los patios que no estén a mayor altura 

que la calle y en comunicación con ella mediante rampa serán considerados como 

sótanos a estos efectos  

Excepcionalmente se podrá autorizar el paso de tuberías, sin vaina de protección, en los 

pasos por sótanos a que se refiere este párrafo, para gases más densos que el aire, si por 

la configuración del trazado de la tubería o por la necesidad de acometidas en patios 

fuese una grave dificultad la colocación de la vaina continua. Para este tramo, que 

deberá ser la tubería de acero estirado y sin soldadura, se exigirá una prueba de 

resistencia mecánica autorizada por la Delegación Provincial del Ministerio de Industria. 

En el caso de gases menos densos que el aire se podrá admitir la entrada de una 

canalización a través de un sótano en casos excepcionales, y si resultase imprescindible 

por la naturaleza de la edificación, siempre que el sótano esté suficientemente ventilado 

y si la canalización es continua, es decir, sin dispositivos de cierre ni derivaciones ni 

uniones que no sean soldadas en su recorrido por el sótano o siempre que la canalización 

vaya contenida en una funda de acero continua, abierta por ambos extremos y que 

sobresalga hacia el exterior del sótano.  

Se instalarán válvulas de cierre del servicio de gas para cada uno de los abonados. Se 

dispondrán en el exterior de la vivienda, en un punto accesible desde el interior y desde 

el exterior, y si no fuese posible, se dispondrá una válvula accesible desde el exterior y otra 

accesible desde el interior.  
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Se autoriza la instalación de solamente una válvula accesible desde el interior de la 

vivienda en los casos en que no exista ninguna posibilidad de instalar otra accesible 

desde el exterior.  

Cuando se necesite una protección, el diámetro interior de la funda de acero deberá ser 

superior, al menos, en un centímetro al diámetro exterior del tubo al que proteja.  

Para gases húmedos, el trazado debe tener una pendiente continua que asegure el flujo 

de los eventuales condensados hacia los puntos bajos. Podrán realizarse inversiones de 

pendiente disponiendo los adecuados dispositivos de evacuación de condensados.  

Los orificios de purga de las condensaciones deben estar provistos de órganos que 

aseguren su estanqueidad, tanto respecto al gas como a los líquidos.  

Se prohíbe pasar los tubos por conductos de productos residuales o por los forjados que 

constituyen el suelo de las viviendas.  

8.3.1.2 Instalaciones enterradas 

Los tubos de las instalaciones enterradas para gases húmedos tendrán una pendiente no 

inferior al 1 por 100.  

Los tubos estarán enterrados a una profundidad suficiente o bajo adecuada protección.  

Los tubos expuestos a corrosión deberán ser convenientemente protegidos.  

Los tubos que deban atravesar muros o cimentaciones deberán ir protegidos por una 

funda o vaina que estará sellada en su extremo, para prevenir la entrada de gas o agua 

al edificio.  

Los tubos no podrán atravesar cavidades no ventiladas Si no se puede cumplir esta 

condición, la tubería irá alojada en una vaina continua y estanca, abierta y 

sobresaliendo al exterior por ambos extremos.  

Las tuberías deben estar colocadas sobre un fondo de zanja estable, sólido y sin piedras El 

relleno de aquéllas se efectuará con materiales que no dañen ni ataquen a la tubería.  

Por razones de seguridad, las arquetas donde se alojen las llaves de entrada a los edificios 

deberán mantenerse accesibles con carácter permanente.  

8.3.1.3 Instalaciones empotradas 

Las instalaciones empotradas sólo se habrán de construir con tubo de acero con 

estanqueidad por soldadura. Los tubos de plomo o cobre solo podrán usarse en el caso 

que la parte empotrada no exceda de 40 centímetros de longitud y esté destinado a 

rodear obstáculos o tener acceso a órganos de maniobra.  

Los tubos de las instalaciones empotradas tendrán un diámetro mínimo de 12,5 milímetros, 

su trazado debe ser vertical u horizontal (con pendiente del 0,5 por 100, si el gas es 

húmedo).  

No se permite el contacto directo de la tubería con armazones metálicos del edificio, ni 

con ninguna otra tubería.  

Se prohíbe el paso de las tuberías por huecos de elementos de la construcción, a menos 

que éstos se rellenen  

Los tubos que deban pasar por cámaras cerradas, no ventilados, como altillos, cielos 

rasos, etc., deben ser continuos, sin instalar dispositivos de cierre, derivaciones ni uniones 

que no sean soldadas en su recorrido, y obligatoriamente ir dentro de una vaina 

ventilada.  



  

 224  

Proyecto de ejecución de Unidad para el Avance de la Investigación Clínica en niños y 

adolescentes (UICEC) y áreas afectadas. Hospital Infantil Universitario Niño Jesús 

 
Pliego de Condiciones Técnicas Particulares 

Según el material de la tubería y el del muro y recubrimiento, aquélla deberá protegerse 

de la eventual corrosión.  

Las llaves, accesorios y uniones mecánicas deben estar situados obligatoriamente en 

alojamientos accesibles y ventilados.  

Se limitarán al mínimo las uniones soldadas de los tubos empotrados.  

8.3.1.4 Instalación vista 

No deben situarse las tuberías en lugares que queden expuestas a choques o deterioros, 

o en la proximidad de bocas de aireación, ventilaciones y tragaluces.  

No se permite el paso de las tuberías por los conductos de gases quemados, conductos 

de ventilación, tubos de evacuación de basuras, huecos de ascensores o montacargas, 

locales de transformadores, locales de recipientes y depósitos de combustibles líquidos.  

Tampoco podrán alojarse en los cielos rasos, dobles techos, cámaras aislantes y similares, 

salvo que las tuberías sean de acero con uniones soldadas y estén incluidas en vaina 

ventilada.  

Si se ponen en canales o cajetines, éstos deberán ser ventilados por ambos extremos y 

accesibles.  

Las tuberías no deben estar en contacto con conducciones de vapor, agua caliente o 

eléctricas. La distancia mínima entre una tubería de gas y otra de las conducciones 

citadas debe ser de tres centímetros en cursos paralelos o de un centímetro cuando se 

crucen. La distancia mínima entre una tubería de gas y un conducto de evacuación de 

humos o gases quemados deberá ser de cinco centímetros.  

Los dispositivos de fijación deben estar situados de tal manera que quede asegurada la 

estabilidad y alineación de la tubería.  

No deben instalarse tuberías al nivel del suelo, siendo la distancia mínima autorizada entre 

aquéllas y éste la de cinco centímetros.  

La tubería para gases húmedos debe tener una pendiente continua del 0,5 por 100, salvo 

en habitaciones o descansillos, que puede ser horizontal en longitudes no mayores de seis 

metros. 

Procedimiento de empaquetado 

Empaquetado en atmósfera clase 100. Sellado final en clase 10. Piezas de ajuste y unión, 

envasadas en clase 10. Suministradas selladas con tapas de polietileno en film de nylon, 

en clase 100. 

Doble empaquetado en mangas de polietileno y sellados térmicamente. Transporte en 

caja con rigidez adecuadas, con protección plástica. 

Documentación aportada 

Todos los productos servidos estarán acompañados de un certificado de inspección de 

acuerdo con norma EN10204-3.1B, incluyendo su composición química, los estándares de 

la tubería y los resultados de las pruebas en fábrica. 

Asimismo, certificará la rugosidad, el tipo de tratamiento superficial y todas la 

certificaciones necesarias de acuerdo a la normativa PED 97/23/CE de fabricación de 

equipos a presión y de los conjuntos sometidos a una presión máxima admisible PS 

superior a 0,5 bar. 
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8.3.1.5 Botellas y botellones 

1 Condiciones generales. 

El material utilizado para la fabricación de las botellas debe ser acero calmado, 

elaborado en horno eléctrico, Martín Siemens u otro procedimiento similar. El fabricante 

establecerá medios adecuados para identificar las botellas con las coladas de acero de 

las que se hicieron. 

2 Composición química. 

Las botellas de acero sin soldadura se fabricarán preferentemente: En acero al Cr-Mo u 

otros aceros aleados, para aquellas botellas cuya presión de prueba Ph sea mayor de 100 

kg/cm2.  En acero al C y C-Mn, para aquellas botellas cuya presión de prueba Ph sea 

igual o menor de 100 kg/cm2. El material utilizado para la fabricación de las botellas de 

acero sin soldadura no deberá exceder, en el análisis de colada, los límites que para el 

azufre y el fósforo se señalan a continuación: 

 

Azufre: 0,05 por 100. 

Fósforo: 0,05 por 100. 

El fabricante de las botellas deberá obtener y suministrar certificados de los análisis de 

colada realizados en los aceros destinados a la fabricación de las botellas. La desviación 

máxima admisible de los análisis de comprobación a partir de los límites especificados 

para el azufre y fósforo en los análisis de colada será + 0,005 por 100. 

3 Tratamiento térmico. 

El fabricante de las botellas certificará que éstas han experimentado un tratamiento 

térmico, y deberá indicar en el certificado el proceso de tratamiento térmico aplicado. 

Se autoriza el temple en medios distintos del aceite siempre que el fabricante pruebe que 

el método no produce grietas de tratamiento que puedan afectar a la seguridad de la 

botella. 

Si el grado de enfriamiento del medio es superior al 80 por 100 del agua a 20 °C sin 

aditivos, cada botella debe ser sometida a un método de ensayo no destructivo. Después 

del tratamiento térmico final el fabricante realizará un ensayo de dureza en todas y cada 

una de las botellas. La gama de valores de dureza así determinados estará dentro de los 

límites prefijados, de acuerdo con el tipo de acero y de tratamiento térmico. 

4 Marcado 

Cada botella llevará en caracteres visibles y duraderos las inscripciones que se indican en 

este apartado. Dichas inscripciones se situarán en la ojiva de la botella, en una parte 

reforzada de la misma o en el collarín, que se fijará a la botella de forma permanente por 

medios distintos de la soldadura. 

Marcas generales. 

 Nombre del gas. 

 Marca del fabricante. 

 Número de fabricación. 

 Presión de prueba hidrostática (Kg/cm2). 

 Capacidad (de agua en litros). 

 Fecha de la prueba hidrostática (mes y año). 
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 Contraste del experto que llevó a efecto la prueba. 

Símbolo W para las botellas templadas en medios que poseen una velocidad de 

enfriamiento superior al 80 por 100 de la del agua, sin aditivos, a 20 °C y revenidas 

posteriormente. 

Otras marcas 

Las botellas para contener gases comprimidos llevarán, además de las marcas generales 

del apartado anterior, las siguientes: 

 Presión de carga (en Kg/cm2) a 15 °C. 

 Peso (en Kg) en vacío, incluido soporte y collarín, pero sin válvula ni caperuza.  

Las botellas para contener gases licuados y amoníaco disuelto en agua llevarán, además 

de las marcas generales del apartado anterior las siguientes: 

 Carga máxima admisible de gas (en Kg). 

 Peso (en Kg) en vacío, incluido soporte, collarín, válvula y caperuza (si es fija).» 

Las marcas de identificación anteriormente indicadas se estamparán en una disposición 

determinada, por acuerdo entre el fabricante y el cliente. Los troqueles usados para el 

mercado serán de pequeño radio en los cambios de sección del troquel, a fin de evitar la 

formación de bordes agudos en las marcas estampadas. 

8.3.2 Pruebas de funcionamiento 

8.3.2.1 Pruebas sobre los recipientes 

Todas las botellas y botellones de la instalación deberán de someterse en fábrica a los 

ensayos especificados en el anexo 2 de la ITC MIE-AP7, por lo que deberán llevar 

grabado en la ojiva el sello del responsable que ha supervisado las mismas, así como la 

contraseña de tipo que corresponda. 

Todas las botellas serán sometidas a una prueba hidrostática según el procedimiento 

siguiente: 

Se observará que la presión hidrostática en las botellas se eleva gradualmente hasta que 

se alcanza la presión de prueba Ph. La botella se mantendrá a dicha presión el tiempo 

necesario para averiguar que no existe tendencia a disminuir y que la estanquidad está 

garantizada. Dicho tiempo será, como mínimo de treinta segundos. 

Como alternativa, y cuando exista mutuo acuerdo al respecto entre el fabricante y el 

comprador, se podrá observar el procedimiento siguiente:  

Cada botella soportará una presión hidrostática interna, en la cual se medirá la dilatación 

volumétrica de la botella bajo la presión de prueba y se comparará con la dilatación 

volumétrica de la botella después de quitar la presión. Si una botella muestra una 

dilatación permanente será rechazada si esta dilatación volumétrica, una vez eliminada 

la presión excede del 10 por 100 de la dilatación volumétrica total media a la presión de 

prueba.  

Además, las lecturas de dilatación se registrarán junto con el número correlativo de cada 

botella ensayada, de forma que la dilatación elástica (es decir, la dilatación total menos 

la dilatación permanente) a la presión de prueba resulte conocida para cada botella. 
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8.3.2.2 Pruebas de estanqueidad. 

Esta prueba se efectuará para cada parte de la instalación en función de la presión de 

servicio a que va a trabajar la misma, pudiéndose realizar de forma completa o por 

tramos y siempre antes de ocultar, enterrar o empotrar las tuberías.  

Esta prueba de estanquidad será efectuada por la empresa instaladora y debe realizarse 

con gas inerte más difuso (helio de muy alta pureza), estando expresamente prohibido el 

uso de otro tipo de gas. Previo inicio de la prueba de estanquidad se deberá asegurar 

que están cerradas las llaves que delimitan la parte de la instalación a ensayar, así como 

que estén abiertas las llaves intermedias.  

En el supuesto de que la prueba de estanquidad no de resultado satisfactorio, se 

localizaran las fugas utilizando detectores de gases, o un producto similar y se deberá 

repetir la prueba una vez eliminadas las mismas. 

Las pruebas de estanqueidad tendrán una duración de, al menos, 24 horas y se tendrán 

en cuenta las fluctuaciones de la temperatura a lo largo de día que pudieran afectar a la 

prueba. 

8.3.2.3 Pruebas de limpieza en canalizaciones. 

Esta prueba se realiza en todas las canalizaciones después de los barridos 

correspondientes en función de los tramos y el trazado, así como la disposición de los 

elementos de corte de flujo. 

Esta prueba de limpieza será efectuada por la empresa instaladora y debe realizarse con 

gas inerte de muy alta pureza, normalmente se utilizará N2. En los tramos finales de línea 

se utilizará un medidor de partículas (detección de 0.1 micras o menor).  

8.3.2.4 Pruebas de funcionamiento de la detección. 

Esta prueba se realiza para garantizar el correcto funcionamiento de los elementos de 

seguridad de la instalación. 

Esta  prueba se realizará con mezclas de los gases específicos de cada detector o 

conjunto de detectores en las concentraciones requeridas. En esta prueba se evitarán las 

concentraciones cruzadas que puedan producir el empleo de otros gases no específicos 

para el detector, ya que la prueba podría verse falseada. 

8.3.2.5 Prueba sobre la soldadura 

Se verificará que la soldadura ha sido realizada correctamente entre tramos, asegurando 

la no existencia de material que pueda desprenderse y que no se han introducido 

impurezas en el interior de la tubería. Se comprobará visualmente la terminación y 

correcta ejecución de la misma 

8.3.2.6 Pruebas finales 

Por último se comprobará que la instalación cumple con las exigencias de calidad, 

confortabilidad, seguridad. Particularmente se comprobara el buen funcionamiento de la 

regulación automática del sistema. 
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8.4 Voz y datos 

8.4.1 Especificaciones de los elementos a utilizar en la instalación 

8.4.1.1 Rosetas 

Cada roseta cumplirá las especificaciones de la categoría 6 aumentada tal y como se 

describe en el la norma EIA/TIA 568 B, y estará cableada a ocho hilos siguiendo las 

especificaciones que se detallan en ella con un cable que cumpla también dicha norma. 

Se cumplirá además todo lo exigido en la norma ISO/IEC 11801 para Class E Channel y 

categoría 6 aumentada. 

Si los contactos se sitúan horizontalmente, se colocarán en la parte superior de forma que no 

se acumule el polvo sobre ellos. 

Se instalarán uno o varios conjuntos de dos o más conectores en cada dependencia útil del 

edificio, tal y como se describe en la memoria y planos. 

8.4.1.2 Cables 

En la distribución (desde los armarios hasta las rosetas) se utilizará cable 23 AWG de 

categoría 6A clase Ea sin apantallar (UTP) y con cubierta sin halógenos, de 4 pares con un 

diámetro por conductor de 23 AWG, con separador de pares con sección en cruz, del 

tipo 10GPLUS (AC6U-HF1) de Brand-Rex o de características equivalentes. Con materiales 

que emiten humos no tóxicos al arder y no propagadores del fuego (LSF/OH), apto para 

transmisiones a 10 Gb/s. 

Este tipo de cable proporciona la máxima calidad y un alto rendimiento. Está pensado para 

cumplir los nuevos estándares de IEC Clase Ea y TIA 568B.2-10, y preparado para la nueva 

aplicación de IEEE, 10GBASE-T. El cableado está disponible con y sin recubrimiento. No 

obstante, los productos con recubrimiento son más resistentes frente a ruidos 

electromagnéticos y disponen de un funcionamiento mejorado de diafonía ajena. 

Este tipo de cable cumple y supera significativamente los requisitos de ISO 11801, TIA/EIA 

568A y EN 50173, y tiene un rendimiento en frecuencia que se extiende hasta al menos 500 

MHz con un valor alto de ACR, por ejemplo de 20 dB a 100 MHz. Supera los requisitos de 

Retraso de Propagación, Retraso diferencial y los cambios en las medidas de diafonías entre 

pares (NEXT), tales como Power Sum, terminación en modo común y diferencial, pruebas 

directa e inversa y prueba de circuito abierto terminado. Estos son parámetros esenciales 

para garantizar la operación en LANs de altas velocidades, pero esencialmente en Fast 

Ethernet. Es un sistema muy insensible respecto a los cambios y variaciones de los latiguillos. 

El cable posee las siguientes características: 

 

MODELO GPU-HF1 

Revestimiento exterior LSZH 

Construcción Símplex 

Diámetro efectivo 8,5 mm 

Índice de seguridad contra incendios CEI 60332-Apartado 1 

Emisiones de gas ácido IEC 60754-1 

Índice de uno IEC 61034 

Peso del cable 79kg/km 

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS A 20ºC 

Resistencia de bucle conductor 19 Ω / 100 m 

Desequilibrio de la resistencia del 

conductor 
2% 
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Resistencia dieléctrica 1kVcc ó 0,7 kVca en 1 min 

Velocidad de propagación < 120pF/100m 

Atenuación de acoplamiento hasta 1Ghz Mín. 40dB 

 

RENDIMIENTO TÍPICO 

Frecuencia 

MHz 

Atenuación 

DB/100m 

NEXT 

dB 

PS NEXT 

dB 

PSELFEXT 

dB 

ACR 

dB 

PSACR 

dB 

1 2,1 78,8 77,7 70,0 76,6 75,6 

4 4,0 69,3 67,9 58,0 65,3 63,9 

10 6,3 62,9 61,3 50,0 56,7 55,0 

16 7,9 59,7 57,9 45,9 51,7 49,9 

100 20,4 46,6 42,2 30,0 26,3 23,9 

250 33,1 40,0 37,2 22,0 6,8 4,1 

300 36,6 38,6 35,8 20,5 2,1 -0,8 

400 42,8 36,5 33,6 18,0 -6,3 -9,2 

500 48,4 34,9 31,8 16,0 -13,5 -16,5 

 

La asignación de colores a los pares y demás detalles acerca de la instalación y 

conexionado se encuentran recogidos en la norma ISO/IEC CLASS E CHANNEL, dentro del 

apartado correspondiente a la aplicación Clase E. Como puntualización diremos que los 

pares están formados por un cable de color (naranja, verde, azul y marrón) y otro que 

mezcla ese color con blanco. El código de colores a seguir en el conexionado a las rosetas y 

conectores es el siguiente (T568B): 
 

CONECTOR MODULAR RJ45 
jRRJRJ45 

pin 8 marrón  
pin 7 blanco con marrón 
pin 6 azul 
pin 5 blanco con azul 
pin 4 verde 
pin 3 blanco con verde 
pin 2 naranja  

 pin 1 Blanco con naranja 

8 

1 
CONECTOR MACHO 

CONECTOR HEMBRA PINES 

CLIP 

pin

1 

pin 8 

 

El destrenzado de los cables para el crimpado o insertado de conectores debe ser lo más 

corto posible y nunca sobrepasará los 5 mm desde el conector. 

Cada armario de distribución se interconectará con el armario principal con un juego de 

cables de red, tal como se indica en la tabla siguiente con cantidad igual o superior al 

número de enlaces requerido: 
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No se debe colocar ningún cable de esta instalación en paralelo a menos de 50 cm de 

un cable de tensión. 

Cableado vertical. 

Será un cableado de distribución en estrella, desde el armario principal a cada armario de 

planta, estando compuesto por un mazo de 10 cables UTP de 4 pares y categoría 6A clase 

EA terminados en PATCH PANEL y 6 fibras ópticas 50/125 OM3, previa aprobación de la 

Dirección Facultativa, con conectores RJ-45. Dicho cableado discurrirá por el edificio sobre 

canalización instalada en falso techo con bandeja de PVC, soportada sobre columpio en 

sus tramos horizontales y soportes normalizados en las bajantes, separándose 50cm. de las 

canalizaciones eléctricas. 

Además, se instalará una manguera de cable multipar entre cada armario secundario y el 

principal, que se encargará de llevar el servicio telefónico a dichos armarios. Estas 

mangueras tendrán un número de pares (de calibre 0.5 mm) igual al número de grupos de 

rosetas que dependan del armario al que alimenten más un 30 % para averías y 

ampliaciones, y terminarán en ambos armarios en bloques de conectores RJ45 o similar. 

El código de colores a seguir en la conexión de los pares de estas mangueras es el 

siguiente: 

 

Nº DE PAR CONDUC. 1 CONDUC. 2 Nº DE PAR CONDUC. 1 CONDUC. 2 
1 Negro Azul 26 Blanco Amarillo 
2 Negro Naranja 27 Blanco Violeta 
3 Negro Verde 28 Azul Rojo 
4 Negro Marrón 29 Azul Amarillo 
5 Negro Gris 30 Azul Violeta 
6 Azul Blanco 31 Verde Rojo 
7 Azul Naranja 32 Verde Amarillo 
8 Azul Verde 33 Verde Violeta 
9 Azul Marrón 34 Rojo Gris 

10 Azul Gris 35 Rojo Naranja 
11 Naranja Blanco 36 Rojo Amarillo 
12 Naranja Verde 37 Rojo Marrón 
13 Naranja Marrón 38 Rojo Violeta 
14 Naranja Gris 39 Gris Amarillo 
15 Verde Blanco 40 Gris Violeta 
16 Verde Marrón 41 Naranja Amarillo 
17 Verde Gris 42 Naranja Violeta 
18 Marrón Blanco 43 Amarillo Marrón 
19 Marrón Gris 44 Amarillo Violeta 
20 Gris Blanco 45 Marrón Violeta 
21 Negro Gris 46 Marrón osc. Negro 
22 Negro Rojo 47 Marrón osc. Azul 
23 Negro Gris 48 Marrón osc. Rojo 
24 Negro Violeta 49 Marrón osc. Naranja 

25 Blanco Rojo 50 Marrón osc. Amarillo 

DISTANCIA TIPO DE CABLE NÚMERO DE ENLACES 

hasta 90 m 

UTP balanceado cat. 6A 

Fibra óptica OM3 

Fibra monomodo 

10 

8 fibras 

8 fibras 

90 - 500 m 
Fibra óptica OM3 

Fibra monomodo 

8 fibras 

8 fibras 
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Se deberá documentar todas estas instalaciones con las correspondientes hojas de grupo y 

de caja según un formato definido por la propiedad. 

En caso de ser necesario, si se emplease el armario principal como repartidor de edificio se 

deberá procurar mantener en el lazo izquierdo los pares que llegan de la central y en el 

derecho las mangueras que salen a los armarios secundarios, dejando en la parte inferior el 

espacio libre para el crecimiento de ambos sistemas. Si esto supone un 

desaprovechamiento notorio del espacio en el armario podrán mezclarse ambas 

distribuciones. 

Cableado horizontal o de planta. 

Será un cableado de distribución en estrella, que partirá desde el armario de distribución a 

cada punto de usuario, estando compuesto por un cable de UTP 4 pares y categoría 6A 

Clase Ea terminado en la vertical y en el punto de usuario en una base RJ-45, integrada en 

una caja de múltiples servicios, previa autorización de la Dirección Facultativa. Las cajas de 

servicios quedarán configuradas en base a los servicios que prestarán según la distribución 

planteada en plano. 

Deberá cumplir las normativas siguientes: 

 ANSI/TIA 568B.2 Addendum 10 D3.0 

 ISO/EIC 11801 ed2.1 - 2nd FPDAM 

 EN 50173-1 ed2.0 Sec Enq 

De acuerdo a lo marcado en la norma ISO 11801, la longitud máxima de una conexión en 

par trenzado es de 90 metros, tanto en armarios como entre armario y roseta. A estos 90 

metros hay que sumar 10 metros adicionales destinados a los latiguillos de conexión en el 

puesto de trabajo y en el armario de distribución. 

8.4.1.3 Elementos de distribución. 

La distribución se llevará a cabo, en general, por falso techo registrable mediante bandejas 

de PVC perforadas. En falso techo liso se canalizarán con tubos rígidos o corrugado 

ubicándose los necesarios registros para derivaciones. Sin embargo, en los puntos donde no 

sea posible hacerlo, o bien en las bajantes de las tomas se utilizarán canaletas de material 

plástico. 

8.4.1.4 Armarios de distribución. 

Habrá un armario principal de distribución denominado “armario principal del edificio” que 

es el que recibirá la interconexión del Campus. El conexionado de los armarios permitirá 

siempre alcanzar, de la forma más simple, todas las conexiones del mismo, pudiendo 

realizarse cualquier asignación a los puntos terminales 

Se incluirá una regleta de conexión de pares telefónicos, en número igual o superior al de las 

tomas de servicio indicadas. 

Se incluirá en el armario una instalación eléctrica compuesta de un magnetotérmico de 

protección y de seis enchufes con toma de tierra para los armarios de planta y doce 

enchufes para el armario principal. 

La entrada de tensión de los armarios se realizará por un punto distinto al de la entrada del 

resto de los cables. 

Es necesario prever una acometida para la entrada de los cables del sistema troncal en el 

edificio. 
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Los armarios de distribución serán metálicos, aptos para rack de 19" ampliado que 

permita trabajar cómodamente (800 mm de ancho), tendrán paneles laterales que se 

abran con facilidad para un acceso lateral, puertas batientes en ambos sentidos y serán 

accesibles para los cables tanto por la parte posterior como por la base del armario. 

Tendrán una profundidad mínima de 600 mm, e irán provistos de toma de tierra y 

cerradura en las puertas. 

El armario principal de edificio será, como mínimo, de 45 unidades de altura y con 

medidas de 800 x 800 mm (ancho x profundo). La altura mínima de los armarios 

secundarios será lo más cercana posible al doble de la necesaria para albergar los 

elementos de la instalación y la electrónica básica de red inicialmente prevista. 

Los armarios dispondrán de pasacables en forma de anillas de plástico en los laterales y 

de regletas pasacables horizontales que permitan una colocación ordenada de los 

latiguillos. 

El armario principal será a su vez armario de distribución si el número de armarios 

secundarios lo permite (deberán quedar como mínimo 7 unidades libres para futuras 

ampliaciones), si no, deberá dedicarse sólo a interconexión entre los armarios 

secundarios. 

En los armarios de distribución se procederá al conexionado de los cables en la forma 

siguiente: 

El cableado de distribución hacia las rosetas se conectará de tal forma que al menos un 

cable de cada toma de servicio finalice en un conector RJ-45 categoría 6A  Clase Ea 

para datos y otro para voz. El tercer cable de aquellas rosetas que lo tengan finalizará en 

otro conector RJ-45 Categoría 6A o equivalente (todas las conexiones satisfarán las 

características de Clase Ea de la norma ISO/IEC CLASS E CHANNEL).  

 El cableado de datos que une el armario de distribución con el principal irá 

conectado a una regleta aparte tipo RJ-45 categoría 6A Clase Ea (todas las 

interconexiones satisfarán las características de Clase E de la norma ISO/IEC CLASS E 

CHANNEL) y a una bandeja de conectores de fibra (si se instala este tipo de cables), 

que se situarán en la parte superior del armario. Los conectores a emplear para la 

fibra serán SC tanto para fibras multimodo como para fibras monomodo. Si existen 

unidades de conexión mixtas de fibra y RJ-45 pueden usarse para estas conexiones. 

En el armario principal de edificio los enlaces con los armarios secundarios situados en 

la parte superior se dispondrán de acuerdo con la distribución geográfica de estos 

armarios en el edificio (arriba los de las plantas superiores, a la izquierda los de un lado 

del edificio, etc.) 

 El cableado telefónico que una el armario de distribución con el principal se 

conectará en un panel de conexión de pares telefónicos, de conectores RJ45, que se 

situará en la parte inferior del armario. En esta regleta se emplearán bloques de 5 

terminales que se pondrán juntos formando un conjunto uniforme de 100 pares. 

Se incluirá en cada armario una instalación eléctrica compuesta de un magnetotérmico 

de protección (16 A) y de seis enchufes eléctricos de tipo ordenador con toma de tierra 

(el armario principal dispondrá de 12). Esta instalación se ubicará en la parte posterior del 

armario, preferiblemente abajo, y será fácilmente accesible desde el frontal o los accesos 

laterales al armario. 

La alimentación del armario principal provendrá de una salida independiente del cuadro 

eléctrico principal del edificio, y estará convenientemente identificada 
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8.4.1.5 Cable de fibra óptica de enlace. 

Para conectar la red de datos del edificio con el exterior, se instalará un cable o cables 

de fibra óptica que una dicha red con el panel de conexiones de fibras ubicado en el 

C.P.D. del Hospital, incluyendo los latiguillos necesarios para realizar todas las conexiones. 

Dicho cable o cables constarán de 12 fibras multimodo OM3 y 12 fibras monomodo e irán 

recubiertos por una pantalla de acero con protección antirroedores y antihumedad. Las 

fibras ópticas se terminarán en conectores SC. 

8.4.2 Normas de instalación 

8.4.2.1 Generalidades. 

En la fase de instalación se tendrá en cuenta la elaboración de los esquemas y 

representaciones de las instalaciones tanto en canalizaciones subterráneas como en las 

interiores de los edificios, con el objeto de conocer la ocupación de los conductos y poder 

utilizarlos en diseños de modificación o ampliación de la red. 

La canalización interior se realizará de acuerdo y bajo la supervisión de la dirección 

facultativa, en función de las características arquitectónicas del edificio. 

En la tirada de cable de fibra óptica se tendrá especial cuidado en evitar curvaturas 

superiores a las máximas admitidas, de acuerdo con las normativas internacionales. Se 

evitará dañar la cubierta exterior del cable. Se realizarán medidas de las fibras una vez 

instalado el cable. El cable que presente deficiencias deberá ser sustituido a juicio de la 

dirección facultativa, quien supervisará los empalmes de fibra que se tuviesen que realizar. 

Para la realización de las conexiones se utilizará herramienta adecuada al conector o tipo 

de conexión, debiendo quedar perfectamente realizada. 

Los mazos del cableado interior deberán presentar una estructura ordenada, agrupando los 

cables por mazos, y estos en grupos de mazos. 

Se deberá prestar atención especial al rotulado e identificación de todo el cableado en los 

armarios de distribución, empleando colores, etiquetas, collarines, etc. 

Todo el conexionado se deberá realizar a base de conectores normalizados, procurando la 

mayor unicidad, intercambiabilidad y simplicidad en las conexiones, sin perjuicio de su 

flexibilidad. 

Todos los equipos, armarios y estructuras metálicas deberán estar conectados a la red de 

tierra. 

La determinación exacta de la situación de los equipos activos corresponderá a la dirección 

facultativa, en función de las necesidades detectadas en el momento de la instalación o, 

en base a su criterio, respetando las ya fijadas en este pliego. 

8.4.2.2 Canalización horizontal. 

Los tramos de canalización en cada espacio cerrado se deberán colocar sobre el zócalo o, 

por encima del mismo, a una altura no superior a  95 cm. del suelo, o por arista superior en 

función del mobiliario e instalaciones existentes. El resto de canalización se dispondrá por 

donde menos afecten a otros servicios, favoreciendo la estética y optimizando la tirada. Los 

trazados recomendados son: en bandeja por el falso techo, en canal situada en la parte 

superior de la pared. 
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8.4.3 Timbrado, pruebas y documentación 

8.4.3.1 Timbrado y Pruebas. 

El timbrado se realizará según se indica en los planos de proyecto y según indicaciones de la 

Dirección Facultativa en fase de ejecución.  

Para todos los pares de cables UTP se llevará a cabo las pruebas de conformidad a la 

categoría 6A de la EIA/TIA 56ª/ la clase Ea de la norma ISO 11801 (pares cruzados, longitud, 

retardo de propagación, impedancia característica, pérdidas de retorno, diafonía, ACR, 

resistencia óhmica en continua, retardo de propagación, ruido, pares cruzados, etc. en el 

caso de los pares de cables y atenuación óptica, ancho de banda, pérdidas de retorno y 

retardo de propagación en el caso de fibra óptica) y los valores deberán estar dentro de la 

especificación de dicha norma, debiendo cumplir todos los enlaces la especificación 

“Enlaces de clase Ea”. 

En las fibras ópticas se valorará la realización de medidas de reflectometría en ambos 

sentidos, en los que la atenuación deberá estar repartida de forma lógica entre los distintos 

componentes, no debiendo existir ningún punto de fallo potencial en el futuro. En cualquier 

caso la atenuación no superará los 0,5 dB en los conectores y los 0,3 dB en los empalmes de 

los pigtails. 

Todos los valores deberán estar dentro de las especificaciones de dichas normas, debiendo 

cumplir todos los enlaces la especificaciones categoría 6ª / Enlace permanente clase Ea. 

El protocolo de medidas a emplear será el especificado en la norma TIA TSB 67 o el que lo 

sustituya donde la ISO IEC 11801 no alcance, debiendo emplearse medidores considerados 

aptos para categoría 6A. Los medidores se deberán programar para realizar el Autotest de 

Clase Ea Permanent Link. 

Todos los materiales a emplear deberán cumplir las normas europeas y españolas de 

compatibilidad electromagnética aplicables, y en especial la UNE 50081 (norma genérica 

de emisión), UNE 20-726-91 (norma específica de producto de emisión) y la UNE 50082 

(norma genérica de inmunidad). 

8.4.3.2 Documentación. 

Como documentación fin de obra se entregará lo siguiente: 

 Garantía de instalación del fabricante del cableado (cobre y fibra). En ella deberá 

constar el tiempo durante el cual el fabricante garantiza que la instalación cumple los 

parámetros certificados, que será como mínimo 15 años 

 Certificaciones de los enlaces de fibra: 

• Como proyecto del Certificador 

• En informes de texto. 

 Certificaciones de todas las tomas de voz y datos, en soporte  magnético en los 

siguientes formatos: 

• Como proyecto certificador. 

• En texto separado por comas (csv) 

• En informes de texto 

 Planos incluyendo: 

• Situación de tomas de voz y datos con la numeración de cada toma 
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• Recorrido de las canalizaciones 

• Situación de los armarios de voz y datos con el nombre de cada armario 

• Situación del repartidor de telefonía. 

 Esquema de la distribución de pares desde el repartidor de telefonía a los armarios, nº 

de pares a cada armario, nº de pares que caben en el repartidor, nº de pares libres 

en el repartidor. 

 Esquema de los armarios con la numeración de tomas por paneles incluida, marca de 

paneles, tipo de conectores de fibra, etc. 

 Llaves de todos los armarios incluido el repartidor de telefonía. 

 La documentación del cableado telefónico consistirá en el listado pares-rack. 

Las empresas instaladoras deberán aportar antes de realizar la obra un ejemplo de la 

documentación a entregar, un resumen de características del medidor o medidores (si 

hay que medir también fibra) a emplear para realizar la certificación con una copia del o 

los certificados de homologación de los mismos y un listado de obras similares realizadas 

que demuestren su competencia en la materia. 

También se exigirá el certificado de garantía del fabricante del sistema de cableado 

instalado. Dicha garantía tendrá una validez mínima de 15 años. Se exigirá que la 

empresa que realice la instalación tenga el título de Instalador Autorizado del fabricante 

cuyos materiales haya instalado. 

 

 

Valencia, septiembre de 2025 
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